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PRZEMO WY A. 
getledepoczęł lucem præguftare publi- 
cam, doznawdta czeflo táfkáwey W. X. M. au- 
` diencyey,autor iey, y fvormy Koféiofd[mego imie- 
niem, tako Paftori & Patrono zaa frg bydź ob- 
noxium; Záczym tot rationibusonerata, 
nie injścgo procz NV. X. M. fuka patrocini- 
um. Aubo mtddoma będacjkbości (woiey, przy- 
obawiaźi in tantam compare lucem, »śrę- 
tá jednak fenidfhosc, z Móteryey ktoranieśre. Std- 
wituile tępe nieść może in ge nium,przedźiwnę 
cnoty, godnośći, ozdoby NASWIETSZEY 
MaATkiBozEvY,dkośniewie, jákaiefw fer- 
cu W. X. M. kutey OZDOBIE y PATRONCE 
fyidtd deuotya ? tákotey honoru źdrliwość gora- 
cA? Patrzy ndto z wielka [moia wćiecha K R A- 
KO W, gdy Wi: X M. nfyftie Ie) Fefta p? 
rożnych Kośćciotach Solennibus facrificiis e- 
xornas, gdy w Kościele D árochidlnym przez cá- 
ła ASSVMPTIONIS Okżawę rane y odmie- 
czorne Nabożeńjiwi zwielka pilnośćia adpráma- 
tef, y ziakmiłego Wizerunku Paflerfkiego zná- 
czne do pobożności bierze incitamenta. -40/0- 
| blivie 


"PRZEMOWA. 

dliwie gdyś NV. X.M » roku przejiłym podczas 
 expedicyey K. 1. M. Zdorowjkiey, w dźzeń nie- 
bowźięćiaP AN NY BLOGOSLAWIONEY * 
w Kosciele Farnym Krakowfkim, cum toto 
Clero humillimé proftratus, Zdrowie I. 
K.M.: » cafosc Rzeczypojpolirey © HRYST i- 
sowi Pánuy MATCE ego fmietey wśtl- 
- mie zdlecat, idko wielka wfyfłkiemu: Midflu do 
goracych Modlitw dałeś pobudkę. "Pokazateś 
W. X. M. nd ten czas, życzliwego ku Pánu Se- 
natorád, milniacego ku Oyczyznie Syna, trofkli- 
wego ku Owieczkom Paflerza, rzetelne y oczy- 
we/łe documenta. Y zd przyczyna PANNY 
BLOGOSLAWIONEY, pokorza przebiłeś 
niebo modlitwa, bo w ten że prawie dźień KROL 

I. M. poczał z nteprayiacielem y moromdc, y po- 
koy fłanowić. | 

Primas Kollegium Apoflolfkicgo "Dráfaty , pas, y: 
Kosétold Bożego;zowie Formam gregis, po- 
dobno że idko forma intima fuá pralentia 
rudem exornat materiam, ták y przełożo- 
ny Kościoła, dufe [obie powierzone, exemplo. s. 
bono- 


PRZEMOWA 
bonorum. operum, integritate, graui- 
tate, powinien eXOTNare, Mati amplilli- 
ima BDioecefis; £o Stołeczne Msaflo,táad Re- 
© giam Katedra, wielkie z W. X. M. orna- 
menta pietatis, beneficentiz, Paftoralis: 
: _ follicitudinis,. inftaurati. per exercitia > 
Spiritualia Cleri, gdy żadnego miepozwalajć 
facris initiari. Ordinibus, 4ż4y w przod in... 
aliquo Cxnobio duchowna przez czds pewny: 
odprawił rekollekcya. Na tovfłdwicznaW. X.M. 
przy Katedrze, ktorey vel maxinein.Pafto= 
ribus Concilia requirunt, zezydencya, ady: 
zobecności Pafierfktey, iako naywiękfa Diuini: 
cultus za ampliatto. T d/a-rego nie re~ 
"ayduiefi NJ. X. M. po Zamkach Bifkupfiwa fme-- 
s Bem go, bonon incumbis fuppellectili & fub- 
Conti. [tantiolz, zeccf( moueri ad quaque» 
chis perdita, vel neglecta: nullam rei: fami-- 
liaris curam ad te reuocas fed lectioni 
orationi & cuftodix gregistantum mo- 
dò vacas  Viechke 'Przenaświętjia. B.o- 
GARODZICA Przyczyna [wora, Mtam Pa- 
m” [tora-- 
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PRZEMOWA. 
ftoralem W. X. M. vigilantiam & folli- 
citudinem w długie y fortunne látá prowdaźi, 

d tey wbogiey mojey pracey, ktora in debitz 
obíeruantiz argumentum offero, v W. N 
X. M. ldfkawy przyfłęp iedna. 


W. X. M. P. mego M: 
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Probofcz Kośćioła. 
Bożego Ciała, 
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HYMNVS- 
4 Gloriofa Domina 
7 Excela fuper fydera, 
Qui te creauit prouidć, 
Lactafti facro vbere. 
Quod E V A triftis abftulit 
Tu reddis almo germine, 
. Intrent vc aftra Hebiles 
Coeli feneflra facta es. 
Tu Regis alti ianua 
Et porta lucis fulgida, 
Vitam datam per Virginem; 
Gentes redempta plaudite. 
Gloria tibi Domine 
Qui natus es de Virgine, 
Cum Patre & Sancto Spiritu 
In fempiterna fzcula, Amen. 


Qui elucidant me, vitam eteymam habebunt, 
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Do Gzytelnika. 
O Kizyć tych Kazań moich, nd Hymn Koscielny 
O Gloriofa Domina &c. tabyła Czytelm- 

ku lajkówy. Vadingus in annalibus Minorum 
ad annum 1222. pfe o iednym Zakonü (wego Milo- 
dźianie, Probuiac Gwardyan iego cierpliwości d theat 
podobno proznowania odciąć Mdterya, rozkazał mu 
przed Obrazem Panny Blogoflawionej, tak dlugo czynić 
modlitwy, aż by dala wiadomość, Ktoraby modlitwa; 
Hymn abo śpiewdnie wnaywrekszym miala vpodoba- 
nin. Czyni defie, dez cieżkiemu, y prawie medifehre- 
tnemu vofkazaniu, Y Widząc Naświetba Panna pô- 
kore y pátyencya tego, powiedziala, namilkym fobie być 
śpiewaniem Hymn Kościelny, O Gloriofa Domina; 
Excelfa upet fydera. „Agdy Zakonnik farowego 
zndiac Gwárdyand, watpil, dby relócycy iego dal widz 
re, autbentykwiac fwoić MATKA Boża mowe, Sj- 
nact hd fiwego, ktorego w Obrdźie pid/fowáld nd lewej 
rece, przenio[ld nd prawa, mowiąc, ldź że, powiedz Star 
Jemu niech przyidzie, y übaczy, d wwierzy cómpowie- 
dźuild. Y przyddie Nadin gus że md pdmiatkć cü- 
dutak známienitego; Fratres Conuentus. Alan- 
queri], gdzie fre to Pálo, w każdą Sobote ku Wieczów 
rowi, w Wielkim ludu poffolitego ggroriddeenin Spie- 
wáta ten Hymn o Naświetkey Pánme, Zrozumiawfy 
ia tedy z eriptord tego, iako Pannie Blogofldwioney, 
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jafi ta Pien wdzieczna: d chcać też nedzny w Ma 
tki Milśierdźia: odrobinke taka wyżebrać ldfkis y 
demereri ad śfłym Synd iey Sadźie Patrocini- 
üm, y přzjtulenie, wzialem ten Hymn, y na wjy/skie 
punkta, rożne iw Krakowfkich Kościolath mialem Ka- 
żdnia, Ktore drukiem publici idris facio, zieżebym 
ztadinańńeń mzałaucupari gloriam, od &torey 
ieflem daleki, dni też tu fobie quicquam gloria di- 
gnum iudico; dle żeby honor Przenaswietffey Bo- 
gdródźice, tym Weksze w Katkolickich /Eredch 
bral pomnożenie, á ia niepodny moglem być 
par ticeps dáney. przez Aedred obits 
tnicee Qui elucidant me, vi- 
tam eternam habebunt. 
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(C ontiones numero viginti inFeftiuiratibusBeatiffimagV ra- 

GINIS, & TresinFeftiuiratibus Sandi HyacixruirRe- 
gni Polonia Patroni, ab Admodum Reuerendo Domino 
Hyacintho Liberio, Sacra Theologia: Doctore, Præpofito 
EcclefiaSanctiffimi C oR Pon 1s Cun 15r 1 Canonicorum 
Regularium, publicé habitas, ad publicam Chrifti fidelium 
vtilitarem excudendas, facultatem concedo, auctoritate per 
Synodum concefTa... 


STANISLAYS Rozver I. V. D. 
Vniuerf; Acad: Crac. 
RECTOR: 
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*Ogloriotfa Domina $ oka. 
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Excelfa fuper fydera.z 
(Pqofpobse vtielbtora 
.,,, A006 niebiofá poowysfiotta/ 
€4499944009469994590040999654 4:0 
« Matla optimam partem elegit Lac 9. 
 Aliórya nalepha cząfiłe obróla, 


By... Lawny y vpreyma fáftáwoscia/ o lesen 

AW. śliwym pánowániem. Rzymfti Cefars 
A € Juguftus/ gdy ras iśchał po morsu » 
U, míaftá puteolos/ obaczywi ygo Aleróno 
i33 Oryifkie oErety; tore były swieżo 3 toe 
gr A. jnymi towórómi prsyplynely:táfo vezus 
\ GY (MY ły ródość/ táEie vEazóły wefele/że ludzie 
wór: co byli ná nícb/ wàtawofy ná fie białe Baty- Candi- 
dati, mowi Suetonius, coronatiĝ;, & thura libantes, volor etenim. 
żywfiy wieńce ná głowe/ Eáb3iolo Eu niemu pálic/y wfiego 
mu ficześcia życzyć poczeli/ głośno nó wfiytkie ftrony wo” SĘ 
łóiąc/ perillum fe viuere, per illum nauigare, libertate ati; Md. 
fortunis perillum fe że przezen żyli, przezeń żeglowóli/ Ag 

duc praesen 


23333332232323 


ien 


2 


EBANI E: | 
pesesen wolnoséi y fortun sá3ywali, Ktory áffeEt tá” mio 
le oo nid) Cefarspesyiol/se nótychmiaff azat nie molofüme 


Wdzie- me pieniedzy mie0zyfwoie toz04ć/pod tą Lonoytía/y przy” 
czność ie- siego że ich nie mieli ná co innego obracác/ teno na upo» 


FU 


Y 


wánie onych towárow 2fleránoryiftich. lusiurandura & 
cautionem exegit a fipgulis, nonalio data fümmam, quam 
in emptionem Alexandrinarum mercium abfümpturos. . 
Jedzie onid Ozisieyfiego s feroEtego morza tego świde 
tó/ voyíe303a y wysiada 3 burzliwego tego ©Qcedniu/nawy3? 
Há Cejórzowa Gofpodyni niebá y 3iemíe/ 3 nifkiego 3iemie 
pábotu/ prsenodifie w gotne páláce niebiefkie pesenaswoie 
tha MPlótta Boża/ „tlamilfiy Cbrsesciánie. *"Tó ttora 
nam prowożtwy żywot Chryfłujó Jezuja ná świót przy 
niofłó. TóEtora nas po niebefpiecznym tego świótć mo» 
tu seglufocydi protwódźi/ Fierńfe p btoni Cáptses M 
hmp prawdziwy wolnosci/ y ffalego ficsescia doftóli, © 
tóto3 fłufina/ óbyfimy wfiyfcy candidati, w bíafe póty vbrá^ 
ni/ ná Stolicy niebieftiey pofaosong witóli: ióto flugna/ 
óbyśmy przed nie wónne Ecosiolá modlitwyświetey/ y 
wieńce/ y totony rozmóite míotáli* Coronati x chüra li~’ 


.bantes? této flu?na ábyómy iey 'Baéscta y pobwysfienía 


tego winpuiąc/ głośno ná wfyftkie cztery owiátá wegty 
swolálí y pezyznawóli/ per illam nos viuere, per illam naui- 
gare libertate ató; fortunis per illam frui; że przes nie áyiemy 
praes nie po mort tego świótć żegluiemy/ przes nie wole 
ności yfztscia 343ywamy/ Pobudza nas do tego w oy» 


mnie fiwey Josctot s. toy mowi: 


Vitam datam per Virginem 
|" ' Gentes redempte plaudite; 
OM yJey tey ludzie fhiemayc'e . 
"o "Bo przez nig zbawienie macte, > 
- wiem éi ia je Pónnó Blogoftówiona w fwoim 0 nies 
bá wie 


KAŻZYNIZĄ I. 
bá wziećiu/midłć dofyć ópplauzów y áEElámátyi 00 niebó/ 
wiem że Anyolowie $. w gejtych pullácb fwoich canditaci, 
coronatió; & thura libantes fu niey wyfypóli fie! Dénío y 
iDobrooóaleyLe fwoie witójąc. YOiem3e y fam namilgy iey 
Cyn fironu fie fivetjo po nie cufyl/ y wet sawet cac o0» 
oác/ táo ona cíáloiego $. 3  esysá soia wfiy ná (wym tonie 
trsymálá, oczy mu drogie ffulátac/ rany octeróiac y 5ámt 
boynie (Erapíáiac/ t&É on przy iey śmierci wiem że byLobe2 
czy y przyłożecEu iey ftalhy po miłych nig rosmowócdhy 
pociechóch naświetfię iey. oufe 3 ciala wychodzące w rece 
fwoie wztęł/y wedle zwyczątu fEárycb/táEo Byn miły Eocbá 
ney Ufótce oczy zówócł/ vftá fłulił/ y ciáfo świete pochos 
wát Éasawfiy/ w Erotce ie potym y 3oufio y 3 ciałem w ge» 
frym JInyolow or/ atu w półace [woie w prowadził, Diem 
í; przez cálo te oroge głośno wyznawał per illam (e vixille, 
per illam nauigalle, że go oná vroo3ilá/ oná Eaemiló/onć 


wypióffowóła/ ona 36 raczti áby fe Ożieciną nie tłutł wo” 
ojilá. Wiem że ob niego wielig ieft hwatą vescsona/wicla: 


Foronrozdobiona. Wiem że wzietáod niego idto gloriofà o 
prima parténalepfia czaftEe/Etora może byoj w niebie Lecz 
óby y oo nas miółć tu ná ziemi powinne ápplausy/vOprima 


partć,chce iey na oziśieyfiymEazóniuiaEonawy:ficyCefót39 


wey yGofpodyniey nieba y ziemie obbác/y nie tótnó glove 
iáÉo poo nogi rzucić tezy Eotony. tl Tam sá to prześwietną 
Fosciolá tego Jápitulo/ í; tóbiego Eu Dánnie Blogofł: te 
ftes dffeftu/że ná iey o300be nie 3ółowółóbyś tezechtwoich 
slotycbEoron Etorymiś ieft praczona/ólei:f9 wpyttiezłote 
á ludzie Eocbáio fie wrosmáitosci. Humangconditionis mos 
eft, vc variata magis, plus fapiant, íáÉo Krol Theodoricus 
powiedział; tedne tylo ob ciebie wezme 3loto/ o drugie 
„dwie; infey máteryey nosie íno3le ftárác fie bebe! 36 two» 


to Cbryfte Jezu) láfEa y fawotem/ 34 wáfym poboini Aue 


oyterowie nabosnym weftcbnienfem. Azo MICI 


Trzy Kom 
r ny Paa 
ny B, 


Caffiodo- 
rus lib. 3, 
variare 


4 PZA M, 
tioiąc wolę Dan 4 Żbówiciel nag przenieść UTatke 
fwo naświetfę 3 tego świótó ooEroleftwá fwego/ tesyr 
Cint.4. Eroć mowił do niey. Veni de Libano fponfa mea, veni de 
Libano; veni coronaberis. Podz z Libanu Oblubientco mold, 
podz z Liban, podz bedžieß koronowóna, Czemu nie ta3/ 
níe owdá/ dle tezyEroć mowi/ Veni, veni, veni? |Dooobno 
chctół vEażóc/ że ná swieto iey głowe miał włożyć tezy Eos 
tony/ iáEo ná te/ Etora bylá y coco Frolewjta/ y oblubież 
nicy/ y Uótbg, Filia Patris, Sponfa Spiritus fàn&ti, Mater 
Verbi; Cortá przedwiecznego Gycó/ Gblubienicę Duché 
świetego/ Liatko Syna Bożego. U my co iey 36 Korony 
eb Od Pánáðogá ma Eorony 3 niebiefFiey mátetyey/ 
5 prześlicznydy gwió30. In capite eius corona ftellarum.s 
duodecim. Na gfomze zey koroná gwiazd dwunafhu. Day 
Cefirze TW my iey Eotony 3 materycy ziemftiey. Day my iey owe 
Chrześći. Eotony/ vo Etore wiec Ce(áese Chrześción(kie Eotonuia, 
difti z. Cezemó Foronami ;wyczay feft Cefársow Eoronować. Jes 
koromóni One Eładzie nań stebrng w Aquisgranie Arcybiftup y FE» 
Koronnia. lettoc Aolen[Ei- Drugą 3elásng w Ufedyolónie Hrcybie 
2n de fEoptlfeoyolánffi. Cezecią złotą (am Dáfters naywysfiy 
Imper, © Rzymie tlied) ma ob nas Onidozisieyfiego te tezy tor 
tony Cefórzowa Cliebiefta. Selazng i&Éo Filia Regis, see 
I brng iáťo Sponfa Regis, złoty tóto Mater Regis. 
p Selózng Éorong ddig Cefórzom i in fignum Fortitudi= 
Koroná. nis, ná znót Ożielności y meftwć. Bo á Éomus więcey presys 
Zdizna. nalezy odwagá y meftwo/ iófo Cefaczom/ Reolom/ Rsige 
żctomt Dytano raz Alber tum Auftriacum; goy fie ieffcze 
przed Cefórftwem ná woyne przeciw Csecbom gotował/ 
Eogoby chciał mieć naywyzfym woyftá Generalem y wos 
Enent Sil: bem? á on Oucbá y fercá betmónfkiego pełen/ odpowie” 
lib cor ożtał. Sialium quàm me exercitus du&torem petitis, fruftra 
dc rebus q ereit perits, 
Alphonfi, me Auftriæ ducem appellatis, Jesli innego! á nie kol 
Wo93* 
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w0036 y Hpetmónć fiuÉacie) oáremnie mie wodzem abo 
AG ioieciem Rótuftim zowiecie. Chciał vÉdsác/ że niÉoo 
mu wiecey nie pezyftoi wfpániátosé y meftwo! táPo Rsigo 
żetom/ Rrolom/ Pánom wieltim. Jeśli 3elásna Porong 
znaczy meftwo/ Eogoż flufiniey poczćić tálg Eorona/ táto 
Dánne 25togofláviono? 

Fortitudo, meffwo né dwu rzeczach saleiy/ tato vesy Mefiwont 
Anyelfti Dottor, in aggreflu difficilium, & tolerantia ad- dwu rzee 
uerforum, na o0wadzey o śmieleniu fie OO rzeczy trudnych d zm 
y ná cierpliwym znofieniu przeciwnych. Ow prawojiwie, 17^. 
feft meżny/ Etory fie oDwasa ng trudne imprezy/ y ftáterqui sa. 
cznie znosi wfieláEie przećiwności. Coi (a tzebe o mefłwie 
flaswietfey Jogárob3icez Szutał tám meżney bialeys 
glowy Sálámon. Mulierem fortem quis inueniet? y po;Prou. 35 
wióda że tey oleo y na ofłótnich $wiátá granicach futóć 
procul & de vlcimis finibus pretium eius. Cruono prawbá 
Sólomonie o meżno białęgłowe/ bo mulier tsec3ona tás 
Eoby mollis aër: ótoli Bog YOfiechmotocy nólażf icone 
miedzy wfiyfttiemi/ meing & in aggrellu difficilium, & in 
tolerantiaaduerforum.Chcecie wiedzieć odwage (laświete 
fiey Dánny/ ná íáEie fie osmíelilá teuoności t Oczynić 
człebowi odwage w rzeczy tótiey ttuóney/ napr300 przed 
wfyftkiemi/ wtelt a tef£/ y wielEiey godna zalety. Desebic 
fie żołnierzowi przed wfiyftFa Rompónig/ przes cóły oboz 
nieprzyiacielfki/ 4$ bo nómtotu fámego Rroló/ wielÉa 004 
wagó/ Ecore petmóni fmótuig y dobrze nógradzóiy Pierwfe 

Ulíoorse ras vesynil Chriftophorus ColumbusG:nyswrzeczóch 
eńczyt/ vynálascá nowego $wíátá. Hedge ná íeonym Wielkich 
bóntiecie 5 ÉilEg Ráwálerow bifipanow/ gdy wfezeli mor "magi 
we o Ameryce y nowym swiecie/ à Columbus fobie przypie Z 
fował że go on Mc rzecze mu ieden pibpan. Dánte pomara. 

usie/ nie nalostbys ty byl/ ná Eco inny/ Columbus 
Żolumbusie/ zł! 25 y byl/ nólazt by E Yat, 


Y 


omy 
Świńt, 


Eccl. in 
antiph. 
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Obral by fie był w bifpóniey/ tóti XYYátemátyE y Kofinos 
„grópb/ coby był táEse wyfipetal te żiemice pezedtym nies 


anáiome. ÜLie zet mu nic nó to Kolumbus, ále inng iés 


Foby żaczawfiy/ Écie fobie przynieść iáfe/ y rzecze: Dáno» 


wie poo3my o fituEe/ ftówie co chcecie/ że mi s tym ióiem 
aden tetro nie ooÉase/ czego ia doaze. Aco táEiego ? (py? 
tálg. (boporte/ żeby niczym nie wfpórte ftalo ná f£ole pco» 
fto. YOesmo ono idie; tóti téEi probute/ chce poftówić/ ża» 
onym fpofobem nie moie; éi bo niego peayfilá Eoley/ wjigo 
wfiy ióie/ voersy Foncem iednym o ftot; nágntotfy go tros 
cbe/ poftámi proftó/ y mowi. Gtożem ia vczynił czego 3a» 
Oen 3was Oołazóć nie mogł ; teraz prawoń iż voyfcy wto 
pottóficie/ Łiedym ia wam fpofob vazat. Sawfkydził ie tę 
Btuto y vÉasal, ze látwa ieff rzecz vesyníc tol co ius Éto ina 
By przedtym voynil látwo trafić ná nowy świót/ Eiedy 
Eto inny droge pokózał; dle vczynić co wfpániálego naz 


„Pt300 pesed wgyftkiemi/ potrafić co teudnego przed whys 


tFiemi/to wielÉa;to meżnegoyodoważnegoczłowickć ojiclo 


A wieciefi náco fie przed wpyftkiemi lu03mi oowazyłć na» 


pr3oo Dánná Błogofłówiona: CTó to że pierwfia przył łóe 
ou nie máíac/ fine exemplo, íáÉo prsysnowa Rościoł/ wys 
nálástá nowy żywot [oániehfEi ná $wiecte/ptetwfia/ prze 
wfiyft£temislubowdálá Bogu Dánienffo cyftosc. 
Wfłórym Satonie niesnáioma bylá tá cnotó niefłyż 
chóny ten ślub/ niewiadomy tá£í żywot Ożiewictwa przye 
siegłego/co żywo trsymálo fie Boftiego wyrotu 3 począź 
tEu $wíátá/ crelcice & multiplicamini, & replete terra. Xo» 
śnicie y tozmnazaycie fie/y nópełniaycie stemie; w wsttáto 
Ożiebyłyttore nie rooziły/y owfiem niefcześliwe.(Taświet 


Naśmiet- $a Dónnó pietwfia przed wfyfitiemi poontoftá te bora» 
fa PiP*. niew cżyftości poślubioney/ pierwpa 36 trbiłó ná te woye 


ne 5 eido 


BKAŻAŃEŻB: 1 y 


nes ciálem/iáEo świadczy s. 2Imbrosy. Egregia Maria quae rapiermey. 
fignum Sacra Virginitatis extulit, & intemerata integritatis Jubowała 
pium Chrifto leuauit vexillum. ©fobliwa Afórya/ Ftota USA 
bófło swietego Oziewictwa poontoftá/ y nieńóńruponeyczy? ron. Virgs 
fłości pobożną Chtyftufowi Choregiew wyfłówiła. tgo M 
że Jöiotá zowie ię Virginitatis primipilam, betmóntg Parle coatepl. 
nienftwó/ á $. d0onówentutć Virginum figaiferam, Chos Virg. S. 
tożyną pónienef; Ona wypátesywfy nowy świót w niez ERA y 
. bie miedzy Anyołómi w czyftości żytącemi/ tdt żywot né. Virg — 
świót pezyniofia/onć go zdczełć/ y ludziom sálecilá, Org Hetman- 
piecwfia nóuczyłć tóto być w ciele 2Inpolem/ fáEo w Cielo ksief P4- 
żyiąc żyć nie wedle cil, . nienek 

M ola tegojfłórożytni Kátholicy mieli w soycátu i^ dar 
Eo świadczy $. JÉpipbántus ślubowóć D. Bogu cyfłość - Loue 
inhonorem&imitatdionemB.Mariz Eu zli y násláoowdániu 
Panny Blogoftówioneyp/ pezysnawóiąć że oná bylá piete 
wfym tey cnoty eremplatsem; y pierwfia swietego áo 
nieńftiego pułu vegtmentarÉg/ 36 Etoro górnoć fie miały 
pánten£i 3 c3yftoscio fwoty oo 250ná/ wedle Drotoctwó. 
Dawidowego, AdducenturRegi Virgines poft eam | Przy- Pfal, 44, 
miedzione będa Krolowi Panienki zá nią, Y, my podziśdzień/ 
Etorsy fie ná te cnote ślubem y przysiege Dónu Bogu obos 
wiesuiemy/ óbyśniy iey mogli cále y ftatecznie dOochowóc/ 
napilnicy oto Panny Blogofłówioney tato Ul fáttt czyftoś 
séi prośimy/ y we wfieltich 3 cíálem náfiym woynóch/ Etos 
te bes przefłónEu prówie toczymy/ ábyémy ie feześliwie 
wygrawóli/ á złe pożądliwości ognie meżnie w fobie gást^ wayne. 
li/nawiecey bo tego tey cátunEu/ pomocy/ y obrony/ Wży* nie Panny 
womy. Jótoś doświadczona tzecz iefł/ że nie możemy les B. obrona 
píey w ciele náGym nie czyfłych vpółow zólać áni peedzey 3 "tfi czym 
tilowey náfiey cielefnych bezydtrich phóntózyi wybić, iáťo fłośći 
peztkiemi 90 TFaswie:pónnymoolitwómi/mowięcóbo s s. 

"1 Bonów 
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S;Bontv. Bónówentura/Mater caftitacis extingue ardorć membrorti 
meorum UfTótFo esyftosci zógaś vpały &iálá moiego; óbo 3 
Auilę flawnym po hibpóniey Aásnobsieig/Per immaculata 
Anila concepcionetm tuam, libera me gloriofa Virgo. Perses nież 
poFaláne Poczećie twoiewybaw mie od cielefmych pofus 
Pónno dwalcbna, Jóto ábowiem oná pierwfia przed 
wiyftEiemi Pánu Bogu cyftosc slubowálá/ tá też pres 
Ożey przed ínnemí świetemi do zódhowónia y bronieniatey 
cnoty wietnym Chtyfłufowym Oopomaga. M peseto ftue 
finie o niey mowić/ 3e Manum fuam mittit ad fortia, wiele 
| Eiey ootazółó czeczy/ gdy náucsylá nie poludstu/óle poins 
yelftu żyć; goy pierwja $wiátu ślub czyjłośći vEazółź Y 
żóleciłó. | 1 : 
Kmierfe „Jeśli też poyáesymy ná iey tolerantyg/ y cierpliwie wys 
golerdnty- tewónie tzeczy przeciwnych/ oióko y w tym nó pod3tw mes 
ey y me. 303 Colerántya ábo fłóteczne 3 nofienie przeciwności tób 
fiwa. Wiec vfłórych conterfetowano. tTíálowano ftółe w pos 
Drex.in $tooÉu morsá/ná Etorg wiátry se wfiech (Econ biig/y wály 
EOS P fie morftie nie roftcacsáio á ná niey Póniente snapifem. 
"3" Eadem füm femper. "feonáta zówfie ieftem. Godne tótie+ 
go fymbolum meftwo pezeczyftey Bogórodzice. Dorobii 
why namílfetyo Ipzvsa, przychodzi iey wobce Étáie bo XE» 
giptu vdhodżić/teudy/ niewczófy/ powłoki cierpieć á przes 
Mefiwo Bci Eadem femper, zówfe w iednótiey ftóteczności. Widzi 
Pánny pd co potyka Éocbánego iey &yná oo Zydow níewo3iecsnycb/ 
Krzjzem widzi poymánego w cebóch ofrutnydh/ frobse zbitego bóź 
Jet) niebnie vsieczonego/ á pezecie Eadem femper, nieodmiena 
"P* naw miłośći iego Błyfjynó śmiecć Eczyżowo ofabsonee 
go/wiozi ná gore Aálmáryey przywiedzionego/fromotnie 
żówiefionego/tubymi gwosbsmi pezybitego; 2Ipoftolowie 
co wiedźieć gdzie 00 niego poucietóli/śówiót wi yteÉ ob ża» 
lu oretwieiergory fiewólą/żiemić3 Seunsewrviieputedim 
py nies 
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py niebieftie gáfna 4 onáEadem (emper,w iconóFiey 8áwfe 
ftátecsnosci/ftot tato ffálá wposroo Erwawego onego © 
ceánu/saonymi wiatrami y fálámi niepotufjona. Stabat Ioan: 15; 
iuxta crucem Iesv. Szała wedle krzyża lezufawego. 

tMiedzy Dlanetámi niemófi Słońcu pesyiésnteyfies Tutrzenka 
to, táto Planeta Veneris, Jutczentó/ ieffto iegofidus A- i A 
chates, wierny towaczyj/ Etory vfłówicznie/.abo ío3te i 
przed fłońcem/ y zowię go Phofphorus, ábo 34 fłońcem YRA hha 
zowię go Hefperus, ystod o tey gwiaz0żie nápifal icoén/ 
Proxima femper,25liffa »áwfie floncá; á Orugi/Sequitur de- Mm 
ferta cadentem, Jożie famá 34 vpabátacym, ©Doznal róż sek 
fróteczney pezyióśni po namitfy (Ifótce fwoiey Cbryftus 
lrzys Słońce fprówieoliwości. Żył ten c3ás / Eieby oo 
niego vofiyfcy Apoftolowie przeftrófieni Zyoowfko bneso» 
pieczdhneli. Omnes reli&to eo fugerunv Kiedy mu y fom Matt. 26- 
Rościołó swietego Primas wíáre złomał. $ómó pámn» 
ná ŻBlogofłówiona ná Eftałt Jutesen¥i bylá mu 
Proxima femper, Żówfe ptzytomna/ y w miłości 
fego tób nóder vgruntowóna/ że iey przeciwności 3ae 
one oddalić nie mogły oo boku tego. Kiedy ná Boftich ples 
cóch Orzewo Arsysá swietego oswigal/ y poo nim cieżko 
vpadał/ Sequebatur deferta cadentem, $3łó famá s4 ypas 
oáigcym. Riedy na tymże Krzyżu świót żegnał/ y włoże 
zópadał śmiertelności. Sequebatur deferta cadentem, y 
„owfiem ná Efitoft poteiney fEáty; Stabat iuxta crucem ea- 
dem femper, Statá wedle Brzyżć/ w icbnáEtey sáwfie Eu 
Synowi miłości/ w iconáEim meftwie y fttecynosct. Ni iaka 
W Pościele EátholicEimieft dawny obyczay/ gy w o^ pamiatke 
(tátnie tezy Oni prseb wiellgnocą spiewóię wieczorna Jus nie gafa 
teznią/ sé ásoym pfólmem/ zEilEunaftu świec ttáfio po ie, "ne 
oney fámá oftátnia zoftóle ficzegulna/ Étora świótło tezy: PE 
ma y tey nie gófią. Chce tę pobożną ceremoniy Aosciol pe "974 
B` Éosác/ 


LI 
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ciemna SACCO fie działo watiromáoseniu Dáné Jesufowym poo 
przed  czós matt y śmierci ietjo/ chce vEasác/ że voy (cy Apoftoło? 
Wielka- voie] vftáli byli w miłości Éu niemu/ we wfiyfttich sgás był 
node  onáffeEt/Ecory mu przed tym oświadczóli. Piotrową o7 
o, c bote ymiłość/ teoná tuhórta wióttem páry fwoicy 544 
Panna B. Omudbnelá, YO fómey Pónniedłogofłówioney sáwfie by? 
niedhwia-lo żywe y gorótące świótło/ y nigoy niezóhwióna tu €i y» 
lá fie w nowi fwoiemu wiárá y miłość, Sama icy cále w onych fro 
wierze y „, Pasy, ; ; : hs 21 
miłośći jj. 159 wiótróch y buesác dotezymółó! dochowólć/ Eadem 
na'fwego, emper. Y tá” godna iey Fłóść poo nogi teSclásna Porong 
Forcitudinis 36 iey meżnę od0wagedo rzeczy ttuomych/y 36 
ffótecznę toleróntyg w tzeczóch pezećiwnych/ godna mos 
Prou, 31, Wi ZSólomonemFortitudośdecor indumentum eius, Arg- 
Í | fimo y ozdoba odzienie iey, 

Soo, Druga Eorone ddig Cefársom frebtnę in fignum puri- 
Koron tatis, ná znót świętobliwości/ bo niemófi coby wiecey 3002 
p biło tYfonáccby y Dány wiell'ie/niemáf coby wiecey gruns 
MÁS THE towóło ich pánfiwá/iáEo pobożność y żywot świętobliwy 
zdobimo. Gómegopónć Bogó wiecie kąd flawio żórliwi Seráphiz 

nanby nowiez YOyflucbal ich ra; Jzóiaf/ á oni $piewéia/alcer ad 
alterum, Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus Deus fabaoth, 
Iaiz 6. {ecen oo Orugiego/ Swięty, Swięry, Swięty, Paz Bog zaffe- 
pow. Czemu innego náswifEá Pánu Bogu nie ddig? czemu 
pie mowią (U foovy/ ábo niefEończony: DicEnie ná to wielo 
S. Amb.1. Píegotltilanu wielbi Biftup/y ZAesciolá $ znómienityDo 
ix SPES: Peor s Nihil pretiofios inuenimus, quo Deum nominare pof 
i fimus, nifi vt fantum appellemus. {Vic Orosfieggo nienaye 
outemy/ gymbysmy ogé miánowác mogli/ idto goy go 
Plurar.de Swietym náswiemy. Mecz co 340 3íw/ że to mowi Rościoła 
don, g. IDobtor) pogánfÉiego człowiekć Plutórchć fłuchaycie. 
nP Noneft felixDeusvita fpatio,fed eoquod eftPrinceps virtutis, 
S;aeóceżdo(kte nie zówifło ná wieczności, dle Spur 
i | i ies. Í £obliwos 


wo 
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tobliwości/ że iefz Pánem wgelóticy cnoty. Miesli Mos | 
nótdhom rsecgono; Dij eftis, Bogami iefteście/ toć im nas PELSn 
potrsebnieyfia Puritas, fanGticas, enotá/ świętobliwość/ 
wyróżona wftebrney Eoronie Cefarftiey, Jotoż nie oác 
tey ftebeney Eorony nawysfiey Arolowey niebieftiey: Etos 
po Pánu Bogu świetfiy nád nie? Ato pobożnieyfy náo 
nie * Ato w cnotóch náo nie ooffonálfyt RA 

S. YEpipbániufi zowie fo KOTorzem duchownym) w pyt Virg, 
trorym nóleżiona ieft niebiejta perlé Chryfłus Irzvs, Maria. 
Mare fpirituale habens gemmam caleftem Chriftum. Yiee | 
osy morsem á rzetami co eff 36 ro$nosc ? Rosmóita/ ale Panna P. 
y táofobliwa/se eseti nie mólęc oná tób Oślece płebokiego/ Prenn- 
zwybły brać bórwe ob ziemie po Étorey bíesa/ ieśli bíesa AE 
po żfemi gliniftey/ y wobá też w rzece glintáftá bedzie; tes ` 
sli wypaddią 5 lófow czarnych, y mieyfe hwaftu pelnych, y 
wobá też bedzie czarnówa/ ługowóta/ ieśli ná onte sité 
bedzie hwaftu żielonego/ y wodd też bedzie (áEoby zielona 
Czemuż to (Egiptftie morse/ w Etorym Pan Bog Phóróć czemufie ` 
oná 3átopil/ zowiy czerwonym motzem: Submerfi (ant in zowiemo- 
mari rubro. tlfniemóli nfeftotzy (3 ola tego/ że w nim rze izer- 
wobá obrocona byłó w Erew/ ido y òrugie wodylEgyptu/ wone? 
ná ten czós/ Eiedy Pan Bog ola Pháráoné Farat Egypty: 
ány. Fuit fanguis in tota terra A:gypti. Była krew po mfy- 
fikiej zięmi Æzyptu. Ale to plotki, Druozy v Pliniufić 
przypifuie to piaftowi/ iókoby ná onie tego morsá miał 
być czetwony/ y tá oo niego wodd ma czerwone bárwe, 
Ynni tozumieig. Solis repercuflu ralem reddi colorem. iás Piin. lib. 
Po mowi Pliniufi/ żete czetwoność (práwuio promíeníá, ^ © ** 
fłoneczne/ o wode fie obbiiátace. Pewnieyfia ieft/ 3e to po» 
cbobji/ tabo dofli £nsytáncyEowie/ 3 Eoralow/ ttorych Brez. in 
wiell'a ieft w tym morzu obfitość y tá czertwonośćiy fiov Moyfis. 
i9 wode rumienig/ y (áÉoby czecwoną czynią; bo wodd 
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Étora ma dno wyfotie/ bierze barwe 00 ziemi po Etotey 
bieży. U 368 morze, iz teft oná bórzo głebotięgo/ yprówie 
bezdenne/ niema bátwy ob żiemie fwoiey/ ále ią bierze oo 
| niebó/ y tóć wodć wmorsu s właficzć podczós fpofoyny y 
Ares Imp: cichy/ (eft niebiefticy másci/ iáEo ieden nápifsl Cali refert 
Morze imaginem, (Tiebieftybótwe nosi. Jóto morze w barwie 
barwe ma fivoiey teft rozne oo wody rse innydh: tóbzdłogofłówiona' 
tebea: Dánná w świętobliwogći fwoiey rożna feft oo infych lus 
O3l. Daybie mi ludzie niewiem ióto' swiete; Dáteyárcy/ 
pProroki/ Apofłoly/ WfecsenniEt żadnego nie znayo3iefi/ 
Eroryby ziemią nie teacil; Etoryby wfobte idfiey nicoofto» 
nółości zmułu Aodmowey móffe niemiatjidto wfiyfcy biev 
żymy oo Afodmó/ tál wfiyfcyzówywamytólu y grzechu ies 
go; ná Eóżdym snác mulifto pierworobney 3móse/ żaden 
nie teff tót gleboEiey Swíatobliwosct/ áby w fobie co ziem 
fiego nie miał, UótEa tylo Hoza, iato morze iedno cæ- 
li refert imaginem, niebieftg bácwe nośi/ fámá teft bezdene 
ney świętobliwości/ y tá£ głeboFich cnot/ że po wfiytet 
czós życia tu fiwego nic po fobie nie doftondłego nic ziemo 
ftiego/ niccoby Elem trocito pierworodnym nie vEasálá/ 
ále iáEoby w niebie bylá 5 robsono wfyftá w niyslácb w' 

5, mowie/cali referebar imaginem, niebieftę bárvoe nositá,. 

M ola tegoć podobro Dottor narodow zowie ig nies 
1.Cor.r5. berry, Primus homo de tetra terrenus: Secundus liomo de 
pev i calo;caleftis. Pzerm/0) człowiek z ziemie, żiem(kisPiory czło- 
zomia  Wiekznieba nicbiejki Opifuie tudpoftołś, 2foámáy p. C bey: 
Niebem. ftufa Udómó zowie człowiefiem s 3iemie/3temftim á Chry2 
ftugóczłowietiem 3 niebó niebiefiim. Dezyzsńawam że pieca 
why złowiet/ 3 glinyteft vlepiony/ y zna ziemie 3á máte, 
Perysnawam/żey wtoty cfowieECbryftus Jezus ileBog 
5 niebó ieft niebiefti teft de czloczleftis. Lecz ile człowiet/ 
weole Gióló/6 3a JQoFtotje 5, nie ziemie táFje pofieol v 
l CELE 
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á 3a to cidlo rore wiat 3 prsccsyftey Erwie WfátFi fwoiey 
naświerfy/ hie teft mátetyey 3iemfEtey t takoż go zowie 
człowiekiem 3 niebó/ niebiejfimt Secundus homo de cæ- Niebo nie 
lo, czleftis, Pewnie to Upofłof $. chciał ná tym mieyfcu podlega al 
zólecić Błogofłówione Dánne/ y vÉazáć je byłą wlafnym terdcjam. 
niebem.  Jato niebo wedle Pphilozopha jadny m odmió? Arift. 7 
nom y fbóżytelnosciom nie podlega/ 6 wedle pifmá s. nic Meuph. 
plugówego y nieczyfłego nieprsypuficáa. Non intrabit ESL 
in cam aliquid. coinquinatum« — t4É pezecyfia Póne L 
né nígoy po fobie 34oney y namníeyfiey oomiány w 
miłości Dosey nie poFazóló/ y oo féccá fivego3aoney nies 
proyftoyny myśli y ná teben moment nie pesypuscilá. Jas 
Eo w niebie $. "Di rofotele y iid obywátele PRoRY SOW 
myśli fiooicb niefpufiezóis pánéSogá, ále wnim why tlie 
affetty y potentye máig porursone: tat ond ná ziemi tu 
żyląc! oofilá byló tey Oofkonółości/ że cółą myślą fwoiy w 
Bogu vfłówiczną byfá/ nigdy iey'00 niego y ná mgnienie 
of nie oorywáioc. tladobnies. 3Dámian. Quid vicijin e- Pet. Dam 
ius mente vel corpore, vendicare fibi potuit locum, qua ad Re * is 
inftarcali, plenitudinis totius Diuinitatismeruiteffefacrari- — 
um? Co za wyfłepeE/ ná iey myśli ábo ciele/ mogł fobie 
mieyficze przywłaficzóć/ tora náEfitaft nieba ftálá lwgo 
ona zupełności calego Bofłwć świętnicy t y : 
Y, my prawbá co bjien/w pacieczu Dáná Bogd ptodís Laso 
my/ áby też tu ná 3iemit v nas było niebo/ ábysmy tá£ pile 
no myslili o Pónu ogu tóto myślę w niebie/ tóf żórlio 
wie y doftonóle pełnili $. volg íego/ idto pelniy wniebie. |, — . 
Fiat voluntastua ficut in calo, & in terra. Badź mola twoją MM" © 
dálo w niebie,rók y nd źiemn. Yle przed wE0030n9 do złego , 
fifonnoście y Frewłościg nafie/ przed «mg oFásiy y poEus 
Étore nam nieptzyiaciel oufiny 3ársucga, inígoy o Pánu Bo 
&u táE rzetelnie myślićy woli tego świętcy tót fłótecznie à 
3 pelnić 


t prd UE MATE ELO. 1. 
pełnić nie możemy/ ábydmy w tym BwoánFowác nie mielt/ y 

Naświet. bezydawóć hie musieli, Ec dimitte nobis debita noftra, Yod- | 

Pa Pama puść nam pfo winy, Żecz Dánná prieayfta w myślóch 

mitosia (woich taf bylá świeta/ w pełnieniu woley ZBożey táť 002 
lawki fFonáfa/ że fetce iey było wiófnym nicbern/ żadnetto w my» 
Anyoly, Slócb niepotoiu y tofłótgnienia niemóiącym; tóć oálece/ 

_, że glebicywtopiony miółó ćffeft w pPpónu Bogu nizli Anyo 

Anyotomie Towie) y żywiey/ żócliwiey go miłowółć nis Anyołowiet 

gor Y gdyby im było prsyfilo mowitDatierspo? czós àyiacey tu 

odmienić P 3temi dłogofław : Dánny/ wiecje iż pátesoc náiey oo 
Pacitrz, VFonátosc/ mowiliby byli, Fiat voluntas tua ficut in terra, & 

in czlo. Dáníe będ; wola twoiá io ná Siemi/ tát y w nież 
bie: niechay tót pełnimy wolę twote s. ná niebie/ idto ie 
titótkó twoiá droga pelni/ bo nå ten GAS wsor 
- .  WilesciXosey y pełnienia woley iego/ brść moyfó/nie 3íe» 
mid 00 niebá/ále niebo ob ziemie; nie Dánná 25logoflá« 
wíona ob ?lnyofow/ Ale 2I nyolowte ob niey, A ról bobrse 
ią 3Doltor narodow zowienicbem. Secundushomo deca. 
lo, cale(tis ; bobrse y $. FEpipbóniufi moczem, bo syigc né 
3lemí świętobliwośćig/ Oojkondłośćie wyrażółń niebo / 
cacli referebat imaginem; y dla tego nied) ma ob nas yte 
orutie frebeng Éotonein fignum fumma puritatis & fanki- 
moniz, na znał wielkieyczyftości y światobliwości. 

Í I I. fótonieczośiąCefarzom Éorone słoty in fignum Cle- 
xp) mentia ac puritatis, ná snót łóftówościy fiześcia/Etorego 
zu, Walotem winfiuto/ y życzą/ áby 34 niego był wiet złoty / 

fezesliwy/ éby Pan był dobry lóftawy/wsyty iáťo złoto. 
fa Pliniug queftyg piełno/czemu złoto naprseontcys 

Pk fie ieft miedzy Ecuficgámiz CLie ola mocy/bo seláso twórde 

nie inne. PS Y mocníeyfie. hie dla cery/ bo ióto mowi tenże Y linis 

uj. Argenti color eft, magifj; diei fimilis, Srebro 
. cere ma lóśnieyfig/ y oo onié podobnieybą. Podobno Ola 
| tego 
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tetto celnie inne Eruficze/ y ma; tato mowi Pliniufi/ maio- 
rem gratiam,32 o nie [Eopo/3e go máfo/bo tatoPoćra mowi: 

Rara iuuant, primi, fit maior gratia pomis. Martial. fa 

Hybernæ pretium fic meruere rofæ, t Pei 
{Tie te cótyg Pliniuf oie éle te/ quia rerum vninihil | 
igne depetit,turó eciam in incendijs rogiíá; durante materia. 
Quinimó quo fipius arfit, proficit ad bonitatem. Nec aliud 
loxius dilatatur, aut numerofius diuiditur; że temu fámemu 
ogień 3a0ney vymy nie czyni/y cwfiem im olusey feft vo pice 
cu/ tym ślicznieyfie y lepfie s niego wychodźi too tego mies 
d3y wfpyftkiemi Eruficsámi rzemiefłnikć rece napowola 
nieyfie ieft/ bos niego vrobi co chce/ wyciognie ná Orociki 
nayfubtelnieyfie/ wybiie ná płateczti nayéienge. Nona `. 
liud laxius dilaratur, aut numerofiusdiuiditur. Y, ty powola 
nościg ma dant przed innemi metallómi; bo (áfna rzecz 
ieft/ i$ Erufieć Erory ieft pooly nie da fie Ciognac y viyc/ ale 
látwie fie páda; żeló3ó/ miedzi nie wycięgniefi/nie wybíiefs 
táE iófo 3lotá; ztą0 że o człowieku fEopym y nieużytym mos 
wiemy pofpolicie : Tie da fie pocięgóć/ nie da fie vipé: its 
Eo przeciwnym fpofobem o tójtówym y powolnym / ieft 
przyfłowie. Thie da fobie teława vewáéc. Tráciognief]go/ 
vżyiefi ióto złotó. Xola vżytości/ złoto było zówfie Pon» 
terfetem człowicEć powolnego y tóftówego. (lie be; pazye 
czyny Xáyfta Oblubienicó głowe Cbryftufá Panć zowie 
złotem wybornym:caputeiusaurumoptimum, Çzemnooztos Cat. gd 
- tá rownáf głowe Fohónta twego miłośnico świetar Żoczemu O.. 
nie twárdo ná Fóckóc ftoi; Eiedy mu niepezytaciele feto blubienice 
z4bili prawie 34 żywe/ftomotnie go idt loteá ná Erzyżu ros Głowe 
zbiwfiy/goy wfielta Ereaturá żalemiDobrodżieić fwego v, Chryftufé 
ietó/ déiála do pomfły y icto ná to iśtoby wiodłó/ on na; P^"? zo- 
milfy/ ócz miał wielko do gniewu y ogniń máteryo/ nae * cine. 
mníey ieonáF miłości Eu nim nie oomiemit/y owfiem głowe . 
hi ; naświes 
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naswietfa Erwig (plywóioce do nich idEo stoto nády» 


Joan, 19. lit y ftfonit. Soli auro nihil igne deperir, Inclinato capite 


tradidit fpiritum, twars im láfEáwo poEásutgc / y 3 fercó 
wfiyfiEo oopufezóląc / y táÉ caput eius aurum optimum, 
głowó tego fu zaboycom fpuficsona y tófkawie nóchye 
lona/ ftśló fie wybocnym złotem. Jeśli złoto wizeruna 


Fiem ieft tófkówości/Eomuż własśnieypezynależeć ma złota 


Foroná idto pónnie Błogofławioney: Bo á Etorys Eicoy 
miedzy wybrónymi Pánftiemi táť fie tóftówym gesefine2 
mu człowiekowi (Famfa;iáto ond? Étory to prebsey y oco» 
tniey w potrsebácb iego rátuie/ íáFo oná: 
Rzetelnie fámá oświadcza te lá[Eéwost fwole v mes 


Eccl. 24. " e DII ATU p D i + , 
* drcć, Gyrum celi circuiui fola. Sam4 obiegtóm okrag nieba, 


Pa 


Iob. 9, 


Lafkiwość ŁYfamy to 3 pifmóji; Apoffołowiey ludzieświecimoOlitwó 
" P. mi fwymi tesymáto yOżwigólą ten świót/ y broniąc geses 


finego człekć f(hylóig głowy fwote prsco Boftim MIdieftas 
tem. Snócznie o tym Job swiety, Sub quo curuantur qui 
portantorbem. Podktorym ffe zgindia, ktorzy mofa świót, 
Bywa ezefło że ttesóchómi nófymi sátabiamy ná £o] áby 
nas Bog wfiedhmogący cieżko Earał/ by dwiát/ Jtolee 
fiwó/Drowincye/ Miidftá/ wniwecz obracał, Żywa cze» 
fto/ iż Anyołowie y ludzie świeci/ fronie sbrobníe nófie 
żpezytesywfiy fobie/ vpusciliby y porzucili Wfiáftá/ Ato» 
leftwó/ Etote Dan Bog ich ftárániu y opiece oddat/ Dwiz 
gólę to Rroleftwo náfie/ to miófło/ świeci Póttonowie 
nósi/ ©, Stónifław/ S. tOoyciedh/ Jócet S. poráduye 
myż/teśli złości náfe nie bywótą godne/ áby nas porzucili 
óby fig gniewu Pónfkiemu ndd nómt feczyć Oopuficzóli. 

toż przyczyna/że nas y zbrodnie nófie Cietpig/że nas mo» 
olitmámi fwymt przed ŻBoftim Utóieftatem o3witiáto 7 
Pánná Błogofłówiona, Bo Eiedy przychodzi do tego/ że 
tuż (uj dhcą nas vpuścić/ y porsucit/ tpadwietfia "E 
TW à | «0993 
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chodzi ob iednego bo drugiego od S., Stdnifłówó/ d0 5. 
"HócEó/ nálegáiac/ áby nas ieficzecierpieli/ y modlitwámt Nafmiet. 
fwymioświgóli. X ola tego mowi: Gyrum cali circuiui fo. Pin 
la; iótoby cbéiálá t5ec; przychodzi do tego/ (à obywótele 7774 
niebiefcy/w potezebie grzepnego człowiefć mileso/ siedza/ AE 
ání fieon ftáráto. Ja fómó tylo niev(táte/fámá po niebie n. Wa 
pwiiam fie/ y biejam/ y fłóram/ ióto mizeria dego rétor 
wác/ tóto mu Boné przeleonóć, In plenitudine Sanćtorum Feel. 24. 
detentio mea. Drsysnawa ley to $. Żonówentutć. Inple- S. Bonau. 
nitudine San&orum detentio mea. Détinet Damones, ne» ine 
noceant; detinet virtutes, ne fugiant: detinet Filium, ne 
peccatores puniat. Wpełmośći Swiętych zatrzymanie more. 
Sótezymuie czórty/ óby nam nie fi£oojili; sátrsymule siły 
niebiejtie y 2Inyoly $$, áby 00 nas nie vchoDzili/zótezymue 
fe Synó/ óby gezegnego Gzłowietć nie gubił. Drzysnawa y 
Gólótinus. Mundus ipfe ob noftras prauas actiones, nullo 
pa&o confiftere poflet, nifi ipfa. gloriofa Virgo eum fua mi- 
fericordia & clementia pro nobis orando füftineret. Sam 
świót ola nófiydh niesboinosci żaonym fpofobem ftacby 
nie mogł/ gdyby go cbwalebna Dánná (woim miłośsiete 
osiem y tóftówościę 36 nómi fie modląc nie tesymátá. 5 
tálg łóftówoście bíega po niebie w potrzebach nófiych/tók 
powolnoy milosciwa ná Eftatt złotó/ fłówia fie gezefnie 
Eom 5 táEg poloro pwiić fie miedzy niebieftiemi obywóte» 
lómi/ y ledwo co do ich nog niepezypada/ sálecáigc im 96 
piefe świótć y grzefjnydh. ` 

- Wiec ieśli złotą Éotona protnoftytnię fzesliwe lés 
tá y złote wieFi/ d (áEoà nie bác (Tafiwietfey pannie Slo» 
. tey Eorony/ Étora wfiebfiy bo nieba Slote nam wieti/y 

fortunne látá prsynioflát Goy Philippus Krol bigpóńe 
fi wziął 36 ione Arolewne Scáncuflg Ifabellam Valefiam 

€ | £600+ 


Galatinus 


. l 
radośni bedąc s tego Ul Tolsenftvoá Scáncusowie/ y narody 
infie/ y protinoftyEutac poEoy 3% spowinnowáceniem tydy 

Typot. in dwu niesfornych narobow/ mólowóli pofpołu Slonce y 
Symb fieśięc/ tótie lemma oawfiy/ Iam feliciter omnia. "Już 
bedzie wfiyfłco dobrze. Jus bedzie fezeście. Wiecie iż pi^ 

Malacb.4. (mo swiere zowie Chryftufa pónć Słońcem  Orietur vo- 
bis So] ivftiie. Wzazydzie wam Słońce (prawiedliwości 6 

Can: 6 Dánne Błogofławionę UTieśiącem. Pulchra vc Luna. Pig- 
knaidke Mieśiac, Ten Ufiesiąc Ontć o3isieyfego przycho? 

ozi bo C Moncá/ vsiada Dánná przeczyfła w Broleftwie 

Prognoftyk niebieftim wedle Synd fwego; o tótoż ftufina prognofty» 
_ „Z Writ- Éowát/ że lam feliciter omnia, tuż bedzie wfiyftko dobtze/ 
gal iuż nam wfyftEie czeczy poyda (cześliwiet „Jeśli peseotym 

` glupim pannom Eolócącym do nicbá. Domine, Domine 

aperi nobis. Pdzie Pápze otivorz mam; o0powieożtano: Ne- 
fcio vos. Mie gnam was, tetaż nie boycie fie tót nie wefos 
ley odprówy/ Aátbolicy moi/ bo feft tuż w niebiettóświee 
tfatl lóttó doża. Iam feliciter omnia, gdy sáEolácecíe/ 
Domina, Domina, aperi nobis, Dóni/ póni/ Dobrodzieys 
: Éonáfá otwors nam; nie obwroci od was vobá y fercá fives 
go! ále wyfłucha łóftówie/ y 3 wielką miloscío otworzy. 
Jeśli prseotym gtrzefinicy/ nieśmieliscie ptzyfłopić oo 
Chryftufó Jezufó teśli wam blófi był w oczy 00 tego flon» 
cá fprówiedliwości/ ieśli was pezetażóło gorace fqdow ier 
go promienie; teras to fłońce złączone ieft 5 Ul ftesiacem] 
Froty zimnem fwoim temperuie y chłodzi gotocosc iego; 
przyftap śmiele Eózdy/złości wyznay/nie oowlocsno potu» 
te obiccuy/ á nótychmiaft lá (Ee v Bona anáyosief 5 bo 36 
weśćiem pánny Ślogofłówioney do niebó/ 34 Eoniuntcyg 
tego (UTiesiącć 5 Sloncem/ lam feliciter omnia, wfielótie 

„ fezeście świótu zówitóło; zó ieonym tey niebiefkiey Kros 
łowcy Słowem może gezefiny człek złości (oid indult v 
páná 


Math. 26; 
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Pánd Bogć orcsymáé/ y iywotá ooftác wietuiftego, A 
przeto ezuczdiąc poo swiete tey nogi te tezy Eorony. 
Vitam datam per Virginem, gentes redempta: plaudite, 
Wyfcy iey ludzie fpiewaycie, bo przez vig £ywot y wffelta 
Jczęślimość macie, Amen. 
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Ná toż fvigto PANNY MARYEY w poście. 16) 
| Ry WANY | 
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* Ogloriofa Domina &c. s ju. 
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Martha autem fatagebatcirca frequensmi-. 
nifterium Zm 10 
A Martha byla róftórgnionatolo caeftey vfługie 
CZ Arcaz nápocsotÉu $wiátá vpátrsyl Dan 
AŻ i Bog/ tramilgy Chrześciónie/ że calo» 
M vues gofpobárfiwo  prowdodzącee 
^ mu nie dobrze bes gofpodyniey, X, ola 
(Ps d tegoż fłwotzywfy 21oámá goy go w sli» 
E 75. cjnyttl y roffofinym Ráiu ojáosit/ y tgo» 
"ex^ fpobarsem voyynit/ vt operaretur & cu- 
fódicei illum; obaczywfiy fómego íebnego/ rseËt: Non 
eft bonum hominem efle folum. DíeEne ma pomiefif'ánie 
w tym Xain wielti ooftáteE wfytEiego/ ále fámemu tes 
Onemu mie oobeże/ teebá mu Z él rrarbá go fpebre à 
niey - 


1 


niey. Stądże Antiftenes Dbilosopb/ goy go Pldchćic fee 

oen Arhcńfti w bezzeńftim żylący fłanie sáprosit w dom 

Manut.in fwoy/ y vEdzował doftótki/ Eleynoty/ rynfitunti/ obróży/ 

Apophte« osblioteti/ ogtooy/ y ocdhedoftwa inne/y pytał coby mu fie 

pooobálo gojpodórftwo iego/ odpowiedział. Perbellé o- 

mnia, ad vnicum de eft, Pięknie mfytko, iedney tylko rzeczy 

nie dofláie, Ecquid candem illud ? 4 co tákiego ? (pyta filáe 

dhcic. Odpowie Dbilosopb. Mater familias. Gofpodymiey. 

Dom ni; DEózwiąc że Dom nic nie teft bes gofpodyniey/ domus viro 

nie ifi & fosmina conftat, mowi Yriftoteles; y gofpodat; trudno’ 

ać £- mawfłotóc/ trudno ma dobry w domu E390 promáo3ic / 
IP?" Bicbv nie mófi gofpodyniey. | A 

Oeconom _ Śólecóięc pifimo $. Dom y pPółóc przeowiecjnetgo 230» 

Fl. 1117 gó/ wiele zacnych rzeczy o nim wfpomina. Dawid mowi / 

że feft pełen dywatyy bogactw. Gloria & diuitiein domo: 

Baruch, 3. ejos, Żóruch bumá nád wielkością y przeftezeńftwem ies 

tjo.OIfràél quà magnae(t domusDei,& ingenslocus poffefi- 

onis eius ? Páwel né ttzecig sáprowáosony Phere) táltidy 

» Cor. 2. fe tám esecsy nápáteayl/iáEidy oto luosEte nigdy nie wie 

oziółoróni vcho fłyfiólo/óni ferce pomyslito. Pozwalam ia 

ná to wfiytko świeci meżowie. pozwalam ©Dawiozie/ że 

oom pánfli pelen ieft dbwaly y bogactw. | Desysnawam: 

Żdóruchu/ że wielEt ieft dom ożył y fiecoEie Oslet$dwy ies 

go. Pozwalam Páwle/ że tóm wfytto pieknie. Berbelle 

omnia; éle wy te musicie mi to pezyżnóć/ że pofinie bylo 

w niebie p ánny Blogofłówioney/ mogło fie mowić. Per- 

Nich cze-belle omnia, at vnicum deeft; DíeÉnie vofiyfiÉo; ále ie 

gośniedo- Oney rzeczy nie Ooftáte/ poki nie byfo tey namilfey Gofpos 

Jlamito dyniey/ pryyánáé muśićie/ że niebu wielkiey czeczy nie ooo 

bez Pán- fiawóło: © idtoż dnić dzisieyfego wfiytlo niebo/ nópoe 

7 "^ Qi feft vwefelone/ Eicdy w prześwietne iego półace w 

prowáosona ieft oo Gofpodaezć (ómego té Sa i 

pooye 
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fpobyniz 3 idtg tadościa wyfypóły fie Eu nieygefte putti 

$5. JÍnyolow/ iáto Eu Dántey/ y Jarolowey fwotey? 3 ide 
Eiemi ttyumpby pesyieto y pofaozona teft wedle Eochónee 

go Spune fivegot . 

200 YOsywáio/nfegoy Leonidds 00 Lócedemonu Arolá PR 
Zeeecefó/ tylo Owie flowieoonietto nápifat, Veni & Cape. Jobs 
Desyboo3 á wesmi. A Etożby to wypowiedział/ióto wefoto 
gofpodacz niebiefkt Chryftus Jezus wprowódza dzis w 
poff:ffyo fwoie te glóchetną "Giofpooynía Y Atoby wypos 
wiedział 5 iófą ochoty poddigc tey Elucze oo ffárbow) y (ceo 
ptrum JXcoleftvoá fwego/ mowinietas. Veni & Cape. 
przybąoś à weimt? tamila UtótEo/ $ieosíálás ty Eiez 
dyś/ goyś mie porooziłć w (inrooliwey ftáynt/ pónteńftie 
vftá twoie nápelníal fao byolecy y przegniłey fłomy / 
bietzże 36 to vopálacu moim świetne y przednie Eezefiło/ y 
sayway tycb prsewosiecanycb woni 3 Anyelftich Eáostele 
nić voyfteputacycb. Veni & Cape; tosilás kiedys poo 
czós meti/y śmierci moiey cjatne Eiety/y fiáte jalobnic gó 
ty/ bietzze teras iófhe nieśmiectelności bístory/ y Orogie 
wietuiftey hwały złotogłowy. Veni& cape, Drzebił nies 
gdp $. piersi twoie miecz boleści/ feece wftroś przenitdigz 
cy; wesmif? 36 to iáEo naywysfia Cefáriowa słoty Regis 
ment w rele ywfietotiey Ożierżówie motey pánuy/ toftó- 
suy/ ymffotilon semne trolejtwo. Kroz tetas rzecze 
o niebie/ áby mu czego níeboftawalov Kto mowić bedzie, 
Perbellé omnia at vnicum deeft: Pieknie mfytko, śle iedney 
rzeczy mie maj, | 

Chce mowić ná Ozisieygymtażóniu o tey niebieftiey | 

Gofpodyniey/ o Etotey Rościoł świety spiewa.  Oglo-PdiniBto= 

riofa Domina, Excella fuper fydera: O go/jodze wwielbio- goflámio- 


na, nid niebiofa wjmwyz fona; y otażeł że iáEo w domu zle bez "^ Gofpó” 


dynia teft, 


gofpodyniep; tób w niebie sleby nom byfo bez tTosświetz E 


€; fey 
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Bey Danny: & is cá teft oEesetna WTTáctbo; tót pilną joe 
fpodynia/ że niebo długoby puftkami fac musiálo/ goy» 
byw nim prsenaswtetfia Dánná nie gofpoodrowóła, Tás 
świetfia Bogóroctzico/ ábym. frofpooár(two twoie mogł 
íát'ololwieE zólecićj zóleć mie ptzyczyno twoię Duchowi s, 
pr3ezzwyczdynątościołóś.moolitweV eni sácteSpiritus,& c. 
Dla iáEicbby przyczyn pottsebna była gofpodyni w 
oomu/ pietnie opifał mądry (EEElezyófty: Species muli- 
eris exbilaracfaciem virifui &c. Sieft lingua curationis, eft 
& mitigationis & mifericordie, Qui poßidet mulierem bo- 
m nam inchoatpoflaflionem | Vbi noneft mnlier, ingemi(cic 
potrzebna CBOS Pofl ác biateygłowy vwefela twarz mężd fivezo Cc, le. 
sefi go[po- żeli ma ięzyk lekdr(ki madry, bdczny: ma y vblagdtacy y mito- 
dyni w Stermy Kto ma ziewiafłę dobra, zaczyna dobre mienie. Gdzie 
domu. bialeygłomy nie maf, fkwierczy vbogi ilÉá tu pezyczyntTiee 
I Ot3ec Odie/ dla Etorych potezebna (eft gofpodyni w domu. 
e tlapezo0 aby ofobo fiwots tozwefelóła meiá w Etopoe 
tách y melóntolióch tego. Species mulieris exhilarat faciem 
Przyczy- virifui Eliczność y oErá(á luoztiey vtody niemálym (cft 
"^ Oótem Bogó wfiedmogącego/ yw fercóch ludstich swyElé 
,, fobfeieonść wielly powage y miłość. Pulchritudo, Dei do- 
Vrodi d yam eft. mowi s. moy Dáteyátcbá.rodá dər ief Páná Bogá. 
mm Po ftogíc Hlopotác y vttapieniu chcąc Bog w. pociefiyć 
Ciu. Dei. Jobó/dał mu tezyCocki tát Erdfne yprodziwe/że ná świeć 
11$ c 18. éte cudnieyfiych nie było. Non funcipuence mulieres fpecio- 
JM fie, ficut filia lob in vniuerfą terra. Co vważóląc ieden pi» 
= * $mienny mowi, Filias pulcherrimas fufcepit lob, vc earum 
Auror, Caaf estu, omnis (uperioris zrumne memoria funditus interi- 
ret. Corki bárdzo piękne mżiąt od PÁnáBogd lob, aby zich mey- 
źrzenia wfelka preefflego kłopotn pimięć z gruntu myginels. 
As © Cráiánte Cefátsu piho iz był Dan táE prodjiwy/że gdy 
przychodził 6o Senatu [nie mogli fie go nápátesyé oye 
l | miene 


Eccl, 36. 
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míánte/ ysólecójąc vrobe iego/ mawióli O nos felices, Athenlibi 
O iakośmy ftzęśliwi tak krafuymPAnem ? Y zaś ócedemono 73 
wiedecdhidómowi wzieli Eroleftwo o to tylEo/ í$ poíot/más 
la á fipetnażone/ y Ola tego obawiáli fie aby im nie rodzi» Gofpodyni 
lá Gpetnych y małych Erolewicow. Y toż powiada Nie, Ele 
Orzec/że potrzebna ieff gofpodyni w Oomu/ vcexhilaret fà- anke 
ciem viri fui, áby ofobo fivoia cieyła gofpodarzó/ gdy nan iego, 
przypóonąidlie Elopoty y melánBolie. 

prawda i$ Dan Bog zrodlem ieff y Erynicy wfes 
láÉich pociech/ íáto świadczy Apoftot. Deus totius confo- 3, Cori} 
lationis. £ecy3ey on miewa te3/ mowiąc po náfemu/ pez 208% 
wne melóntolie/ fłuchaycie co mowi Pprorot. Vidit Domi. liz 59. 
nus, & malum apparuit in oculis eius, & vidit quia non erat 
Vir, & aporiatus eft Dominus, quia non eft qui occurrat, P.Bogmoz 
Poyzrzalt Pan, á złość flínelá woczdch iego,y obaczył że mie WiacpohA 
było mężą, nie było ná świecie człowieka dofkonatego,y zdfrafó- AA 
wal fie Pan, począł melánkolizomác, nie było ktoby go cieftył y o 
vwefelał. Xie podlegać Dan Bog żadnym álterácyom/ a» ; 
onym frófunEom y melóntoliom/óbyśmy iednót wiedzieli 
íáto złości náfe obrażdię s. ŁIdiefłat iego/ czefło w piz 
finie świetym powióda o żalóch y melśnEoliódh fivoicdh Doe 
mnicie co ezebl predËo po fiwotzeniu świótć ; obaczywfy 
frogie wyfłepti luozEie/ferdecznie ná nie boleigc/ta&tusdo- Gen, 6, 
lore cordis intrinfecus, poczeł żółowóć/ że tiedy ftwoczył 
człowietó. Poenitet me fecifle hominem. X nie dórmoć Czemu 
to Jzóiap/ opifuięc fErsyoláte Serópbiny przed Żdożym seraphine- 
máieftatem ftoíace/ powiáoa/ 3e duabus velabant faciem e. wie zá/la- 
ius, Owiemó fErsyblámi sáflaníáio twarz Dénfto. tTá co "iiare 
ponieważ wietuifte błogofłówieńftwo sáwiflo náíáfnym AA 
widzeniu twatzy tego naswietfiey 2 3Dlá tego / áby ná stor Miti 
ści lubsÉfe nie patesyl/ y náo niemi nie melónfolisował. — iim e 
© gdybyście wieoateliAtbolicy áEo czefto ;Mosciámt 
náge 
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© mófiemi pezywodzimy Páná ogół do podobnych żalow/ 
że mowi: Poenitet me fecifle hominem, żal mi żeni fiwoczył 
człełó: byście widzieli iáEo te nawyzfig Dobroć wielefroć 
wprówiamy w ciezkie melónFolie/ że na zbrodnie y wyfłeż 
pri nófie pótrząc/ nie cas aporiatur //ęka: óbotiófo ma ine 
na verfia hærer, doma, Apparuit malum in oculis eius, & a- 
poriatus eft, Y Etos mu wybiia te melánEoliez Pto go cies 
fiy błaga y tozwefela w podobnych żalóch. 

Kiedy ná gofpobarsá pesypáonte melónEolia/ ieśli w 
Domu niema po temu prsyfactelá coby go rozwefelił/ idzie 
óbo w pole/ óbo do ogrodć/ ábo do miłego fasiábá; ábo 
też wiec Esiege taty wefolg weżmie/ żeby oney melán£oltz 
ey pozbyl. Mia fie Bog w czym ciefiyć y v»wefelóć wityd 
melón£olióch/ Etore s złości nófiych pocho039; ma czym o» 
Fo fwoie zóbówić/ pótcząc ná śliczne Anyoty/nó iófne y 
wefole gwíasoy/ ná fieroFie elementó/ ná 3temie tóf ftroye 
no pezybróny/ ná fierokość morsá táť roswlecona, Mecz 
ÍáEo żadna 3 tych rzeczy nie ieft tál doftonóło/ áby iąkiey 
w fobie nie miółó wódy: tót żadna nie może wybić tey mes 

, lónEoliey/ Etotg 3 gezechow nófiych odnosi,  Hzetelnie o 
e tym $. Dámían. Nunquid in Angelis voluntatem habetAl- 
kre atu- üflimus, in quibusipfe repetit prauitatem? nunquid in con- 
róch, ftellacione fcu fcinillatione ftellarum, quarum alie conuer- 

tuntur in fanguinem, alie cadunt de calo, alia in tenebris 
obfcurantur? nunquid in áére,vel igne, vel in ventis?nequa- 
quam; quia non in igne Dominus, non in commotione Do- 
minus, non in fpiritu Dominus, fi vetus eft ille, qui in curru 
igneo & equis igneis affumptuseftin celum? nunquid in a- 
quis, vbi furens & tortuofüs Leuiathan immoratur; aut in 
terra, qua (üb maledi&to Ada fpinas emittit & tribulos? &c. 
Tali w Anyolách ma wciechę Bog naywy z/fy, w ktorych fame 
nálagt Praeffenffwo? Izaliw gromadzie y Połyfkanin gwiazd 

"al OW z ktorych 


Zabawa 
qm melan- 
'kolicy. 
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A ktorych jedne krwia fplymdia drugie pźddia æ nieba, inne 
chmurami zachodza ? a za mpowietrzu, abo oenin, abo w wid- 
trách? Bynamnieys bo mie w ognin Pan, mie m zamichrzeniu 
Pan, nie w wietrze Pan, żefli prawdziwy Jeff ten, coma wozie 
ognifl ym, y ogniflemi końmiwżięty ieff do niebá? zali w wo- 
dách, gdzie frogiy chytry Lewiathdn przebywa 3 dbo m żięmi, 
ktora pod przeklgét wem ddámá ciernie rodziy ofei? XViema 
s Éreatur véiechy Dan/ procz LMótki fwoiey/ niemáf Eto 
by go ciefiyl y wefelił/ procz (loświetfey rodżicielki iego. 
OJównie famá świadczy o fobie. In plenitudine San&orum Eech 24 
detentio mea, V pelzofci y gromadzie mzigtych zátrz.ymá- 
nie moie; iáEoby dy Ciálá rzec: ács feft wiele y pełno $wietych 
w piebie/ Etorsy p. Bogó nád grzehómi luosbiemí rosáae 
Jonego ybumáiacego bówić y błagóć moga. Jaden go ies 
onóć nie może peeosey vblagóć áni ná nass frófowónego 
fnábniey toswefelic/ iáEo ia. In plenitudine Sanćtorum de- 
tentiomea. —— / ; . 
X.totpoboobno GCieÉretats Pánfti déial wytádici Eie» 
by opifuigc peześwietny iego Hlióieftat/powińda/że to nó 
Eolo otacza teczć iedna podobnabórwie Fámieniá fimácá^ 
gowego. Iris erac in circuitu fedis fimilis vifioni fmaragdi- 
„ne. Coż ieft innego tá tec3á móiefłat Boży ww Eolo opófue Teczd ko 
focal ieno Dánná 25. Etora Bog w Ulfáieftacie fwoim to cron 
nícogárnionego w przeczyfłym żywocie fwoim obiet y o.Póikiego. 
górnełó! Femina circumdabitvirum; wrożył Jetemiaf lerem,3t. 
Bialaglow ogárnie, mężd.;Secz cyemuá tá teczć fimórógoć 
wey barwy? 3 . 
^  Cmárágu pifie Plinins i fwoio żielonośćio lubs« Plin. fib. 
Fie oÉo sbyt pwefela/ że y éi co Éolo rych Eómieni robię/ y M 
one poletuia/ wieltg 5 weyżczenia ich véiecbe y w pracóch panien ve. 
folge odnofó. Nullius coloris afpectusiucundior eft. Afpe-mefelaludz 
&u lmaragdi recreatur acies. Sculpentibus quod; non alias kie ok. 
gratior 
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gratior oculorum refe&tio eft; ita viridi lenitudsne laffitudi=" 
' nem mulcent. Dómietacie co D. Bog o slosciédb nápyd» 
powiedział v Prorokó. Prabuifti mihi laborem in iniqui- 
taribustuis. Zádadefmi praca y fráfunek mieprawościama 
ifie, 4. twymi, XVáco Oledfter táE mowi. Plus Dominus fuo mo- 
do laborat peccatum vim noftrum etiam minimum feren- 
do quim fint omnes labores quantumcunó; graues, quos 
Oleafier. ferimus propter delicta noftra. Expende quantum malum. 
peccatum fig quod facit Deum laborare. Wzęccy P. Bog m 
fwoy ffofob, prdcnie „grzech ná ieden chociaż ma 
ennieyfty znoffae niz fa wjóyftkie trojki bynaymighffe, kto= - 
re ponieśiemy dla wyffepkom nófych. Pnaż co má złegrzech 
teft, ktory Bogd wtrofki y kłopoty wdáie. Kiedy ná máieftae 
cie siedząc pogląda ná wyftepti nófie/ Eieoy 3 ieoney ftro 
ny doważa niewymowne tafti fwote nam pEazóne/ Brew 
boynie ola nas wylang; á sorugiey (trony fcogo niewosie» 
czność náfiéi wieltie snas difgufty oonosi/ y czefło fie 
przeciwko nam 3 fEconu fwego potywa/ y 5 fprówieoliwo« 
ścią  miłosierosiem biedzi y fátyquie. A toż tlaświetfw 
Pónnó ftoi przed nim otaczójgc ná Eoło Ufaiefłat tego 
eblápiáiac nogi naświetfie ietgo/ ftoi ióto teczć iednó/ 
3náE przymierza ytófki/ ftot podobna w oz0obie fimóró» 
jowi, fimilis vifioni (maragdina, áby one oifgufty tego slis 
. enościę fwoiy teEreomálá yrozpeozóła. Alpećtu imara- 
. Pann? Ba gdi recreatur acies. M zóifte tefli Erófhość y ozdoba bialeye 
podobna głowy roswefela twarz mezd fiwego/ Species mulieris ex- 
m bn. hilarat faciem viri ful: d idtoż gofpodatzć niebiejkiego nie 
gowemu, Wa exhilarare rozwefelóć tá droga Gofpodyni/ nád Etorg 
po Cbry(tusie Pánu w cnoty swiete y oáry Boże nic frar 

śnieyfiego, nic o30obnieyfiego nie ieftt 
Sliczność Sluhaycie o tym poważnego świódectwć $. Dionis 
Pótny.B. sego Areopógity: powińoa o fobie/ iż. obaczywky Glas 
à |— świetfig 
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dwietfia l'ánne iefcze tu ná ziemi 3yíaco; śliczność p 03002 
bá tey táÉ oczy y ferce iego przeiełó/ w tótiego pooziwiee 
nie w prówiłó/ iż gdyby byl/ y zprzytodzoney rótiey/ y 3 
wióry świetey nie wiedział/ ze ieft inny Bog/ nie Pogoby |. 
infiego rosumiał bydj Bogiem, ieno one. — Leftor Deum, Pon Car 
quia ad eius afpe&tum; tantus me Diuinus fplendor circum- nes q zi 
fulfic exterius, & irradiauit interius, tantad; adoramento- 
rum ipfius fragrantiain we redundauit, quód nifi me Diuina 
docuifsent, ac nifi ratione & fide dedicifsem, aliam efle Dei- 
tatem, nullam aliam preter ipfam putauifsem. — 2f eflí tá» 
Eicy bylá ozdoby żyląc ná żiemi/ á coż teras goy Leoluíe w 
miebicz |. i 
Rtośtóm nómólowawfiy ślicznego Romete miedzy AresImp. 
niemála ocobnyd) gwiazd Eupa/ nápifal. Micac inter o- 2h 
mnes. Swieci nad w/fyfłkie. Dielta ieft bes watpienia or 
sbobá Anpołow y ludzi swietych w niebietrory ofo 250v W» 
gó wfiehmogącego pwefelóć moga; éle wzgledem Kónny RMA 
23logofléwioney fa ióto drobne gwiazdeczki wsyledem 
Éomety. O nó micat inter omnes, fómó ná ciele y ná oufy 
táE ict śliczna/ że niEt 3 świetych stownác s nio nie moz 
że; fámá scnot y godności fwoidh Boftim oczom táE miła/ 
że w dyfyuftóch y gniewóch iego/ niEt go táE jako oná vs 
błagóć y tozwefelić nie może. Npllusafpećtus iucundior s.ponau, 
eft. Afpe&u ipfius recreatur acies, Jtybdże święty Don, in Phlu 
wenturd. 
Aue Virgo que furorem 
Conditoris in amorem, 
Tua forma conuertifti . 
Votis iram excinxifti, : 

Zámitay Panno, ktoraś zapólczywość fworzyciela, vroda tno. 
ia obrociła w miłośc, y modłami zwymi gniew vedclé, Á 
przeto fłufinie Aoséiol ś. zowie ig Gofpodyniy niebiefka/ 
| BD bo exhi. 
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bo exhilarat faciem Dei, toswef.la twats naywysfctgo gór 
II fpooarsá. Species mulieris exhilarat faciem viri fui. 
o  BóleyfEEElezydftył powióda o gofpodyniey że potescé 
przyczy bna iefł wdomu Ola iezyEć. Si lingua eft curacionis,eft & mi- 
"^ tigationis & mifericordie, Wiem iż białeygłowy nic bárs 
Paufinias 3iey zólećić nfe może! ióto mileżenie. VOfpomina Paufónie 
in Eliacis (s; 3e białagłową.w ofobie Boginiey Dálláoy tá& był 
Pbidiós fławny fculprot 3 fłontowey tości wyfłówił; lewy 
Konterfet nogo ftató ná żotwiw) á prówey reli pólec tésymálá v ge» 
Bialy- by; coby zołw znóczył nisey powiem. pálcem v geby 
shw chciał wyróżić przymiot białychgfow/ y cnote zbyt poteze 
bng/ to teft milgenie, y ffapo mows E 
KAWA Glyficliscie (ati smiech vczyniła po wpyfttim Rzyc 
Sarar, c. Mie mótta pópiryufa/ że pólcó v geby nie omiółó tesye 
6.Gellius méé, $wycjay był w Rzymie/ (3 Senatorowie brśli ;foby — 
Nod. So Senatu fynaczti (ote w cztecnafłym / w ptetnoftym 
Attic. c, 09, Senatu ynag 6 y P ) 
3j. — totu/ y 3wano fe pratextatos, tVíátEá Dápiriufowd świe” 
gotliwa niewióftó/ pyta tas fjná (wego gdy 3 Capitolium 
ptzyfedł o czym tódzono w Sendciey (riechciał powies 
Dziec mowigc/ iż táfemnydb tad nie godzi fie wynosić 3 
Genatu. Lecz gdy dlugo nólegółó/ &myslit trefnę viecs/ 
y powiedział; i$ o tym zis w Senaćie cód30n0/wiO3ąc tas 
Eo czefte niezgody pánuig w malzeńfłwóch; proponowano/ 
coby lepfiego było/ y 3 wietgym połoiem Oomowym/ ies 
śli mieć ieonemu Owie żenie/ czyli iedney bialeyglowie 
Owu meow. Oflyfawfiy to/ sáta$5 tesaftiem pobiegła oo 
innydh CenatoreE/y powiśda co fłygałć oo fynó/ i5 w Ses 
nacieco tym óotymtódzg, TOnetniewiófty wtóde tone 
Elubowály misozy foba, iść oo Senatu, y prośić 5 plá, 
cjem/ i; lepiey áby Fóżba miálá Owu meżow/óniż mos ies 
oen Owie żenie. Pizydg ráno do Senatu £upg/ profg aby 
£o ftánelo co ony vraodżily, Dziwuie fie Senat co rd 
9o c 
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SE$9 tal f niewftyo białyhgłow: aio im vftopic; d$ 

powie pápicyufi/ że násbytnig inffáncyo mátEi/ goy ono» 

winy; Senatu pytálá / zmyśliwfy powiedział to. Doe 

chwalono fEtomność w mowie Pópiryuga/ á niewftyo 07 | 

nych białydhgłow y świegotliwość mótti iego stániono, SPiegotli= 
- Jesli; milczenie przyftoi białeygłowie/ iśtoż mowi Wies RE 

Orsec/ że potezebna ieff w domu gofpodyni Ola tezytał 7 S7» 

Wiecie tái powinna mieć iezyf 4 Linguam curationis, mi Biateygło- 
tigationis & milericordia; iezyt letacfti/ dby gofpodócfkie m) śóka 
Bolery leczyć vmiálá; iesyE vémieradiocy gniew iego; iesyE ^ 50 
miłośietny, Etotyby porufonego né czela03 gofpodaczć — 0^ 
logodna mowo éifiyt^ poEoil/ y o potezebe ich rojtropnie 
sóftówiał fie. © czym Janfenius, Debet effe in vxore lin- 
gua blanda, qua fua manfüecudine &clementia poffit iratum l^ntenius 
animum mariti curare,micigare, & ad mifericordia fle&ere. 

© iófo w tym dziwnie ficsesliwa CEaswietfa Dánndál B. Pama 

Pewna ieff i$ oná po wfiytet czós ffapa w mowie byłó/ dle” tez po- 
to też pewna/ że nic prawie nie mowiłó/ eno co fie sciat Ko: 
łooo niiefosterozia/00 vbłagóniaŻożetgo. Jeślirozmawia d 
32[nyotemtcosmavwía o zbówieniu nafiym/ychce być w nini 
flusebníca Pánftg. Ecce ancila Domini, Jeśli tozmawia Luc. x: 
31£[bíeto; tosmawid y fławi miłosierozie pónfkie. Miferi- 
cordia eius à progenie in progenies, Jeśli mowi do Syné 
w Rościele nóleżionego. Fili, quid fecifti nobis fic? syza, Luc. ze 
przecz zer mam ták uczynił mowi 3 miłośći y politowánia 
náo nómi/niechcąc óbyśmy Ëieðy gubili Dáná Jezusó, Jee 
sli mowi ná godóch.Vinum non habent. 7724 zie móła. mo, Toana że 
wi żółnigc nieooftátEu vbogidy nowożeni. Y. wniebie / nie 
śnóEfe iey mowy/ieno lágobne/iene miełosierne/ieno fipa 
pli&aiocesé nómi/y błagóiące (fóieftat Boży 36 grzechy „e 
świótń. s 


YOyswia0d too dior id Róyfti, Que eft 
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sanc. 3.9 fta qua afcendic per defertum ficut virgula fumi? Coto żacz 
zefi ktora wfiępnie z puféez y jako trociczek zapalony. ©03 znóe 
czy w piśmie s. 3ápalona wonia: LIfodlitwe/ Étora gniew 

Pónjtt biaga/y potcseby nófie wymaga nó dobroci iego: 
PGI 1jo 5790 Dawid ś. mowił. Dirigatur Domine oratio mea ficut 
incenfum in conf. pectu ruo. Niech idzie Panie modlitwómoia 
żako kádz zie przedoblicznośćiwoię, Wiowiąc tedy oblubiee 
niec opánnieJogotie wfłepuiedo niebá iśFopromieńdy» 
mu Eáosiolá 3ápalonegos chce vEasác/ i5 wfłepuie táo Ad- 
uocata, DreoownicsEá/D ratorá nógó/ áby móieftat 250» 

Momá icy ży zć nas blagálá; áby nas moblitwámi fwemi rótowółć, ^ 

mil Kec czemuż nie mowiQOblubieniec/że modlitwa iey teft pos 


ika: bobna ttociczEowi sápalonemu/ y dymem fwoim Eu gorse 
bieżącemu/óle żefómó w fobie ieft virgula fumi,teociczEieim 
zapalonym? áby nóuczył/ że wfyftÉo ofobo fwoię świeta 
prosi 34 námi Bogó;prośi relomá do nog iego d. nifto v+ 
padáigc prosi oczymó/ prześwietnemi żtzenicómi (emt 
treats tego blagóląc; prosi vfłómi/ lágoonie mu potrzeby 

nófie przefładótąc, Ą 
ORT Cbcoc &ymboli(tá ieden wyrajić gláoEo á ozielno mo- 


Oratora, Pt Otatocá iednego/y vkazócióło przeojiwnie ferc lubso 

| tie hwytał/y wymową fwoio do siebie ciognol; wiiawfy 

śrgument 3 wíclotybá, Etory wOżiecznę wonię 3 vft wypus 

fzóląc/ wabi inne ryby do siebie/ namólował iezyt/6 ná 

nim ploftr fłoofiego míobu/boÉtorego p&csoly Eupe lecióe 

ly y ool tóti napis. Sic nos tua virtus. Tak nas twoiá dziel- 
zofcyiáFoby pesysnawáiac że vobitecsng fwa mowe tál ludit 

Eu fobie wobil/íáEo miłym zapóchem y fłodyczę miod wabi 

Y ciagnie póezofy do siebie, Służy bárso pietnie to fym 

bolum Dónnie BAlogofłówioney. 2[ 5a niewiecie co o niey 

Cant. 4. Qblubieniec powiedziaty Fauus diftillans labiacua. Mel 8: 

lac fub lingua tua, Plajlę miodem płynący Wárgi tipo, Miod 

| Cs y mleko 
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Kop UN IEEE IE GT 31 
J mleko pod ięzykiem twoim, © naświetfa Orototto nież 
biefta Prosby wyfławił wozieczhość y potege wymowy 
. twoiey! tiedy ty wEonfyfłorzu Troyce przenaświetfiey Zdgrzez 
fłónieG/ y 36 nami mowip/ Eieoy onówrocenie luosi grze” (nymi | 
fnych prosifi/ prówie Fauus diftillans labia tua,plof£r miosPrZyez)na 
bem płynący wárgitwole; bo nie téÉ gefto lecę piczolki Ka, 
6o miodu zapóch fero vczuwfiy (áEo gefło ná przyczyne dei 
twole leco gesefinicy 0o (powteo3i y 6o eOáErámentu tao p 
świetfego/ nie 3 tatę Ozielnościę floofi miod ciqgnie "FL 
pózolBi oo siebie/ 3 tóżg ty dzielnościę fłowy twymi tagos / 
Onymi cię gnie nas grzejinedo nieba. Sicnostua virtus, - 
áig tám Poetowie o iáEimsi frionie/iż ta był przys 
„temnego glofu/3e goy poczał śpiewóc/ prsemo3iecyno mes 
lodyy falone mots e cifyl ywody by napoteżniey bieżące 
zóftónawiał. 
Quod mare non riouit, que nefcit Ariona tellus? Onid, Faft 
Carmine currentes ille tenebat aquas. ` Bi 
Háig y o iáÉimsi Umpbionie/ 3ta” wojiecznie ná lutni 
grol/ że Eómtenie ná iego melooyo wyftáEowálos y gdy 
miał CbebánfEie míáfto mucowát/powiáodáio/ że geániem 
fómienie rufat yna pewne miey|ca fprowódzał. 
'Di&us & Amphion I hebane conditor arcis, VNDC 
Saxa mouere fono teftudinis, ac prece blanda E 2 
Ducere quó vellet. 

YErággerácye to fo Poetów; dle bes wfelÉid epággerás 
cyy przyznóć to pónnie dlogofłówioney/ że oná tágoonos 
ścią (wey mowy/ y tseli byftvo biezęce sáftánavoia/ y Ciéss 
Eie Eámienie 5 miey(cá potufa. Coz innego ieft człowieł 
gezefiny teno Eómien iebent Rómień ola cieżacw/ bo wfiye 
fict mysla y óffel tem ná dol tu swiectim toftoBom y mát» 
posćiom biesy. Defcenderunc in profundum quafi lapis. 7^ 
póśli und gleba iako kamień, ANémíen ola żimnó/ bo ad 

P. éig 
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ścią Boża ferce oyrzewdigca gácodt/ ání tey chce prsyimo+ 

wóć, U przecie mily Boze! tóto silá tamieni tótich práz 

wie 5 glebíey pieElá tufiyfo fie? (áEo ślicznie przez świety 

pofute wypoletowónych. Tunfionibus expoliti lapides po ` 

Es "m ftoczyło Eu niebu: Przez coż? feno 36 przyczynę Blogofłó? 

wioney Dánny/ zć iey łógodne do Żogć mową. Sic nos 

tua virtus, Y fpeówiedliwość Bofta co ieft/ ieno czek by» 

| fco bieżąca: Iuftitia quafi torrens fortis, £béiálá nie ras 

wylać s brzegow távseEá/ y aátopic/ sála£/ zgubić świót 

wfiyfEeE/Étos ia sátesymolt Eto ná zniesienie $wiátá bye 

ftro biesoco sátámowalz Dánná pezeczyfła lágoong fwo» 
áa y milosierng mowe. ` 

ZR Carmine currentes illa tenebat aquas. 

Ju,  Wgłos tey to pesysnawa świety Fulgentius. Calum & 
Fulgent.l. terra iam dudum ruifłent,fi non Maria precibus fuftentaffet. 
t Pi Niebo y &uemiá dawnoby Ypódiy, gdyby oboygá Panna Blogo- 
śniady Jáwiona modlitwa ffvota nie zrzymdla. a táE przyznóć iey 
ma modli. 3 dościołem świetym że teft gofpodynią niebieftę/ bo lin. 
iwa fwo- gua eius, lingua eft curationis; 8x mirigationis, & mifericor- 
^de dies iezy tey feft GesyE letórjti/ vbtagáiocy/ miłośietny/ 

` y śpiewóć godna, O gołodze vwielbiozd, Nåd niebiosa pod- 
wyzfioni, ARP 

I I [ XTáEonfec powiada Ufedrzec/ 3etjofpooyni pottses 

' bna feft bomu/ áby dobry rząd prowáb3ilár pożytkow 
przyczyna pesye3yniálá; dochodow przyfparzótó. Qui poffidet muli- 
erem bonam, inchoat pofleflionem. Kro ma dobra go/pody- 

mia, zdczyna ośiadłośc, poczyna fięmiec dobrze. Y,tocćto ieft 

że on Phidiás mólowól niewiófte ftoíoco ná żołwiu/ chciał 
óbowiem vÉasáé że (áEo zołw 5 (Forupiáney fwoiey chátynf 

toy niemycbobsf dle tę zówfie ná grzbiecie o3wigarypraeto 

go tc; zowię domiporta,y Doetowie o nim twier0:0/że oy 

Bo ras Bog fowifi 3 ínnemi zwieczety wzywał nó bóntiec/ 

| wymawiał 
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«óymawiaf fie tymi fłowy 2xO-q: 09-10-22: 0.Domus ca- 
ra,Domus optima; Dom miły/dom naylepfiy táE y gofpody» 
dyni Fóż0a powinna domu pilnowóć/ 390 domowy Ożwie 
tiác/ óby sá iey dozorem pożytki cofly/ y wfielkie dobro ob: 
fitebrálo pemnosente. Cos recjemy o náfey Gofpooy^ 
nicy niebie[Diey ? co t3ecjermy o tey pilnościóch y żabie» 
tgóch/ Erote podeymute Ola pomnożenia tgjofpoddrftwó 
niebíeffíego * poyżtzawfy ná tey ftáránie Etore ma o 
gresefinycb/ że tábáby ích co nawiecey Bogu posy(Eálá / 
przyznóć Cásoy muśi/ że niebo olugoby pufłkómi ftac mue 
śióło/gdy by w nim naświetfa Dánná niegofpoddrowałó. 
250 á Etoż ma niebiefFie puftEi nópełnić: Etoma one mieyż 
fcó po niebieftich ápoftatách posoftále osiesc/ tylo ludzie 
grzeni: Y Eroż w tym nawiecey prácuiez Eto grzefnym 
nalepiey do tego pomaga: Eto ich nawiecey niebu poxy [Eus 
fe/ iá£o Dánná Blogofłówiona: 

Cheześciśnie mot. Riedy patrze w Ożisieygey FEwóne 
geliey ná te Owie siefteze tTTórya y UTávtbe/ wiose że fbg 
y domem fwoim pieknie Fonterfetuío niebo/ y toco w nim 
Ppónnć Błogofłówiona y świeci Panfcy czynię. XXábá w 
domu fwoim p. Jezufowi Ufagodlenó; lecz o potrsebádo 
domowych nić nie zawióduie/do pofług tTfifersá fwoiego 
y tego vczniow áni fie tufiy/ tylo siedzi v nog pánftici ć 
oczy wen wlepiwfy fłucha $. flow iego. tVtártbá sás nie 
tót : óle zdała favofoy cet V SU Tobéie vwiia fie/ biega tu y ow» 
ozie/ áby iáEo nalepiey motilá vczefłowóć páná. Wicd 
ciefi że naświetfia Dónną w niebie to czyni/ co tutlfórtbót 
FJnniświeci óg o nas wniebie ftátánie máio/ wzgledem 
feoonóf Dánny Rlogofł: 30a fie iż tám siedze iatoby ná 
Efitolt Utégodleny; ná pewnych míeyfcácb fwoich. ©. 
Piotr pórczac na chwale Bogó w Croycy icdynego wfiy 
PAR w mim ac iáfo Miógodlena s. M 

we 
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KAMERUN 00 AIROOB 
wj sły drudzy: Leg Dánná Błogofłów: ido Wises 
Pinna B. voelvo tąż/ Y NBA inifterium,vwiia fie vftáwicsnie 
ief w nie- thá faragit circa frequens POSAY: Peor Benada i 
SE HE 7m * o3otna Go|pooy b AQ 
bie Mat- Eolo vfług VA YE aili Ero miłosiecOżia nie se« 
tha sie; raz bedzie vorsmi/ teslí S des rA. 
. owie; taż MP EE lote do niey fie nie gównie. X, 
| brze/caż p otnó/ teśli Erory ott 4.2 4 niebíe(Etemí. Tu 
stoo3e Fosétol $. zowie ia iuz Ld Bea o M IE) 
Rcgis alti Ianua; iuż ofnem/Caliteneftra n wie co fie y v 
iż oná táľo czuyna y o£rsetna dopoki wie y Éto poo 
T "A , r, ^ , 
to  orzwi niebiefkich o3íeie/ Eto pauperi 
oËnem ftot. ARIE, Ff, i 
te tano ol dni Vc denn i drea 
A Tw, 26 $ 1 1 6% o Oowie 3 e 
Plutar. in chciano Łupić/ coby też »miá PRAIA Ale teficse ow 
Lacon. i bené przelle. miem dobrze gop że AE: 
BANTUR iedział w rynku Utbenfkim, Eicóy a 
r, WMiécey powi ^ í vmíat/ 
Chotddo. p A Y P o fie czynięcemu/ y. pytóiącemu Seb 
brego flu Plefowi targ ruo magnum facere. Yómiem 3 máley r5e« 
; aA J El, Scio ex a ? Zi 1 W & 
gis mifey £l ielfa vczynić, Craft był nówóFiego flue Pii T 
ilo. Carolas 1Y- Cefars. JMptém ben na worse iego w 
wielki po- Carolus. IV. JA; »pobobawfy fobie 
srol Pd eftwie bórzo CieEáwy/ Etotego vp | TE 
żytek Pa- gofpodaárft MART ; i1 ET: go dcżynił I££os 
| :3ec5nosci/ táE barzo miłował/ à 
nu P2)- 3 jego gesccanos A stab go był fobie nae 
nies. mfiyftÉiego dworu fwego. 4 sii pri P 
Cartuzie POmem t Slecil mu był oo rządu y śominiftrócy Y 
iw pt3o00 plubił, Ślecii DUET tem woxocac. Sodmiona 
Nico amet icden 3 niewielkim prouenter Pi ébano) side 
ia Maio 9r ŚRO feno Leto ty ko CMM RR w 
Ciekawy l y 3 m ślnie á nieopowie( H 1 
chat tám vas ymy jedzie Cefazs ná zamet/ pos 
Ekonom. Euchni 3áíáchác, Prsytedzie eja 3 ME E 
pr500 M apt chce tu zieść obtabs ow nte 
, / że Cefat3 3 SAB 
wiedzą JEEonomowi fczedność vEasáé fwoies 
| Hr) tejo snose js 
b máígc nic pegoreema á E IT $wíiniorntr 
Eazał pretco bo bli Vio MER ed potrówy ná 
Zwieprzavfiy y ogony POVERA PAR ofto/ drugie fóro/inne do 
moze być Eiltaożiesta putmiftow fe e fhads cytat Pliniufó/ 
jo potraw peolewy/ 99 eftrcgo Pepe de broty 
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rory powidoa/ í3 zwieprzć może piećdziesiat potrów ná 
| gotowác. Ned; alio ex animali numerofior materia ganee, 
quinquaginta propć fapores. posnawfiy Cefat3 porrówy/ 
zożiwił fie bórozo bowcipowi/ że smáfey rzeczy tót wiele 
pulmif£ow fpofobil/ á vymy żabney śni miefiEowipanfkier 
mu óni poddónym nie voyynil. YWielEie to gofpodarftwo 
ex paruo magnum facere, 5 máley rzeczy wielta voynic. 
€blubil fie niegdy s táEiego gofpoddrftwó Jatob przed 
£ábánem. Tu nofti quomodo feruierim tibi. Modicum 
habuifti antequam venirem ad te, & nunc diues effećtus es, 
benedixitó; tibi Dominus ad introitum meum. bebrdyfti 
tert ma; ad pedem meum. Ty mieffidkom či fłużył. Málof 
miał nimem do ciebie przyffedl, á terażef zbogóciał, poblogo- 
fiáwit ci Bog zd wflępem moim. J stad vtofło/ żetóriego 
fluge y Gófóczć 3owię hominem boni pedis, człowiefiem 
fiaesliwey nogi. tYTosemy sáifte o prsenoswietfey Póne 
nie mowic/ iż wefilá do niebć ficsesliwo nogas felici pede, 
' mojemy o iey gofpodórftwie mowić/ ze v mie ex paruo ma- 
gni facere,s mółey rzeczy wielty vczynić. Atoby 5 błotnego 
wiechćiś/Ecory nogó lusto Oepce/vczynił prześliczną Fo» 
gone głowyXiazecey goong/prawbáseby ten zmółey rseczy 
wielEg vesynil t Wiedźcieg/ że ieft táEiego Dowcipu' tá 
€iego przemyfłu Błogofłówiona Pónnó. XOiywa ig tóm 
nó Éotonácya Oblubieniec. Veni deLibano fponfa mea &c. 
veni, coronaberis de capite Amana, de vertice Sanir& Her- 
mon, de cubilibus leonum,8zc. Podz z Libanu Oblubiegice 
moiá podź, będziefi koronowdna z wierzchn Amáná, zwierz- 
ehu Sápird  Hermoná z lozy[K imich Cc. Amónó/wedle Ryż 
cbárbá de S. Vi&ore, znóczy turbulentum, inquietum, wát2 
togłowó/ niefpoEoynego. Sanir foetorem, fimroo. Hermon 


anathema, Elotwe. Cos to 36 Éorone táta obiecuie Chrys 


35 


Plin.lib. 
7. c 5 le 


Gen, 304 


Cant. 4» 


(ius Jezus Pónnie udi 2 Gie tág 36ifte Eo» —— 
A 


gone 
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tone nó iey głowie widział Jan s. nie Éotones bezydłich y 
fmrooliwych wiedhciow) ćle 3 ślicznych gwiazd vtobiony, 

Apoc: 12. In capite eius corona ftellarum duodecim; Czy to podobno” 
brsytÉie wiechćie przemieniły fie ná śliczne gwiazdy: Tat 
eft. Chce tu vEasát pifimo $. przedziwny dowcip/ y cubos 
wng v Bogó potege tey naświetfiey Gojpodyniey/ chce wa 

Tudiie Faxác/ że vimie ex paruo magnum facere, vmie [mvobliwe 
grzefni fa wiechcie piety czórtowjEiey godne przemieniść ná śliczne 
Katoha pbeniry y niebieftiegwiazdy;vmie sftomidtyránowEosciot 
Pánny B. 2903y peseslábuiacydy czynić ciche y (poEoyne bóróntj; ve 
mie gesefiniÉi wielkie Żoftiey é nátbemy y pictlá goone' 
przemienióćw niebieftie obywótele. Cos był innego om 

Sur. tom: Theophilus, tory fie byt Chryftufa odprzysiagi/ á zattu 

Fa, > Erwig włafno sápifal ieno ánátbemá iedno/ głebiey piez 
Eielney godne: á voy s nieto (Taświetfia Dánná śliczną: 
w niebie gwíasoe voyyniláz Co bylá innego oná Beatrix, 

Cxfar lib. Etota 5 Elafitorá wyfiedfiy/ pietnaście lat fwowolnie żyłó/ 

7c 35 feno ftmooliwy ieden wiecheć! bo wedle pifiná$ Omnis: 

Ecd. »« mulier que eft fornicaria, quafi ftercusin via conculcabitur, 
Wfelka wiemidfła ktora jeff pterzadna, ito gnoy y bárlog na 
drodze podeptána będźiej á ws30dy ten wiecheć w choynydy 
bády y Orogi Erwi Gyná fwoiego omywfiy w niofłó w 
niebo ná fwole głowe! tóE godny vbíor/y drogo śliczną Eo» 
tone? Coronaberis de vertice Sanir & Hermon; id eft, de: 
vertice foetoris & anathematis, Korong twoig/dywalg twoe 
ig bedg ludzie nagotśi gesefinicy nabtzydgy/ Etorych pás 
nu: Bogu y niebu pozyfitaf. nie fłufnafi tuo niey mo» 
wic/ 3e ieft boni pedis, że ficześliwie 00 niebź wefiláz że w 
mie ex paruo magnum facere; 3 mółey czeczy wielfg vegy» 
nic? niefłufina swóć tę Gofpodynie niebiejta y dpiemác/ 
©Gopodze vwielbiona, nád niebios podwyzjónać 


Disie 


O fy: Eum AN eB 3. Fyr: 
Disia wprowadza io ná to Gofpoddrfiwo niebier 
fiie namilfy Syn iey Chryftus IEzvs, O3iś tey ob bos 
gótychy nie prsetetydy (Eácboro fwoich Elucse o00óte/ DZIŚ, Wegrow 
- te Rrolowe Panią niebá y ziemie czyni. M Ola tego ftor denocya ku 
ty XOegrowte Dzień Ozisieyfy żwalidiem Domina, niem dente. 
Dániey/ iólo świadczy Surius. Sacrati(Time Virginis ho- s Steph. 
nor & gloria,ram eft celebris apud Hungaros,vt feftum Af- Regis 20. 
fümptionis eius,tacito proprio nomine, fua lingua diem Do»: Augufti, 
mine appellent. Wielcy Panowie! Cefórzowie/ Atoloe 
wie/ miewáig też pewne Oni fwoie/ á ofobliwie Ożien Eoroe 
nácyey pómietny v nich bywa/ y zwyEli weń co ro” znóamies 
nite fczodrobliwośći oświadczóć. Dzien o3isteyBy teft 
dzien Éoronácyey Dánny 25logofláwioney Dies Domina, 
Dzien Dániey náfey; nódjieia Oobta o łófce (laświetfiey . 
pPónny/ że nam zechce miłość y fczoorobliwość fwoie snas 
cznie vEażóć. ETAT ROTOR 
Ó Gypodze vinielbiona, Nád niebiosa podwyz(ona, XO ino 
finientyć Dánno Blogofłówiona 3vptzeymego fetca nies 
godni fluosy twoi tey przezacney fottuny/ żeś: podwy3e 
fiona náo wfyftEte2Inyotow chory/y pofáosona bliftoCHye 
ná twoiego. Oezeście twoie náBym ieft fcześciem/ bos 
tám sániesiona na Dobre náfe/ abys frófobliwy nad grzeć 
chómi luoztiemi twars Synć twego roswefelátá/ y sgníeo 
wónego lágoong mową blagála; y pufte míeyfcá w niebie” 
námiofáosálá. Stoimy 03íe vciebie Dánno prześwieta/ $$ 
íáto ftoi czeladfć prsy gofpodyniey.. Sicutoculi feruorum PAL 122« 
in manibus dominorum füorum: Sicut oculi ancilla: in mani 
bus domina fug. Ióko oczy flug mvghdcb Pánom fmoich: iá- 
Ko oczy cxeláduice w rękach Pániey fivoiey. Dowiába! Dro» 
rot; iż Eieoy gofpooyni chleb Eróie/czeladEć obróca pilno 
ná iey vete fwe oczy/ áby im íáEo nafpotfio ftibEe zócznełć 
y vkrodió. Pelno w veu twych Utótko naświętfić clez 
t 23 bá peł 
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Bó/ pelno wfielatich ooftátÉow. Qbracamy Eu tobie nies 


` godne oczy nófie/ wlepiamy ie w choyne rece twoie. Sicut 


Lue. 12. 


oculi ancilla in manibus domina fua: dayże nam fáfti y 
pociechy twoie naświetfa gofpobyni. Ciebie ábowiem 
cor(ticuit Dominus füper familiam fuam, vc des illis in tem- 
pore tritici menfuram. pofózowił Pan nád czeladka fiwoia, 
dbyś im ná czós damáld obrok zdmierzony. Day gojpodae - 
£30m o pogoożie offáte£ Syná twego ddcow 3poló se« 
brác/ y w dobrym zdrowiu ich zażyć. Weżynił cie Bog 
wfiyfiEiego świótć gofpooynío/ wfyfttich gesefinycbtlTáe 
tto/ opietayjże fie NTátEo namiłośćiwpa Kosciolem śwtez 
tym RátbolicÉim/ Rroleftwy Cheześcióńftiemi/y náfym 
polffim/ opietay fie Reolem J NT. Dánemnáfym) o» 
piebay fie twoim Rrótowem/ywnim wfiyftEtemi hory 


mi/ frófobliwymi/obogiemi/ymno też naygtzefinieyfiym. 


O Gofb;odz,e vwielbiopa, ; 
Nád niebiosd podmyz/ffona. 


AMEN. 


waka 


Trzecie 


KAZANIE. 


Natężwroczyjłość w NiedźimiędzyOkiana.  Wtymte 
EZ: KOTA 
zOgloriofa Domina 


Excelfa fuper fydera, 


Ogofpodze vwielbiona 


liso niebiofapoowyzkóta/ ~ 
%444444346464684634608:9544$66 8: 


Ne folliciu fitis anima veftre, quid man- 
ducetis. Matth. 6. 
Nie enio fie o oufie wófe, cobyście ieOli. 


ad 
Ww 
ed 
Rd 


Torea 


*fe sodtomi fie tey przemowy moiey oo 
SEE ftow żócząć/ aby Cbrse» 


"IL 


SUM E DANS Rite Rub hwa» 
lebnyre Do ntebá wzieciu/ bierze pofleffya w one fierotie 
O3leridwy/ Y zofłóle pania wfyfłkiego świótń/ moge bes 
fpiecznie mowić/ y vpevonic was/óbyście fie o chleb niefrde 
fomóli, Bo dezby to futowy ióli Eliapi chciał Eteoy sáme 
tnęć niebo/ y $wiát pmoczyć głodem, Ne folliciti fitis, t'Lies 
frófuye 


B 1 
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- feśfnycie fie/ ponieważ mamy tuż w Yfiebie Uiótte nagel 
namilge ©ofpodynię nófie/ Étora wfiyfttie fEárby y ziem» 
fFie y niebiejkie ma w fiófuntu fwoim. Kiedy Ariftippus 
Silozofolugiemi fálámt vtolátány ná moczu/ przećiwnym 
miátrem zdnieśiony óbo rácsey wyrsucsony był ná brzeg/ 
JnfułyR hodus. frófobliwy bór030/że niefpodsianie zópadf 
w cu0ze Eráte/cbobii pełen melóntoliey po brzegu/ć wtym 
obaczy ná ziemi poÉreslone iáFicd figucy Ul Tátbemátyctie/ 
y roswefelony rzecze do Kompániey fwoiey Bono animo e- 
ote comites, nam & hic veftigia hominum cernimus, 
Bad cie dobrego fercć towársyftwo moie/ bo wíose je y tu 
mief£áto ludzie/ y tu chleb nayojiemy. Deowbátieft/ że 
toy iedynat 250sy/ Pan á Sbawcá nófi w nótucze náfey/ 
wfłtopił oo niebá/mogli(my wiel g o Táfce iego mieć nódziea 
śermoglifmy fobie dobeze tufiyć/ y wfiyfłkiego dobrá 3 nież 
bá fpodztewóć fie/ ponieważ tám wniesione fa veltigia nás 
fe /nátuvá nófó/ mogglifiny (obievosaiem mowić. Bono a- 
nimo eftote, nam ih caclo veftigia noftra cernimus. 2590imy 
dobrego fercá ábowiem w niebie iiz nam teras fndoniey 
bedzie o wfiyfiEo/ gdy tám brátá náfiego mamy. Mecz Eie 
dy tych czófow ius tám y (Taświetfia Dánne wiożiemy/ 
wietfia iátos wfeecu náBym vosníe nábjleiá/ y befpie» 
„ €jniey możemy fobie wfieltie obiecowóć dobro/ ponieważ 
w niebie Mulieris veftigia cernimus, Biateygtowy ftopy 
wioziemy/ á tatiey białepygłowy/Etota nas jerdecznie mie 
‘Auie y Dánio wfyftEiego (cft ; tát i$ Onić dzisieyfiego moe 
tj? wfiyftEicb vbefpieczyć. Ne (ollicitiifitis &c. tie fcáfuys. 
cie fie cobyścieiedli śbowiem macie w niebie Dánne tor 
gofłówioną UTótte váfieiDánio wáfie. Dlaże táftom wáe 
fym iáto fługnie (laświetpa Dánná zowie fie Domina, 
Pénig! gloriofa Domina, y (áEo ma wfiyftkie requifita oo 
nó3wi|Eó 


XLàer.lib, 2. 


KAZANTE M 4l 
* nózwifta tego. Pesybods mi Panno Błogofłówiona 
" iDuchć $wietetjobárem/ á táfti wófie pilnym fluhóniem. 
Wfyftet Rośćioł ócholicEi pezypifnie Dánnie2olo« Mátká 
gofłówioney/ że teft Domina, pónię nicbá y 3iemie/ y 0% Boga ief 
wfiemabánie feft ZDoÉtorow/ że imie iey wlafne UTórya w BR iy 
Gyróiftim tezyłu znóczy Domina. © czym swiety Chty30* s. cure 
log/ tóć ma. Maria Hebrwo fermone, Latine Domina nnn- fer. 142 
cupatur; vocat ergo Angelus Dominam, vt Dominatoris ge- 
nitricem trepidatio deferat feruitutis, quam nafci & vocari 
Dominam, ipfa füi germinis fecic & impetrauit au&oritas. 
CMárya w Hebráyfkim ięzyku, po Lácinie zowie fig Páni Zo- 
mie ia tedy Anyol Pánia. áby Rodzicielkę Páná opuściła boiażń 
niewoli, ktora że ffe rodzi y zowie Pania, jpramiła £o y wyie- 
didlá Syna iey zwierzchność y powagd. Powie tu vs5e« 
czy powíába swiety Chryzolog. Jeoná/Se UWíátya toż teft 
«o y Domina. Druga vEásute funOóment y tácya Ola Etos 
tey fLoswietfa Kónnó zowie fte Dániy świótó/ Domina; 
Ola tego, że ief UTótto Syn Bożego/ Etory teft Pánem 
wfyfłtiego świótó; quam nafci & vocari Dominam, ipfa 
fui germinis fecit & impetravit auctoritas. Że fie vrodziła 
Pónio/ y to ndywifto ma; (prówiłć tozacnośćypowagó nn 
icy Syná, kistari 
Wiemy o tym dobrze, y teft to (ámey nátury prówo/ pyzy Ro- 
że icło bánbá o3tateE niefławą ieft Rodzicow; táE praeci? dźicom. 
wanym fpofobem/ godność y bonor &ynowfEi rodzicom Arift. Be | 
fluży. pesyoyne tego Odie Ariftoteles, 3e fyn nie teft 83e% FRAG: 
Ga 00 Oycá toina/ áleteft właśnie pars czoftko Oycá (weż 
go/ á3golá febno s nim; sácsym wfielfi bonot/ zacmość/ y 
godność fynowfka siega Rodzicow. M 3 teto funoOómens — . 
tu Craswietfa Dánná ieft prawdziwie Domina, pánt/ y 
tolowa nie tylo hominum, óley Angelorum, bo vtoosie 
lá rókiego Cyná/ Frory E prawojtwiepénem y A 
> i "lu; 


Zkadme 
że ie[t 
Pálida 


( 
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J  lubziy Angolow. Słuhoymy o tym Dómófcenć świeteć " 
S. Dama. (o, Maria rerum onmium conditarum Domina effećta eft, 
ARA cum CreatorisMarer extitit, Maternitas enim DEY, tribuit ilfi 
cap. 1$. in cręaturas Regnum, /A4drya wfy/HMich rzeczy ffioozonych 
. Jatd ffe Pania, kiedy Stworce fwego Matka zofldlá, Mácie- 
rzyńfiwo abowi'm Boże, dálo icy nad Kreatuvámi Kroleffwo;. 
£e ná mie ma prawo y władza, 
ra || Gbaczmyióto w Pannie Błogofłówioney fy whys 
M T. Hie tequifitá do tegonózwiftó/ Domina. Ersy ofobliwie 
Td náyouie requifitá, ola EtorycbftufinieEto ma bydi üáswány 
anim. Diervofe óby miał co/ z£odby mogt oobrze csynic/ 
y vostelácorugim. Dorosumial to ow v Jzóiafić/ Etotemu 
, Boy zóplowano: y Dánem zwano/ Princeps efto nofter ; 
' Snółąc że coś nie wiele miał w Eólećic/ odpowiedział. In 
- domo mea non eft panis, négy yeftimentum, nolite conftitu- 
ere me Principem. JŻy Oayctelmi y 3 Póńftwem połoy/ duo 
opm ci ia pódjołeć/ áni was. mam cym żywić/ áni 3 Eg 
przyodsiewóć. DieEna rzecjwioze v Ulfáttbeufid swieter 
go. Gdy tezey Ayolowtefutéli Pánd Cbcyftufá nowonáz 
Eodzonego/ powiába FEwángfeliftá/se go fuEdlt iáEo Kros 
; lá; pytóli on tófoc Hrolé., Vbieft, qui natuseft Rex luda- 
s Obr) ? Gd. Je tef, ktory ff. ndrodził Krol Z domfKi Ried 
flufi, zo- PANA A AEO W- 2 w J RENEE È 4 
mia go MU3ÁS W popie homagium y poczte oobáio/ tu; go IEwáne 
Krolem 4. gelifta niezowie Reolen dni Panem ále infantem niee 
| znalazky mowiatkiem/ Öziecing iedng, Intrantes domum inuene- 
nie Kro, rit puerum, Wedfy w dom, nólezli dzieciatko. Csemus 
„łem, kle eo nie Regem, nie Acolá: czedtym gdy go fiuEano/ 59» 
infantem. i, k f An. t ^n 
wie go Acolem/ tytułuie Kl Vbi eft, qui natus eft, 
Rex ludaeorum? ć wfiopie goźieby go przy drugich roo 
BZ ` lód Reolem zwóć y ogłagóć tesebá/ násywa go infantem 
„dzieciną. (Co feft? Dla tego/ że gdy go fiutóig/ Reolewfti 
po nim elnimnf anéig gwiązdw iego fobie zefłóną gd 
TAR I awe 


Mi. 3 


b 


Matth. 2. 


3. Krolo- 
mie fukd- 


EAZ AEN PES M 

fawor wielki czuia/ y przeto Reolem go tytutuia; á 308 w 
Bopie/ że owym rolom nicnie bóie/ y owfiem 00 nich bież 
tze/ dla tego (Ewóngeliftó nie zowie go ius Jcolem/ éle 
Puerum, infantei, dziećinę iótoby pf ózuiącjze to nie Arol 
gdy nie ma co bác/ gdy nie ma 3 Éoo ocugím vosteláć, 

Jeft że w pónnie Blogofłówioney to requifitum és 
by iofługnie zwano Domina? ma bogóctwó/ y doftócEi íá^ 


Eir, Eroreby fługom fwoim vosielát moglá ma co rozsdas p 


wiy ma 5£90 dobrze czynic: Mia. Sómć w głos mowi. 
Mecum funt diuitia & gloria Uebróijti tert ma. Opulentia 
& gloria mecum, Przy mnie fabogácfia, obfitość wfech rze- 
czy; chwała, dofłarki, honory, v maie fa wrghu.. 

JHiedy Ronftóntius Cefats wieżdżał do Rzymu/ póź 
trac ná wielkie tetto CY Eis (Eá (plemoory/ wioząc grob Auz 
goftá Cefársá rożlignymi oo máemorom y miedzy figutóe 
mi ozdobiony, rynef míá(tá Ożiwonie wfpónióły/ JAoscioly 
louis Tarpeij przepyfne/ tbermy ábo lásnie táE perofie/że 
w nich Eiltńnaście tysiecy cleEá myć fie oras mogło; Pie 
03ą4c Amphiceatrum 3 CiburfEiego Eómienia zbyc wynios 
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rou. $. 


W [panid- 
łość Rzje 
mn. 


Platina in 


Felice. 


„fłe/ JRościoł Pantheon fieroce zaftlepiony/ Rościoł Pa-- 


cis ożiwnie snómienity/ idac theatrum Pompeij, Cir- 
cum Maximum, Campum.sMartium;Seprifolium; tót wiele 
arcus triumphales, tat wiele aqua ductus, po mieście tót 
wiele cożnydh á ślicznydh ftacuas, zbumiewał fie bárso/ y 
nóboniec rzefł. Naturam vires omnes in vnam vrbem 
_ effudille. frátutá wfiyfttie śiły y bogóctwć ná icono mide 
fto wylała, | | 

i Natura hic pofuit, quidquid in orbe fuit. 
Kto vwásy iáEo Bog YOfedmogacy Flaświetke Dánne 
obficie vbogácit/ iśEo io TáfEámi fwymi choynie nódał/idEo 
tey nieżliczonę rzecz dórow fwoich iuż to nótutólnych/ ín 
` fupra nótueólnych vżyczył/ a befpiecznie mowić/ inim 
$2 tylo 


Rutilius; 


KAZAŃ LE nt. 
tylo Natura, óle y Gratia vires omnes in vnam Virginem ef- 
obfitość fudit, nie tylo Natura, éle y fófkó siły y ooftátEi fwote wfiye 
afk pán- tie ná icone Dánne wylató. 
MES Gratia hic pofuit, quidquid in orbe fuit. 
Dpesysnawa toswíiety Hieronim, Cateris per partes præ- 
S. Hiero. (tatur, Marie vero fimul fè totam infudit gratia plenitudo. 
fer, de A(- ; TEZY. ; uM 
Bop: V. Jnnym oárow25oiycb vosicláig po ttofie/ć w ánne251o^ 
gofłówiono wlana teft wfyftE& supefInosc tafti. 

PS Miidla o tym znómienite widzenie świeta Gertrubó. 
S. Gerud. YD dzien Żwióftowania Panny Błogofłówioney Eiedy náe 
A iutezni śpiewano AueMaria gratia plena,wiożtółć tá świez 

Siate ta pánná/se tezy ffeumienie bóczo obfite á poteżne wycho: 
Gertrudy, O3ily y płyneły 00 Qycó/ Syná/ y Ducha świetego/ y nóż 

pelnióły ferce pezenaświetfey Dónny/ yzóś 00 fwetto pos 
wtacóły poczęttu. (Pó snáE/ że coEolwicE było v Dáná 
25ogá w Croycy tedoynetggo dárow y taft feworzeniu vo3telz 
nycbito ná pónneŻBlogofłówioną/ (excepra gratia Hypo- 
ftatice vnionis) wylano teft obficie/ táE dólece/ że mowiąc 
quoad potentiam ordinariam, śliczniey o300biona/ y bárs 
żiey wyniesiona być nie mogłó. 

M,możemy mowić o Pánu Bogu vo tey móterycy/ co 
niegdy rsett (Teronowi Cefársowi SenecaPraceptor tego, 

Korona €fptáwil fobie Ybero Rorone dziwnie bogótę/ perłómi/ 

Nerono- ototiiemi Eómieniómi pietnie yEofitownie f4030nę/ połóż 

wi. żę ig Senece/ pyta/ coby fie mu podobółć: 63 ći Seneca, 
zbytEom podobno prsymawiátac/ obpowte, Hoc opere i- 

` nopiam tuam oftendifti, Ty robote potazołeś vboftwo 
fwoie. Y to tato: Spyta tlero; genoj tu nie doftólez 
máloi tu pereł / Eómieni nieofócowanydh z takożem to pos 
Fasol vboftwo moíe? Połazałeś w ten fpofob/ odpowie 
Seneca, bos ig tá” bogóto wyfłówił/ że bogóciey voyftáwié 

nie możep/ bos tu wyfypał co nócelnieyfie Eleynoty i 
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Cod nó ten Eptalt mogłoby fie podobno mowic/ że Bot | 
wfiedomogacy osoabídioc łaftómi fiwymi pánns2fogoftás 
wiong. Hoc opere inopiam fuam oftendit, tę tobotę - y 
dzielem wfiedhmocjnosci fwoiey/ poEasat w nieiáEt fpofob 
prseietosc ffárbcu fwoiego/ bo ig tat ślicznie ozdobit tá SEA 
boynie vbogócił/ że quoad potentiam ordinariam, bócziey a.b.adąs - 
osbobic/ vbogácié nie może. tlloże fiworzyć świót wies 
Efep/ piefnieyBy/o300bnieypy/óletTfócEi goonteyBey/oae 
cnieyfiey fiwoczyć niemoże. 2f tóć ma Ppónnć Blogofióe 
wiona/ pietwfe requificum 90 tego nózwifkó Domina, ftue 
finaíg swóć Pónia/ bo ma doftórki bogóctwó wieliie. — ^ II 
Step obfitości taft Étore vosizlá oo Dáná25ogá/may ^. 
Orugierequifitum9o tegjo tytułu Domina, fieroby Juris+ NEAN 
dittyg y władzę wniebie/ ná stemi y wpiekle fómym. pa, 
pielne świddectwo swietego Sernéroyná. Non: timeo $,Bernar. 
dicere, qued in omnium gratiarum effluxus quandam luris- an 61. a 
dićtionem habuerit hæcVirgo, de cuius vtero, quafi de quo- ani 
dam Diuinitatis Oceano riui & flumina emanabantomnium 16e- 8. ` 
gratiarum. Nie lękam fig mowic, że ná wfyfikie tafkptyaienie, luridi- 
midlá iókaś lurisdiktya td Panienka, z ktorcy żywota, iako z Ro E do. 
nieiakiego Oceánu Boflwd, f'rumienie y rzeki mfyfikich tafk ws, ik 
mypływały; Szeroťa icf tey urysoiltia ná żiemi/ bonie _,, , 
nád icona Prowincye poftówił io Bog wpedymogacy/ óle Nf Bs 
nád wfiyftkim świótem/ nie w iedney ábo worugiey tylo ei f 
potrzebie rótowóć ctowietá moie] ále włóżdey. 
Pan Bog tálg w Btoleftwie fivoim voynitorbynás 
cyg/ że wybránym fwotm rożnym rożne Atoleftwá y Pros 
wincye w protetcyg y fłórónie podal; Piotrowi świetemu 
Rzym Jótobowi bigpónie/ Dyonizemu $róncyg/ Pátti 
cemu bibetnia/tMlóckowi YOenecyo/ Btónifłówowi Pols Swietych 
fie nófe; y tá Kiedy ná Eror Drowincyo potesebá ióEń Imridi- 
póonie/ £óż0y 3 tych Pótronow świsty fwolcy pomaga/ keya TOS 
| $3... fwoich 
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fwotdh moblitwo w niebie rótwie. Diote prosísá Asytmiów 
nínem;^aEob zć oifipanem/ BDyonizy 36 Sránéusem/ kéo 
ttícy sá dibórnem/ tllóret 3á YOenetem/ sé fwoim Polar 
Fiem swiety Srónifłow. Juvisdittya 348 Dánny Blogo 
flówione p nie tóła/ nie tat fzupła/ jaona Prowincyg nie 
egrániczona/ále po tofiyftkim świecie ro3fieczona; tóf ma 
w protetcyep fivotey $róncuzć ito y biBpana/ tat Gibers 

ARM na tato y Wenetó/ tá” Dolata (Eo y Mzymianinó. Tła 

contemp. dobnie o tym Jototó. Carteri fandi iure quodammodo pa- 


Virginis trocinij pro fibi fpecialiter commitfis, plus poffunt prodefle 


in curia celefti, quàm pro alienis Beaciflima vero Virgo 
Manta, ficoceft om nium Regina, fic etiam omnium aduoca- 
ta & Patrona eft; & cura illi eft de omnibus, & nemo eft, qui 
fe abfcondar.à calore eius, ideft, à charitate & dilectione 
ipfius. Drudzy święci prawem nierákim opiekuńfinwa, tym kto- 
rych fobie ofoblimie poruczonych máta więcey mádworze nie- 
biefkim pomoc moga, aniżeli obcym, Lecz Naświętfa Pánná 
CMdrya, idko ref wfyf ch Krolową, takież wfyfikich ief org- 
downiczka y Pátronka, y ma fidrapie o mfAyfl ich, y zadnego 
iemáff ktoryby mie dozzawat zey chęci y miłoścź, 

Bo tego 250g wfiedbmogocy/ idto wybranym fwoim 
pewne w tófce fwoiey nóznóczył teeminy/ t&E też rożnym 
obdal w iófunet rozne dobra fwoie/ żenie powfiyftto do 
feonego chodzimy/ óle ieden nas w tym pociefiycy táto» 

;, wóć może/ Orugiw owym, prágnie Dbilosopbieyz proś 
świedi o nip átbársyny świetey. Chcefi być Miedyłfem/prośl ue 
Pasifiy ro- Écfiá. Theologiem: proś Auguftynk/ Cbomofá s Uqui 
"dio, DU. Cieepif bolenie zebow: Szutay rótuntu v świetey [^ 
* polloniep. Cborutefi ná Ocyy? wzyway świetey LŁucycy, 
Dot£Ectácie iáta fiEood sginełoć cov bież do s. 2Íntonies 
go 3 Dábwie. tróftepuie powiettse/ grożi nim Dan Bogi 
polpiefay oo s, Sebóftińnk. Segluiefi po moczu: pni 
no WODE 
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tid woer świetey Barbarze poruczsy fie. Czemuż to w 
ieoney potrzebie wzywaniy tego świetego/ a wdrugiey 


ingego: 230 Pun Bogi Eózd0ego władzą otceslil; ieonemu 


dal w moc te łófke/ Orugiemu inno] nie wpyftło ícónemu, 
£ccsspánno Blogojławione inácjey poftopil/ nie tát secte 
fnat iey władza/ aByfiny v niey w pewnydy tylo potezebach 


tátunEu futali: dle w Eaz0ey czeczy/ w Eóżdey przygodzię ' 


befbiecznie v niey możemy pociedjy żebrać/ w Bfodadh/ y 
chorobach: w woynóch y morowych powiettzach/ w posa» 
tách y nieurodzśiach. Czemu: 250 in omnium gratiarum 
effluxus Iurisdidionem haber, ma ucisciEtye nó whys 
ficie T&fEi fplywáigce 3 nicbá. | 

A wniebie chcecie wiedzieć idfa iey władza: co 36 


Jutysdittya? ido Gerola y ialo potesnat niechay żć mie Turisdiaia 


odpowie swiety Damianus, Accedis ad aureum illud Diui- 
na (euericacis cribunal, non rogans, fed imperans, Domina, 
non ancilla; quomodo enim poteftati tua obuiare poterit 
poteftas ilIa, qua de tuis vifceribustraxit originem? Przycho- 
dziffprzedon złoty BofRicy fieromości trybuzat, nie profíac, dle 
rofkazniac, przychodził zako Pdnt, nie iáko fftig 4, iako dbo- 
wiem wladzy tmoiey może co odmowić władza oná, Ktora z tmo- 
ich wnętrzności poczarek wzięta? Prawvá ti ieðdnego czóe 
fu chciala fuprema poteftas naywysfia moc/ fuppliEe iey 34e 
vooteymátc ále nie mogtá. | 


YO Ranie oálileyfEtey nie fióie gościom winó/ flófie . 


 łeżo powymtacdne/ FiehfEi (loig prosne/ poftrzegfiy tego 
 defefcu Utatkd. miłostecdzia/ 3 wielFiey Eu náfym mizee 
vyom litoscf/t$ec3e Synowi. Vinum non! aben Wind nie 
mda. d Pan co'ng toż Quid mihi & ribieft mulier? hon 


dum venit horamea? Comnie y tobie niemidfto? iefize nie > 


prayftá godziná moid? Rosumiolby 3 táFiey odpowiedzi 
tózoy/ że tu Sbówiciel odrzucił przyczyne Wiátbi fooieyr: 
UN i i iato 


Panny B. 
m Niebie 
S.Damian 
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„ tółonte fwetro czófh wniesiona; rosumtalby że nie vesynt 
£ego/ o co Ul TátEd iegożęda/ ábo nie sáras vczyni. Coż 
tobi Dánná Błogoftówiona: iśEobyfłowem J3oiym vpez 
wniona byłó/ iśtoby Oowobnie wiedzićłó/ że musi to byé/ 
co onó rsetlá; musi tubyć Koniecznie wino/ rofkdzute ftuz 
pom wefela/óby czynili ochotnie/co ímpan tofliaże. Quod- 
cunó; dixerit vobis, facite. Cokolwiek wam rofkaże, czyńcie. 
KRożenólaćwody/ nólewaycie. CE śmiele Haze sd fupplite 
y przyczyne fwoig/ Se ács fie 30a/ i3 ię Cbxyftus Dan ná in» 
my czós odłożył! (poosiewa fie fcónáE á prebÉo cudownego 
Wind. "fáEos nie (eft omylona w nódziei fivoicy; bowiem 
nótydmiaft bal Sbówićiel cubowne/ ścz nie dawno odmio» 
wione wino, Ja zóifłe nie tót fie Ożiwuie cudownemu wie 
nu/ tóło rácsey cubowney władzyy potebse przyczyny pá- 
nienftiey. Dopiero powiedział Chryftus Irzvs, że nie feft 
Gás czynienia cu00w/ nie feft tob3iná; aby dal cudowne 
wino/ Nondum venit hora mea, óby vczynił o co HTórt 

7s. Chio, 180 prosi; áiebnáÉ to czyni/ y ddie cudowne wino. Quam- 
Homi, 20. Uis dixerit, mowi swiety Chryżoftom/ Nondum venit ho- 
ia Ioan. rą mea, poft modum fecit, quod dixerat Mater. Y, tá” że to 
Sbówiciel ná przyczyne tótki cub czyni/chociaż nie fwego 

Moc pos czófu/chocia nie wedle myśli y fłowó fwegor Tat. Bo iey 
tu przy- przyczynć v Páná Bogó c£ (cft poteżna/ Jurisdittya w 
0X!» Na- niebie táE wielfa/ że chocby czófem niechciał Dan Bog y 
pea níemíal woley czego vczynić; goy UTatEć prosiy fuppli» 
7 £uie/ mùsi to byC/ must ng iey przyczyne wfiyftEo vczynić/ 
grezefnegodo Tá[Fi pezytąc/ złośći mu dárowáć/ choćby po 
temu czófu nie. było/ choćby godźina poFuty iuż minelá. 
wok Utfátos tókich bylo/ Etorzy w gezechóch śmiertelnych be; 
choi cz, PoEttty po vmíerálí/ y tuż wiecznego potepienia, pewnymi 
ig potes yli/ &ieoná (Tóświetfia Dánná wymogłó/ że íe do piers 
whegoiywotá przywtocono/ że czóju oo poluty poswoloe 
x no/ że 


Musi być 
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no/ żeich buGe piekla godne sra czórrowfkich ofwobodzóć — 
no Y byłóż to godśinć táta do połuty zwyczdyna: takież 
to terminy fprówiedliwośći d0żey/ w grzechu pmezeć/ por 
tym ożyć/ poutowát/ y zbówienie otesymáct nie mc gł że 
Sbawiciel/ gdy fie 36 tótiemi UTótEć tego: przyczymióła! 
fługnie mowic Non eft hora. Quid mihi & tibi eft mulier? 

Już czás pofuty.mineł/ ius to być tetas nie może: ogł 
y pewnie mowił; á przecie inóczey vczynił/ terminy fpráe 
wiedliwośći fwoiey powóryował; bo táta ieft tey władza/ 
táÉa w niebie Jutisbittya/ że choćby nie chćiano/ chocby 
fie niefpofobnym czófem wymawíano/ chocby fie tetminy - 
fprówiedliwości miáty miefóćy wáryomácimusi być whys 
flo oco Dánná Błogofławiona inftóntye czyni. 5Ł90 że 
to? 3 t9d/ że Domina. Accedit ad illud aureum Diuina feue- 
ricatis tribunal, non rogans fed imperans; Domina non an- 
cilla; Stawa przed złoty Boftiey furowoséi trybunał/ nie 
profiac/ śle rofkózuiącz Stawa idfo Dóni/ nieiótofługó. 
YOiectá iey Jutisdittya siega y pieElá fámego. Wo Turudi- 
teśli wesmíemy te Etotych Pan Bog/ w czyfcu poleruíe dor AO« iey 
czefnym ogniem; to pewna, żeći w meEádh y vttapienióch 75^) 
. fwoidh/ 6osnowdáio cefto TáfEt y pociechy oo Dónny toz Pih 
tjofláwioney. Swiety Damianus wfpomina o ieoney dus S. Dam.L. 
fiy/ Etora wysnálá w Rzymie/ í; w dzien w liebowziecia apika 
Mloswietfiey Dánny/ róż wiele duf 5 Csyfcá left wybówio? 
nych/ że liczbę fwoię przechodziły wfiyftet lud w Rzymie né 
ten czós mieBłólacy/ć to fłóło fíesá przyczynoDónnyŚłos — 
gofłówioney Dyonifius táEseCacthufianus pezywo03i świóDyon.Car: 
dectwo Otugiey bu&e/Étotaw głoszeznółó/ że  Pónnć fer. zin 
Błogofłówiona/ co roë w dzien(TórodzeniaBynć (wego/ Alum 
` Yná £o309 WielEgnoc 3 fłepuie do Csyfcá/ youhe one nge | 
wiedza/ Cie? y/ y wiele idh modlitwa fivoig wyprowadza. Preces 
BDowobji tego Swiety Jernárbyn 3 onych flow IELElesyás Nomiae. 
5 UT Maris, 


uma 
U 
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tech 24, TYEÓ. In flu&ibos maris ambulaui. Pana fiquidem purga 
torij ideo dicitur fłaćtus, quia tranficoria eft; (ed additur 

maris, quia nimirum eft amara. Ab his cormencis, liberato 

Beata Virgo maximé deuotos fuos, & hoc eft; quod aic& in 

M flućtibus maris ambulaui, fcilicet vificans, & fubueniens ne- 
dus 3 celticacibns & tormentis deuotorum meorum, imó & omni: 
TANIE au- 


(A - dza, dla tego mowi v Ekklezyśfyka. Y po faldch morfkich cho: 


nawiedzórac, y ratuiac w potrzebach y mękdch kochdnki mo: 
ie, y owftem wfyfikie ktorzy tam fa. 

Jesli 345 weżmiemy potepione na wieczne pleto, 
prawde Eto teft finaliter damnatus ins stámtoo jaoneró 
pánaá Błogofłówiona wybówić nie moie; óle 3e y ći snds 
ię ponietoo iey tófEe/ fłudyaycie tto śmiele o tym mowi 

S.lideph. świety Ildephonfus, w Éasáníu ná w Yliebowziecie pánny 
ym fYaswietBey/ Totus mundus hodie condigna iubilatione la 
tatur, tartarus tantummodo vlulac, fremit, & f(ubmurrourat, 
quoniam gaudium liuius diei clauftris infernalibus inclufis, 

aliquod remedium & refrigerium praffat. Non audent, vè 

opinor. miniftri Tartarei hodie attingere fuos captiuos,quos 

Potepieni cecoluntredemptos illius fanguine, qni pro mundi falute,di: 
máia fol. satus eft nali de Virgine. /yffek świdr dziśia flußnará 
dere dicia wefelifię, piekło tylo (imo myie, zgrzyta, y mruczy, ds 
diih bomiem wefółość dniń dziśiej/kego, w rórdsach piekielnych po 
w Niebo żdmykanym duffam, nieióke ratunek, y ochłodę przymośi. Nie 
mżtefia Śmiera, tako mniemam, oprawcy piekielpi dzisia dotykac fig 
Matkie) fmych więżniow, krorych przypomináia fobie być okupionych 
BW krmia tego, ktory fę dla gbówienia fwidtá raczył narodzić z 
Ens: a żywotó 
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Zywotd Pdnieńfkiego. (Gia tedy wedle zdónia tego świe 
tego Biftupó/ porepieni przyczyny pánny 2logoftévios 
ney ten indult/że lubo w ojien YO fecta iey do nicbá oo mot 
piekielnych wolni nie fa/ 00 teapienia iconáb y ocscsenia 
fiátánftiego Ewoli pannie Blogofłówioney wolni 3oftás 
ię. 21 mółaż to Jurysdittya y wlaosat nie [luBnicf o niey 
swiety Żonówenturć mowi/ że ieff Domina celefttum=, SHODO 
terreftrium 6 infernorum. Domina in calo, Domina in w z, d 
mundo, Domina in inferno? Pania zd niebie, Pánia na smie- 
cie, Pónia w piekle, 

Oftátnie requificum by Éto Pánem fłupnie był swóe | [ AŚ 
ny/ teft Lóftówośćy Dobroć Kto chce dlugo ófeześliwie s ouis 
pónowóć, pónftwo fwoie zógeśćcić/ tugi ná Owocże 3d do Pań- 
- tezymóć/ tesebá mu łaftówości/ przed |urowym Pánem fws fa- 
Ećżdy dyroni/ ymiia zdólekć. YOfpomnicte ná Arte ftare, Jkóweść, , 
go teffómentu. Drowábsono ie przez morse/ y pr5es czele 
Jordan; leowie ftánelá vbrzegu/ á3cí zóraz/ Mare vidit, 
8 fugit Iordanis conuerfus eft retrorlum; y w morsu yw 
Jordanie poczełówodć vciet ść, Cos to teft/ że przed Arto TZ 
pánfto vcictátoooby/ y morfEie y Jotdanowe: Cát wies prać pts 
lcfcoc £bryftus Pan iezdził po morsu ánigoy nievcicEés Sa 
ło. w Jordanie prsytmowal Cbrseft od janá d wody ies EM 
go étcho (taty nic nienfteputac/ á przed 2I cEa gosie tylodefk mody a 
cień Boftiry morze vcieta y Jordan: Yowaja to Swiety przedpó- 
Cyrillus Hierofol, Ante carnis aflumptionem, mare vidit & ve» Chr)- 
fugit, Ierdanis conuerfus eft retrorfam. Aflampfit corpus fem m 
Dominus, & Iordanis fine timore eum fufcepit. Przed przy- 5. Cyril. 
dgéiem nátury ludzkiey, morze uyzrz to to ieff arkey uciekto- NEEE 
lordan názad vflapit, Przyłał ćióło Pan, d lordan bez borażni o 
do fipey go mody przypuści. Wiecie Ola czego motze/ y 
Jordan véieta przeg Acto/ á nie véieÉa przed Chyftufem G 
Dónem: Pla tego/ że 2IcBá ieff naczyniem Boga safta, 

Gz pow — 


Pal, 113 


t 
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. pow/ieftw niey mánná/ dle ieft też y lóftć/ icf ftatut 2507 


ży; ieft fie wo niey czego leEác/ cosgi/ ffatutus y przetoż y 
morse y Jordan boig fie y vftepuig. A3ds Cbryftus-Dan/ 
ie3039c po morzu/ y Cbrseft w Jordanie biorąc ferg po 
fobie vEdzuiełófkówość/ na morsu lá fédwte 3 vcjniámi pos 
czyna/ w Jordanie pod reEe flugi fwego glowe wla(ng znie 
ża/y Ola tego łófkówemu y ćichemupónwy motzey Jordan 
Elódg fie nioftem. Aby wgyftEim wiáoomo było/że Dan fu» 
rowy/ tory oledóco bółófy czyni, gtomi/ fular y putar 
nie tótwie sóteżyma czelódnitć ná worse fwoim/ Piłyfia» 
why taż/ rugi futi y gtomy/ Mare vidit & fugit, Iordanis 
cońuetfusjeft retrorfum, Aó30y pierzdhnie füdypcbbni nie 
Docela; tófkówemu sád y fpoFoynemu Eóżdy moffem fie 
Eladzie/ y látá fwote tab v niego trawi. 
Gie posleoníe tedy teft requifitum 6o pónowónia łów 


Lifkiwoscfbówość, 21 maf to requifitum Dánná Błogofłówiona/ áz 
Peridefi byfiny ię swóli Dánio Ckiebá y ziemie: Xia. Bo á Eros 


predzey y miley grzefinego czeka 00 siebie przytula/ iáto 
ona: tow potrzebach iego ż wietfię żórhiwościę y odbor 
to ftawa/ íáEo oná?. YOielEi niegdy w 2itbenády Pericles, 
leżąc ná $miertelnym łożu/ göy pesyfaciele psy nim gies 
Ozący żółowóli śmierci tetgo/ chwaląc wnim ttórnąorąść/ 
Ero wymowe/ Pto zwycieftwó y teyumpby/ on głowy tros 


Plutarch che pooníosfiy rzece. Et quid hoc eft? aut parua aut fortuita 


laudatis ad illud maximum omittitis, quod nemo meá opera 
pullam veftem fumpferit. 4 coz, to ief? dbomáte rzeczy, dbo 
przypadkowe chwalicie, d co namięk(fego opufezacie, iz zaden 


tifiówość Z przyczyny moicy w żałobie nie chodził. © flow godne być 
przyzwo. 3totymi lirecómi ná feecu Eóz0eggo Dotentatá pifánez boc 
ita Panom £O nawtel e żółecenie Dáná; tiedy nitomu 50 żałob 

- wielkim. fmuttu nieda przyczyny: YOielEa feft zewfio0/ y wielkiego 


aflecenia gooná | ánná Błogoftówione fámá misozypDónz 
hami 
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fidit Ufótkó/ y miedzy Łitóttiómi pánná/ wielga ndo 
wfiyjtlo faece ftwotzenie/ mnieyga tylo óniżeli fam pan 
Bog. iedig zóleca Eco cces Dánienftiey niewinności/ 
niech fławi 3gorocecy Ceráplinow miłości/ 3 niepoietey 
Cbecubinow rmigbroséi/ niech ig wynośt 3 niewymowney 
potory. Byló y teft cnot wielkich pełna. Ale ta co mnie 
neosnemu pożyteczno/ bo mifericordia mifero fapir dulcius, siki 
to w niey 3álecam y fławie/ że Nemo opera eius pullam ve- A ans 
ftem fümpfit.Saben 00 niey 3 3á(imucong twatżą nigdy niee 
oofiedł/ żadnego do tey protetyey vciekóiącego wżałobie 
nicpuscilá. 

fiíeoármoAtol y DroroE wielki Dawid ftofüte ig 
oo wełny, Defcendet ficut. pluuia in vellus. Spádnuie żadko Pübrr | 
defez; ná wełnę. Prototuie tuo Dónnie Śłogofłówiońey/ 
y mowi że iedymaf 250$y/ y tóftć tego świeta/ fpódnie né 
Pónne prsecsyfto idtto defżyć (pada ná welne. Czemuż to 
táto na wefnez QTogibym esec że tu chciał zólecić dobroć (oom 
Glaświetfiey Panny íáEo miółć ferce ná Egtaft welny Pánny po- 
miettusientie y wolniud ne do przyimowónia nátdyenia dobne do. 
IDucbá świstego/ y 3bówiennych faf iego/ iż ie tá fnábno wely, 
przytmowólła/ ióto pezytmuie y bietse welná ábo gebłó 
wode, Tliemióió tótiego fetcó/ Ido ty grzegniłu máeny/ 
o ttotym mowi Job s. Coreiusindurabitur quafilapis, & lob. 14. 
ftringecur quafi malleatorisincus, Serce iego zt párdnieie id- 
ko kamień, y fcténie fig idko pod młotem komádlo, Kámientos 
wi im wiecey niebo oofao3a floncem/ososem/rofa; tym fie 
bóroziey fpieba y twáronieie; w Eowaofo im ofusey Eowal 
Pierze y biie miotem/ tym twórdfe softáie. poráduy te 
slis nietabliego feeca Rótboliku. © Boże moy íáEo mnie 
ty codzien co godzinć/ co moment wiele dobrego czynifi/ 
ióto czefte á mile tófki y nótdhnienta swiete do fetcá mego 
pufaafiiátovftémicole pierzei y Folácef oo fumnienia 
G3 mego 


$4. 5 ZAW IN IIT. 

mego! óbym 3 grzechow y bezecnych nałogow powftał/ á 

ferce me/lnduratur tanquam lapis, ftringitur quafi malleato- 

Serce grze. ris incus, twórdnieie iato Eómień/ śćijka fieddto Eowśofo 

` fago poo młotem; im cześćiey przyimuiecie 30g6 mego/ tymem 

człwiekć torfy) przy wietfyd odopuftóch oztebleypriy, Jeftem ióto 

"PME $tooloábo cifterna podczós látá/ ná ftora im bársiey 

W zrzo- fłońce promieniami fwymi voyproffowánymi/ w poluonie/ 

disch wo: we Dni nagotetfe se wfiech firon biie! tym wodć zimno 

mia. oie bórziey w Éupe gromábji/ y śilnieyfiy goracu dáte 

obpor/ y 3imnieyfia ex antiperi(tafi 5oftáíe; ró£/ tatemci ia 

właśnie Dánie moy; im mie láfFáwymi dobroci twey pros 

mieniámi wiecey ogtzewaf/ im wic£ge nóthnienia o fere 

cá megoodiefi ; tym ia/ złośćia moia wiecey fie tobie y tá 

| fłom twoim wfeecu opieram fprzećiwiam/ tym twáte 

' ofiym/ 3imnieyfym lodem włafhym do miłośći twoiey 30 

Hiere, 6, fióle, Sicut frigidam fecit cifterna aquam fuam, fic frigi- 
dam fecit malitiam fuam. 

Dánná zóś Błogofławiona miała ferce idto vellus 
welne/ bo wfeltie nátcbnienie Duchó $. 3áras przyimoe 
wółó/ nigdy mu namnieyfiego nie czyniąć voftretu y odpoe 
tu. Do ryecyy nófiey. Spłynetó/ (paolá ná przenaświetfię 
Pónna tófEć doża idto defes na welne/ óbyś znał guzefinie 
Eu tóffówość tey Eu tobie niewymowną. Wełna iáto y gee 
błó niemólo w śie wody bíorg; ále ig 3ás fnáono obbáig/ 

* ledwie pólcem nóttniefi/óści sábrána wobá precz wypada, 
Tótiey tóflówośćci (eft (laświetfa tMótEć Boża/ pełna 
tafti y roffe niebiefticy/óle icy twárbo nie tezyma/ byś ies 
no trofiezte/ ná XXosáncur ábo Roroncey modlitwie póle 
cem nócifnał/ yzówołał. Santa Maria füccure miferis, 
Swięta Mdrya dopomoż grzekuym,  Żóraz idto welná y ge» 
bEó nópofona boyne ná ie leie pociechy. Koncept toieff 

„Ricarda à (anéto Laurentio, Ipfa eft ficut vellus, vel fpongia 
| vnde 
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Vnde PAI 71. Defcendec ficut pluuia in vellus, quod facile int A 
trahit aquam; & in magna quantitate, & eam facillinia com- 4 dehu 
preffione refundic. Sic & Maria graciam, quam inuenit a: Vecs 3 
pud Deum, 
© iíótostób/ Aátbolici moi/ wielPa nta tość w fercu 

Eásoego snas Eu tey Dánience vfność: bo goy flyfiymy/ 

że teft napełniona fáfEa iáEo wełna ábo gebid woda’ pos 

myślić możem/ że ióto gebła wody nábrána/ nietylo ig 
(nano wypujcza/ ale też pifnio ná tablicy zócieca/ bendy 
omywat tát y pónnć Blogojławiona/ nápeintona i&EQ Naświetm 
wełnó abo gebla tafto Bogó YO?edymogacego/ nie tylo f4 Panne 
hari bawienie pociechy né £fitaft dejczyta 3 nieba pofy« EAM 
la! ále też brudy y brsyoÉosci nófie przyczynę fwoig ialo S ife ice 
tobPá zóćtera/ zimywa/ y 3 Bofkich ie regeftrow ściera Y ucza. 
taffuie. © oroga/ Ctaświetfia gebÉo(tát ig Ioannes Geo- Ioannes 
metra zowie. Noftra fpongia nequitia) iśtoś ty wiele fpro» peii d 

mae Ż2 ; : «og NYMO 3. 
fhości nófiydy przeotfóleftatem 20i ym zmyłó/ y zniofłó: 
coś ty geaefinit ow wieltihw swiete tuni Boftie obroci? 
tár iótoś wiele ferc Éámiennycb roffa łójti fitopiwfy/ poż 
żyteczną y wcnoty buyno ziemią vczyniłó: iótoś wielont 
lotrom dobre wpłaczu tzewnym 3ywotá fEoncsente wyfeż 
onálátcoy po zis dzien tatko świeta/ tafta niebiefig 
3byt napofona złości nófydh przed Bogiem né nas inftye 
guięcych snosifi y zócierafi. ) 

YUTowiłć niegdy Ubigáil/ gdy ig pofłowie Dawidowi 
małzeńftwem tego potytóli/ 6o nog (tárfiego 3 nich ypas (Reg 25« 
efiy. Eccefamula tua fit in ancillam, vt lauet pedes feruo- 
rum Domini mei: Oro fuga twoić niechay będzie niewolnica, 
aby vinywdld mogi flugom Pánd mego.  YWielta sáifte poEos 
rór oni ię Arolowi/3á małzonte biorg á oná fie ofiótuie 
34 (lugie pmywóć nogi fługom íegoz Czemu fobie nie obieć i 
to ínney y Aroló pofługi/ ieno tet XOisecunt to był pa! 

ty 


AT 
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Kod NE: TIT. 
ty/ó miłośći Eu nam wielEiey nowey Abigśile/ Dánny3oto^ 


Woli P^ ttofláwioney. Oczynił io Panon AvcoloworDánio nieba 


mać gebke 


w reku a 

Miz Kron 

lenfkie 
bero, 


S, Bonau. 
in fpecu. 


y 3iemíe/ vcacgzył io prówe teo w bobrád y wieczności 
fwoieyró oná iáEo ftugá ieonć 3 geblo vwiia fie. Noftre 
ipongia nequitiz, óby nam niegodnym fługom feno nogi 
myłó/ óby fprofności áffcEtow náfycb y brudy fumnienta/ 
przed máieffatem (ego omawiółć y śćcierółó; dano iey E39» 
dy w Ecoleftwíe niebiefEim/ 6 oná woli gebie w teku tezy» 
móć/y besyoEoséi grsecbow nófiych przed Bogiem omy2 
wóć y omowióć, óniżeli berłem Żrolewftim władóć y ro» 
ftózowóć. Ecce famula twa ficin ancillam, vt lauet pedes fer- 
uorum Domini mei. áE 00 nieyobrace te flowá swiety 
donówentuca. Maria fignata eft per illam Abigail pro qua 
adducenda cum Dauid nuntios mifillec, refpondir, Ecce fa- 
mula tua fit in ancillam &c. Per benedictam ancillam Ma- 
riam, quafi cot ferui Domini loti func, quod fideles eius Af- 
fragiis à peccatis mundari fune. Ipfa coc feruoram Domini 
pedibus aquam obtulit, quot penicenribus lachrymas com- 
pun&tionis obtinuit, Márya przez;márzona iff m oney Abigd- 
ile, ktora gdy po mię Dawid wyprawił pofły, odpowiedziała, Oto 
Jlugá twoid piech będzie niemolnica ce. Przez blogofłówiona 
Jłuzebnicę Márya, ták wiele flug Bożych ift omyty h, ule wier- 
nych zá iey pomoca od grzechow jeff oczyfCzonych. Ona tyle 
fługom Pańjkim wody nd mogi podólń, ile pokutniacym pokora 
nych fzy myiednátá; A wiec to nie wielta iey tu geaefinym 

powolnośćt niesnámíenita dobroć y láftá: | 
tia tedy fYoswietfa Pónnó wfiyft£ie vequifitá/ola 
Erorych flufiníe może być nóswóna Dáníg/ Domina, Mía 
fługom fwoim co rozdbawóć NTa Jurisoittyo wielko né 
$iemi/ w niebie/ vopieEle, "feft tóftówoścći wieltiey/ nie 
porownóney Coż nam przytożie innego czynić/ieno mowić 
3 świetymdonówentutg/ Bene nobiscariflimi, bene nobis 
quod 


KAZAWI IE X TIT. 5% 
quód talem Dominam hs bemus, qug manus tam liberales " 
habet ad nos, & tam pra potens eft apud filium duper nos, vt 
fecuri ad ipfam confugere poflimus omnes: Blogo nam nar 
mily, blogo mam, że taka Pania mamy, ktora ták boynie ma 
ku nam ręce,y tak ief przemazna v Synd fivego zá gai, że 
bejpiecznie do niey możemy gromódzić fig myy/cy. Co nam 
przyjdzie czynić innego teno wzajem fobie tóliey pociechy 
winfiowóć/ y mowić, Bono animo eftote,quia in calo muli- 
eris veftigia cernimus. Ne foliciti fitis'anima: veftre, quid 
manducecis &c. Bądźcie dobrego fercá/ ábomiem w niebie 
ftopy biafogłowftie wibi3temy. tTie feáfuycte fie o żywot 
wáp/cobyscie teoli/bo macie w niebie Dánto y Urórte/tót 
Oobrotliwg/ że przed zadnym czołó zmarjezyć y rebi vm 
tnoć nie emic/táE boffátnio/ y mojng/ że y niey wBeltie 
doftótki y feześćia náyoutef. 

powíáoáto Phifici, że Pto Hyacinh Éámien prsy fobie 
nosi/ wielkim panom bywa gratiofus, tótoby ten Eómień HyÁontb 
miał idas táiemng ostelnosc/ 3e luoztim fercom y oc3om Kamien 
człowiełć pezymila, SoársyI nam przy teyDEtawiepónny Joh dt 
25logofléwioney/o3ieh o3iSteyBy HY ACINTHAS$wietetgo/ im 
prseslicony Aámten/ (eoyno osoobe Jorony Polfkiey/ y ; 
niebá (ámego. Jeślibyfiny fámi prse złości náfie bo Miér 
tli Bożey/ pezyfłopić nie byli śmiółymi/ nieśmy 3 foba tem 
Aámien IACKA świetego/ é nic nie wątpie/ że przeżacny 
Dátron/ Érew y tość náfá vczyni nas iey gratiofos, ponies In vita S. 
waż tá był fam v niey gratiofüs, że (nu czetłś. Gaude fili Hyacint, 
Hyacinthe, quia oratio tua exaudita eft à Filio meo. Badz dia 
wefoł fjnu Hyácyncie, bo modlitwa twoiá myfłuchdna iefł od. 
Synd mego. Jego tedy w kompónią wzięwfy/ vàyimy ftow 
Seenatá świetego/ Ciba hodie pauperes tuos o Domina; 
ipfi quod; catelli edant de micis tuis. Nákarm dzifia vbogie 
ivoje o Páni y Mátko niebiefka, y sáme fEzemięta niechay ie- 

H dza 


Valder in 
Theatr. 


S. Bernar. 
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dia Z odrobinek twoich. Poto ftupilifimy fie tu do ciebie 
pPónno prześwieta/ ábycbmy 3bogórych twoich fłofow/ 04 
orobín y okrufiEow iótich aff y pociech Ooftóli. Jle tu wia 
Osif flug y czelaoki twoiey/ tyle być tozumiey (czenięt é 
bórozo głodnych, Etoczy cblebá/ 5orovola/ mitos ierdsia 
twego woláig, eEupili(my fie do élebie/ tál isto fie Eupiy 
y cifho ptofetá poo ftrzyołć orlice fwotey/óbyś nas prote 
Etyo y opiety twoię/ ná tym świecie wfech mizeriy pełnym 

broniła y otrywółń, €ymboli(tá icden/ námálowawfy 
regaliolum ptafj£á móluchnego/ 6 on fie poo jEczyołaoelie 
ce Eu gorse wylátuígcey Ciónie y tuli/óby misosy fievoEie 


Petr. $n, KY Sé Eryvoy fie pota /mogt tám gdzie y oná wylecie£/ nów 


jn Symb, Pifat te ftowó/Vcaflumar. abym był wzięty. Tego my fezes 


ścia/tey pociechy Onić Ożidieygego Aflumpcionis in calum 
tua, względamy y zebezemy ob éiebte/tlfátEottaswietfia, 
Vtaflumamur- Q©ttywoyje nas ćientem fEcsyocl twoidy 
©elico niebiefta.  Q©_Eryway te Korone 3 noywysfym iey 
GubernatoremAtolem7j. Ul. teDiocezyg 3 JaśnieDświe 
conym iey Ppófłerzem, ten Aoséiot siego Drálatem y Rás 
plánámi/to Uiófto 3 iego zwierzchności y obywátelámi/ 
4 gdy ztey lichotney smiettelności wychodzić beoziemy/ 
pezytulay nas 00 siebie y fEcsyoel twoich pónno przeczyć 
fta/Vtaflumamur, ábyfmy 34 láffo y opicÉo twoię/ tám 
gosie y ty wylecieć y w Rroleftwie Syná twoiego 
 psiesć y odpocząć mogli/ 


AMEN. 


Czvvarte 
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Nontimebit domui füz à frigoribusniuis, 
omnesenim domefticieius veftiti funt dupli. 
cibus. Prom. 31. 

Vite bedżie fie balá domowi fwemu źlntitć sitie- 
stego bo wfyfcy domownicy iey obstant (R 
owoifta fu£ttig, 


uio Wie fo tzeczy/ ftamilsi Cbrsedciánte/ 

MRU hu ftore zwytły czelńdnitć sátrsymywác Dwierze: 

MISI E Jnd fłusbie Dáná fwofego. €blebá Báez 2) trzy- 

4 i iwá. Potozumiał to dobrze ow» "aai más fuge 

e Wu (V. / afd Étoremu goy Pańftwo ofiárowa« " "^" 

b MAS 4 to y flugi róiono/ Princeps eftonofter, Ihis 3 
Sorea S Badz Pánem náfym, á my fługómi twyż 
mi/ znótąc hudobe fwoie odpowiedział, In domo mea non 
elt panis, nef; veftimentum, nolite conftituere me Princi- 
Bem. 10 domu. moim mogłby zEopiię gonie/ w (piżzócni 

pa niemóf 
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nienióg cblebá/ voweftiáriey niemaf odśienia/ niemoge 

być Pánem wáfiym. Cliemoże tego mowićo fobie naywy3e 

fa Gofpobyni niebá y ziemie Dánná251ogofláwiona nież 

może flugom fwoim mowić. In domo mea non eft panis,ne- 

4; veftimentum. Wdomu moim niemáffchlebá, dni odzienia. 

25o co o chleb idzie; á 3 csyicbse ceÉu wáielifiny nedznicy on 

chleb 5 nieba żywy/ Etotym éiálá y dufe w łoświetfyn 

Ssteómencie £armiemy/ieno s ceÉu tey Orogiey Go|pody: 

nieyrOnać to ieft tupiecEa nawó/Etota 3 oáleEich zbyt Ëré+ 

| iow Chleb ten Boży/ wfelótie (máti máigcy zgłodzonema 

Prou. 31; świótu prsyníoflá. Facta eft quafi nauisinfticorie, de longe 

portanspanem fuum. Oná to Gofpobyni niepofpolita; De 

vPanny B. vltimis finibus precium eius, o czeladce fwoiey tát Ożiwnie 

y Chleb y czuła/ że y podczós gleboliey nocy nie cieżko iey wftác) y 

Barwa. chleba vdóć/gdy tto 3domowych on 3áwota. De nocte farre- 
xit; dedit; predam domefticis fuis, & cibaria ancillis fuis, 

Minu.in , Filopemoni duci Acheorum, że glowie” był chudy/ 

pop. vofec sofnieesd y piefego y Fonnego miałoofyć/ć żywić qo 

5 Eoo nie bylo/pienteosy nie bylo/tá£ pezymawiał: Quintus 

Przymo- Quintius. Manus habet & crura, ventrem non habet. frie 

wkana te- tdia (eft Krolowa y pani náfiá pezenaświetfia Bordro 

8” T qe 03icá/ nie tezeba tey flugom/ wątpić v niey o chlebie y pla» 

A Ufo prawbá wiele sofniersá po towych świótń Dro» 

płacić. wincyád/ ma wiele bárso lubu/ Étotsy iey poo voinymt: 

CborogwiámieSEáplersá,Kosáncá fluży; óle nia tes czym 

ten [uo żywić/ czym zótezymóć może. Quid videbis in Suna- 

mira, nifi choros caftrorum? Co obaczyf w Sumamitcze, icno 

Jyki obozow! Pytał Oblubieniec. To lud, to żołnierz, 4 

Cant. 7. Chleb ola niego tjo3iez Facta eft quafi nauis inftitoris, de 

longè portans panem füum, V mbilicus tuus crater tornatilis 

nunquam indigens poculis, venter tuus ficut aceruus tritici, 

== vallatuslilijs, „Jesli 308 Báty y oożienia chcemy, Etos lepiey 

* może 
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Hiose nasodziać/ idto Dánná 25logoftáwiona ? Onác to 
Wiíátroná opátrsna/Etora cá£ nader miłute cgclaoEe fivos 
ie/ że fama wtzeciono w3tovfiy/ ola nich pezedzie/ y pracy 
te ra” włafnych od3iewa. Quafiuit lanam & linum, & ope- 
rata eft confilio manuum fuarum, Manum fuam mifit ad for 
tia, & digiti eiusapprehenderunc füfüm. ©nó to Gofpodye 
ni namilfía/Etota Boftiemu iebynaFowi w ciele nóffym tu 
àyiacemu świetymi cetómi fwyini tá przedziwno Sutien 
Ee voziałó/ że ztofnacym Sbówicielem roflá cudownie, 
©nó to UIfóttć tat Oobrea/»ttocey żaden czelódnił głodu 
nie pezymeze/ y zimná nie vcietpi. Non timebit domui fue 
à frigoribus niuis &c, tá dobrze fługi five chowa/ tá dov 
beze pezyodżiewa/ że im żaona plutó/ żaOne zimno Łodzić 
nie może. TótęfutienEe widze ia ná wasy Clamilsi Bras 
6a y Sioftry Sstłópleczć świetego/ fülienÉe vrobiong 
teEámi tey Gofpodyniey/ CuEienEe tálg Etora Eáioero 
broni à frigoribus niuis, ob 3ímná śnieżnego, Vlfowmy o 
tym 36 przyczyna Pónny 231ogofláwioney. 
trienowinó to JSofEiey tey Gofpodyntey/ flugi five 
Paemic/ nie nowinó y pezyodziewać. Málo; było tátich? Naéwier- 
Erore oná pezypufczóła/ y oo włafnych piesi: tto świeć fa Panna 
tego Cbrysoftomá/ świetego Jecnata/ świstego Sulbete y karmi y 
tó/ Udało; y táEicb) Etorym s refu fwych Gaty dOawóla  odiiewe. 
tóto SwiétemuXáymunoowt/swietemu Jloelfonfowi/iAee 
cybiftupowiToletónfFiemu/świetemu SzymonowiStoci 
Rócmelićie/ na Etotego plecy fwymi reÉámi Cs 
plers dżisieyBy volosylá. Cos rozumiecie/ dacíálá oświad- 
czyć tlaświetfia Dánná Łiedy ten Sztóplec; oáfá Sato; 
nowi Rótntelitónfkiemu: Ja mniemam że cbéíálá obásác) 
iáEo mo fzegulne ftórónie y ofobliws piecze o tym Jator 
nie świetym. X Eieoytolwiet wibiiána (eft oÉrywáioca 
plofezem [wym Abo miófto uM óbo zgromódzenie gh 
3 9 
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tóło ię widziaDominit świety/ofrywóięcą płafczemfmoy 
Baton; ilo wioział Martinus Gutterus ottywólace Saton 
Societatis [Esv; iáEo wibiiálá świeta Brygioć otrywólye 
ćw rożny góożine/ to ieft ludzie grzepne; wiedzcie i$ sáe 
whe céiálá oświsoczyć ofobliwe ftáránie/ fezegulną opie? 

Ee fwoie. 

Niceph. ` Powiáda Nicephorus Dátryárdoá C5atottrobsÉi/ ie 
Éto ma fen. tóti/ i&Eoby 5 niego futnia fpadóló/ ábo też 
3bávlá: znać to ieft/ i$ ma być vwolnfony oo wielFiey true 
onosci/ y sbyć 3 głowy Fłopotu iół'iego/ ftórónia/ y prace. 

Szńti we- Tunica fciffa rumpit curatum onus, X 3 tąd fnábno porosus 

śnie zdar- mec [a czego niechciał namilgy Dan Iezvs, áby żofnieć 

ta zndczy t3e füEienEe tego/ tovg mu bylá vostsTá (la świetfiaDón? 
is adig nó/ miedzy fie voscteli y póosiclili/t&E iáEo inne fáty. Non 
fcindamus eam, fed forcíamur de illa cuius fit, Wie kraymy 
iey, dle puśćmy lof) komu fię ma dofkdć. Dopuścić było voc 

Czemu nie ŚCięć/ dopuścić Pochóny lEzv, ózaby Tunicafcifla rumpe- 

chćiał P. rec curarum onus, ásaby 3ć iey voscteciem y podzieleniejm 

lezus, dby fÉonesyly fie teuby/ prace/ Eewówe toboty twote; dopu 
sukienke śćić było roffráiát v pobjielic/ ózaby glowdá twoíà świeta 
"ur vwolniona zofłółó ob frogiego w firoś prseniláiocego 
"If" cieenia/ rece y nogi ob żelóznych gwozdzi/ étáto naświetge 
ob bolu bóniebnego. Llie dopuścił tośćinóć rogi Eochó+ 
neE/ Non fcindamus eam, bo iefcze niemiał być termin pra» 
com y bolom íego; iefese mistola nas octu/ byffopu/ mice 
 tby/ y gotsÉiey żołći Eoftowát/ iefcze miał fktonga vo botu 
fwym pezenaświetfiym ráne odnieść ; gotów był Ola nasy 
wiecey cierpieć y Ola tego chciał zofłówić cát] zupełną fir 
Fiente fwofe/ násnd£ nigdy Eoło nas nie vftáiacey opieki 
Y próce. Synowftim prówie trybem idzie WMiátëd tego 
prześwieta /Fiedy te futientte 94ta SaEonovoi Aármelitánz 
[Fiemu/Eieoy flyfiyéie dbo czytacie o niey/że plofczem fwym 

| | potry 


Ioan, 19. 
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$ofrywa mióftó/ Satony/ ofoby tólie/ wiedzciefi że chce 
oświadczyć Curarum onus, ofobliwę nad Moshi opieke 
fwoie/ że ióćo namilfić LNiórEć vábáby nas iáEonalcptey 
odżiałó/ otuliłó/ y ob 3imná y pluty wjelátfey obroniić. X, 
toć chciał wy razić lf obrsec gdy mowił. Non. timebir do- 
mui fùæ å frigoribus niuis, táE feft w domu fivoim porsa» 
Ona/ tál dobrze flugom y Oomownitom fwym potrseby 
felEie obmyslátaca/ że ina nicy zimno y plutá nie veynt 
Omnes enim domeftici eius veftiti funt duplicibus, WA fèy 
bowiem tey domowi odziani fa w dioiffa fite, UWfoge ia nas 
inilśi Chtześciónie/ ten Gs;tóplecz osisieyBy nózwóć fise 
Éienl'o owoifto/Ltoro (Laświetfia Dánná broni flugi fivoe 
tey od żimnó y ob pluty Boftiego gniewu. Y,bodayćinie 
ola tego tá£ fporsobsona (eft tá futientó Gztópleczć wá 
Henc) 3e y fetcá fio DotyEa] y plecy ofrywa/nó znót zeDóna 
ná 2olotioftámionao/y fercá nófie ogrzewa/y plecy y 00 plut 
y biczow Bożych zófłówia y beroni: | i 
„Jótoby bronilá celabEe fwoie à frigoribus niuis, oO 
żimnó śniegowego/ tółoby ságesemálá fercá nófic/ y poż 
mnaáálá w nich miłość prówego Bonk fámá w głos o» 
świadcza. Ego Mater pulchra dilectionis, & timoris, & a- 
gnitionis. Jzze/fem Mótka piękney milości, J boiaźmi, y poznd- 
nia, 4 swiety Bernat táE mowi o niey. Marra fidem exci- 
tat, fpem roborat, diffidentiam abigit, erigit pufillanimita- 
tem. Marya wióce wzbu0d3a/nódzieievmacnia/ nievfność 
odgónia/ otrse3mía bofásliwosc, DisEno rzecz wfpomina 
Cafarius o Błogofłówionym Hentytu SaEonu swietego 
2Sernatá/goy w młodych leciech pesyíot Salon. s. nieprsy» 
Íaciel zbówienia luostiego táÉg non puścił tef£nosc/ táty 
ctliwośc/y 0icbá oziebłość/ że ná modlitwy nocne wftas 
wóć niemogł/ á Fiedy wftał/ (cose né nich tefEnil y omole: 
wal, prosili zónim Adrória gorąco Traówietfiey Pó) 
y 19 
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ka tiki y fam silnie iáEo bo KQtóttt pulchra:dile&tionis wsbychał. 
fwoiey. YE ocey iebney bebac ná cbotse omolafiwyniestono go s ho 
tu oo celle; w tym zófhgł/ y miał wiozenie tótie/ 3e Dánná 
Blogofłówiona do niego pezypłć/ y wsięwpy Eray plofcá 
fwego/ vdeczyłć go w piersi; áz ow ocl'nie/ y przedożiwnę 
é nagłą odmiáne ná fetcu czuie/ y wielEi zapał do fłużby y 
miłości Pónfkiey/ że ob onego gáfu iene delicye były my 
wfłóćnó iuteznię/ y cále ná modlitwie trawić nocy. 
| tie dórmo ÉocbánEowi fiwemu vEazółć jie  Amicta 
RY Apoc, 12.50le, odżiana Słońcem, © Słońcu wiemy to/ że £iedy 
| w|cbob3f/ y świecić poczyna ná tey puljpberse nófiey/sóra3 
Glowielá Excitat ad opus, wzbudza oe pracy robot feto. 
Phl. 105. Ortuseft Sol, mowi Dawid: Exibic homo ad opus füum, 8% 
ad operationem füam vsó; ad vefperam. Sługnicttaświetź 
Stońcelu- Bey Dónnie w Slonce odzianey przypifać mosem/ że Fxci- 
dzidoro- tat ad opus, 25o Efedy owo gezeuitu w ofpólftwie leżyfź / 
P.  fumnienie twoie bezytkim rożnych złości chwafłem sáro: 
fle trsymaf odłogiem; á iedng różę przyidźie ná cie boiain 
y myśl o (fpowiedźi świetey/ Ero; to fumnienie twoie tufiat 
Ero cie do táblá penitentyey wzbudza y nópomina/ ieno 
Pónnć Blogofłówiona: (ná to tóto Słońce: Mulier a- 
micta Sole, $wietym nótchnieniem Excitat ad opus; oná ióż 
Mysli Fe Mater pulchra dilećtionis, & timoris & agnitionis, fevce 
smiete twoie boiózniy zbawienia prseraja/ y promieniem tafti 
miudza dożey oświeca. Kiedy świótowy człowiecze w bezytEim 
wnas Pan-fprofnydh niecsyftosci łożu iáE ślimiat takt gniief/ y whys 
UA Be REo fercew nitezemnydh tego świótć toffofiácb maf vtoż 
pione/ á w ieónym momencie tEnie cie fumnienie/ y póonie. 
myśl ná cie Etorać wfieltie świótć Eochónie obrsyo3a/ 6 
milość Bogó y niebó finótuie/ y nig wnetesnosci oufe 
twotey zógezewa/ Etos to (práwutet feno tá Mulier amicta 
Sole, Mater pulchra: diletionis, tora cię Excitat ad opus, 
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RIA ZIANIE IV. ; 
miłośćię ayfta ogrzewa! y tóto namilfa Go|podyni fas 
Eiente folię broni a frigoribus niuis. 

Boy piepezyłdzna 3imá vftapi/ á fłońce ná mily wio» 
fne zbliża oo nas, wiostemy tato wefołym promieniemfivos 
im ottzezwia 3iemie/ Oźwiga trawe/ 3iolá/Eviáty cosmá» 
ite; 5 tob ieden nápifal o fłońcu/ je Viger quodcynó; videt. 
Wietfey nierownie ieft oiielnosciánná 2Mogoftéwior 
naj Mulieramicta Soles nie bes przyczyny Aosciol świety/ 
woła co dźień/ áby nie smtojone oto fivoíe trsymátá náð 
námi, Eia ergo aduocata noftra, illos tuos mifericordes o- 
culos ad nosconuerte; bo wie idto to oÉo pożyteczne świń” 
tu/ iáÉo Viget guodcunó; videt. Gdyby to flońce Bog wher 
hmogący zniofł/ á coby ná świecie było/ieno froga cie? 
mność á lodoowóte powictese/ wpyftkieby rzeczy nijczec/ 
ginąć mugiály. Sátownie gdyby nam tá pánienEá tófte 
fta nieświciłó/ gdyby nas miłością Bożą nie 3ágtsewás 
To; wfiyftkieby cnoty w nas ftygnęć y vfłówóć musióły: 
Pietnie swiety Betnat/ Tolle corpus hoc folare quod illu 
minat mundum, vbi dies? Tolle MakRram hanc maris ftel- 
lam, quid nifi caligo inuoluens, & vmbra mortis? Sníe$ to 
ciólo &lonecsne Étore $wiát oświeca/ Eebys Dzień? Snie$ 
Uiátya te mor(Eo gwiazde, coż bedzie ieno mglá zawiiódye 
ca y cień śmierci: . 

YOfpomnície co rsebto póchole IEliagowe/ Kiedy mu 
Drorol swiety Éasal nód morzem wyglądść oblotu. A- 
fpice & profpice contra mare. Dátesac dlugo wycoftcE/ 
powie f£liafowi. Non eft quicquam. Nie wvidác nic. Jér 
Eo; to nic nie widóc? że obłoku niewiozifi/ ergo nic wie wi» 
Osif á 3a nie wiozi anors ziemie/ nicbáz iáEos mowi, 
- Non eft quicquam. £tie wíbáé nici Obloge! Étorego wyż 
Bledóło to chłopie/Bontecfetem był (Taświetfiey Dónny/ 
bę entey powiedział Jzólap. Ecce Dominus alcendet per 
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nubem leuém. Oro Pan wffapi ná Obtok lekkr Poti Swiát 
- BezPdnny nie miał tego blocEu poti niemiał pánny23logoftáwioe 
B. ni^) riey/ był prówie tato bes fłońcó/ bes wfiyfttiego/ y mogł 
5% në dufniemowić. Non eftquicquam; bo ác; to w niebie był 
UE Dan Bog w Croycy icdyny/ deg w świetych fłarbóch iego 
bylo peling rozmaitych boftáttow y poćiech/ ále coż potym 
Łicdy truonyDo nich był pezyfłep, Leg teras Dánne Bos 
pofłówiona móląc/ niem ożemy mowić. Non eft quicquam, 
bo Slonce mamy/ ttote nas ptomieniómi tafti fwoiey 
fczodrze oświeca/ w cnotóch Swietydo trzepi/ y osieble fers 
cá grzete miłośćię Boig. Virgo Manta fidem excitat, fpem 
roborat, diffidentiam abigit, erigit pufillanimitatem, że Vi 
get quodcunq; vider. ù 

czyftały Swieccidoło swfofc3á concauum złobczófte/ 
gdy Eu Hfoncu obtocif/tatiey energiey promieniom 3006 
Íe/3e rzeczy blifEo położone pala. X Ola tegoż AtebyMarcel- 
Archime- Jus dobywał $yrótuze Archimedes fubtelnytitóthemótył 
vid wielu onego/wyftówiwfy zmieyffiego muru wielkiedwiec 
okrery  €íáblá Eu Sloncu/fpecula vítoria,boÉasal tego/że ná oł tes 
Zwierćia.tóch ttórcellufowych ogień wsniecit/y one popalił, Błońz 
diami cem teft Dánná 2Mogoflámiona/boosmys myŚwietciódld 
fali. mij Resyftalemíeonym; obroémy feecá nófie tu temu świe: 
temu Slohcy/ niechayże ná nie obfitemi tófki fwoiey pro» 
mieniómi biie/ niehay osieble Eu Bogu áffeÉty nófie rozs 
gezewa/ niechay złe nałogi w nas nifeży y pali! niechay ey» 
fto á swiete miłością iófo Mater pulchra dileGtionis nóż 
peínía/ bo oniey powiedziano, że Non timebit domui fag à 
frigoribus niuis, £ogo w świetę fivgopieleweidmic/ 3aoneo 

mu by natwárofe 3imno nic nie vé yaf, ' 

A nie tylo fámete wygode mamy/ ob tey námilfiey 
Gofpodyntey/ je nas płafczem miłosierdzia fwotego ito 
Glońce ogrzewa; dle y te że nas w S = i 
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kam wis 
bimiesáffáwia y broni. Od egoj táEiegot A frigoribus 
niuis. 0d Zimná śniegowego. Co; to 3á śnietjowe áimno / 
Erorego nie Faże fie lec leorzec flugom y domownikom 
Dánny 2Mogofláwioney? Boday to nie owo Ecote widział 
ná Pánu Bogu Dániel prorot. AK 

Opifwigc ten swiety UTioozieniec tióieftat pán(Et / 
powiába że go widział w śniegowey fócie. Veftimentum 
eius candidum quafi nix. Odžiezie iego białe tálo śnieg. Ey 
niew tótiey ci pócie Dónielu swiety widzial Páná ogó 
- wielki col y Prorok Dawid. On» mowi/ że go widział 
Ami&um lumine ficut veftimento; Odźiazego fwiátlem idko 
Játa; á ty powiódafi/ że fiótá iego 3 śniegu t ióko3 ten 
śnieg prsy tym świetle nie ztóiet Obu tych fiat sáiywa 
pewnych czófow Bog wBecbmogacy Fiedy nam grzefnym 
chce płłazóć miłosierosie footer biecze fjáte Słoneczna/ Y 
3 niey fypie ná nas promienie łófkówości fwoiey. B gdyzóś 
wolą ma złośćinópe Eóról; viywa fóty śniegowey/ fiáty 
śimney/ ná vÉasáníe furowego y oftyglego w miłość fers 
cá fiwoietgo. 

Nw teyét fácie ná on ficáfiny d oftátni malneto Swe 
du trybunał zósiedżie. Caput eius & capilli candidi tan- 
quam nix. Veftimentum eius candidum quafi nix, God ie. 
24 mtf biale iáko śnieg. Odzienie iego biale iáko śnieg. 25o 
nie (poo3ieway fie ná on Gás gesefnilu żadnego promye 
fczttń miłosierdzia 00 Pónó. YOboEu ojiuráwym y cánádb 
prienaswíietfiycb iego/ nie naydziefi w on czós iáEo nicgoy 
Cbomof ogníá/ áby$ miał zimne rece y ferce ogrzać gosie 
pomócaf/ gdzie tÉniefi/ goste (poysesyg/ vofisoste loo7 3í^ 
mno/ oÉcopno/ śnieg. Veftimentam eius quafi nix. 4 toż 
ob táEícgo śniegu y simnó Boftiey (práwicoliwosci broni 
nas Dánná Blogofławiona/ Eiety 3 niebó lece ná nas y 
Bá grzechy náfie pluty/ hłofty pánftiego gniewu/ ong 
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iafo MtatEs tochóna/ płafczem nas miłości fwoley zde 
flánía y broni. EA GA 

fTabojni fłuhócze/ Eiedy fa póttze ná ten wág ed: 

plecz/ á vważam niewymownę miłość pónny Błogofłów 

wioney/ Étoro mo Eu fługom fwoim moge Eásoemu 3 nid 

mowić. Scapulis fuis obumbrabic cibi, Wien i; te fłowó o 

Pal 6o» Żkówicielu nópym powiedział Dawio/ bo Eicoyfmy godni 

byli (togih biczow y chłoft/ on namilfiy tato żafźipca plecy 

fwoie 25offte wyfławił/ on 36 nas haniebne bicze, cblofty] 

y gożdźiewytezymał. Ale to też wiem o áffeEcie y miłości 

tu nampónnyBlogofłówioney/ że y oná famó dla zbówies 

PARY: niay otupu náfjego rábáby bylá wpyftlie one chłofty poo» 

proni nas A41 y Pónienfkiemi plecámt fwymi gniewu nas Bojkiemu 

od enidwu 36 ftévoilá, Cen ci sdifte áffeEt y feras oświaocza/bo na coż 

Pańfkiego. tłód3te ná nás ScapulariaS3ztópletze fwote; teno że chce v» 

Ëasáć/ tato Scapulis fnis obumbrat nobis, íá£o bícom y 
ebloftom fptówiedliwośći Boftiey/ pilno nassáftáwia. 

Soremney inuentyey zażył niegdy Michol nó obrone 

Dowioć Uieżć fwoiego/ kiedy go Saulną góroło fiutat/ 

vflyfawfiy Michol że miat żołnietzć na Dawidd náftác / 

Y2^ pescEesegtá go, y fpuscilá 3 oEná] á n&tego mieyfce wigs 


Szkaplerz 


/) 
—( — wfiy ieden pofig w fióty IDawioowe sbrółń/ y ná ożtu poe 
fożyłó, Tulit Michol ftatuam, & pofüit eam fuper ledum, & 
p, operuit veftimentis. YO póoną 3ofnfetse Saulowi/ pytóię 
gosie Dawid powieozę; dborute/ leży; foco oo tożEó/ 
oo£cyíg/ 63 Simulacrum füper letum, fłupet Orewnióny/ à 
ńó nim fiáty 3Davotoá, ©iozże Dawidzie! maf fezeście/ 
náo fiótámt proino fie pafłwić. podobney inwentyey 344 
áywá ná obrone náfe Dánná 2Mogofláwiona. Żdywaczee 
fto że pan Bog wyprównie 3 micbá ná nas (právoteoliwose 
fwote/ bywa że nas wiazóć, Éáeác) hłofłóćEaże. Cos czyni 
$lasświetfio pánnát towiié náo nami Báte milości (woe 
iey/ 
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ley] Eláosie né nas S;tdplec; fwoy świety/ ptzypaofiy 
fprówiedliwość/ obaczywfy że ná nas Páté UTóckiżdożep/ 
że Scapolari luo obumbrat nobis, 3áras furowosé fElódóC/ 
bicze czucóć must, ola tego dobrze nowi Ufeorsec/ że 
Nontimebir domui fog à frigoribus niuis; bo£ogo weżmie 
w opiete (vote (Ta świetfia Dánná/niecbay fie żadney plus 
ty gniewu Kóńftiego nie boi/ albowiem go plofcjem mie 

osierdzia ferto sáflánia/ Scapulis fuis obumbratilli, y né 

iey przyczyne fptáwiebliwose tófkówieie/ y bicze 5 reën 

vpufcza. | 

Y Rzymian po Capitolium, y otttobádb YOátyFáine 

fFids było tátie málowánie. OCNVS powtos Ececit/ á5 tylit,.- oboli, 
go Dslicá roffeecálá? y był to Ponteefet Mes gofpor Rozrzu- 
dórnego/ ofezedonego/ á żony boyney/ Etota (ndono ros? rne) zony 
t3iica/ co Aias 3tjcomabsa y zbieta/ y mowiono o táẸin Pier. in 
Ocni funiculum texit. O£zufór pomroz kręci. to ieft naoówec Piero" 
nino sbiera/ wiąże/ bo toSoná rożtzuci/ rozwiąże, Clus Barom, 
gó (eben Juliana 2Ípoftáty ná wstiároe Obawce nófiego/ E 
pytał raz teonego Cbrsesciániná; Co tera; vo niebie waf i f 
Cbryftus Syn Ciesielffi tobi? Oopowiedziat mubobrse. e 
robi teunne Pánu twemu Julidnowi, Goybys miefpytát 
gizeniłu/ co w niebie Cbryftus Igzvs robi: oopowieć ^ xw 
Oztałbymci/ że ná grzechy twote Funiculostexit, powrosy 

freca, Calci XEsechiel wiożiał wreEu Boftid ffrecony 

powto3, Funiculus lineus in manu eius; táf widział y 362 Ezech,14, 
chótyaf. In manu eius funiculus menforam: Gotuie pras 
woń y fEreco powrozy y bicze nó grzbiety ndhe, Bog whe- 
chmogący,óle czefto Ocni funiculum texit, iść OCNVS Odc: 
rio prácutey freca. Rasse tego bywa/ że pan Bog stor 
ściómi nófymi rosgniewóny sá niesie fie né frogie Faránte 
$volátá? Ras tego bywó/ zew veÉe fwoie w gniew vsbros 
tonę nóbiegze biczow/ tost powrozow, chcęć nas lyczałóe 
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mi DotánfEiemi wiązóć y wśćinać; á icono różą á wfye 
fito porzuci/ y 3 gniewu opłonie/ trwogi niepezytacieljkie 
Parma B. wcifiy. Atos to fprówufet nitt inny/ ieno Pónnć logos 
rofláta y fłówiona/ onás tetu Cbryftufá Dáná bicze bierse/ oná po« 
ipis wrosy né grzbiety nófie ffrecone cofplátuie/ oná plafczem 
vi Chro. miłości fwoiey Bofliemu nas gniewu zółłónia. przyzna? 
fiume. WA fep te mocnód rela y fprówiebliwościa fivoig jamie 
Phal, 39, Śbówiciel. A fortitudine manus cuz ego defeci in increpa- 
tionibus; tá” mocne maf Miótko moia tece/ że gdy fie 5 
żópólczywę reo moig 3áwesme Éácác grzechy luoztie/óty 
míesá nie vymiefi/ ego defeci, vfławóć/ bicze pufczać 

mufe. | 

Jeśliz/ Słuchócze moi/ oni lub3ie v Fzótafić/ oba» 
czywpy tám ná Eimsi futnig/ vhwyćili go/ y Pánem foym. 
Eoniecznie mieć chcieli. Veftimentum ubi eft Princeps efto 
nofter. © i&Eoj dóleto flufinieyfia górnoć fie nam do Pane 
ny Błogofłówioney/ ińto oálcÉo pesyswottfa/ beóć nam 
fo 34 Dánía Mrolowa/ y tiótke náfe/ y mowić/ Vefti- 
mentum tibieft; YOiojiemy iż żaden nieftróci nó fłusbie 
twoiey/ wiożiemy iót dobrze flugi twe howafi/ iá” dobrze 
przyoożiewafi/ oo 3imná y pluty beonif; Elto igicur Domi- 
na noftra, efto Regina noftra. 259033e Pánis nófiy/ bads 

Acrolowe náfo. | 
trie oomawia Panna Ślogofłówiona/ gotowa presys 
foc nas 34 fługi fwoie/ gotowa być Atolowe nófy. Ale 
wíecief czego chce po nas? tego czego niegdy cdhlióło drzeć 
wto cietniowe Rhamnus po innych Orzewódh/ gdy ie voe. 
lem obrály; rfłyfiawfiy ábowiem zgodne id fuffragia Ve-, 
ni, & impera fuper nos, Pedz, á Ki oluy nád námi; tzecze 
oo nid). Si veré me Regem conftituitis, venite, & fub vm-. 
Y Ra " bra mea requiefcite. Jeśli mię prawdziwie Krolem cz yzicie, 
podciefć, á pod cieniem moim odpoczywaycie. Wiecie czego 
i tu 
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tu chciało Ciecnie po innych Orzewódh/ gdy ie oo cientó | 
fwego wsywáto chciólo wielkiey po nidh powolnośct/ 
Eroro Eásoy flugá powinien Pánu fwemu. 

feft tám przypowieść v Łócinnitow/ Ad vmbram — | 
alienam viuere, Zyc wedle cudzego cteziá, tę ieft/ wedle A po- 
cudzego bumoru y woley. Y, 3t90 o c3lowieEu goy go AER 
Pan Bog fiwoczył powiába pifino/ że go vgzynił ad vm- go cie, 
bram fuam, pooług cienia fwego. 250 ffowá owe, Fa- EMEN | 
ciamus hominem ad imaginem & fimilitudinem noftram. 3 | 
Yoyhmy człowietć na obras y podobieńftwo ndhe.. 3 A 
hebróyfkiego tłumóczy/ Oleafter: Ad vimbram noftram. WAŻ 
Podług cienia nafiego, MDiozicie ióto cien pofługny, czło? ydi qd 
wietowi/ tufy fie cytowteE/ rufy fie y cień; podniesie ees py Bogu | 
te człowieć/ podniesie y cien; (łónie ná mieyfcu człoć py/łufny, | 
wiek; fłónie y cien; Y toż to táEiey powolności chciał po 
GlowieÉu Bog wpehmogęcy/ óby żył wedle wolep/ y f 
Ducum feto. Ad vmbram eius, áby we wfiyftEim ftofowat 
fie 00 SwtetycboecÉretow feto. 

YOieoscíes 3e y Arolowa niebiefta mowi do was 

Si veré me Reginam veftram conffituitis, venite, & fub 
vmbra mea requiefcite. "Jeśli prágntecie ábym byld Kroz EA 
lowy teáfo) poocief; ale táE fié zmymi obygzśiómi " 
żgadzóyćie/ idEo fie zgadza cień 5 Ciátem (woim. UTowili 
oni niegdy v Drotokó. In vmbra tua vinemus, Pod cie- Thren. 44 
niem twoim żyć bgdziemy. Origenes cżyta. Ad imitatio- 
nem tuam viuemus. Podfug exemplar z4á twego żyć będźie- 
my. Wisc y my/ Clabożni e5ludbácje; tá” naywysfiey 
Atolowey fłużmy/ ábysriy ad vmbram eius, ad imitatio- 
bem eius, ná tey podobieńftwo żyli/ y święte i 
pli né fobie wycażóli. —' | 3 
AMEN f © 
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es. 4miebu/ y godnymi ná nie tobię poftee 
Niebo fina 4.517 M A płómi: té” też w ofłótnim życia ich 
2) M STY A 5, terminie niebo tm fłuży/ y rożnymi fpo» 
Bison kom F^ fobámí oświadcza dé foie, Rone 
TTA eyfesládetnytlToysefi Oni fwoie/ że to był atomie” wiele 
od Eich v Pand Boga zafług; táť Dan Bog vfánowal zeście 
Deur, 34. y śmierć iego/ że fam oo niego peayfieol/ y vcálowalt go / 
fam ouhódego w rece fwoie wżiął/fam éidto tetto pogrzebł 
Mortuus eft Moyfes ruus Domini iubente Domino, & fè- 
pelinit eum. Zzadrt oyge flugá Pańfki zrofkazdnia Pdń- 
Jk'ezn y pochówał Są pebródycjyć czyta. Mortuus eft Moy- 
lcs in ofculis Domini, Part dMoyzeff'w pocálgpdnin Pánjk m: 


Wat 
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Aiał weorowóć ; Eolá tu ná ziemi 3yíocydo gorący Eli 
af/ 3e to był procot: Ddnu Bogu wielce mily/ y chot nies 
bieftidh pełen/ wyfłano poft à nieba ogniffa Aároce/ y w 
niey vojiety ieft ná powiettse 3 tego póoołu misernosct. 
Ecce currus igneus, & afcendic Elias per turbinem in calum. 
Oto moz og nifl y, y wflapil Eliaff z wicbrem do picbá. Omiecat 
vbogi/ wesobowdty £ózacz/ że ten ćieepliwościa fwoia 347 
ugował niebo; wyprówiono wnetże ná pogrzeb iego Ans 
roty, Étoesy wjięw ży go 3 vezćiwośćio 3ónieslinó łono Yr Luc. 16. 
tdómó. Factum eff, vc moreretur mendicus, & portaretur 
ab Angelis in finum Abraha. Vlcerofo pauperi minifterium 
Prabuic Angelorum cohors. mowi świety Juguftin. Wrzo- 
domátemn żebrakowi, vczyził pofługę gmin Anyelfki. mies 
tal napierwfiy UTeczennić ppáná Chryftufow/ Gcepań 8. EM 
3e to był niebiefti iloozienieć/ Anyoforugi w ciele. Intu- |" 
entes eum omnes viderunt faciem eius, tanquam faciem An- 
Beli; áséi miedzy onym Eómiennym grádem/ w pośczodEu 
'torego vmierał/ wiożi ná fwe vfluge otwártenicbo/. y 
nó five pesyíecie ftoigcego Páná 1EZVSA, Ecce video Ador. 7. 
cælos apertos, & filium hominis ftancem à dexrris Dei. 
Sna tál'a wdziezność oo niebá oniá dzisieyBego 
Pánná 2SMottoflámiona; że vfiyftto iey życie na tym swież , 
cie bylo niebieftie/ wfiyftEó myśl o niebie/ vofyft£o fie też 
niebo podczas żeścia/iey 3 tego świótć/ po nie wytoczyło/ 
Słońce Miiesiączgwiazdy. Śłonce/ w Eolo ia ná tfitafe 
obłotu otacza/y leftyte 5 Siebie formuie. Ulesiac pod» 
noztiem fie tłódzie/ poforney Dánníe pofocnie vfluguíac. 
Gwiazdy 3 twierdze fivey porufone/fHabáio na swieta iep 
glowe peześliczną Aorbne. pótczył ná ten fplendor Ros 
ngno iey włafny. Signum magnum apparuit in calo, Mu- 
c. iDidta Sole, & Luna (hb pedibus eius & wt «acie eius 
Orona ftellarum duodecim: Cud wielki pokazeł fig ná mie- 
R bie 
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bie. Bialaglowå otoczona Słońcem, y Miesiac pod nogámi ieyy 
á ná głowie Koronå ze dwunaflu owiażd. 
Po smierci Auguftó Rzymitiego Cefársá/ obacsono: 
ná ciele iego pewne niatuły/ na Eftalt gwiazd, Etore my 

RAY Septemtriones, proffacy VOosem nazywóią; zaraz pu(czo* 

2. c. 19. NO glospo Rzymie/ że (amo niebo Xugufta do siebie wzye 

Po.bleba. voa] ólbowiem pon włafny fiwoy wos pofyła. Pochlebfiwo 

ia Augu to było pesyiaciol Huguftowych; áleto prawod/is Dánná 

fiovi Ce- dlogofławiona/ przy fieoim tego $wiátá sesciu/ tat: ic(E 
frzowi. «ees e5yná fwego pezczona/ ie fie 5 VYfáteffatu fieno z Eos 

mitiwę niebiejta/ fam po nie rufyl/ y na tryumfálnyns 
wozie do chwały fwoiey fam prowadzil y nào wfyfłcie nie 
biofó y gwiazdy wyniofł. Desysnawa iey to Aosciol świee 
ty w óimnie/ gdy mowi. Ogloriofa Domina Excella fù- 
per fidera. O Goffodze vwielbina, Mad niebiosa podwyz fona. 
o Rolu prsefifego vi ísalem/ tá o Ütaswietfa Dánná ieft 

LEA Domina, y ma wfyfttie do tego tytułu requifitai ná terge 

wfyfłkie znieyfiym Aaséáníu bede mowil, iáËo ieft Excelía füper fi- 

nieba y dera, poovoysfjona nød wfyfikie niebó y gwiazdy. Dowids 
gwiazdy. dóig tám Silosofowie w tlÁieteotád) (woidh / o pewnych 

Meteor, grojasbády. Erore ná powietrzu latáio/ y c3efto páodía né 

Gwiazdy 3iemie/ y 3owto ie Sydera volancia Stellas cadentes; fato 

padda 2 nie gwiazdy/ ále egbálátye ná powietezu zópalone/ Étove 

med o wiowiemy ofobliwie w nocy; żeióto gwiazdy táEie ná po» 
wietezu biegaiy/ y fpaosig ná ziemie; o czym Virgil. 

Virg- Spe eciam ftellas vento impendente videbis: 
Præcipites calo labi, noćtis$ per vmbras 
Flammarum longos à tergo albefcere tractus; 

YO relu twoich Panno Blogofławona/ (a vwfiyfiEie ecbáo 

látye y sapáty niebiefkie (puść n4 fétcá náfe Siellam ca» 

dentem, ognifto iało gwiazde; vsapaloucbowny ábydbmy 
© wyfoFicdh cnotóch y goonoccud) twoich w gorgcosci dus 
dh growić y fłuchóć mogl : Bieoy 


Pánná B. 


w 
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Kiedy Aosciol swiety mowi o Dánnie23ogofláwto: 
mey /3eíeft excelfa füper fidera; w tyh fłowóch nie fame ia 
vpórtuie wyniofłość mieyfcó/ Etote ma (laświetha Pán 
hó wniebie/ ále wiele innych sacnoséi y pterogótyw. zał 
Iwoiótie fydera Eldo ná niebie Aftrologowie. Jedne 30 DAY 
wię Erratica, iścy fo Plónetowie/ Slonce, Miesiąci Jur f" Me od 
tezenEć ac. Vtorevfłówicznie mieyfcá oomieniáig. Den?) AET 
gie Fixa, Étorew twierdzy fiwoiey mocno vgrontowáne/ná ` 
tednym sáwfie inteyfcu ftoig. Kongos my oo tych gwia30 
Pezyfzofuiemy: fómych siebie. Ludzi. LIfieozy luosmi fo 
teoni/ ido fidera errancia, Étovsy nó tym świecie żyłą/ toz 
ànym poolegáiac o0omiónom y nieftótkom. Drudy fo idto 
ftella: fixe, Etorsy du; 3losywfiy śmiertelność wieczney 347 
żywóię nie odmienności. X te/ y owecnotámi y goonoécía 
fwoig celuie Dánná Błogofłówiona, Ufowmy o lubjiác 
há tym Swieciesytacycb. | 3Daycie mi naświetobliwfiego 
człowicta Zaden nie szownals Błogofłówioną pánno. 
Ga ná niebie pewne gwiazdy in figno Tauri, nóżwóz 
ne Vergilia-ábo Pleiades, teft ich w liczbie ieść/bo śiodimey Baby ma 
prówie nie widdć; Qua feptem dici, Sex tamen efle folent: niebie- 
© siedmi powidodio : lecz to płonne wieści/ m 
2o Eto fte chce pezypóttzyć/ niemófi wiecey fieść 
Ktore ná wiofine wfchodza/ á potym nie dfugo ging; 3 too» 
3e nápifalo nich eben; Semper in occafum. Polacy zowię Ferus 
te Żóby/ iáEoby.násnáE/ 43 niedlugo tewáio. Przyswoite "pn 
Symbolum gzłowiefowi ná tym świecie 3yigcemu; Étoty 
day to że cnote téla przed fig wesmie/ że miłość Boig 00 
fercó przypuśći/ y roznymi cnotómi świecić pocznie; coż 
potym/ Eiedy pretEo flóbiete/ pretEo to wfiyfEEo pot3uca. Człowiek 
„Jóło plónetowie w obrótóch fwoich nie tezymóię ftóttu/ miefate- 
óle tas ioo proffo/ ras cofóię násab/ rás fie nácbyláio ná czny iako 
Puinocy/ ras ná połudriie/ y przeto ie zowią Uftrologowie Pieta. 
AZ dire- 


; Cochanon. 
bus 
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Um dire&os, retrogrados, ć pofpolitym flowem errones, fidera 

: erratica : tá miedzy ludźmi trudno cfowiet á nálesc/tto« 

k ryby w cnocie/ w miłośći Bożey iednoftáyność dował / 
Ftoryby panu Bogu fłużyć poczowby recrogradus Fiedy nie 

byt; násáo nie cofngl/ y 3 OLogi prayftoynosci/ fpeéwiedliz 

wościnie vftopit. : 

YOfpomina o tym nieftótłu [ubsÉimYDawib świety/ 

f Vp. 51. pod podobieńftewem brzytwy offrey. Sicut nouaculaacuta 
Brzytwa | fecifti dolum. Vezynilef zdradę, iakobrzytwa offra. Coi to 

| ejuhima 54 zdróde! co 34 oputánie czyni bálwierfEa bezytwó: Wiele 
| € ludi. piębórdzo. Drsyioiie wielka iáEa vroczyfłość.  ©Gwieto 
Nw chwalebne: Stóczec tám ttory przykedBy oo bólwieczó/ 

" Paje fie pietnie ogolic/ brode wyfłrugóć/ ioEo mloEos ie» 
Den; Etoby go nie znał/ czekłby/ że to miody cjlowieE/ w 
EilEn Owuośieftu/ w tezyDzieftu leciech/ á on fiofły b3lesío^ 
tek pósie. Atos to ofiuEat lubáiv Eto te z0eó0e vczynil w 
Nouacula acuta. Brzytwá offra. tT fing dwie CEteostelt/ áz 
on poftáremu siwy á siwy. To táEtego nieftátEu/ powiás 
da Drorob/ miedzy luomi pelno. Doftrujetámorugí na 
Swieto vtocyfte famntenie fwoie/ vczymi fpowie03/ wyż 
zna gt3edby fwoie/ we łzóch te boynydh omyie/ norgco oo 
Bogó wzdycha ; ofugos tego minie oni Fil, CLieo3ielá 
iconóy ruga; 4$ on tato plánetá retrogradus, wpierwfje 
złe nałogi/ v oawne piidńnftwó/ w zójłórzóle tofpufty/ w 
dawne tánbory! nieptzyióżni. Sicut nouacula acuta fecit 
dolum. 25olá iáEo gwiazdy Vergilia: femper in occafum, 
prato gina/ y świótło fwe oczom náfiym vErywáfo : táË 
człowieł poti ná tym świecie żyie/zwykł pretko w cnotódh/ 
w miłośći Dosey ftytgnacy vftawác/ Semperin occafum, 
3DáleEo o tótiego nieftátEu/ oo táiey oomienności 
bylá PpónnóBłogofłówiona | táo tylo pónóŻogć posná 
lá; á posnélá go wniepofalónym poczeciw fwoim/ nigdy y 
nó ice 


KC AEZ ANTEE OW. 77 
nó feden moment myśli y fercá fwego 3 niego nie (puściłó/ | 
óleińto powiába Canifius in Mariali, Vita ipfius iugis & | Cani. 
continua quaedam fuit contemplacio, Zymot iey, byld siedzą || 
ufławiczna y nieprzefłdyna bogomyślność y, kontemplatya. po TP Ai o» 
nas ttudno o tág bogomyflność/ coby ná czós nie paus EM 
zowółć; táÉ zepfowóną y oo złego f£lonng nótute mamy/ czy coma 
tã cosnym oiffcófcyom poolegamy/ że ná myśli náfey templitya, 
cześciey bywa świecta idla márnosc/ niżeli Dan 2508; 
ná fercu cześciey milość świśtó/ dniżeli niebó/ X, 3 tao 
ludzie vważni/ óby mieozy tożnymi tego świótó zabówómi 
y olózyśmi niebá nie sápomínáli; miewóią wiec rożne [poe 
foby y egcytacze/ Etorymi fobie né pómieć miłość y fłuzbe 
pónfty praywoosa. i 

Pigac Panormitanus o wielÉídy cnotóch/ y Ożiwnym. Panormite 
E nico y NE + P 47 ib. dege- 
Eofo siebie tzg0ziej IL fonfa JAvolá Arógonow/ powiába/ fisAlpho. 
że miał Éofitowny ieden zegac/ vEtorego nó wierzchu bylń Cudny poe 
wieżycztk s drogich Éámieni robiona/ zEtorey 36 pewny: rzadek w 
mi godzinami wychodżiły rosmáite Funfty/ oznóymuięce kae Al- 
AArolowicsás do tey á teyżabówy Kiedy pesycboojilá go L 
dzinó/ Erorey miał w zwyczólu o pulnocey wftawáć do czy” dies ia 
tónia/ bo fleo3ivonie w Psiegóch y nóutóch Eochał; goy wu" z 
derzył zegac/ wyftepowól 3 wieżyczłilucerna 3 ogniem. — « 7j 
Goy stáná pezychodjił ás do podpifow/ voersyl zegat/ EA 
y wychodzilo wieżyczki pioro, Goy przypaddłć godzinń 
fabom/3á voetsenienr zegóró/ wyftepował miecz Heroles 
wfti. poo czós obidou/ vkóżował fie 3 oney wieżyczki noi 
pielnic faozony. Kiedy czós pesycboosif modlitwy/ nabos 
żeńftwó; wychodził złoty Reucyfie. 4 ná tey wieżyczcze 
nópifano było VitaRegis, Zymor Krolemfki. ná znób/ iż weż 
dle obrotow zegórć tego Krol żył/ y wfiyftEie zabówy 
fwoie ooprówował. To mi Ożiwno/ że miedzy Funfitámt 
tego zegórć był Arucifip. e rbaae Krol madry, że 
3 né 
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ná tym świecie/ miedzy tóf wielą zabaw y oiftcáÉcyt/ ofo» 
bliwiew fłonóch wietfiych/ fnóono fie 3ápomina Pánd ðo. 
gó/tezeba ná to pobuoti/ tryebá ercytaczć. Gómń to 
Ppénná Blogofłówiona bylá tat! fcześliwa/ że do bonos 
myslnosći/ do miłości Bożey/ nie potezebowółć żadnego 
cicytatzó/ óle tób miátá 3 Pánem JSogiem złednoczony 
fwoy óffećc/ że pocjawfy 00 rozumienia fwego/ à primo 
inftanci vías liberi arbitrij. á 00 $míercíi famey/ nigoy/ y ná 
mgnienie oPá ob czetelney myśli/ y milości Zóosey nie ve 
ftólć; cáE ii mogł £óżby wymólowawfiy przed nią (Tiebo/ 
nópifóć/ Vita Maria, Zywot Máryey, bo vita ipfius iugis & 
continua fuit contemplatio, | 
pid B. X owfiem z0ónie teft JOcÉtorow zacnych, że (laświete 
nie vmár- Ba Dánná nie vmóctó/ vi morbi, zamożona choroba/ ábo 
ła zdefe- pesptoosonymovefeEtem; ále vi amoris, moiong Boig mie 
du dni z 1o$éio; y nie pezerwółć namniey pod czós Smierci/ tego áe 
choroby. tu miłośći u Bogu/ t tory 3á zywotć miał. Beata Virgo 
Alte i pre amore, & fine dolore mortua.ef, moti Magnus 
Maia. Albercus. 
melior © Delphinie powiábáio/ y Placarchus pife/ że ieft 
Moroi uj continuo motu, vfłówicznie plywa/y vnafía fie po moe 
fiówicznie £34/ nigdymnie fłanie; cbocíafi śpi na wierzchu wo0dy/ pres 
pływa. éle fiè tufia y pływazy 3too onim pio. Fluctuat & quię- 
Ferus fcit. Quiefcit& mouetur, In motu moritur Pofita eft eius 
S in perenni motu natura, terminum habet vita: & motus e- 
animan, under, mowi Plutarchus Doolac Łompórótya/ dle moe 
BP żemy prawdziwie o Dónnie Błogofłówioney mowić/ se byz 
łó in perenni motu, quiefcebac & mouebatur. bo nówet Y 
we snie/ gdzie człowiek wfiyfitfe potencye rozumne y 3my^ 
yma żwięzane/ y nie może dni mereri, ant demereri, w 
tzetelney miłości Bojtiey nie vftawátá. Świadczy o tym 


s. Ambr. świsty <lmbroży, Cum quiefteretcorpus, vigilabat animus, 
1,2, de Virg Dor- 
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Dormiebat & vigilabac Reo otym zwieczeciu pio! 3e in. +, | 
motu moritur;to właśnie o Dánnie3 mowić fie może/że in AE 
Motu & actu diuini amoris vmáriá; lubo poo czós śmierc intel 
Eoncyytá fivoy żywot: nie Eoncsylá iedonóE miłości Eu. 2207 tinnoanu 
gu/ ólez nieprzeewónęą wzietaiefi oo nieba. diuiot as 

A cát flufinie o przenoświetfiey Dónnie mowi Ror MOS 
ścioł/ że ieft Ecclefia füper fidera; bo wfyfcy ná świecie lite 
dzie fąiako Sidera errantia, áffeEtem fwoim nie fa rfłówia 
eni w Bogu! wcnotády p miłości Dosey pretko vfidiy z 
á onć żyjęc tu ná świecie myśli fiey nigoy niejfpuściłć 3 pup ege 
ŻŻogó/ miłośći tego nigoy nie pezecwałó, © gwiazdach gwiazdy 
pulnocnych Etore zowiemy  Septemctriones, Arctos, Vrfa, me mienia 
powiábáia Affrologowie/ y (ami to wiosiemy/ że nigdy mieyfa. 
mieyfcá na niebie nie odwientóia; 3 tadze/ Eiecoy wielkiego Státek 
AUlerdnoraoowodzono ob woyny 3 Datyufiem/ przetłaa Alxan- 
Odiąc mu wielkość Perjtiego ludu námálowawfy Vifam, dra Wiel 
flicosmíiebilce nópijał na niey Sicut in calis, idto ná nte Odie. 
bie; Odiąc 3ndé/ iż wzawzietey woynie y imprezie fwoiey / v 
táE chciał być fłóreczny y nieodmienny, ióto íicft to Sidus 
ná niebie ftátecgne. © pónnie Błogofłówioney wybornie 
moje fie mowić/ że byłó nóbftaft gwiazd pułnocnych; w 
milości Bożey tóć fłóteczna/ táÉ nieodmienna/ Sicuc in 
calis, tako Èro nabofE^nálfiy w niebie, 
X owfem była w niey wielfia Ooftondłość/ ániselt in 
Celis. Sy Drugie nó niebie gwiazdy. Ktore iuż nie 006 
míeniáia mieyfcw iAEo owe Erraticas, y zowią ie Fixa ftatyz 
mi; nieodomiennymi. Cym podobni fy Anyołowie y ludzie 
świeci Etotzy wietuiftey 5 Pánem Bogiem chwały sásywás W qmiaz 
ia Jeff je Tlaświetga Dánná excella nád te fidera? Jeff, 20h trzy 
Trsy czeczy zwytlAfteologowie vpátrowdáé w gwiazdach, 25,77 
Lucem, Situ, & Operationem, Gwiótłość/ Ultieyjce dbo ton 
i ; m X KU) 
Położeniej y IDjielnosé, We wfy(tiich tych trzech praya mie. 
miotedy - 


- 
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miotach celuie p. Bfogoftów: 2Inyoly y Swiete w niebie. 
ÜLoprsoo celuie ich Luce, to teft tafta Boża, y aftus 
ttómi fwymi; bo wiecey ia Pan Bog vmiłowal/ śniż whys 
fikih JInyofow y lu03i świetych; y oná wiecey Dáná 250: 
gó miłowółć/ á niz collectiuewfiyfcy Anyołowie y swieci 
luo zie; tót (3/ gdybyś ná wage położył s teoney ffcony mie 
łość CEoswietBey Dánny/ á zOrugiey miłość wybrónych 
Bosych oáleÉoby przeważółó miłość D. Błogofłówioney. 
tko biega V Strusie poidbáio/ f ola witli osi [op e 50% 
choć libi re latác/ iáËo inne ptófłwo nie może; wfiatże po siemi cáE 
niemoze. PEZTEO bietga/ $e mu wtey miecze ttuono ma inny prać wys 
Ares. Impr.DOŻóC; y 3 tą0 nápifal onim ieden. | Sifürlüm non efferor, 
alis, curfu tamen füpero omnes; á orugí/ Non efferor, at 
Naświer. cürfa. volo. Drawo& ieft/ i; przenaświetka Dánná syíac 
fa Pánnd ná świecie/ nie mióła tych bofEonálosti) tore máig Amyoz 
widziala Towie y świeci w niebie: nie wio3idlá zówfie tóśnie iftnoscf 
naczas P. Żożey/ tóto widzą 2Inyolowie y ludzie swieci; éle tylo ná 
erit pewne czófy/ per modum rranfeuntis, iáEo w dzień YO cielee 
ad nia BynóŻożego/ w dzien tego ÜLároosenia ómartwycbe 
wfłónia; á wedle 5oánía níertoryd/ y woogien Doczecia 
fwego niepofalónego, Ktemu nie był y w tym rowna 
. Anyotom Bwietym/ że oni miluia Dáná 25ogá; ido mo» 
wię Cheologowie/ neceflarió & immobiliter, bo fy Com- 
prehenfores, vo Éresíe y teeminie ofłótniego błogofłówień: 
Miłość P. (xoá á oná bylá Viatrix, bieżąca do tegoteefu. — YOfáEse 
am mr iebná£ miłość tey tu Dánu Bogu bylátáť 3árliwa! táť go» 
dc: roca y fłótecznó/ że w tym celowálá wyfttíe Anyoly y 


wieka k. E 5 ; 
nizmi Swieteż tá 13 może o fobie mowić/ Surfum non efferor a- 


Strus prem 


kich smie-lis, curfü camen fipero omnes, Non efferor, at curlu volo. 
tych- UMiłość moíá Etoca mam fu Bogu memu/ niemać w pras 
wozie tey prerogótywy/ áby była ná Eftalt Aomprebene 

forow Immobilis, pezykowówą/ bo iefcze w biegu smiertelz 

ny m 


Ko ZADNIEJ M. $i 
mym żyfąc/ non efferor alis; teonót żócliwościg/ poracor 
Ścią/ y gradufiámi ŻBofkiey milosci) füpero omnes, 3wycie? 
żem wpyfłkie Anyołyy ludzie świece. Celuie tedy Sidera s. Lauren. 
fixa $wiátlem! miłośćiy doża. YO głos o tym Sanctus Lau zaa 
rentius luftinianus, Patriarcharum, Prophetarum, Apofto- Nir Ming, 
lorum, Martyrum, omnium; San&erum merita Beata Vir- S.Berner. 
A ; ; : : tom. 2. (et. 
go tranícendit. Pátryarcbom, Prorokow, 4poffolow, Mgezen- Uy 
nikow, zgołd myfi kuch Swiętych zaflugi Blogoflámiona Panna 
przenosi. A święty Bernardyn waży fie mowic/ 5 fámym 
onym pobornym ná Mcielenie &5yná Bożego poswolee 
niem/ gdy cacblá Anyofowi/ Ecce ancilla Domini, fiat mi- 
hi&c, Oto fłużebzica Pdnfka, Cc. plusmeruit. quàm omnes 
Greatura, tàm Angeli, quàm homines in cunétis actibus, mo- 
tibus, & cogitationibus fuis; wiecey fobie v Pónóć Bogó 367 
ftuzytá/ wiscey fie mu tym flowem podobółó/ áni; wfye 
frie treatury/ y Anyołowie y luozie/ we wpyjikich fptá^ 
wóch/ osteiách/ y myślóch fwoich. 

Ypáttuio też 2 (Ecologowte w tywiazdóch Situm ele- 
uationem, położenie y wyniofłość idy/ táto Etota Síeo3E/ prytarch: 
nóttorey cześci niebá/ prsy EtorymánáEu niebieftim. Co$ in Apoph. 
też sá Sicum, co 36 mieyfce ma w niebie CLaswietfa iá 

td Boża: WWyfotie bórzo. Kiedy wielki Mlepón0er porájit 
Rtoló potu(á/ tezymólec go pezy fobie/ pytałr Quomodo Mid 
tetractabo? Jóto Gie mam czefłowóć: á on nó to w(pó prrufakro 
niálym y práwie ArolewyEim feccem/ iáEoby nie vo mán« 1 mpor 
fiwie/ ólć ná (wobodzie beogc/ odpowie. Regaliter, Po maniu. 
Krolemku Jesli tto (pyta ióbo tes Dan Bog vfiśnowalw AGR 
niebie 25logofláviono Dánnet iáEim ig mieyf(cem vezcił Nero 
iáto ig vraczył: odpowiem; Regaliter; vfiánowal io LAO ma náid 
Recolowa/ tato UTótte fwoie Swiety Bernat tál o tym greaturá- 
Oyfi£uruie, JAto Syn Bosy Eiedy miał zwieltiego mílo«mi w Niem 
9ierojía fivego/ vpáotego człowiek ć oźwignoć/ y wziąć ná He miey- 
Du: E ture ''* 


45 ue KAZANIE V. 
tute lubsÉo/ obratná YOCielenie (woie tayacnieyfie y aś 
swiatoblivfe mieyfce/ prsecsyfty żywot Dánny 231ogoftás 
wioney rót też tiedy w Rroleftwie fooim/ chciał icy prae: 
ce y zaflugi nógeadzóć/ Dal iey bes watpienia táFíe/ y táE 
Wy foEie mieyfce/ że náo níewyifiego/ osdobnieykego/ sae 
$.Bernard cnieyBetjo níemáf. Nec in terris locus dignior vteri Virgi- 
finas âF nalis templo; nec in calis regali folio; in quo Mariam Filius 
umpt | 4, ,. z 1 ^ 1y ie a EN Fa) : 
Virg fublimauit. Y swiety Jloejonfus tóć mowi. Sicut elt in- 
S. Ilicph: comparabile, quod geffir; & in aftimabile, quod accepit: i- 
Mii ca eft incomparable proemium gloria: quod promeruit. Z44o' 
Virg. zefi mteporownóna, co czyniła; y mieofkicowdma, co ctrzymała, 
tak iefl nieporownóna zapłara chwaly, ktora záfluzyla. 
Cant. z. Słuchaycie iófo o tym vraczeniu fivoim mowi fómó 
vedrech., IncroduxirmeRex in cellnm vinariam. Wpro- 
wadził mię Krol do piwnice winney, Pifmo swiete ma w 
Pal. 35: sroyczkiu/że dwate opifüiac niebiefty/mowi o niey pod pos 
dobienftwem napoiw y wing:  Inebriabuntur ab vbercate 
Taiz $« domus ue, & torrence voluptatis tua porabis eos; IVápzia fig 
z obfitości domi twego, y potokiem rofkofly twory napoi ie, Fa- 
W niebie ciet Dominusconutuium vindemia, vindemiw defecte. 7- 
nraczona cs yi Pan Bog bánkiet od wińd, od wina niyflatego. Dytamiat 
ya Prora lepfia vcstá/ ieśli tá; goy bro wżiowfy pezylacieló w . 
k try. * eom fwoy/0a muiedne y drugo fláfs wind; czyli owó/ gdy 
go wprowadziwfy 00 piwnice/ da na wole/ óby brałco fie 
|” mu podoba/ choć y beczły/ choć tes y cálo piwonicez Bes * 
| wotpienia/ leppa tá dcuga/ bo go gyni Panem cáley piv 
wnice fwoiey/ vboftwá fiégo: U toż táEim fpofobem o9 
Dáná Bogá vraczona y vezeftowána ieft w niebie Tar 
swieta Pánná. lńcroduxit me Rex in:cellam vinariam, 
"jane swiete y Anyoły niebíefEie czeftuie Pan 250g w Eros 
lefiwie fiooim poo míátg/ bo im vożiela chwały fwoiey poo 
Cante 5» piórę/y mowi/ Bibite amici, Pźycie przgiacicle, lubo g 
| ty 
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ftyiebnego D áná Bogd wioza/ ólenieieonóto;tedritmóie im. 
intenfius lumen. gloria, Orudzy remiflius; ieont wiecey W p viris 
nim wi039/ Oruosy mniey; ieont wioza pewne Zreatury / dugho wi~ 
drudzy tych mie widza éle inne. Jóto niebieffie gwiazdy dza Pané 
w éwiátlosci fwoiey nie fa iednótie/ óle iebná ma wiecey Boga. 
tófnośći/ 6 druga mmiey: tál y świećiw niebie. Xsetel 
mie o tym wydziale dhwaty Boftiey! mowi Pawel swiety. 
Alia claricas Solis,alia claritas Luna; & alia claritas ftellarum. 
Stella enim a ftella differt in claritate: Sic& refurrećtiomor- 
tuorum, Inf: iś/mość Słońcó, infa iéfmosd Mieftacd, 4 Inffa td- 
Jhoścgwiazd. Gwiazdá ábomiem rożna ief od gwiazdy w id- 
Jmości: ták y zmartwychmftánie vmárlych. Sprámi w wy- 
bránych Pánfkich niemáta rożność w chwale y idfności. 
Lecz 5 pónną Błogofłówiona/ ináczy poftapil Hog wher 
hmogecy/wprowádziwhy ia do hwały fiwoiey/ bal iey taf 
wiele bogactw y bárow fwoidh/ iáEo zadney treaturze nie panni B. 
dał; bal iey táťie lumen gloria, że nád nie/ wyiawfy Chryswiece) wi- 
fiufa pana wietfiego żaden niema; obióśmł iey w vmics dorm P. 
„tetności y wfechmocnośći fwoiey tót wiele Ereatut/ że PM "5 
ich wfiyfcy 2Inyolowie y swieci wefpol wiecey nie wiosg. GNI ARE 
Potwierdza mi tego Sanctus Laurentius Iuftinianus. Quic- Infin- fer 
quid honoris, quicquid felicitatis habetur in fingulis, totum de Aflum, 
abundacin Virgine, Cokolmiek bonoru, cokolwiek f/częslimości 

dia (ezegulnie święci Pánfcy, to wffyflko obfitnie w Blogofla- 

wiozey Pannie. Introdaxic me Rex in cellam vinariam. as Vald im 


1. Cor.16. 


le 


Homera $Slawnego Doete/olavielEiey iegondutt thearn 
mólowóli ftátsy ziedna czeba 3vft ego płynąca; à Eolo Obraz | 
niego ffali ocubsy Doetowte Eóżdy 3 Ozbónufkiem fwoim hs 
Cjetpátac one voos/ tu Lucanus, tu Virgilius, owo3ie Qui 4 
dius, fam Martialis &c. czym chcieli vÉasác/ że coEolwicE 
inni Doetowie máia/3 Homera mótą; iemu Bog ool mas 


Prosci y genium Poéticum 3 ezodłem, ć Oriugim psbanue ` 


£z i pEiem 


$4 Feo NE TES CXV. 
giiem. Ta ten fpofob mowić możemy! iż Dan Bog caes 
Pan Bog fłuie w niebie wybráne fwoie/ vostcla im chwały fwotey 
Swietyb pob miáro/ $xiátlá fwego poo midre, Lecz Pónne Blos 
Czefiiew ze ftówioną iażoby do piwnice wprowóożił/ dał iey prawie 
Mrd miary oácow y bogactw fiwoich! vczynił iy Danię w fiy» 
Panno: p, teich Wórbow fwoich; innym OzbónafEiem/oney zezodłeny 
Zrzodłew, Quicquid honoris,quicquid felicitatishabetur in fingulis,to- 
tum abundac in Virgine. iDałiey bonor PónieneE/idko tey 
Étora napierwfie vorum pánienftwé vczyniła; oafborior 
JÍpoftolow) Dottorowy ióto tey Étora fómydh 2Ipoftofow 
bylá Ul iftesynio; Val bonor tfieczenńit ow/ táEotey Etos 
ra poo Rezyżem ftoiac/ wielkościę fmut£u y bolu fwego / 
wfiyftkie UTeczennitow áffli£tye przewycieżyłó. — uoo! 
zyotć celute wpyftkie niebiefkie fidera Luce, Situ, €wide 
tlem/ míeyfcem/ Excella fuper fidera.: 
CiáEoniec Afteologowie vwasáig w gwiaz0ćch ope» 
Przyczyna tócyg/ o3ielnosC) vircutem, yw prognofłyłóch pilny né to: 
pimy B. cozgląd máig. YOiclEa teft Ożielnośći wielka potentya 
ważnie fa nyofowy Bwietydy w niebie/ wiele nam przyczyna fwor 
MZ WEJ iv Dánná Bogóiednóć moga.: Ale wiecey ndd wfiyftkie' 
PRES pánná Stogofláwiona! Excella luper fidera. 
powazny Theolog wietwnófiego gyni o tym pielny 
| wej oifEurs. Polosmy tóti cafus, że (Taświetfa pónnć prosi 
difp 2.3(.236 Eim Syn fwoiego/ że przyczyne (woie sá nim wnosi; 6 
shrugtey firony/wfyftEo niebo, Anyolowie/ y ludzie świeć 
ci fpezeciwióie fie/ y przyczyne Pónny Błogoflówioney/ 
Dan, 10; cheg o0eptzeć/ táE iókow Dónieló ieden Anypoł opierał 
Orugiego; Ktos tu zwycieżył czyić przyczynć pezeważy? 
fTadwietfiey | ónny; bo táEiey teft v Cyná fwego wagi/ 
że iey modlitw przemaga modlitwy vofyfti id 2Inyolow 
y Gwietyd. chi 
Czemu; to w mioodlitwóch nófiych/ Etore 50 str 
, ( p ny 
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ńiych panfkich czyniemy/ niebieczemy iednego swietego sá E 
przyczynce 00 orugíegot czemu niemowiemy/ Swiety Wtodl v 
Giránijtáwie przyczyn fie 36 nami do świetego YOoyéiecbá kei 
ásás mowiemy/ swiety Srániftáwie przyczyn fie 34 nami BA 
do ÜLaswietfjey Dánnyzobpowiába pomieniony XDoEtor;, przyczy 
bo swieci wiedonymiaEoby ocoyn£u fEotg/ Omnes eiusdem ne do dru- 
funt ordinis, tednótiey iatoby mióry ieft ich przycjynć y giegow 
ftodlicwó; ideo noń folemus vti vno ranquam intercefloren' 
adalium; lecz oo Panny Błogofiówioney/ vżywamy prsy^ 

czyny swietych; bo ona feft altioris ordinis, teft iáEo Kros 

lowa y Dáni/ viePfey w niebie áni$ oni O3ielności/ wiec 
Ebey wagirwietfiey potencyey/ wiecey fámá iebná może v 

Dáná Bogó/ niż oniwfyfcy otas/3aonego przyczyna nie 

Voybite tál wy foto, táto oney. moz 

Krog tám obaczywfiy Orlá byffrolotnego/ vważdzy,, (itor: 
ige wieliy iego o3íelnosc y c0c309€/ 3e niemáf tá£ wyfoťiey 

ftóty ná Etoroby wslecieć niemogl/ nápifaf mu to lemma: Byfirolo- 
Nufla viainuia. Zadna drogá nie eft mu nicprzyffgpna. CylustnoscOrtá, 
fniey dále” o Pónnie Blogofłówionecy/ y o iey wielEiey 

v Dáná Boga Dzielnośći mowić możemy/ że fey Nulla via al 
inuia; że niemafi tál oáleEiey y trubney ábo do Boftiego ng 
vblatfánia/ ábo do gésefinycb porótowónia brogi/Etorey» hy 
by nóleść/ ooysc nie mogłó. Yliechay dog wfecbmogocy — - 
oowroci fie 00 nas/ niewiem ióto oáleÉo Olagrzehow nóe — 7 J 
fiycb; niedhay fie wmtnie złośćiom náfym niewiem táo 
wyfofo; Eiedy nas pod fwoie protefcyg weżmie pónnć ` 
Błogofłówiona! naydzieonć droge/ Etorg Ooydzielt ólee 

ftatu iego/ naydzie (pofob vbłagónia/ prseteonánia tego, 

doleci tá byffrolotna Orlicá nawysfiey ftóty Cbeyftu(á 
IEZVSA, doleciy (ámego Croyce prsenaswietfey LIfóe 

ieftatu, y potrafi iáÉo neoznego człowiekń zówótowóć, 

Nulla via inuia, 
: £3; Diisis 


$6 


{ob 29, 


Jet, 


(Deut. 32. 


i 
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Dist tá niebiejia Grlicá/ in arduis ponit nidum fu- 
um, wylótuiąc wfyfttie Unyofow choty/ Excella füper fi- 
dera, wyfoLo bátoso Eładzie gniazdo fole; te nam ies 
o0chodząc pocieche zoftówuie/ że de longé oculi eius profpi- 
ciunt, lubo wyfo£o 00 nas odlata/ oczu teonat fwoich na^ 
'mniey3 nas niefpufcza. Orsel ma tá£ wiclEg Eu, fiwoim 
ptaetom miłość/ że lubo wyfoto ná powieteze 00 nich fie 
obobiie: przecie iedonóć trál pilnoná nie swey(oEá pótezy/ y 
táť mocno oczy wnie wlepia/ (áPoby tuż był nad nicmi/ 
y 3 teo nápifal mu teden/ Longè & Prope, daleko tef od nich 
ciałem, ále blifko okiem, Toz o Pónnie Żłogofłówioney / 
może fiè mowić/ y dóćiey tolemma; Longe & Prope. Wyż 
fotow chwale Bożey vsióoła, dólefo ob nas nedznych ieft/ 
Longe; ále miłością fwoię teft Prope, blifto/ bo tółie ma 
o nas w niebie jłórónie/ tóbą o nófiydh mizecyóch opiete/ 

ióto Marta o oziecińch 3 Etorymi spie. 
Wiedźciefi ULamilfit Chcześciónie/ że tå niebiefta 
OQelicó na tym ieft/óby nas wfiyftkich do chwały przedwiee 
czney zógórnełó. © niey godna mowić, Sicut Aquila pro- 
uocans ad volandum pullos fuos, & fuper eos volitans; ex- 
pandiralas fuas, & aflampfit eum, atg; portauit in humeris 
fuis: zóko Orlica wzymáiae do latónia dziecs fiore, j nád nie- 
mi latáiac, wyciag net jkrzydtá fipoie, J wzięła y nioflá ie ná 


Orzel id yómionóch moich. £ecz iconey tzeczy chce po nas. Orset 
ko Pora ma tois otugo 5byt żpie/ y pioróczefto oonawia. Goy wie 


odnawia, 
Caufin, 


o5i/ 3e ius fEesyolá tego pese ftórość csernícía; chcąc ie ob» 
nowić/ nutza fie w żczodle iednym/ potym vpótczywfiy 
wiótr pOzień gotący/ wyćięga Eu fłońcu (Ersyolá fivoie/ y 
piorá one wwodzie omoczone/y gorącem fłońca rofpórzoe 
ne/pomoc wióttu powiewóięcego móiąc wytezofa/yióbó? 
by do fEcsyoel fwoich mowi. Renouamini, Odzawiaydie fig 
Yat Symbolilta icoen/opifuigc to iego odmłoozenie/ 
|  námáo 
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fiámálowavofy Orłó/ á on f£csyolá Éu floncu tofpufcsa/ 
Y dawne píorá wyttząfa/ nápifal mu to fłowo/ 3 Dámla 
świetego/ Renouamini, Odzawzaycie fre. YOylátuie dnia 
o3isieyBegoDánná2SMonofIamiona/oo chwały niebieftiey/ 
Sicut Aquila, wżywa nas OżiattEti |woie 34 foba/ ofińcute 
nam: protetcyw [iooíe/ Expandic alas (nas, chce nas w poe 
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; Areslmptt' 


Ephef,. 


trzebódynapych bronic/ obiecuie przed Ulfiieftatem 2509 - 


àym cátowác/ ożwigóc ale mowi Renouamini. OZzamiay- 
G^ ffe. Chcecie mieć na tym świecie obrone moie; chcecie 
ábym potrzeby wáfie sdleciló Synowi memu/R enouamini, 
poczucciefi ftáre/ złe nałogi, piiónftwa/ niewjtezemieżlie 
wości; wytrzofaycie zjercó zófłórzółe róntoty/ świótó 
poiobliwosci/ 4 bierzcie nowe pioró cnot świetydh/ y mitoz 
ści Żdożey. to macie w boku &vná mego otwárte Beror 
tim żelózem $e300lo/ macie w Sóteóńmencie połuty świe: 
fey/ 3060y wody àytvey wypaodíocey Eu wiecznemu żywo” 
towi; mutzaycie fercó/ omywaycie fumnienie, Reno- 
uamini. Ki | | 

Wielt'i nam obrony y proteÉtyey potezebó/ Cbesee 
ścianie moi/ plagé ciezka morowego powtetrsa/ uż to nie 
blizu tóto wiefa fie nád Korong nófiw/ zójiewa 3 tey y 0% 


‘wey (Econy/ iuż 00 fliemieć/ iu o YOenter. przeftrogi to deve D 


fo Danfkie y òo połuty napominónia. Jeśli przez Dánne 
Blogofłówiono chcemy Wfáteftat Boży vbłagóć/ Renoua- 
mini, obnawfaymy fie/ poprawny fie; bo cz (Taświetfa 
Dánné veiecte y obrone gesefinycb ieft; iconáE przecie/ 


Ioan. 42' 


2 


iáto mowi świety Dámáfcenus. Virgo Beata lutum omne S. Damafe. 


fugir, ac cænofas affectiones auerfatur, quolibet vitio offen: 
ditur; qualibet autem virtute, vt peculiari fua nota laetatur 
& exultat. PAzzć Blogoflámiona błockń wfelakiego nienami- 
dži. y plugáme dffekty w obydzie ma, mffelakim wyflgpkiem.s 
sbraża fig; d mftlakiej cnoty, ióko z ofobliwey Jivoiey cechy 
| | i óc 


^ 


orar. 2. de 
|dormite 
Virg. 


7 
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«iefy ffe y rddnie, lamy wieltg oniá dzisieyfiego bo niep 
pogode, fpofobny bároso to pozyftónia iey tafti czós Cay» 
mi ią dog wfiehmogacy Danię y Acclowo świótó/ ddie 
icy w moc whHyftEie ftarby fivoie/ ddie Perola władze w 
KHroleftwie fwoim/ czefłuie ią Regaliter, po Rrolewfiu / 
wynosi nád wfiyfłkie Sidera. Komuz w tálg pogode oo» 
mowi láfti fiootey 7 

© przenaświetfia famá miedzy Pánnámi Utótkojy 

miedzy Ufóttómi Danno/ pezeczyfła Bogórodzico. Wys 
lótuiefi Onić Ożisieyfiego zbyt wpfoto náo wfiyftEte gwia? 

30y niebó/ Longè; dle wylótuief iáEo tedna Oelicó/ Etor 

ta mocno ná Ożieci (wole poglyda/ idtoby (talá tuż náð 

„ niemi Prope. £Liefpufczayże 3 nas Eochóna Ulótlo świe? 
Plinib.9 tey żczenice oEń twoiego. © Ctrusicy pie Pliniufir i3 
spar, futeżot fwotch nie wylega żwyczóynym innych ptafow o» 
mAurczeta! byczólem siedząc ná nich/ dle pátesac ná nie; tá£ ma dziel 
foie wy- ne y gotgce w oczóch fwoich Oudhy/ że niemi plod fivoy o» 
legaocz)- przewa) y żywot Dzieciom Oóie/ Spećtando fouet, mowi 

- BA , deden á drugi. Oculis viam. YO oczóch twoich Blogos 
^ "Gilibe Fówiona Pónno/ Rośćioł świety dzielne y gotoce vpóź 
tezył oucby/ bo w Anciphonie fwoiey/ Étoro cie nabos 

— w śnie pozdrawia. Salue Regina, iáÉ o nawietfiy fawor y 

fcześćie prosi/ ábys Eu nam (Elonilá mitosterne oczy two» 
íc/ illos caós mifericordes oculos ad nos conuerte. Sna 
óbowiem oobrse potege/ moc oczu twoich dwierycb/ że 
Spećłando foues, y oculis viram, ná Étore prowincyo / 
Acoleffwo okiem twoim fpoyżczyk/ Etore UTiófto pod 
fwoie opiełe y proteltyg weżmieg/ żadna mu áni woy« 
nó/ áni gloo/ áni powieteze morowe zótodji. Tezye 
mayże niezmtożone obo twoie náo nami/ Dánno przes 
świeta/ y dzielne 3 nicb wyfpłótąc duchy pomnażay 30404 
wia/ siły nófie/ o00aldigc choroby! wfelókie niefoctuny, 
| Pomnas 
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Pomnażay sotowte Reoló J. WT. páná náfietro/ y wy» 
fotie zamyfły iego. Spećtando fone, Protege, to Kros 
leftwo/ to UTiófto/ wfiyftkie nas niegodne flugi twoie, 
4 ná oftótnim życia náfego teeminie/ Łiedy meoFiem 
śm iectelnym śćinóć oczy bedźiemy/ w ten cás napilniey 

Spectando foue, bądź nam Prope, y oculis vitam, oczy? 

má twymi świetymi nas ságeseway/ posilay/ ve 

macniay/ y duchć zcióló wychodzącego Sy» 
nowi twotemu sálecay/ y 3teEu twoe 
ich orotgíd) wrece iego miloście 
we 0004y / 


AMEN. 


a SZOSTE e 


rzyny. 
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wie Ná Dźlień Narodzenia Przenaświęt/iey 
eż Bogdrodśice. 
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SCUOUIDImSOG VERE 
lacob genuit Iofeph virum Marie, de qua 
natus eft IESVS. Matth. 1. 
Jótobzeódźił Jozepbó mesátTTárpey/ sttotey 
fie vrobsil IEZ VS. 


S 23 Sccnym tlieście GBrechim Rhodus, $ 
NSA RA W, ao Rówólerowie UMfólten(cy wyfili f 
à Vaya był 3áwolány cbyczay / ióto świadczy 


(sy Theognis apud Athenzum, że co roë 


fafEolcE cieple czófy o3náymuiacgdo; y gdy Etorg obacayli/ 
3 wiele 


KAZANIE * VI. 
$t1lclÉo ródoście pobonofiac rece witáli tay prsywabiált/ 
mowiąc. Veni, veni hirundo, pulchrá tempora adducens, 
& pulchrosannos. Przybymay, przyby moy z4fkofeczko, z pig 


91 
Iafbothi 


przy'alum 
: ace nA 


Knyini czáfy, z.pięknymi lóty. Y nie przefłaiąc na tym EO ris 


żne iey tám náswi[Ed/ salety/ y hwaty wynáyoomáli/ 30^ 
więc ig nunciam veris, finem bruma, architecture magt- 
(tram, amicam libertatis, feruitutis nefcians poflem wiofny 
Eońcem jimy/ miffesynio budownictwć, prsyiaciolta wole 

MOŚCI! niemoli niesndiące" 
przychobjć omid djisieyfiego né świót/ CLamilfpi 
Chcześciónie/pezenaświetfia dogórodzicó/ vt ásuie fie nó 
Goryzoncie nágynviáEo icon iaftoti á po olugiey á twóte 
bey jimie/ przybywa zwefoły náder y viiene nomina 
opowiódćiąc 3e us pesybea 3ímá gniewu Bozego minelá/ 
fuż niepogody y pluty Eoniec jwoy wsiely. lam hyems 
tranfit, imber abiit, & receflic, D id&osby flu?na ábycbmy 
wzorem Rhodyanow/ wfyfcy ná fecu coswefeleni Ëu niey 
wppaddli/ y rece wznofiac3 niftim ią vëlonem witóli. Ve- 
ni, veni hirundo, pulchra tempora adducens, & pulchros an- 
nos, Desybyway/ ptzybyway íáfEofecsEo ; przybyway / 
przybyway świeta Póniento 5 pisÉnymi czófy/ 3 piel nys 
mi lóty, Ta to dbowiem ieft/ ttora míseriom nafiym 
fześliwy Koniec vesyni y wfyfte narod luozti fowicie ve 
ciefy. Tá ieff 34 Eroro nófłopiy á sgolá zniey fie vrod3i 
ono pezedwieczne Slonce iedyny Syn Bozy/ qui folueus 
maledictionem, dabit benedictionem, & contundens mor- 
tem, donabit nobis vitam fempiternam. Ktory zwieśte Z mas 
przeklęctwo, d da btozoffámierifhwo, pocháńbi śmierć, d da wie- 
kurfły żywot. Jeśli Rhodyanie tá radzi bywáli pezylóe 
tuigcey ná wiofhe táfFolce/ że ley rożne wynáybowdli nóż 
Swiffá y hwały; á nam í&fo báleEo fłufinieyfa futóć co 
be wfpóniślfiyh tytufow/ co nasacnieyfiych solet nówitóe 
M1 2 nie 


tara Rhos 
dyanee. 


Cant. 25 


A ntiph, 
Eccl. 
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niey vtaczenie Dánny Zdlogofłówioney: DicÉnecby to y 
préwie iey należyte były tytuły/ goybyśmiy ig náswáli nun- 
tiam veris, finem brume, architectura: magiftram, amicam 
libertatis, feruitutis nefciam ; pofłent wiofny/ Eońcem zis 
my 2c. Oná ábowiemwefole zafy náfetjo zbówienia żóe 
Gelé oná ptzybcey simie gniewu Bożego Poniec vczyniła/ 
oná peześwietymi cnotómi fwymi fpofob Oudhowney árs 
chitefruty y pezyłłóonego życia poddłó/ oné w nieftald» 
nym poczećiu fwotm/ wpezo0 pezed wpyfłkimi pezekletego 
czóttć swolowawfy wolność nam vÉosalá; onáw niewoli 
v czórtó nigdy niebyłó/ Seruitutis nefcia; y Ola tego gos 
oná byię tymiy co nafotemnieyfymi tytulómi witóć/ Ve- 
ni, veni hirundo &c. Prezybyway/ pesybyway iáfEofecsto/ 
3 pieënymi c3áfy! s pieEnymi lóty, Cy ábowtem teftes nun- 
tia veris, finisbrume &c, £c minowfiy tor dam ia iey w 
tym Aazóniu moim inny tytul/ Eroty tey Oóie w dzisieyfiey 
YEwángeliey swiety Utótheup Etory Odie y Kosciol po 
„wfiechny w tey Upymnie. O Goffodze V wielbiona ©. Stpor- 
Tytuł Ma- cef fivego porodzidá, Miekiemeś go fwym karmiła; y vłaże 
fadi iójkom wófym/ iż ten tytuł U fócierzynfiwa Bożego teft 
go zany. tá£ zacny/ 3e cokolwiek ma Pónnć Błogofławiona taft y 
oárow Bożych/ wfiyftko ná nie fplynelo 3tey godności / 
że ieft Marky Bog że Stwotce fwego porodziła; każe 
ij ten tytuł UUtórEi Dosey feft tá wyfoki/ że go fam Syn 
Boży ccil/ ytletał przed nim/ y twoli niemu wfiyftkiego 
25logojláwioney Dánnie pozwala. © Ulfátce Bożey czecz/ 
Sluhócze mot/ wiem zeig wfiyfcy 36 Natte (wę macie / 
iáEo Miótke miłuiecte/ lepiey to posnam/ toy o niey Syo 

nowftim/ to feft miłym áffeEtem fłachać beoziecie. 
Ludzie Máig to ludzie 3 wrodzóncy iótfeysi (Hlonnosci/ że 
śkówina gó wyfokie tytuły fe náber látomi y dheiwi/ chociaż pod 
»f :4 czós beozie titulus fine vitulo, pesecte oni 3 wielyim go ftó» 
| jg góniem 


X 4X NUES JOVE 03 
tániem Guldig/ 6 náwet gdy go mieć w Wyczyznie nie 
mogg/ 9o cudzych ziem pon zabiegdią/ y oruosy opłacdiy, 
Pómietacie froga chciwość 2Egeíppiny CIeconomey UTA sueton; 
tbi; goy powiłó Tleronó/ pytóła Afłeologow/ coby rożue 
mieli o tym Oo3íecieciu ? co 3 niego bedzier o0powiedzieki. 
Bedzie Cefátsem/ tél mu ietfo horofcopus obiecuie; óle 
ciebie Xl ét£e fioo volafno abite. M oná co ná to vscEtá 
orugatlíátEs pobobnoby takie dziecie vousitá/áby potym 
famá 00 caf tego nie gínelá/ abo by iew lés gożte beftyom 
ná po3áccie wyniofłó: á oná pełna ámbicyey/ łótoma né 
tytul/ żeby iy Cefársowg zwano/ tzelia odważnie, Occi- 
dat, modo imperet. Niechaj zóbiie, 4 Cefárzem będźie, 
Lecz Oduwfiy poboy przykładoom obcym/ v nas w Polfeze 
65a nie dofyć miał fIawy/ nie dofyć zacności Witolt/ gdy 
mu Krol Jagieło świetey Pamieci (puścił Xieftwo Lite 
wftiey mólęż to nań być tótiey żiemiee Dánem á woy 
on wyzfiego tytułu prágnal/ y 3 Xieftwá chciał Eoniecznie 

toleftwo vczynić/ y prosit voilnie Jógieió/ óby przynae 
mniey ng ogien abo ná wa/ Oopuścił mu wig Ziotonenó 
Avroleftwo £itew[He/ obiecuiąc mu ig fpuścić trzeciego 
nid, Jaka dhóiwość tytulu/ choć wie było nowego wie 
tuluy e y 

Do prówego tytułu trzech tzeczypotezebó. tac Trzech 

ptsob/ áby tytuf był (am w fobie zacny, (pániály! świetny. rzeczy poż 

tuga/ áby miał vitulum, Jntrate/ dochod (lii, rses trzeba de 
€ía/ áby prsyním byfá authoritas, soferscónodé/ władza/ e 
Jurysoyttya iáEa. tlamilfii Cheześciónie/ Eiedy ia pór Naprzod 
trze ná ten Ozisieyfiy tytul Dónny Blogofławioney/ że ią Zacośćie 
$Ewánteliftá sowie Naty %039/ De qua natus eft I Es v s, 
Z ktorey frg národzitlezvs, y Rościoł poświadcza/ Stwore 
Ees twego potoo3ilá zé. widze że wie teft titulus fine vitulo, 
sle ma wfiyftkie te tezy ondytye/ zacność/ bogátost/ y 

15 władzę 
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władzą. N nicdáemoćto Ewángeliftá święty wy liczótęe 
rodzay Dáná lEzysowv. Eiedy przyfiło 6o Danny Blogos 
ftówioney/ gdzie ig miał snámienice wyfławiść! viésuiae 
iey godność/ zacność/ ido niclebáiátal (átEe obrał fobie 
fedynat Bojki, nić innego nie powiedział o niey/ tylo że 
feft UTótkg Bog że fie zniey narodził Igzvsiát'oby pz 
tóznioc/ 3e niemogi nic wiecey 0 niey powiedzieć/ niemogt 
tey w[pániálBego rytułu wymyślić nád ten; dle vfiyft£o 
w tym fłowie xámEnol/ co fie powiedzieć ná iey fławe mo» 
gło. ladobnie Bearus I homas A Villanova, Biftup Wde 
lentycy/ á Żatonnii tych cow JÉcemitow swietego Uur 
Tom. à SEffyna. Omnia Fuargelifta: collegerunt, cum dixerunt ex 
Villan tom&a natnm fuiffe I r s v M. Sufficirad eius plenam Hiftoriam. -* 
& fer. 2« qnod (criprum eft, quia de illa natas eft Lr s vs; qnid antpli- 
us? quid vltra requiris in Virgine? Sufficit tibi quod Mater 
Dei elt. 7/6/f ko Epangeliffomie zebrali, gdy powiedzieli, że 
fig z niey ndrodził lEzws. Dosyć ná zupełna iey Huforya y 
Jag, co napifano ief, żefię z nicy narodził V ZVS co mig- 
cey, co dalty potrzebnief w Pánnie Błogoftawioney? dosyc maj 
że Mátka Boza iefi, że Stmorcę fwego porodzita, y mlekiem go 
Jwym karmą nie tesebá o niey fietfiey iftorycy nie 
tezcba wietfiey hwały/ byś o niey nie powiedział nic wise 

cey/ teno że ieft Wl tátEo Żoża/ dofyć powiedziałeś. 
Tytuł Md- Ro naprsob feśli vważemy/ióta ma Baeność stego 
(ierzyn tytułu Pánná Blogofłówiona/ áco mogło być wietfiego/ 
fimi Boze-co (póniólfiego/ co anámíenitfego idto być tTfótto Bosat 
gut! za. Yyfótkg tego Étory feft wfyfitiego $wiátá Qycem? Sas 
9). enoséEreatury posnawamy 3 bliffosci (u Dánu Bogu: iás 
Ło miedzy Obrásámi twas; żywego cylowietá Fonterfetus 
focymi/ ten zowiemy lepfiym/ prawóziwfiym/ zacnieyfiym” 
Ponterfetem/ Etory lepiey wyraja cylowícEá/ Etoty blizfiy 
feft do twarsy ictor tét miedzy Ereotucámi owá pezodtute 
i w 3at 


x 
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% sacRości/ Etota 5 panem Bogiem wietfię ma bliffosc/ 
wietfie zlęczenie. Celuie inne Ereatury po fobie człowiet/ 
bo eft cojumem Dáná Bogó blizgy; celuie człowietć Ans 
Yol bo duchem feserym bedac wietfia ma blifkość oo Dáná 
ogód. Domyslciefi i&Ed teft Sacnosc (laświetfiecy Dane 
hy/ Ërora Pánu Bogu tá£ feft blijta/ idto QTáclá C3ynos 
wi; táb znim fpowinnowácona/ iáÉo nie ieft (powinno 

wócone żadne fłwotzenie. | | 
„Kiedy Dáwel swiety chciat dowieść Syoom/ że Chery: 
ftus Pan Żacnościa fwole przechodsi wfiyfttie Anyoty/ 3 
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z Al fios. e 
Chryflufë 
Pana nad 


tod brat órgunient/ że ma zacnieyfie imie niż wfy(cy Anyo dnystywy- 
lowic/ unie takie Étore w fobie xáwieca séifte 3 ogier wodzi Pau 


3 iednoczenie/ á zgołó fame iedność, bo ttoremuż Eiedy 
Anyołowi mowił Dan Bog, tál iato mowi Chryftufowi 
Panu Filius meus es to, ego hodie genui te. $yzez? moim ty 
tefles, ami Cie dziś vrodzif, lanto melior Angelis eft effe- 
Gus, quantó dyfferencius pre illis nomen hareditauit, ad 
quem enim Angelorum dixit aliquando, Filius meus es tu, 
ego hodie genui te? Y Éroremus też fłwoczeńiu mowitEies 
dy ábo mowi pan Bog/ Mater mea es tu, tu genuifti mé y. 
U'látEo moig ty iefteś/ tyś mie brobjilát Sabnemu/ procz 
Qoświetfiey Dánny/ one fámo pottóło to fczeście/ że tey 
Pan Bog mowił y mowi/ Mater mea estu, tTTátEg moig ty 
iefteś/ y oná mu wzatem; Filius meus es tu, ego genui te». 
Synem moim ty icftes/ iam cie vtoojilá, X ola tego tan- 
to melior Angelis eft effećta; quantó differentius pra illis 
nomen hareditauit, ad qnem enim Angelorum dixit ali- 
quando, Mater mea cs cu? tym feft nád JÍnyoly 3acnteyfia/ 
że niecownie3acnieyfegonáo nie imienia y tytułu nábye 
lái bo toreto3 ábovoiem Anyoló mowił Eiedy Pan Bog/ 
Yát£o moig ty teftes "^ 

Pezypominóąc (obie Wiidyeáf Prorok swiete Nido 
ftegto 


wel $. 
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E dum ANTES N]; 
freczEo Bethleem w Etorym fie miat Syn Boży człowies 
Kiem vtoojié/ y winfiuiąc mu tótiego fcześćia/ Erzytnął 
íáEo manty w Ewóntgelicy, | Ec tu Bethleem terra luda, 
nequaquam minima es in principibus Iuda; ex te enims 
exiet Dux, qui regat populum meum Ifrael. 7 £y Bethleem 
ziemio ludzka, £ zadney midry mie ieffef mapodleyfta między 
przednieyfymi midfly dbomiem z ciebie wyzidzie wodz, kto- 
zy rzadzic będzie ludem moim Izróclfkim. BDóleto fłufiniey 
mowić możemy o Ppónnie ŻŻlogofłówioney/ 3e nequaquam 
minima eft in principibus, in poreftacibus &c. Angelorum, 
53obney míáry nie iefł mnieyfia/ miedzy &ieiety y Pos 
tentaty Anyelfkiemi/ álevoteiGa náb wfiyftto tworzenie, 
vracjona/ podwyzpona nád święte Anyofy/ ex illa enims 
exiuit Dux &c. bo Stworcę fipego porodziłi cc. bo tey Syn 
doży mowil; Ul'fátEg moig ty iefted/ y onó mu tótże/ Sys 
nem moim ty teftes, rz 

Babna Ëreaturá nie ieft të blifta Pánu Botw/ áby 
mu moglá mowić; Filius meuses tu, Synem moim ty iez 
ftes. Hose Anyof mowić y mowi/ Creator meus es tu, 
Stworcy moim ty (effeó; moze mowić cfowic/ Redem- 
pror meus es tu. Sbawco moim ty iefteś; moga wfiyfttie 
inne fiwotzone rzeczy Éásba fezegulnie mowić. Deus me- 
us es tu, Bogiem moim tyíeftes; ále Synem moim ty 
feftes; bynamníey. €3áme tylo traświetfie Dánne tym 
tytulem vraczył Dan Bog/ że Synowi tego mowić ióło 
y on może/ Synem moim ty tefteś/ tam cie vrobdziłó/ iey 
Erew naczyfifie ndd wfyftEtevlubil/ 3 nia fáme séifte poe 
winnowóctwo mieć chćial/ one fáme s4 Utótke Synowi 
fwemu obraf/ y mowić iey Eazał; Mater mea es tu. tT 
tfe moig ty iefłeś, Jesli; ten tytuł Uócieczyńfitwć 
Bożego táÉy ma 00 Bogó bliftosé/ o tókoż żacny! (áo 
Fo fpónióły: 

Wie 
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2f tedli Syn Boży mowił pánnie Blogofłówioney / 
AY ito moig ty icffed/ toć ie też musiał cic iato Y Tátbe/ 
musiał być powolny idto MOtótce/ fłuchóć iáEo MTócki, 
Miał to wawyoátu Pan á Sbiwicie náf/ że iáEo ATiftesChryfusp. 
prámy/ cololwic£ luo3íom przykózował/ coEolwiet tm zówzego wizyt 
lecat/ czego ich Eolwiel: vczył/ voptsob to fam ná fobie 3 He 
wielig ooffonátoscio wytażał, Jeślizalecał poft y vmare DATE 
twienie; wiemy tato fam praes czterdzieści Oni y nocy/ y 
wiele innych czófow twárby poft wytrwat, Jesli zólecał 
cierpliwość y polore; fam/ wiecie/ tato byt połotniue 
chny/ Eo cierpliwosci niefłychóney/ Bárpano go/ 36 wlot 16ia, gs; 
fy swiete tárgano/á on iáÉo báráneľ poo nozyczómi ficsye 
śacego ftal ćicho/ y fłowś nie mowił. Jeśli (imáEowol vboe 
fwo, fam o i£ ścijłe zóchował: vbogo fie vroosil/ w vftá^ 
wieżnym vboftwie żył/ vbogo vmácl) niemáiac 3 bolółey 
głowy ná czym położyć. ATiedzy innymi było też pesyDasée 
nie íego/ óby Eózdy Bánowal Rodzicow fwoich. Honora Exod. 2o. 
patrem tuum, & matrem tuam, {Tie wołsy iDawíosfe mó 
Páná áby to pełnił co fam roftazał , Exurge Domine in. 
precepto quod mandafti; bo ieslí inne fivoie náuEi y przy” 
Easánía sádbowal/ y temu o géi Rodzicow práwie dofyć | 
vczynił. Gdybyś był Rótholifu widział Dáná Lez vsa żyć $)” Poy 
lacego pod władzy UTócEi naświetfiey; iáÉoby fie było oo AA 
Podziwienia y pociech duchownych tofpływóło ferce twote/ tke faale 
Pátrzgc ná poÉore y powolność świetey Ożiećiny/ iato mie swieta. 
le csapecsÉe zdiawfy przed naSoietfia Dónną ftawáto; íá 
o ochotnie bíesálo; y fitocki práwie wylecieć cbéiólo/ 
Eiedy go naswietfa UTótk iegosáwolálá; pods fám IE- 
Zvsiv; Eíeoy go gozie pofylálá/ tato nátychmioft ffocay^ 
loj (wo ta UTlóruśsiu; iáEo wicleBroc/goy mu co rofEdso: P. IEZVS 
pó! ola wielfiey teyvczćiwości/ á náuEi nágey ná Éolán, Rekat, 
% przypadćło, BMomyśla t tego nabożny Richardus, P4 M4- 
i ; Mul- 
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fe Multoties, vt creditur, genu Hexic Filius coram.» Ma- 
E xit 
laud. Virg. 34 ieden znómienity cub wfpomina pifmo swiete/ że 

tas głofem fwoim Josue sáftánowit Słonce/ że luozEiemu 
Bolue 10. głofowi Dan Bog ftat fie pofluBnym. Obediente Deo vo- 
ci hominis. Mecz wietfe tu ddlefo cudd były/ Eicby Gym 
Boży przeowieczne Słońce fprówiedliwośći/tóbczefło né 
icono (Finienie Xoo3iciel?t (woley ius fawat, iu; biegał / 
odhotny zówfie toy tylo Eazono; tęczy wfiedzie/ gosie go 

» _ ieno'obrocono. XO głos otym Ewóngelia świetego fu» 
Łucz z. taga. Eratíübditusillis, Był im, to eh, lozephowi fmictemn 

y Pánnie Błogoftówioney poflufny. U ftooEo mowiący Bers 

S, Bernar. nat, Vering; ftapor, vcrinó; miraculum; & quód: Deus fæ- 
mina obcemperet, humilitas fine exemplo! & quód Deo fæ- 

mina principetur, fublimicas finefocio! Z obit fron podzi- 

mienie, z obtu cud! y ze białcyglowie Bog pofluffny, pokora bez 
przyktadu; f że bialaglomá rofkaznie Bogu, zacność bez tom d- 

rzyfa! 2j nie wielkiey że to zaćności tytul/ że teft UUlórty 

Hozar niewielEa to'ooftoynosc Hfacierzyn(twć Bożego/ 

3á trorym y do rak ścifłego 3 Bogiem powinnowóctwó 
pezyfłó y táFiey náð Synem 25o3ymr wlao5e nábylá rtie 

dziw tedy iż IEwóngeliftó świety níesáleca panny Błogo» 

Petrus fłówioney/ ienos tego tytulu/ żeieft Xfátto dozą De» 
Blet Gr. qua natuseft [e svs, że ftworce fivego porodziłó bo iáEo 
RET vi mowi Petrus Blefenfis. Maximum & ineffabile eft, fuifle» 
Matrem Dei, Naymigkfa y ziewymowna sefł. być Márka Bo- 
Dyo:Cart.ż4. 2f Dyonifius Carthufianus. Beatiffima Virgo M AR 1.4; 
RE ratione materna fa:cunditaris, maternitacisó; Del, e(t digni- 
tatisquodammodo infinite. — Nafiigffa Pánná M AR Y Ay 
względem Macierzyn(kiey płodności.yBofktegomdcierzyn( way 

żefł godności nieidko niefkończoney. | 

Gie oofyćnó tym, żebro ma fpónióły/ zacny e 

óby 
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ńby niebyt citulus fine vitulo, Érom 3acnoséi pott3ebá 0» Do rytuła 
ftótEow/ intrat fporych. Btyfieliśćie o powieści Jordaná potrzebń 
Spytka Dáná Rrótowftiegot gdy tas w Senacie mial Viros 
przemowę o ttubnosciác/ Etore wyfoEie vezedy 36 foba o 
niofo/í3ooAMáftellaniey niemiał Oobrych poofieweb/á [pev ordini 
że niemółę pray táPiey godności musiał gzynić/ powiedział spyzka p. 
miedzy innemi te madre ftowó.  Go/fobie Spytek nágetuie to. Krákow- 
Pan Krakow/ki zie. i Jkiugo po- 

Żacny ma tytuł pezenaświetfia Dánná/ że teft NIA, PPE 
tłą Dyna Bozego, że Srivorcg fivego porodzitá, y mlekiem go dj ! 
fivym karmiła, zacny tytul 1 heotocos, Mater Dei, á íáEo za Macierzy 
cny/ tát y bogóty. Chcecie wiedżiećcó 36 bogáctwá y do% fiń s 
body wżiełó/ pray tym tytule Dánná 251ogofléwiona * Pana: 
Giuchayćie co mowi fámá p Utedrca. In me gratia omnis, KS NE 
We mnie dífká wffeldtas iáEoby chciała czec ; cBolwic 
laft y oárow Bożych máig miedzy foba inne Ereatuty/ to 
tofiyftto ieft we mnie. 

Rzymiónie ftóczy tóf bárdso miáfto fivoie miłowóli/ miłość 
w pomnożeniu odyedojtwó iego táE bylicietówi/ że cokole Rzymian 
wie w Erorey Erótnie widzieli pietnego/coEolwiet wro, ku Mafia 
leftwie iśtim fłyfieli być znómienitego/ tosáras v nich być Jivema. 
musíátc. © Caligule Cefóczu pifie lofephus. Templum Pa- 
ganorum nullum infpoliacum reliquit, quæcung; enim pi- 
&urá aut fcolptura venufta fuére, vel alio quopiam opificio 
pulchra, deferriiuflicad (e. Non enim alibi pulchras res elk lofeph. 1. 
se, dicebat, oportere, nifi in pulchriori loco, hoc autem Ro- 19. Antiq. 
mam efle afirmabat. Kościoła Dogánftiego żadnego nie "P * 
zoftówił cótego/ śle cotolwieć óbo 00 mólomónia/ ábo ob 
tześby było cbebogiego/ ábo inng ióte robota pielnego / 
Eazaf znafiść do siebie; powidddiąc i$ czeczom piel nym nie 
Przyfłoi być/ teno ná pieEnym mieyfcu/Erorym Rzym fwoy 
być twierdził, ©baczył zacny ikti obras; mifterny pofogi 
20 2 tleynot 
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Eleynot bogátys sávos to bral do Rzymu/ óby rzeczy pies 
Ene były ná pieknym mieyfcu, Lecz Odleto wlecey tYa« 
świtfig Pónne Pan Bog vmilowal/ y wicEfey niecownie 
w iey zdobieniu y bogóceniu pilności zażył/ 6 niż tieoy' 
Asymiánie w z0obieniu Rzymu fwego. Bod cp teft mies 
dzy Freatutómi ná niebie y.ná żtemi/ oEcáfá ióka/Etoceyby 
pénná Śłogofłówiona nie miatót ieft miedzy niebieftiez 
mt ouchómi o300bó ióta/ coby w tey Dánience nie bylá z 
Giemób. | | 

M tera; ci ia porozumiewam owe fłowó/ Étore w iey’ 
ofobie mowi mądry Sálomon. Nondum erant abyfli, & 
ego iam concepta eram &c: quando pra parabat calos, ade- 
ram. 'lefcze mie byłoprzepóści, d iam iu, bylá poczęta eic. 
Kiedy gotował niebiosa, iuze» ia Lylá. "játos totóm mogłć 
być pánná Błogofiówiona ná ten czós/ponietważ dopiero" 
w Eil tá tysiecy lat o poczętł u świótóiefł fiworzona:(Tó: 
uła ieft Dottorow,/ i$ Bog wfiedhmogacy budniąć te Ges 
rota mádine świótó/ fłówiótąc niebo JÍnyoly/ y (vectus 
ry infie/ miaf Yraświetfo Dánne w myśli y Fonceptác 
fwoich. 2f né coż táEiegor co o niey né ten cás myślił z 
YOfpemína Plinius, iż gdy Agrigentini prosili eurá 3aenez 
go w onym wieku MUfólóczć/ áby im wyftówił i&Eo naślie 
cznieg obraz Ż0giniey Junony/ wybrółował s miáftá ich: 
ŁilEó nadobnych DániencE/ y co wEtorey poffezegł w yros 
dzie yPfitafcie ofobliwego/ to fobie nóznóczył/ y ná om o» 
bros pezenosił/ biorąc 3 tey oloy 3tey c3olo/ 3tey twats 


wprkie sc. zóczym wyfłówił. one robote 3 wielką wfiyftEich poż 
02] Rre hwala y vEontentowóniem. Cos ná tem (pofob vczynił 


atur fom- oes ots le city Wiálavs Bog vfiedomogacy/cbcac fobie idto 


naśliczniey pánne Błogofłówione sá UlfátEe wyfławić/ 


MatceBo- BEC ią tófkómi fwyminao wfiyftEo ftworzenie wynieść y 
ay. Pbogócie/ 3áras przy budynku świótó/ mioł (y w Eoncez 
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Ptód fwoich/ y poglobdioc ná rozne Ereatury/ vwaiat co 
w Étocey było ofobliwego/ y wybierał to tato 3 w3ocEu fee 
Onego Olą WEGtEi fwoiey: widzial przedziwne śliczność w 
Anpotóch/ y nóznóczył ię fobie/ niechże też t1YTátEá moić 
bedzie śliczna ido 2Inyol ieden; wiożiał pielng o300be 
Sionc, y násnácsyl ig/ niechie też UlfátEá motá bedzie 
wyborna iáEo Słonce. Ele&a vt Sol; widział w gwiaż 
30ád) na twierosy niebiefkiey gruntownie v(áosonydo 
Wiel£g ftálosc/ jenigoy miey(cć nie oomieníáia/ y przeto 
ie zowiy Stella fixa, y násnácyyl to fobie; niechże też t1T4^ 
tló moid gwiazda feona bedzie? niech ftótku tático beo 
dziej aby y pod Jirzyżem fłoląc yna śmierć moie pátesoc 
nie tewożyłą fier śni mienilá; y tób też/ ióto świadczy 
M wónggelia/ Stabat iuxta crucem, Stała wedle Krzyża, A 
toż mowi/że quando praparabat celos, aderat, Éíeoy Dan 
Bog budował niebiofa/ bylá tám; bo fg miał iu né ten 
Sas w tonceptóch fwoich/ tuż fpotzędzał idfa być miółó ; 
co w innych Ereatucád widział 3snócznego y ofobliwego / 
to iey násnácsyl/ y boyníe náoal/ 3e coEolwief left sacnoscí 
w Anyofóch/ świętobliwośći w Apoftofach/ gorycości dua 
cha w Ufeczennikód/ czyfłości w DánienEády zć. to why» 
fto w niey Bog wfedmogący |Eompendyował/ y 34m 
Engl tél iż naybiiefi wniey y miłość gotáíaca Cerápbio 
now/ y niewyniowną mootosé Cherubinow/ y przedżiwny 
ślizność Unyotow/ y fpónióly zórlimość Apoftołow / y 
meftwo nieprseFonáne Mfeczeńnitow/ y naczyftfig niee 
winność Pónienek, In me omnis gratia. Piefnie madry 
Idiota. Non defuit tibi, o Virgo, puritas Angelorum, non 
fides Patriarcharum, non fcientia Prophetarum, non zelus 
Apoftolorum; non patientia Martyrum, non fobrietas Con. 
feflorum, non innocentia Virginum. In fumma, nullo ge- 
Bere-vacafti virtutum, o Virgo plufquàm beata! Omnium.» 

3 {Ty San- 
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Santorum priuilegia omaia habes in te congefta. Nemo æ- 
qualis eft cibinemo maior te, nifi Deus. Nie febodzifoc áni ' 
Jféhodzit, o Pánno prześwięta, nd czyffofci dnyołow, áni ma mie- 
rze Pátryárchom,áni nd vinicigtnofci Prorokow, áni nd żdyli. 
mości dpofłołow, dni má cierpliwości Męczennikow, dni ná 
m/firzemięzliwości Wyznawcow, án: nå niewinności Várienek, 
Zgold aiemdfcnoty,ktoreybyć prozna bylá, e Pónmowięcey niż, 
błogofławiona! Wjyfikich Swietych prerogatywy wfyfikie fa 
w tobie zebrane, Zaden ci mie tef rowny, żaden mád cię wię” 
Ay, 1eno fana van Bog. Inte omnisgracia. A zEadze nábytá 
tey chwały; tótiey lafE obfitości: 3 tegotytułu/ że de ca. 
natus eftl Es v s, że jie 3 niey nórodjił Dan Irzvs, że fiwotz 
ce |weggo porodźiłó; á wiec to niebogóty tytui: nie peten 
intrat y dochodow wíeltid. 

(Tá oftáteÉ potesebá oo tytułu powagi/ svoferscbnos 

Do tytuły SCi! władzy, Dla tegoé fie naywiecey ludzie ftátáio o 3a7 
potrzebą cne tytuły/ áby ná publicznych zidz0dch/ ná Seymśch fta» 
zwierz- wóli 3 wielfie powagę y potentpg. Tie trsebá mi ferofo 
ehnoféi. toswodzić/ óniwisle low ttawić/ vEásuioc idla wladza / 
zwieczdhnośc/ y pótentyg ná niebie y ná ziemi wzieła przes 
naświętfa Dánná 3 tego tytułu/ że ieft OTatto 250:9/ ie 
Gtwotce [wegoporoo3ilá Dofpé powiedźieć i; UTóttę 

ieft/ á Eddy domyśli fie/ se'v Syná fweggo musi mieć wiele 

Eo powage. do á cenos Ul itl nie (práwi v Gynót czes 

go Syn nievczyni ola Uilattit VDEazał fo powage UTótet 

v Gynow fwoidh Sálomon. pesyiosie do niego UTAtkć 

fego Bethfóbee/ prosić 34 Aooniafem brátem Sálomos 

$ Reg. 2 nowym, nie c3ebátoc á3by co mowiłó/ Surrexit in occurfum 
eius, adorauitó; cam; Wat ku niey, yoddał iey pokłon, y po- 
sadził po prówicy f'ivoiey, Pofitusćó; eft thronus Matri Regis, 

qua fedicad dexteram eius. Rzecze oo Frola tY'fátá, Pe. 
tirionem vnam paruulam ego deprecor à te, ne confundas 

faci- 
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ficiem meam, Prośbę iedng álufKa wnoflę do ciebie Syn 
oy, nie zówfydzay twarzy moiey, A Krol cot Pete Mater 
mea; ned; enim fas eft, vcauertam faciemtuam. Mow Má- 
tko snoiá, bo mie godzi fig bym odwrocit oblicze tmoie. Prosi 

Mióció 34 Adoniajiem/ áby mogł wzigé 34 żone Abifag 
Sunómitte, Y Rrol. Quare poftalas Abifag Sunamiti- 
dem Adonia? Poftula ei & regnum. Czemu prośyf o Abiság 
Suzdmiikę Adoniafomi. Prof mu y Krolefiwa. Pietna y wiele 
Ea obietnicá/ ále nie fpelniona. Podobno nie tót były 

„ Wielkie p Salomonć zafługi mócieczyńftie/ iáÉo: wielt'ie 
3lośći bróterftie. Lec Dánná Błogofłówiona talich teft 
v yná fwego saftug/ tótiey powagi y láfEi/ że może śmie» 
le/ y 34 głownymi nieprsyiaciolmi iego prośić/ á Ottzye 
ma wfyftto. 

Wielce poważatwielti Aleróndee Glimpiy UTótte 
fwoie/ bo goy Antipater Referendars iego oddawał silá 
fuppli; przećiw rosnym ftároftomy vtseonitom/Étoryd 
Olimpias omawiátá y bronilá; mawiał 2fleránbet. Igno- yip; AL 
rare videcur Antipater, quód vna Matris lachryma multas pęzhdey 
delebit epiftolas. Znść iż Aztipater mie wie. że iedná lzá śitóczynił 
Matki wiele takich fupplsk zmdże. Recz wietfey oáleÉo po» dla Mátki, 
wagi ieft v &yná fivego Dánná Blogofłówiona. (D byś m. 
wieożiał grzefiniku/ tóto wiele fuppli y querel przeciw tq 
bie przychodzi bo tat naywysfego Bogár Supplikuie/ ) 
ftáriy ná cie czefto niebo/Ślonce/ sec promieniem fivoim 
pieEnie świeci/ 6 tyś tego niewożieczen/ bo oni iófne 00 
chwały pánfEiey y zabaw poczćiwych Oóne/ ná piidnftwóch 
y. tofpufłód trawifi. &uppliEuie y [Eéeiy o id czefło Bár 
tan? żeś nie godzien wiecey milodierbsía ŻMożego! bo po 
táť wielu (fpowiedzióch/ po tál czefbydh 00 Boga wzietydy 
tóftódh/ żadney w życiu poptámy nie znać po tobie. Zgołć 
wpyftkie Preotuty widząc iókiemiś tóftómi oboársony/ ba 

[*] 
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Qierele Éo.pfefnym rosumem vragony/ ióto orong Écwío Syng 
"à $**- dożego odEupiony/ á ptzecieś tafti y Etwie Zdożey nież 
PNE wojiezen/ wsdydhśią y ftetáig przed Bogiem ná ilość y 
_ niewoziejnośćtwole. M wiedzto/ że nierazby te ich fup» 
pli£i mieyfcev pand mióły:; iusbyś drugi piidnico/ Totese/ 
fwowolnitu dawno zginał, iusby cie bylá dawno 3 Eoła żyć 
iących fprówieoliwość Boza fpezetneła. Ale coz Mauris, 
Yrótciey tego świetey/ ius nie lachryma, nie zy/ bo tám 
abítergec Deus omnem lachrymam, w niebie łzy micyfcá 
; nie máía/ óle preces multas delent epiftolas, przyczyny y 
roue (Prosby wiele fupplif sácietáio. Oná modlitwa fwoio [pe^ 
So wuie/ że Dan 250g (voy nád toby ocÉcet sátesympwo. Qv 
znosi, NA wiele fuppli” y querel priycayno fwoię sáctera y Eóffuie, 
©nó cele Syna fwego/ áby praeciw?o nam furowey né 
fupplitóch nie poopifował ereÉutyey/ bómute. Y nie dziw. 
Tu 250 U'TátEá ieftr sácsym musi mieć wielEg wate v &yná/ 
y zwieczchnosść w niebie. €Sludbaymy o tym swietego 
ROC Dómióna. Data eft ribi omnisporeftasin calo& in terra, 
» de wat, Quid tibi negabitur? Nihil tibi impoflibile, cui poflibile elt 
Virg defperatos in fpem beatitudinis relenare. Dánac zeff, Pángo 
Blogofłimiona Wfielba moc ma niebie y ná zięmi, cożci odmo- 
wiozo byc ma? Niemaft tobie mic mie podobnego, ktorey podo- 
bna iel z dejberowóńe, nádzieia zbawienia y błogofłiwień- 
hw vwefclié. y, ola tego nie dóemo tym ia fámym tytus 
tem poscit JEwóngeliftó/ że teft Mlótko ŻBoża/ de qua 
natus elt Lr s vs, że Stworce fwego porodziłó/ bo w tym 
aámyEa fie vofielÉa tey zacność/ taft obfitość, y przedźiwną 

władzę v Dáné Boga. 
Dzisia dále Pan Bog ná świót te fwoie (Taświet 
fia OTócke/ ó-3óra3 nam ig obocie y 34 Uóre náfe;bo 
sr (peel. íáEo mowi swiety Bonówenturó. Ma R 14 non folum eft 
cip, 8. Mater Cus 1 fingularis, fed eriam Mater omnium fi- 
^ | 54 delium 
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delium vniuertalis. Adárya nie tylo tef? Mátka Pana Chryfiu= 
sd ofoblima, dle reż mátka mfyfkich wiernych powfechna. 4 
idtoż 36 nie/ £brseséiánie moi/ YMfóleftórowi pánfétemu 
nie dziekowóc: ióto tey táE zacney á dobrey ÜTátEt 5 nb 
fts pofory nie witóć/ Veni, veni hirando, pulchra tempora 
adducens, & pulchrosannos, Pezybyway/ przybyway Ros 
dżicielto 2303a/ 3pielnymi caáfy! a pieënymi lótyt ibo 
Górodzenić tey przez te chwalebne QPtawe/ y zówfe niez 
fławić y nie fpiewóc. Natiuitas tua, Dei genitrix Virgo, gau- 
dium annunciauicvniuer(o mundo. Narodzenie twoie BI- 
gdrodźico Pdnno, wefele przymioflo wffyffkiemu świktn. 
Twierdzy tám Doetowíe/ że gdy fie vroojilá YTTinetwa / 
Bogini y Urórkć mędrośći/ w Rhoojie defcz złoty 
boyny vpadl; o czym Claudianus. ad 
Auratos Rhodijs imbres nafcente Minerua pna ud 
Indulfiffe Iouem perhibent. &xilliconis. 
Gie nowíná y Dánnie Błogofłówioney/ ido tTíátce tas 
fti y milosterbita/sToto flugom fwoim fypóć. Pietna rzecz 
ma Auguftinus Mannus. XO Aántábrtey bifpónfEim Aro Augal, 
leftwie/ w Rościele ieonym byt obras Craswietfey Pónapudlodoc. 
ny cudámi fłówny/ y wEleynoty bardzo bogóty/ wisc iż ^ tro 
byt obras wyfłówiony śnicerfty roboto/ miał ná nogód 
trzewiki stote bárbso Éofitowne. Człowict ieden poczcie Pánná B. 
wy ółe vbogi/ Flecząc tas przed tym Dbrásem/ pocznie z 2 zo- 
togofłówioney annie nedse fwote 5s płaczem ptaeblad niżu fme. 
Oké: ióto miał EilEG oziatet/ Gynaczti/ CorEi/ dnie było adi ns 
ih czym chować/ nie było czym Corc wypofóżyć YO tym zewik, 
(o przedżiwna miłości tey ŁTótti ) Obra; on rufywky 
fobo wefoło/ 3 rzući mus nogi tezewił (eben złoty/y tófkó? 
wie fFaże/ óby go poontoft y wiiol. YOcimte 3 wielko táo 
ośćię/ y vprseymo dzietę. Desyibites trsewiliem onym 
9o Slotnífá/ chce mu go prsebác, poftrzegł SlotniE) t5 
o to 


| 
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to Rzecz Rościelna/ da znóć Dezedowi. Sara; owego bios 
ro; pytáia íáLo tegoboftalz Powie co prawbá/.je mu go 
fam Obras zezucił/ óle iż tego niet inny nie widział/ nie 
vwiersono/ ffasono go ná śmierć, | rowódze niebotató 
ná plác/ pezyfiio 3:nim iść mimo ten Rościoł/ w trotyn 
był ten cudowny Obras; prośi áby mogł we Orzwióch pos 
Eletnoć/ y naświetfią Dácne pozdrowić, Dopufczę / les 
Enie/ y mowi 3płóczem. © pónno Błogofłówiona / tyś 
mi fámá zezuciłó ten złoty tezewit/ á ia ola nie go vmies 
róć mufje. Dziwna tzecz/ ledwo to wymowił/ é; ei. tá 
droga y swiere Lióttć/ chcac oświadczyć niewinność ies 
go/ czući mu yzdtugiey nogi tezewił złoty; y táE 3 wiele 
Lm wfiyfitid podżiwieniem oo śmierci ofivababsa. 2 
toi ieśli w YLárobsente Dálláoy/ złoto paddło 3 nicbá; y 
nadwietfey Dónnie/ nowey álláosie; Wiátce przeowie» 
czney mabroséí/ nie truonoby Onić Ozisieyfiego flugon 
fwoim czucóć złoto. Łecz nie prośmy my tey O3iś o złoto/ 
á coż po złocie/ Ëiedy cztowiet lá(Ei Żożey nie ma? Eicoy 
fprofnymi gezedhómi dufó iego fEalóna ? Quid prodeft ho, 

Math. ;6.mini, fi mundum vpiuerfum lucretur, anime vero fua de- 
- trimentum patiatur ? : 
krositó Bethfóbee Bólonionć 34 Aooniafiem/ áby 
mogł wziąć 3óż0ne Abifag Sunómitke, Abifóg 3 bebróye 
-. ftiego znaczy Ignorantiam Patris, niewiódomość Wycó. 
inier © to prośmy Taświetfiey UTácEt oniá dzisieyfieg o/ áby 
nam vprosilá v Dáná Šogá/ v przeowiecznego Rodzia 
cá Cyná fwotego/ sápomnienie/ ptsebacseníe grzedhow/ 
ignorantiam, obliuionem fcelerum, o te ámneftyo 3losci 
nófych pilno te O3iś follicítuymy. 

w oGojpodze vmielbiona, Nad niebiosa podwyżfona, $twor= 
egf twego porodzilá, mlekiemeś gofwym Karmita. Pezyściem 
swoim nóświat/ WiátEo naświstfió/ pwefelilóś wi yft£o 

(eos 
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fiwowsenie. © rrácony w rólu żywot vo3telí(my 5 Dónieńe 
ftich celu twoich/ prze; (iefmy po fEogim gniewie ZofFim 
do Í&fEi icno świetey przybli. K&v&nam plács y ámíeté 
pesynioflá; tyś nas tódości y żywotó nóbówiłć. UtatEo 
mtlosiero3ia? żywocie/ flobEosci/ pocíecbo náf&/ weyżtzy 
miłośćiwy olá twego żrzenicę ná nas gesefne/ y vpros 
ham przebaczenie zapomnienie oopufcenie grzehow ng 
 Byh. Wiem Dánno doffoyna/ że cieżlie/ y frogiey Esey 
godne fo sloscínáfie/ wiem iż fame woláia praecivfo nam 
© pomfte 00 niebó ; śle to też wiem/ że vna matris vocula 
Cunćtasdelebit epiftolas & qverelas, żeś táEiey v Boga was 
Bili; go febnym fłowem vblagác/ y te querele przećiwło 
nam podniesione/ 3másác/ ftóffowóć możefi. &towie fie 
nam nid dzisieyfiego tófłówe UTóttg/Monftrare efie Ma- 
trem, y pros Bogó wfiehmogocego/ áby złości nagie milos 
śćiwie-przeyśczał, aby ies tsieg śmierci wykóncellował/ 
áby o nich sgolá niewiedsiał/ á nas lubo niegodne do tófki 
świetey fwey przytęł ; bo wiemy/ 3e non auertet faciem tu- 
am, nie zófmući twatzy twoley y owfiem.co niegdy Gólo+ 
mon do Betbfabee// ezeczeć/ y fpełni. Quid poftulas Abifag 
Sunamitidem ? o cofi to prosif ? o (gnotántyo/ o ámneftya 
Y przebaczenie grzechow [nosEicb/ óby o nie oo fpeńwiedlie 
wośći moiey nie byli Earóni: WYáto to Ola Ciebie. Poftula 

«is & regnum. Proś im y Reoleftwó. Prosze Miér 
to nabrosfia/ nie tylo o przebaczenie gezedhow / 
ále yo Atoleffwo wietuifte/ óbychmyto — 
oboie mogli otrzymóć sá świso 
tę przyczyna twolg/ 
AMEN. 
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Iacob genńuitlofeph virum MARIÆ, de qua 
natus eft | ]ESVS. Marth. 


^játob zrodil 7fosepbá iei á MARYEY, 3ttorey 
tóroożi (ie IEZVS. 


75, ^fewiem 3 iółiey prsycsyny! y co sá fene 
"SDN I fem; mądry Sálomon rset one flowá / 
SAND wfłyfłkich soántem/ pełne votelÉiey tru 

jj onosd. Virum de mille vnum reperi, 
R mulierem ex omnibus non inueni. 44ęż6 
IN E dx Dyfiacá í nálaztem ied nego bialeyglomy ze 
^ ANY $ wa fpich nie nólazłem y iedney. Coż to 
Paradoxii 36 anigma tólie co 3á parodoxum táE zawiłe? Mieis 5 
Salomono- tysiąca nólaztem iednego/ bíefey głowy że wfiyfttidy nie 
We.  nólażłemytedney. ^ Czy to podobno Sálomon futoł mie 
osy ludzmi mąorości/ y powińda jeż tysiącć zóledwie E 

laz 
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last ieonego czlowietć madrego; á białeygłowy nie nólazł 
moorey ieoney? Lecz nie rosumiem/ áby 36 czófow iego / 
Y przed nimy tót było ná świecie ftgpo o ludzie mądre. 25a 
nie mądry Dawid Défec tego: nie modry Sámuel? (Tás 
tbán Drototy miedzy białemiyłowy/ dza nie madra Jue 
Ortb; Abigdilt €3ábá Reolowar Czy podobno fuat 
miedzy luo mí fezeroséi y fłótku/y powióda : że ztysiącć 
nóleść ieonego ficzetego/ ftótecznego człowiekó; á białey: 
Blowy fizetcy/ fłóteczney áni pytóy: Jeficzeby to mogło 
vśćiókotolwiek Salomonowi/ bo [lyfat oo Oycá fwego 
awid o zepfowónym tót oálece narodzie luostim/ że 
Omries declinauerunt, fimul inutiles fa&i funt. — vefiyfcy PRI, 15; 
wyfłąpili 3 prawoy/ vofiyfcy fie. icEiemis oeclinácyámi y 
wórydcyćmi bámíg/ w fłowóch/ wpofłeptóch niedhowóiy 
fezerości/ Prawdy. AU obiałychyłowódy mowiąc/ zdónie 
ieft Swietego Cbrysoftomá o nich táEíe/ że mulier eft mali | 
natura, boni colore depi&a: Białagłowś ief to złoścć/ama, dle 2 CHA 
Irzyfí:bowána, Koloryzemána. zh T Mank 
Rozumiem ia iednáË/ je inna mysl bylá Célomonos 
wó/ je cos innego w tych fłowóch vpátrowal/ goy rset: 
Virum de mille vnum reperi, mulierem ex omnibus non 
inueni. Rożumiem/ że to bylá propbetya ieo o Chryftusie 
Panu/ że fam ieden miat byd3 nó świecie táli/ Etoremu żae 
dem w nátucse/ w ofobie/ włófce y chwale 3rownáé nie» 
mogt fam ieden miatby03 né świecie tá£i; Etory żadney 
3máie/ żaonemu gtzechowi nie miał pooletác/ Erom nieto 
y w meżóch y w białychgłowóch żadnego bes wódy nienóy: | 
dowat Sálomon. Mulierem ex omnibus non inueni. Leg 
czego ná on gás Sálomon wynóleść niemogł/ to Ozisiey: 
fiy Ewóngeliftó nólązł/ w Rsóiegóch genedlogiey Pónć 
EzvsovvE Y wynólazł táto pánien£e/ Etota w fobie $a» 
dnego oefcltu/ żadney wáby y namnieygy niema; wynde 
| Q3 lost 
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last tóto DánienÉe; Etora ÜLárooseniem fwoím natod 
luosEi oz0obitć/ {tan białoglowfti oErastlá. swiety Dø 
S. Dam. mian tóf o niey mowi. O digna De Filia, humanae na, 
AR ture venuftas, mulierum ornamentum, certabant inter fe 
ewa, quodnam Ortu tuo gloriaretur. O godza Bogu Corkos 
natury ludzkiey obráfo, bia tychg low ozdobo, Wádzily ffe mig- 
dzy foba czáfy, ktoryby fig miat a tmego národz, nia chlubic. 
ie Ożiwnie/że iey Sálomon wynálesé y posnác niemogł/ 
bo ię Dan Bog tát'imi láffámi przyozdobił/rółimiodrómi 
vezcił/ is fie 30a/ ińtoby nie bylá 3 pofkodtu luojí wybróe 
na/ óle vmyślnie fiwoczona/ nową Éreatuto/ nowym oite» 
tem wyftówiona, Wyznawa to Roséiol świety/ gdy moe 
mio niey. Onitecreauir prouide, Tez co cie opdtrzeie fmo- 
yl c. Dede mowił ná Ojisieyfym Rasćniu/ co 36 
prsygynaiz Kosćiot swiety tlórodzenie panny Blogoz 
fłówioney żowie fiwotczeniem/ y mlaze, że ieff nowo né 
świecie Ereaturg/ Etorey podobney áni było/ dni bedzie. 
1e MifGli. Nec primam.fimilem vif eft, nec habere fequentem. © nos 
wey Éceatutse tezebóby nowoffworsonym mowić fercem. 
prosił tám Pónć Żogó Dawid. Cormundum creain me 
Devs: Serce czyje ['iorg; we mnie Pánie Boże. Tos y ia 
Panna B. vczynie; Dánie Boje moy/ fpraw we mnie niegoonynt 
nowa kre- force nowe, czyfte; ábym o tey nowey Freaturze twotey / 
si on o tey świśtć osbobíe y ofrósie mogł pożytecznie mowić. 
~ pónć Bogó profie o nowe do mowienia fetce; dłaff wóe 
fiydb o dawne tóftówe fłuchónie. 

frie bes wielEiey táiemnice Kosciol Swiety áros 
osenfe panny Slogoftáwioney zowie ftworzeniem. Qui ce 
creauit &c. X fámá o fobie mowi + Qui creauit me, requi- 
Hed, 24. €uit in tabernaculę meo., Ktory mię fiworzyt, odpoczał w 
przybytku moim. © nótodzeniu innych ludzi mowiąc Dać 
wio/ powióda/ żenie fy ftwoczeni/ ále vlcpieni/ pio 
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fcd fa&i.Manus cuz fecerant me, & pfalmauerune me Aaa 
Swiety Pónne ffworsyly. Coto teft? Ja mniemarn/ iż 
tym fłowem chciał wyrazie wieltte precogátywy Dánny 
Ślogofłówioney/ y vłazóć/ że ieft/ y rosi fie ná świót nie 
pofpolitą białogłowa/ ále wową Erestuty, dae N, 

3E náprsoo tym flowem vëázute fie/ ij wfobie Dánná ^f ii 
2oboflámiona nie ma żadney przy(ady/ żaOnego grzechu tefle 
luoztiego. Spytaymy Silozofow/ cosd rożność ieft inter TINI 
creationem & generationem, czym rosne fiworzenie 00 v» Piera 
todzenia: OOpowiedzg/ tym, że Creatio fic ex nihilo; Be- tego przy 
Deratio & affectio ex przeluppofito fubiećto, Stworzenie (t4. 
bywa 3 niczego/ 33ad0ney materyey; á todzemie zówofie 3 pozpość 
iótieytolwiek máteryey; y feft principium v Stlozofow / miedzy roe 
Ex nihilo nihil fit, 3 niczego nte bedzie nic. Riedy Dan dzeniem é 
Bog ná początku świóra wyftówił niebo y ziemie; ten bu» fvorze- 
Oyne£ pifmo swiete zowie tworzeniem. In principio crea- KAC 

uk Devs calum & terram. Ná poczatku ffworżył Pan ^^" > 
Bog niebo y ziemię. Csemut bo to oboie ftwotzył 3 nieżee 
8o/ non ex praiacente materia, nie zmóteryey iáEiey. 
Ricoy sás námnosyl ryb w motsu/ ptófiwa ná powietezu / 
zwietzć ná 3iemi/ niemowi Rronitó świeta/ żeby to Dan 
(90g fiworzył; óle vesynil] wyfławił/ fecit, produxit, bo 
to wfiyftto vcżynił 3 pewney mátetyey/ ptáftwo y ryby 5 
wody/ zwierzeta y famego człowietć s 3temíe; de limoter- 
re; y ola tego tes teyze mátetyey accidentia, y przymioty 
3oftáia w rybach yw nas [ámych. Rybó wco fieobraca? 
w wode, w pblegme. Człowiek w cot witemie. A toż tá 
iefł tożność creatyey oð generátyey/3e Creatio fit ex nihilo 
6 generatio ex fübiecto, 5 pewney materyey/ Etora s włae 
fnosciámi fwemi zofłóie/ w oney rzeczy co fie coo3í ábo 
wfczyna, Chce ábyé fie veodziłó w ogrodzie Éápuftá/ 
Wóęchewy potrzeba iq wsiać/ nie vrooji fie s nicżego/ rae 
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bá nósienta/ Etorego moc/ dzielność zoftkie w mácdowt. 


Trófie rodzenie nie teft Creatio, nie teft tworzenie, ale teft 
formatio, plepienie tółteś ex materia infecta, 3 nátury y 
máteryey 3epfowáneys y Ola tegoż sto naturą bierzemy 
tey zepfowónier fFóży/ defefty/ że fie wfiyfcy roodiemy w 
grzechu, bes oneypietworodney tafti vo cátu. U 368 ros 
dzenie pónny ŻBlogofińwioney feft (&Foby fimoczenie/ iér 
oby ieond Creatio, Quite creauit &c. bo dcz to townę $ 
námi náture bíersq! ále iey zórósy/ fpetność/ y zimózy 
nie biecże/ zlych onyd przymiotow rebelliey cióló prscéivo 
duchowi nie bietze; lubo w niey nátura Jioámowd iejt/ 
óle wind Adómowa nie ieft/ że fie sba/ latoby ía Dan Bog 
nową tółyś náturo/ nie smáfy Adama pofpolitey ftwo: 
zył/ nouam creaturam , nouum figmentum; y dla tego 
motví o nicy Aosciot/ że feft. Creata, quite creauit, bo ię 
Dan Bog bes wfelEiego grzechu/ bes áccibentow nátury 


, Moámomey/iáEo nową icone ofobe ná smidt vtazał, 
Breuiar, A *$ifłotya Kościelna ma w swycsátu/Eteoy opifuie/ ióe 


Rom, 
Czemu or- 
dynatya 
Kaptátom 
) Bifkupon 
zowie fie 
Creacio, 


Fo wiele Étory Papież poświecił Biftupow/ Aáplánow / 
ADydtonow; powiada: Creauit Presbyteros tyle 4 tyle; Di- 
aconos tá wiele; Epifcopos per diuerfa loca tát sitá. Czeż 
mus to ich orbynátya poświecenie zowie ffworzeniem *, 
Dla bwu ofobliwie przyczyn. 7jeoná/áby vEazano/ że Ros, 
ścielne godności y vrzedy ddia ludziom 3 ficzyym powo? 
tóniem Póńftim:Dei gracia Gdyby Fomu banoCStároftwo 
óbo wysfy vesabsá promotyo y zóleceniem pand wielEieggo 
ábo 34 pienisozmi y vpomintómi/ niemogłoby fie o tym 
mowić/żeteft creatus,ále fa&us,bo poprzedziło fibie&tum; 
Etorego promowowóło/ zóleciło/ poprzedjiło sloto/ pies 
niądze/ íáÉo materia ex qua factus eft Leci; Rościelnych 
vezedow/Rópłónftwóać. nie ddig dni sá faworómi/ ání vr 
pominEómi/ śle Boftim nátdynieniem Ola tego mowi p 
o ni 
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mich creauit;.ie f creatura. Druga/nó znót/ iż Jápláni 
Y duchowni ludzie máig byos nowymi luo3mi/ wżycii/ pos 
ftepëách/ obyczóidch 3 pofpolitym człowiekiem nie fpolne 
go niemóiącemi. Gdy tedy o Dánnie Blogoftáwioney mo» 
wi Rośćioł świety/ że feft creata, Qui te creauit, vEózuie/ 
że co fie tEnie grzechu, nic 3 lub3mi (polnego niema/ lubo 
ieone 5 nieminóture biecze/ dle iey áccyoentow/ fipetnoe 
Séi yzórazy nie bierse/ że fie 30a byo3 coś nowego ná świece 
ie; nową treatutg/ nowym dzielem nowym ftwotzee 
niem, ^^v td y a d SEEN G CAL 
€ 7 Czemuż to Difmo świete ná żadnym mieyfeu nie W gened- 
w(fpomina Rodzicom (laświetfey Dánny/ áni Oycá tey OE 
ani Urótti: XEwángeliftá ojisieyfy opifuigc geneślogie i sani 
Pónć Jesufowe/ tiedy pesyfilo bo Dánny Błogoftawio minga "d 
hey o iey Rodzicóch milczy. Dowiába/ Eto Jaáátá vrodzit: gzcow p. 
Eto &álomoná. Abraham genuit Ifaac &c. Dauid genuit Sa- Btogofti- 
omonem ea que fuit Vrie &c. czemużteż nie mowi; Ioa- wiońey. 
Chim genuit: Marram ex Anna? czeniu Wodzice Pánny 
| przenaswietpey mitay czemu o iey vrodzeniu nic nie mot 
wiy Dla tego/ áby Ftonie rosumiał/ że tey rodzenie teft 
pofpolite/ że 3 rodzicow biorąc náture/ bierzey nótuty 3óe 
tóze; y przeto táÉ o nfey mowi/ iáEoby bes Rodzicow byić/ 
ná znóE/ że 3 nich nie bierze $aoney máEuly/ żadney Bpetnos 
SC/ áleieft nowym iótimsi Oziełem/ nowym ftwotzeniem/ 
tótoby nie genita. éle creata. Yladobnie o niey mowi $. s, Damal, 
ómófcen. M A R 14 nouus liber,in quo inenarrabili modo orat 2. de 
E Vs V ER B VM citra omnem manus operam infcriptus eft. ia 
TAn 1 A Nowa ieff Kiięga, na ktorcy niewypowićdziamym oby- 
Czdrem Bog SLOWO bez mfelkiey prace rękiludzkicy wypi/a- pinnd B. 
ny eh. 7 iell nowa 
| tMieozy Rslegómi/ Etote 3 pras y (otim wychoozęK eg bez 
Seuke fich, truono wynálesé tálg coby w fobie idtiego Pfekiego 
| niemiótą 777% 
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niemidla errorus by niewiem (áEiey pezytlódano pilności) 
5 v3aotá potrófic/ áby Defekty error iái niebył/ y przeto 
wiec ábo ná początku Asiegi/ óbo ná Eońcu Elábo ervory / 
Errata fic corrige, UY fusiátáby to byo; Ożiwna iótaś y 3 nie 
wypowiedzióną pilnośćiy otuEowdnaJAsiená/coby żadnes 
go w fobie oefeEtu y ettotu/ przynamniey (póczenia liter 
niemiółó. STie vłażecie mi żadnego człowietć ná świecie 
tá doftonółego/ coby errotu iakiego/ wódy iótieyy más 
Euly nie miał/ wgyfcy cosnym podlegamy Oefef tom y grzes 
chom) y wfżyfcy cotrettyey) poÉuty potrzebuiemy. C3ámá 
po Chryftusie Pánu CEaswietfa Wiata iego ieft tym odo 
wing, eM Pptzywilefowóna/ że nie ma w fobie żaoney máfuly / 
wie potrze-3a0 nego etrotu/ óni zmózy, ©óimń była tótiey doftonóe 
bowała sa tośći/ $e3aoney cotreFtyey/ żadney penítentyey/ éni Só 
hrámentu Ecómentu poEuty nie potrsebowáló/ bo iet Nouus liber, 
Pokut). nowe o3telo/ nowe ffwotzenie; Qui te creauit &c. Quicre- 
, Auitme requieuit in cabernaculomeo: - ` A 
- M tácfefE. prsyesyná/ że Syn Boży: Oziwniewielity . 
ochotę twópił y spiefiył fie w pezeczyfty żywot Dánny2Sto» 
gofłówioney/ bo tóży vo niey vpóttzył Ooflondłośći cáo 
otlota S)-cnot świetych tosmóitość y wyfobość/ że mogł w niey ber 
mi Bożego gwiecznie iáEo w pezybyttu ieonym nowym odpocząć. Qui 
na wiał creauic me, requieuit &c, Stuchayéie co mowi o Synu 
Iob a87 "Bożym: Job, Quis dimifit lapidem angularem? Kro puścił 
` Kamień węgielny? © iáEiny że to Kámíeniu mowi (ptáe 
wiedliwy Fobier (lie o innym/ tylo o Synu 25osym bo - 
táE fie (am nóżwał JAámieniem wegielnym/ oorsucsonynt 
AE 90 niesbożnydh Sydow. Lapidem quemreprobauerunt a- 
Matt. 21, dificantes, hic faćtus eft in caput anguli. Pomyślcie fobie 
Aótholicy moi goyby Eámíen ióbi cieżEi wyfolo ná po^ 
wietezu pwłązóny wistał/ á potym to oowięzawfiy pufczo 
sol e iaboby zniewymownę preopostíg ná ool pi AB 
| ániby 
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śniby fie lebácyemu sátesymác Oopuścił/ niesátesymáloby 
Bo národe drzewo leoáiáEte/ niesábámomdáláby go tee 
E4 eytowiclá by naduspego. Aámientem wegielnym 30% 
wie Job &yná Bożetgo/ ábowiem móięc po wfyftke wieć 
czność przedziwny áffelt/ y niewypowiedzióna fElonność 
peàysé ná świót/ y sftác fie człowiekiem/ był ná Tonie v 
Opcá tdboby vwigsány; y tiedy go przeowieczny odzie 
iego wypuścił oo stebie/ niepodobna rzecz zióka predEos 
śćię ná Eftalt wegielnego Rómientó/ peses Olugi tcábt 
Dziewiąci cborow AUnyelftidh/ y tál wielu niebios pezebieś 
zał. Miiat prawbá ná tey drodze wielkie prscEooy/ Etos 
temu wfłeet vosyníc/ y násao flufinte cofać mogły, Wis 
Dzial co go tu ná świecie ob nas potkóć miało; widżiał 
one zbroyny lottá fconego tete/ Etota go w Boflie lice 
»Oerzyć/ y ná żiemie powólić midłó; wioział w lesie tu 
owojte ftoígce tostit/ míotly/ ná fwoy grzbiet niewinny 
nátiotowáne; widzial y cieżkie Rezyżć świetetgo otsewo/ 
Ecore Boftierámioná y plecy ietgo zetrzeć mióło. Actritus 1Giz 55; 
eft propter fcelera noftra; wofosíaf w lesiedo y offre ciers ~ "a 
nía/ Étorymi naświetga głowó tego mióła być (robse ve 
Blota. A pezecie tÉo Pámien ieden ćieżEi biesal ochotnie/ 
Y nie oftaf fie á; wprsecsyftym żywocie Dánny Blogos 
fiówioney, Coz cie gnólo przes táEle sawáby Fochóny 
Bobrodztelur coć pezyfpiefińło w tey truoney Oroose/ 
przedziwny duf nópych miłośnikur {Tic innego teno wiele 

e cnoty tey nowey Eceotuty Dánny Craswtetfiey/ niepo« 
Fownóna iey świątobliwość/ poÉotá/ y czyfłość. 

Rieoy Thebóńfti pofel Jfmenías ptzytóchał wlez |.— - 
tátyey do Atolá Peeftiego/ gdy go miano prowadzić ng bem 
audyentig d0 Broló/ rsecse mu Jcolewfei OTóepólek. pás ib 
Bie Dośle/ wied3.0 tym/3e v nas Der(ow táEi feft obyczóył Miego Dez 
l5 3aben bo Brola Sas mowić mię może/ ás ui Js 

` 2 miji 


^ 


- 


16 KATZ A-NCI E. : VIE 
nifti d; do Jiemie poElon voynt, ©befło to srázu onego 
pofl! y ciezEo mu fie 5oólo oo tókiey Rzeczypofpolitey poz 
flánemu/ táEo vaynic poEote; otolí pomysliwfiy troche / 
_ZBliao.1. rset Ufócpólkowi: Duc &regi me fifte, Prowadz mię y 
IDE flaw przed Panem twoim, | oy przed Jvolá przyfiedł/ y 
: iuż blifto bedac miał polton vczynić/ sdigwpy pierscien 
5 pálcá vpuśćit niesnácynie v nog AcolewfFic/ y pon fie 
fdhylit/ iáÉoby cecemoniey y eH Tonomofyé czyniąc, á fany 
w fobie mowiąc: Non tibi fed annulo. Nze zebieále pier- 
śćieniowi, Cos podobnego vesynil Bofkitedynat ; wielka 
to bylá mottyfikócya n tego Dánícá/ táť nijło póść/ y 
w iedney Pónienti żywocie zówezeć fiey wielka nicooftee 
- pny fwoy UTóieftat tát bároso ponizyć/ y famego siebie 
Philip. 2. peówie wynifczyć, Exinaniuit femetiplum, mogłó go ftu 
finie 00 tey połory odwiesć/ froga pábloscy niegooność 
nófó/ mogló odegożić mu to vniżenie/ wielka niewożieć 
cnośćnópó. Lecz zwycieżyłć Ooftonółość! niewinność/ 
połocó/ cnotá Biogofłówioney Pónny/ żemowić fłufinie 
Syn Boży może/ Nonubi, fed annulo. Non tibi fed M A= 
RIE. tlietwoli tobie niegoonitu to vniżenie moie/ óle 
Ewolí tey pannie; oné mie poLoro fivoiy zwabia/ oná w 
tey orobse pezyśpiefia/ ond ptówie ściąga/ 3 Oycowfties 
gołonó. Quicreauic me, requieuit &c. w niey (áEo w Ere» 
„  śtutże nowey vpóteuie nowe miefikónieypołoy,/ Sowie” 
"= tcdy Rościoł świety y pi(mo rodzenie (laświetfiey Póne 
ny (Eworsentem/ Qui ce creauit,nó 3náE (à w fobie mic prás 
wie pezymiotow AHodmó niema/ grzehu y 3másy natury 
Druga  wozkiey nie mał álesba fie być nowy tags natutą fewr 
Przyizyná g3ona] nowymi Ożiełeny/ nowym ftworzeniem, 
Na Pannie. ` Do tego zowie iey tlóroozenie fiworzeniem/ né 
Bkezó- „pół is Bog wfiechmogący nád Pannę Blogofłówiona / 


aa vkazał wielką moe y potencyą fwote Wielka ieft Wi 
; tyol. 
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fya/.wielfa władza swietych JÍnyolow. MUTożeg 2Inyol 
fiworzyćtczecziótę (Tie może; y biconey mufiEi/ żeby iy 
miał wyftáwié zniczego/ bes mótecycy tótiey/ nie może / 
bo tókowczy 3DoEtor Asnyeljki/ Creare ex nihilo demonftrat S. Thor, 
potentiam infinitam, wyfłówić co 3 nizego/ teft to Ożieło E o 45a 
moczy nieftończoney/ władzy fantego Dáná Bogd; y leśli | 
wym lepiey może fie vEasác wfiechmocność 2503a/ ido 
w tym/ że 3 niczego może wyfłówić co chce. tlaroozenie 
Pónny Błogofławioney zowie Aosciof swiety fiworzee 
niem. Wiecie ola jego? Ola tego/ że íáÉo in creatione 
wybáie fie niefkończona moc2SofBa/ y wfiecbmocnosciego/ 
táEwnoswietfey Ppónnie vEasálo fie co Bog może/ iatie 
fe ftórby Oobroci/ vfiecbmocnosci iego. 

e 0 Wwieleieft ná tym świecie robot/ Etoce 3 Bożych tył 
wyfly/Étore wyddiy pezeoziwnąmądrość y wfiedhmocność 
iego. Stwotzyć świat 3 niczego iconym fłoweni wielka to/ 
poftówić niebo tá£ śliczne/ vpftesyc ie ltmpómitót wefoe 
łymi/ siemie o50obić táE pienym á cosmáitym Ewińtem ; 

w człowietu dufe niefFazitelną 5 cialem (Eásitelnym fpoic/ 
KilEó fet w ciele iego Pości tób piefnieieone;Orugo powige 
zóć/ wielkie to fs órgumentó wfiedhmocności pánftiey e£ 
i3 mowilDawio : Mirabilis fa&a eft fcientia tua ex me.Prze- Pal 138. 
dziwna winieigtuofó twoiń pokazała frg ze mnie, Yi» 
Boziey ieonáE/ w 3aoney Preóturze/ w żadney (woiey robos 
cie/ nie vEazał/ nie wydał tót rzetelnie mocy y władzy fwo» 
tey Bog whehmogacy (áEo w (Taświetpey pannie; táE iż 
śmie mowićSŚwiety Chryzolog/ 3e teft meníüra diuine po-S:Chry foli 
tencie : miáre Bofbiey potentyey Tanta eft Virgo, vt Ai 
quantus fit Deus, fatis ignoret, qui huius Virginis mentem 

^ nonftupet, animum nonmiratur. Taka tożeffPózna, Zeid- 
kiby Bog był, żaden doffáteczimie pozpác nie może, kto tey Pá- 
üienki ferch nie vważy, kto ffe iey duffy miepraypátray. Żd0 

: E P; coż 
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ZPźmyB.c03 Mogło byd; sá wiele Ożiefo wfiechniocnośćiBofti ey d 
poznóć mockóto DántenÉe icone veyynic Máte Boze w tedneytteć+ 
Boże, — tutce Bogó zómtnąć/ białęgłowe/ Dánienta icone 36 ine 

fitument do naptáwy świótć wfyftliegoobracy == 
= Dowieoscte mi/ 3 too posnawacte o3ielnesc y vmíeteo 


Rzemit- trosé tzemieślniEć i&Eietov prawod (3 ex effectu, 3 tobo» 


pon ty y pracer ná prsyElao/ Ożtelnego y vmicietnego mélés 
hr £34 posnawaćie 3 obrásu/ z Eontecfetu/ Eicoy go wyftówi 


táE picnic; tá doftonóle/ że niemóg mu w czym przytzó? 
me. MIEJ nfemáfi coby pezydóc/ wfyftEo ma coooobráiu oos 
a Bie należy/ tylo mu nie dofłóie togo áby mówił; ná ten 
czós chwalicie y mowicie/ to fitu£a; prówietu vasatco 

vmte/ to popifałoowćip/ valor, dzielność fiwoie, UTożeg 

byc pieEnteyfie ftwotzenie nád Utótke Boja iefE w niey 

co tółiego/ czemuby £esyE ábo oto lubsEie przygónić mo» 

glo! náyoute fie fáa; mowiąc fecundum ordinariam po- 
tentiam, w Boftim ftócbcu łófkó/ voyíavofy gratiam vnio- 

nis hypoftatica, Étoraby w niey nie byłó/ Etoraby prsyoé^ 

na tey być mogłó: Ja rozumiem i3 nie. Śludhaycie świe? 

S. Bonau. tego Żonówentuty. Ipfa eft qua maiorem Deus facere non 
ja PN poffet, maiorem mundum facere poflèt Deus, maius calum 
|, facere poflet Deus; maiorem matrem, quàm Matrem Dei, 
non poflet facere Deus. 74 ief, nád ktora więkfkey Bog'vczy- 
' nic mie moze, więkfy świńt może Bog vczynic, więkfe niebo 
może Bog Wyflámics wipk/fey, zacnieyfey Mátki, nád matkę 
Boża vez ynté, wyflmic nie może. WU święty Betnótdyn tál 
AE, mof. Fuit Beata Virgo nobilior.creatura omnibus creatu- 
er. deS, Tis, que in humana natura fuerint, auc poffint, aut potuerint 
Iph generari, Zyłź Blogoffíwiona Pánnd gacntey[ta kreaturá nád 
mfikie kreatury, ktore w narodzie ludzkim dbo były abo z 

Op rodzoze być mogą. X Olą tegoż swiety Dómófcen zowie ig 
Natiu.Vir, Conceptaculum diuing potentia. Záwárciem, obięciem po 
z po" 3 GRE ua i y teptyey 


Zamosc 
Pónny B 
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Yeztyey Bokey, U ftóry Dottor y Bifłup Jerosolimfft He- 
fychius. Tocius Trinitatis complementum. WYG/kiey Trojce Hefych 
Przenaświętfity komplemeztetn. l ; 
Dziwne sáifte flowá/ iáÉo to przeczyfta Panna nia Pánná B 
być Éomplementem totius Trinitatis, Żogó w Troycy ieby» ief om- 
nego. Cegos nie doftawóło w Troycy prsenaswierfey / Plementem 
że fie to przes Pánne 251ogoftáwiono fEoncyyé y toEonáé AA ? 
miáloz Gego/ áby Dudh swiety vEasol valor y potentyg ii^ * 
fwoie. Quantum valeat. Wiemy to/ że bonum eft natura 
fui diffüfiuum, dobro s nátury ftwotey teft vbiiclne/ imEto 
teft lepfy/ tym też vostelnieyBy/ vżytnieyfy. Ociec przeds 
wieczny bedac niefkońnezenie Dobeymy/ vo3telif fioofey nótue 
ty nieroso3telney&ynowi wlofnemu/ y ná nim vÉasal moc 
y władzę fivote/ bo go fobie w ifinośći podobnym wyftde 
wil, Gyn; Oycem tey 3e nátury voziela Duchowi świetęc 
mu w cowności y conosci wielkiey/ bo Tres vnum funt, y 
opłózuienć Duchu świetym/ Quantum valeat, bo gó tdhnie 
pofpołu s Dycem/ y wyfłówia fobie y yciu w náturse ros 
wnym. Duch swiety bedac nieftończenie dobrým Komu 
też Oobroci fwoley vostelí? ná Eins vÉaie/ quantum valeat, 
valory dzielność (wole: VÒ Dofiwie niemófi ná tim/ bo 
niemoze być quarta in Diuinis perfona, H]fusiał tá” Duch 
święty iáEoby fteriliter, mowiąc po náfiemu/ prze: wfiyfike 
wieczność zofławóć/ bo niemiał ná Eogo wedle żądości wys 
lać dobroci fwotey/ niemiatnáEim rzetelnie vÉasáé mocy y 
władzy fivoíey, YO Boftwie nie byTo ná Eim; chybć ad ex- 
, Va ná Preáturád; y ola tego Éicoy Dan Bog fiworzył 
świót/ niebo/ żiemie/ wode 3átas Spiritus Domini fereba« 
tur fuper aquas, Dach śmięty vnakałfię nid wodami, Gwiee 
ty bieronim czyta/ incubabat confouebat, vsiadt, Ogre- © tiari 
, Wał wody, oóląc im tókoby vitam & fxcunditatem, áby Suet, Hebe 
^ Mich ezeczy żyłęce powftóć mogły, Lecz w tych Éreátucád 
pis moe 
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miemoglo być yfontentowóne pragnienie Duch świetee 
go/ Ecore miat do vosielenia dobroci (voter y vasánia 
valoru fivego. &Scsuple to iefF obiectum iego omnipotens 
tyey/ málo to nan / co Éreátury wziąć mogą/ radby dat 
wiecey/ może Oóć wiecey/ radby rsetelniey wydał moc y 
potege (wole. CámátIaswietfa Dánná obrátá fie táEa/ 
5 tág do ptzyiećia Taft Bożych fpofobnoscia / że na nfey ^ 
mogł Duch swiety 5 vfontentowóniem fwoim vEazóć moc 
y potege Oobroci fwotey/ Quantum valeat; íá£os ezetelnie 
vtazał bo niemogęciey vojteliéy Eommunitowóć nieftona 
coney nátury fivoiey 250$ey/ íáÉo Dciec vo3iela Synowi/ 


Yhazalná y Syn 3 Dycem Duchowi świetemu/ Eommunitował iey 


Pannie B 


valor do- 


broci [wo 
ie). 
Beda. 


y vozlelii dignitatem quodammodo infinitam Maternitaris 
Dei, godność iedne tótoby nfefEoncyona UTócieczynfiwć 
25oàego/ y przy niey bal iey táË wiele taft/ Odrow/ fEáre 
bow/cnot świetyd ile tylo obiącich mogłó. Quantum va- 
leat, in ipla oftendit, mowi 25ebá. Y przeto zowie fie Con- 
ceptaculum diuine potentia, Complementum San&iffima 
Trinitatis, bo iaćo przeowieczny O ciec valor fwoy vÉasat 
ná Synu Cyn 5 Oycem ná Duchu świetym; tat Duch 
świety ná Dánnte Blogofławioney; poči tey nie było / 
nie 3nácyny był valor bobroci iego/ y żył iáEoby fteriliter, 5 
niemáta/ mowiąc wedle nas/tejtnoscio/ że nie miat ná Eim 
oftendere quantum valeat; dopiero goy oná ieff fEvcorso» 
nal vEontentowal fie nieiáÉo w prógnieniu fwoim/ że nát 
last Fomu vosielíé dobroci fwoiey/ nólazinó Éim wydóć y 
vłózóć valor fwoy/ y 3 tąd zowie fie ooEonániem/ Eom: 
plementem Troyce przenaświetfiey / bo quantum valeat 


. Spiritus Sanćtus, in ipfa oftendit. 


Tlie oáemo o fobie mowi. Fecit mihi magna qui po- 
tenseft. Frzynił mi wielkie rzeczy, ten ktery mozny ief. Ż6 
cżófow Apellefń zówołónego mólóczć/ w oomálowániu 


Jeles 
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dbeleny / zacni mólócze dowcipem y Btutómi certowóli; 
Íeben tám 3 nich máluíac/ bardzo wiele złotanótladłnó0e 
bros; połaże rebote fwe Apellefowi/ Ftoty ża0ney w Fons 
terfecie-nte wíosoc tubi; czekł mu: Pulchram facere non 
potnifti, diuitem fecifti. ze zmogłeń ndmalowdc chędogo, ma: 
mólowałeś bogózo.  ©_beózowi tlaświetfiey Pónny/ żaden 
dóć tey pesygány nie może/bo ie Duch 8. łóftami (wymi tób 
wymólował/ cnotámi świetymi táE osoobil/ że ią & pul- 
chram & diuitem fecit, y pietnie y bogáto wyfłówił. Chcee 
tfe wicb3ieciáEa feft śliczność tego obrásuz. -SludhayCleyygo des, 
Hegonade S; vi&ore. Tota pulchra es, pulchra es intus, Via "ter. 
pulchra foris, totam quod inte eft, pulchrum eft, & nihil E 
Ineft cibi quod ficfordidum. | In toto grata, in nullo in grata, 
In toto places;in nullo difplices. Tota pulchra es,pulchra per 
naturam, pulchrior per gratiam, pulcherrima fies per glori- Panni p, 
am, Jfy/HeAs piękna, piękna wewnatrz, piękna z wierzchu, śliczny y 
wyóy/iko co m tobie icf, piekno tef; dzi ief coby w tobie fipetmego bogaty 
było. We wféyffiam ieftle wdzięczna, dni teft, w cz ymbyf była Obraz. 
XNiewdzięczna. Wewśyfiktm fig podobaff, y niemófiw czymbyś 
Sig nie podobálá. wyyrkać piękna, piękna przez naturę, pig- 
Knieyfa przez láfhe, napięknieyfa będzieffprzez chwałę. 4 
ogóctwó tego Eonterfetu wiecie iáEie fg. MOfyfttie nies 
iefkie; co leno było slctá y fárbow w niebie/ to wfiyfiko - 
ná ten obras wyláno; y stob Swiety Dómófcen zowie ig PAM 
Gratiarum pelagus, Morzem ła/k Bożych, á ná drugim míey« Nar. Mar. 
Cut Sanctitatis the(aurum, /Adrbem śwtatobliwości, ná ine i: UE 
 hym,; Gracia abyflnm; Głębokościa tafki. Słufinie tedy vig S 
Mowi Rościoł 3e ieff creata, Qui te creavit: bo iáÉo in cre-O «1de 
auonewyddle fie infinira Dei potentia ; tá” w Błogofłówior Aflumpr, 
hey KónnievEazał Duch ś. mocy władze fwoie. Quantum 
Valeat, in ipfa oftendir. Trzećia 
Grółoniec w tym flowte creauit, vpáteute wielko tesh”? 
one 
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$ne/ nam potezcbnetótemnice. Mieciettory: Co fowo 

€reauit creauit w Gireclim tama znaczy prafecit. © toż Biedy Ros 

l zmie) ścioł Swiety mowi o Dónnie 2Mogoflávioney/ że iH or 

| p wfechmogący creauit vtózute że fo prefecii; przełożył t 14b 

(5o Bim: náo gesefinymt luożmi. Dał (o nam neosoym 36 

, PótronEs y opicEunte/ y owfiem 36 UTátEs; pratecit, Tae 

oobnie zowie io Swiety Włerhodiufi : Promptuarium diui- 

S, Method Dac charitatis ; Spiźórzią miłości Bozey, Gpiżórnia zowie fie 

qu i^ promptoarium, bo w níey zówfe teft in promptu, czego 
| ZER botrycbé Giofpobatsowi/ fto ma spi3ácnio ve bomuá do» | 

beze opátesong) nie tezebd mu chodzić 3 grofiem ná vyncE/ 

to pomófło/to potrupy/to po olíeyt nia pogotowiu domó 

pánná B. co 00 żywności należy, Świetytl lethodiuB sowie Przena? 

ieft spi- świeta Pónne Promptuarium diuine charitatis, Spizóce 

żdrnisdo. niy miłośći Żdożey y nó znót/ i$ táEg ma tu luożiom grzes 

broci Bo- Gnyp miłość, tótietu náfym nebyom fevce/ że to potezee 

Er buie tótiey tafti/w Elopotády y frófuntóch poćtechy/ tylo 

niechay idzie do Dánny 25. száraz ego 3ebrsenayosie in 

promptu, y fámená porórowónie fivote naydzie promptif- 

fimam. Driypominicte fobie Gody w Aánie GálileyfEiey/ 

| żóptofono nó nie Dáná LEzvsa, sáprofBono y Vezniow s 

| Toam. z: bytá teżtóm'y TaswietfaDónnó, Ecerac Mater I.e sv ibi: 

{Tie fłóte wina gofpobarsowi; Eros fie oswal? tto tem 

Banna B. nieooftótet Chryftufowi panu pesypomníalt Dcsntomie* 


3álecié mieli/ y mowić: Panem non habent C/ebé zie máide: | 
' to iefcze teuonost czynię, ATowiim Skówicteli Mifereor 
| Matthes ssr turbe 
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tarbæ, guiatridùo iam perfeuerant mecum, & non habent 
Quod manducent, & dimittere eos ieiunos nolo, ne defici- 
ant in via,  Załmitegoludn, bo?us;to rrzy dni trwkia przy Na pufczy 
mnie, 4 mie máia coby tedli, puścić ich też glodnycb mie cheg zig rym 
áby nie ufiálim drodze, UY ontconá tot gosteby 34 ntemt y eins 
mowić do Dáná mieli/y nabye ído litowóć/to oni trubnoS€ „mowi. 
żó0óią. Vnde ergo nobis in deferto panestantos, vt fature- 
mus turbam tantam! A zkadże zapuftzy wżiaćtdk wiele chle 
bá, ábychmy nákarmilitákmnogoludá,  ©_ióto tu inácsey! 
sinóczeynó Bodócht tám fFotopocyyna nie ftawác winó/ 
Séres Cbryftufowi Dánu pezypominśie/ tu ná puficy niEt 
mu picníemowt. | SÉobietor stab/ żenć puficzy niebylo 
Promptuarium diuine maieftatis, tey €i pfiátnte 2oiey 
Dánny 23ogoflímioney/.Étora Pan 230g præficit, prse» 
losyl nád nebsámi y potesebámináfymi/ á vo A ánie Gálí« 
leyiktey bylá: Erat Mater I es v ibi; y la tego táto prafecta, 
widząc níeboftáte) mowido Cxyná/ potrzebe y ybofiwo 
Üofpobárffie opowióda/ choć tey oto nic nie mowia/ choć 
ley o to nie profi. Sámá fáEo tó/ttorg Dan dog prafe- 
Ct, boftánowil náb potezebómi y nie ooftátEámi nópymi/ 
widi Bomy czego pottsebá/ y promptilfime 3 wfelką mie 

scia przyczyn efwoie do Pánd Bogównośi. — 
kr my tóto fey te milość oddamy: co 56 vflugómi tół 
wielką tu nom ftlonnosé sówdźieczymy: Vczyńmy co nie 
S0yvczynili teżey oni potentaći Rzymfcy: lulius Czfar, 

Ompeius, y M. Craflus. Miedzy niemi byty frotgie sárLigatrzech 

cia y nieprzyfóżni/lulius Caefar głownym był niepezytacie. Porenta- 
ię Powpelafidwwi Pompetug Ceóffufowi; Eieoy luliustew Rzym- 

Sh poieonał fie 3 pompeiufiem/ y M. Craflum pezeie» Y EM 
e zówórfiy pezpiażń s fobg/ ola lepfiego tey vrun« is 
P T ACTAE poftánowili/ nihil aggrediin Rep. quod difplicu- 
- alicui ex tribus, wie EAE Rzeczypypolirey, coby 

2 r fie 
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fig ktoremu z mich mie podobało, © iótoby to tlaświetfiey 
pánníe bylá czecz ná podziw miła/ goybyfmy vsiebie tat ' 
mocno poftánowili/ nihil aggredi, nihil agere, nic nie ey» 
níc/ nic nie xámyslác/ coby fie Cbeyftufowipánu y Błogor 
. fláwtoney Dánniente pooobóło. ttie podoba fie Cbry(tuz 
fomi Pánu, y WfátceiegotToswietfiey wfoláEi 3byteE/mye 
niofłość oczu/ ste Ciálá pożyoliwości/ ránEory / pomfty / 
wiec tego nie czynić/ śniotym myślić. potoba fie Chrys 
ftufowi Dónuy świetey Rooztcielce tego teseżwość/ poz 
Eoród/ cierpliwość/ wsgóroć świetcEich márnosci/ vimots 
twienie ćielefnych 3003y/ wiec fie tego trzymać. | 
© Blogofłówiona Dánno y tórko/ byłóśity po 
= wfiyftcE c3ás życia twego ná świecie doftonółośći táEiey / 
żeś nic nie myśliłó dni c3ynilá; tenro co fie Pánu Bonu poź 
bobóć mogło. © pulnocney ywiazozie Ecoro y morjtą 30% 
Fer. Imp: Wiemy/ że fie nigdy nie oddala a polonópifał teden: Nunal 
quam procul; Wsędy dóleko, CáEos ty bylá Pónno przes 
cyfra w życiu twoim gwiazd0/ táÉes żórliwy była przede 
Putnocna volec3nego2oomá fłużebnicą/ że myśli twotey nunquam pro- 
gwiazdó cul, nigdyś oo niego nie oddaliła. MWyftówia cie Bor 
wodzem wfiechniogący ontáo3isieyfeno owiátu/ ióEo ftellam pola” 
if! mars rem ftellam maris, gwiazde pulnocna/ gwiazde motjtg. 
rone R torsy po moczu nówigótye czynię/ wynieśieni ná fierotf 
Dcean/gOzietylowidóć niebo d wobe/nawieceyná té guoíae 
30e w3tilooáig/po niey oErety Eleruig/weblenfey porty pro 
wincye vpátruta/ ystod iey nópifał ieden; Monftrat iter s 
Pkdznie drogę. S)ovnos ty Desenaswietfja tTfátÉo oo Roe 
ściołó swietego tym vcsc3ona tytułem: Stella maris: 259032 
że nam neosnym po niefpołoynym tego świótó morsu $e« 
gluigcym fiześliwy przewodnicta: bgd Cynofuró/ Plie- 
nicenágé, YO tobie po Boguvfność/ náosieiái odpoczye 
nienie náfe. Jóroś ty oo niego nową feft Ereaturo iu 
FIONA 


* 
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ts ona/ igos ob niego myslo nígoy nie bylá oddalona / 
Nunquam procul, táÉ przyczyną twoío chciey nam wyíee 
Onóć/ óby w nas fEworsyl fetce nowe/ czyfłe/ y przemo» 
żnymi v niego zafługómi twymi/ fpraw w nas táEo £u niee : 
mu miłość/ óbyfmy pomníac/ że qui elongant fe à Deo, pe- Pal, 7%, 

ribunt, Étorsy fie oooaláia oo Bogó/ sgíno/ Nunquam 
procul, nigdy woley ieo świetey nie 00 fłepowóli ále 
cółę w nim myślą y zupełnym fercem ióbo w 
fizerey á ifłotney dobroci odpo 
czywóli. 
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AME Z ANÉE 


W Koscie-_ AP; Diten mi © zeta OP CZA 
rów Ná Dźteń niepokalanego Poczęcia Przeczyfłey 


Berndrdy. ` Bogdrodśice. 
now ná 
SINON TA OPTISPPSOITUTTTTSITPTET. x 


>s Ed 


x Quite creauit prouide, $ 
x  Laćtafti facro vbere. $ 


ye 
z Ten co cie opátesnie fiwowzył/ Mer 
* — ożiećińfiwie piersi twych pożył. » 
EUITIIIIIIIITITITETYPITITPTII" 


Iacob genuitlofeph virum Mariæ, de qua na- 
tuscft IESVS. — 


j| Dy tas w Atenóh przednim mies 
J| ście Greciey/ náwicesály nieltore 
| Slódćianti żone onego sávoláne» 
j| Jo betmónć Phocioná/ sáftavfy 
io wfidcie bároso firomney/be; tán» 
j| cuchow/ bes Eónatow/ widząc jey 
|| wpoFoíu śćióny licho były obite: 
— góniły iey/ że y ná fobie y ná ścińe 

Manur. in nách niemiálá pesyftoynego weble ffanu fiwego ochedoe 
fpophi; ftwá, 3[oná im oopowiebitálá: Meus mundus eft, præ- 
clara gefta maritis Moie ecbedoffipo, moy vbior, fa zndmiemi- 

tt džielá mężć moiego. „Jóboby vbózuiąc, ij białygłowe sde 
dO meing 


URN D 
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Meng wiecey zdobię godne poftepEi/ y fpaniółe czyny icy 
Meżó/ á niż ieowabie/ złotó/ pesły, ficote niewiem iótie. 
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Zawość | 


Ato poyżczy ná Osisieyy Ewóngelig/ ćvważy iáťo zbyg”eż4 kleje 


feznpło p vbogo Xónclecs Pánfti wyftówia nam 250ogo« 
fiówione Dánne; Oblubienice Duha swietego! Mats 
Páná Iszvsowo, mogłby zóifte vigé fie 34 to/ y erpoftulos 
wóć 5 nim/$e io wyfłówia przed oczy bes wpelkich Eolorow/ 
bes wfielkich oEras/ nic innego nie mowigc oniey/ teno że 
fie 3 niey nórodził DanIEzvs. De qua natus eft Iz sv s. 
Rónclerzu pénfti/ pifieg genedlogia Cáná Ix zvsowg, 
w(fpominaf s iałiego dome wedle clala (o3ie s wief że votes 
le należy Ojiattom 00 ftawy/ gdy zacne rodzice móię; czee 
mui ná wisEfosoleteDánáCbryftu(á nie powidda$/ co to 
3á białagłowa 5 Ctorey. fie rodzi? czemu nic nie mowig o 
ley vrodzie/ o iep ftroióch/ o iey bogáctwádo? czemu nie 
powiibaf/ że to téla białaglowó/ wEtotey złęczone (y 
tzeczy nigóy peebtym po[potu nie wiodne/ czyftość y plo» 
'dność/ Pónienftwo y máctersyn(twor cemu nie mowifi/ 
że to táfa pónienta/ Etova pietwey teft świeta niż poc 
ta/ pietwey bfogofłówiona niż vrobsona? Odpowidda 36 
KEwóntzelifte famá tYaswietBa Dónnd/ że oofyć powiesz 
dzial goy powiedzial że3 niey nórodził fie Tezvys, że Dow 
fti ieoynat ieft iey prawojiwym Synem. Meus mundus 
elt, preclara gefta Filij, nie tezebć mu było né moie zólecee 
hie innych Łolotow) innych 0300b, ŁNotć zacność feft sav 
€nosé ©Gynć moiego; to mote osboby/ ficofe/ botgóctwa/ 


Eleynoty/ żem ieft WTátÉo Bynć Bożego. Meus mundus 


e(t dignitas & fplendor Filij, {Yie moge ia być ntesacna/ 
Przy táb zacnym Synu; nie moge byc nie świeta s táp 
Świetego płodu; nie moge być nie bogáta pray tál doftóo 


notani ief 


malzonki, 


| tnim potom£u/ ErotEoć/ ále prsećie Oomyślnie o tych iep 


oftáriid nótnąca Moséiot świety/ vo tym nófiym dys 
mnie 
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. mnie! goy mowi/ še ig Dog wfiedhmogacy fiworzył Proui. 
dè, opótcznie/ y nóznóczył iey znómienito optáme ná do» 
brách fwoíc. Quitecreauit prouide. Ż3ede mowił ná Dzie 
sieygym Rasaniu o tey optówie/ Etotą Bog wfedmotaz 
cy opartzył naświetfio Dánne/ y okaże láffom wófiym/ że 
obrawfiy igOnia o3isteyfiego w poczęciu icy 3d Oblubienie 
ct y UWiátEe fivoie/ tálg iey optáwe ná dobrách fwoich ve 
czynił je io flugiie Kosciol swiety zowie creatam proui- 
dè. ftvotsong opóteznie. Tem co cie opórrzn:e fiworzył, w. 
Dssecitiflwie pierś twych pozyt, Drsenasmietfa Bogóro: 
dżico/ chce dzis niegodny fławić wielo Bogd wfechmo» 
gocego nào toby opóttzność/ opátessemie res ty bo praye 
ftoyneto o tym mowienta boynemi Ducha swietego lás 
fFámi/ opátes do odhotnego flucbánia/ pilnymi anoyto 
rómi, 

Ötwárte fà Réiegi Róncellóryey nicbieftiey/ voibse 
genealogię Dáná Irzysową. Libergeneratianis JEsy Chri- 
fti, flyfie y o tego Ultátce CLadwietfiey/ óle coby 34 opráwe 
míálá nie widze, Mecz doczytałem fie ity w dawnieyfiych 
Łsiegód/ włafną telo onego pifóczć pifónych/ Etoty o fos 
bie powiedział, Lingua mea calamus fcriba: velociter feri- 
beutis. Zezyk moy jeff ptorem pifarzć prętko piffacegos tem 
rzetelnie powióda o teyoprówie/ toto ma Rrolowa niez, 
Palm, 4. biefta oo Dáná Bogó. Afticit Regina à dextris tuis, in ve- 

fticu de aurato, circumdata varietate Stdnęta Krolowa po 
prawicy twoiey, w ztocifkym odzieitu, otoczona rozimáitofcia. 
Oprawa tlapezod vczynił iey oprdwe iniufticia Originali, né 
Krolowej więrwotodney fprówiedliwości; Odigc ty na świót/ć sátras 
mebiefkiey 4 Oblubienics y Wiátte fivote ftanowiąc/ opátesyl io to 
łófło/ $e w poczeciu fwoim nie wpáblá w grzech piermoe 
fodny/ w Etotym idf w blocEu ieonym/ wieżnie y Eáli fie 
wfielFi człowiek trybem pofpolitym ná swiát ibący ;6 oná 
| Afticit 


Palim. 44. 
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Afticit, (tánelá/ wfpórtaznómienita lóftóŻogć wfiechimo” Nie mpå- 
gocego/ fłóneła w pierworodney oney fprawiedliwości y dii w 
proftosct/ że duch tey Pánu Bogu y woley iegoświetey zdośr zero 
whe podlegał/ yctóło że wfyftéiemi smyflámi rozumowi, oein 
poftufine było. fwoim. 
XOyinowo fímá ten fanor Pánfki vtl Teorcá. Domi- Prou. 8. 
nus poffeditme in initio viarumfüarum. „Pan zdraz ná po- AS 
czarku mziatenrg w pojke ffa fwoię, X) Jutyftow wielka teft quir.poff. 
toinoscinter dominium feu proprietatem & poffeffionem, $. nihit 
miedzy póńfiwem y poffesfya/ inna v nich queftya pofleffo- commune: 
rij, inna petitorij, bo może byo3 proprietas fine poflaffione, Rest 
y pofleflio fine proprietate, y ieff y nich axioma. Nihil com- inter pof. 
mune habet proprietas cü poflesfione. Bástewa tto w foster ffonem 
€twie grunt cuosy roÉ/ dwé, tezy/ 36 pezeżczeniem y níeo» FORE 
bálftwemo3tebiinnego Dáná/ vtoscí fobtepoffesfraimose 
mieć poffésfya/ále nie proprietatem, nie vla (nosc/ táo ow 
co wpuścił y zónieobał/ vtraca poffesfye/ óle nie vtraca 
włafnośći/ nie vtraca proprietatem & dominium. Bog 
wfiecbmotacy fáLo wpyftElego ffwotzenia/ tat y Eóżoego 
człowiek Pánem feft włafnym y ma nof włafność domi- 
nium; íáÉo ná o3telo tat fwoich; óle i; Eóż0y snas poczyna 
fie w grzechu/ 3óraz też tóżdego w poczeciu bierse czórt 
PtseElety w poffesfye fwoie/ y Elábste ngn idto ná fencá y 
niewolnitá fwetgo feogieotowy. Przy Panu Bogu 307 

śle proprietas, dominium; włafność/ póńfiwo nád elos ` 
wietiem; álecárt ma poffesfyo. Samó tlaświetfia Pán- Pa” Bg 
ná ob tey piekielnego tycónć poffesfyey wolna zoftótó/ fár dA 
má pezetletych oEow fego nigdy nie f(probowálá; áletegos ^ ee * " 
Momentu 3áta3 Étorego (cft pocyeta vosíol fo vo poffes(Ya panne w 
fivoie Bog wkehmogący y boynymí táftámi dufe tey poe iey pocze- 
Pezedźiwfjy/w błocEo pierworodnego Éátu w pábác níebor ciu, 
Puscit, Afticit, y Ola tego mowi: Dominus pofledit me in ` 

inicio 
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inicio viarum füarum: Dan né poczętłu Orog fivold/ to 
feft; Kiedy czynił beÉretá o drodze fwoiey ná $wiát/ y obe 
Vupíeníu iego/ 3átas ná poczotłu tydhże oeftetowy predes 
ftynáciy fwoich/ wiíal mie wtece fiwoie/ w opátrsnosé 
fwoie/ żem y ná ieden moment w niewoli pielielnego tytóe 

ná niepoftałó, — 
YOjpomina ttefno rse Dlutátcbus. 2Sialatitowá ic^ 


i Apo h. 7 me 2 / 73 / "4 / 
CPP" bnáprosilá vielceBcurá fławnego fwoidh czófow mólóczć/ 


aby iey poddrowałcuony idfiobra3. tie odmawiał Zens 
rís/ y owfiem dat iey ná wolo/ áby fobie wybrófć wedle 
mysli y vpodobónia. £ecz oná puscilá to ná s0anie iego/ 
idto tego ftocy w teynóucze byl [Eswnym miftezem, 2f gdy 
tę Żeupis dlugo zwłaczał/ chcąc oné posnáé/ Etoty fobie os 


Sztuk mi bras nawiscey ważył/ zó3ytó táEtego fortelu. Gdy ras był 
malirzm nó tyntu/ nápráwilá teonego/ Etory prsypaofiy powiemuł. 


że mólótnia iego s obrásámi gore. toczy nótychmiaft 
Żeupis/yErzyEnie. Seruate mihi Adonidem, feruate Ado- 
nidem: Brońcie przynamniej Adonifa, brońcie miadcnifa. ©. 
3tg0 dopiero oná biolaglowó/ że posnálá ten obras w nay» 
wieffym v niego byftodhóniu y wadze/ gdyż o inne (áÉoby 
niedbal/ 6 tego mego bronićyvnosićprógnoł, {lies 
mnicyjjey wagi y miłośći była y ieff Claświetfja Dánná v 
onego niebiejtiego 2Iecimálársd Boga wfiedómogacego/ 
Erory tá mifłetnie świót wymólował/y táÉ cudnie człow 
wietó eby foto wyfłówił. 34 30rábo y peonteto piefiele 
nego niepezyiacteló/ czucił fie ftogi pożar pierworodnego 
gezechu nó te nófe Eontetfety Boże; gore/fwóntuie wfiye 
tet naro? [nosEi/ siena ten pożary Jetemiafiow w żywos 
cie mótki Ożiwnie ob Boga vrazonydh; siega y Bóptye 
ftow ieficze przed wyściem ná świót Chcyftufa vznawóige 
cych. Ctiewoła ieonót Dan 25ott/ Seruate Ieremiam feruate: 
Bapiiltam; Żęońcie Jeremiafić/ beoncie A2:áptyfty. Lecz 

Łieoy 
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Eicdy przyfło bo świetcy MiátÉi tego, Eiedy ten powfee 
chny pożar chciał iey siegóc/ tu fie ozwał s milosterosiem 
fwoimŻB0g wBedymogacy/tu EvsyEnoliáEo niegdy Seuist 
Seruate mihi MantAM, feruate mihi ManrAM; Bronie mi 
Uiátyeyi brońcie lfávyey! yniewymowne tafta (wolo 3á^ 
chował / że tego ślicznego Éonterfetu namniey on pojat 
nie dośtęgł. ? | 
X.sdifte tat należófo/ áby tá Ftoraw przeczyffym iye  — — —— | 
wocie fwoim Boyd wcielonego/ nowego ná ziemi człowiee W 
£ó/ pocać/ y nośić/ y vroozić miółć nowa teży náð whys 
fekie ludzie vpezywiletowóna w fteoim poczeciu bylá. Gdye 
by głowietowi ná wolę dano, obieróc fobie rodzice: gdyz 
by to w mocy Étorego było vrodzić fie 3 táEtetjoXDycá/ 5 tás 
Eíey Witt) co rozumiecie ieśliby ten nie życzył fobie to» 
biícow co nózacnieyfiych/co nabogótfych/ co na meorfiycb 
| ponieważ weoletTfebrcá;Gloria filiorü patres eorü; Chwafá Prou, 17: ` 
Jnow fà ich rodzicysGam?Bofti tedynat miał te moc/fłuchć 
czemoi/ że fobie mogł obróć UTótte né ziemi wedlewoley 
fwotey/ (am miał te wła030/ że iáEo2Soty wietuifty poprzez 
oiiwfiy T TátEe mogł ia ozdobić y praczyćióto chciał R Eros 
tzeczej że motac tą ftworzyć nadojtonólfig/ mogąc wyfłó? 
wić naślicznieyfie/ y omieigc nie wyfłówił: tto tzecze/ 
że fobie obrał 34 mótte/ białogiowe pirworoonym grzes 
hem ofipecjono! przeftepftwu?doftiemu poolegáiaco/cot: 
tegniewu: Ddhoway Boże mnieotym myślić, — rseo» 
tym wolno było y twierdzić y vczyć tato Eto chciał/ywielcy 
y świeci Doftorowie byli tego mniemóniat je (laświetfa Nie molue 
Dénnd w grzechu pierworodnym ieff poceta. Lec przed przećiw. 
latowunosiefto EilEg zópió Elatwá oo rsegorsápaptesá te, "iepokali. 
Uo imienia pietnaftego/ Erora broni y ná Bazóniódh/ Yné m d 
d ] : ZECIUMA |. 
yfputócydch/y we wfiyftEids [polnych rozmowóch/ bes o» TOP 
Bbliwego ná to Stolice $. Apofłoljkiey inovltuinaczey momić, 
| R2 e ui 
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ArnoDni POYC ieno że Dánná Blogofławiona niepoEalónie ieff pór 
1622, zą.GZeta/ że w poczeciu fooinr nie vpadla (áEo my vpadamy / 
Ma.  óleftónela Aftitit; o czym wiele ief£ v rożnydh autorow" 

poważnych świadectw. 

parole. Znómienitą ma Aureolus biffotyg o świetym Bers 
apud Nou. Pacie/ Etory/ nim zógla tá prohibitia naywysfiego Pófłee 
in vmbra g3á/ był tey opinfey/ 3e Y(átEa Doza trybem pofpolityn: 
VB vy gezechu left poczeta/ ále nótychmiaft3 niego omyta/ y 
poświecona/ fanćtificata. Ten Dottor świety/ vEasal fie 
o. -cas teonemu (wemu ZałonniEowi w pezedziwney idfhości/ 
d „ysbyt sliczney dhwale/ pelen nó glowie zlotych promieni / 
Mikuła W Pócie ióbo śnieg białey; óle ná piecsióh mial iółyś czate 
nd facia s na mótułe. S0umiele fe on $atonnić ; prsy tóliey iáfnos 
Bermati, Séi y o30obieztyd tá máEulá v y (pyta; Örge swiety / co 
to teft? widze wielką sewfiao Eolo ciebie iafnośc/ ná piers 
śiódy tylo famych iótaś czarna máEulá/ 3t90 tor M odpos 
wie mit 3.3 tąd tá mótuła/ żem ná świecie żytąc rosumiał y 
nópifaf o Ul Tátce Bozey/ niemótąc o tym 3ooney Aosciofá 
A swietego decyżycy/ iáÉoby w pierworodnym grzechu byla 
poczeta/y teopinig y nute znaczy tá mótułć. Utos my w 
głos wysnawamy/àe tota pulchra eft, & maculanon eft in: 
ea, wf yfEtá ieft pieÉna/ y jaoney nie ma; ani míátá matut 
w poczeciu fwoim/ bo s ofobliwey 250gá wgedymogacego: 
opáte3nosci wtał pierworodnego grzechu nie vpáol/ ile 
fzegulno tóftą Duchó świetego/ propter prauifa Chrifti: 
merita, mocy pezyglych zafług Páná Chtyftufowych/ por 
|... pezedzona y opóttzona ftónetó, Afticic Y, to ieft/ co moe 

S'Epiphaż | « zwi ipbáni ehe I oe 
Gin de wiswiety IEpipbáninf. Virgo, caleftis, (pon(a; & mater, 
laud. Mari.donorum antenuptialium nomine Spirituni fan&um acce- 
pit. rinig Dan Bog Synowi ftoemu przes onego niebiee 
^ fieno oziewofłebó 3mowił/ inz tey był vczynił y sápifoloo 
práme ná odra IDudhó swietego, ins iey byl zóraz w poe 
Gecit 
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Geciu bóyne łójki nadał; y ten to Duch swiety o Étorego 
prosił Dawid. Spiritum retum innoua in vifceribus me- Pfalm, jo; 
is. Pómie Duchá proffego wznow w wnętrzmościdch moich. 
fpráwit/ że in Conceptione fua aftitit, że nie ieft poczeta 
Erzywo/ 3 profhym górbem/ & Lu ciálá y świótó mótnoe 
$ciom/ wielEim/ íá£o my/ (chyleniem; ále profto/ 3 rozu» 
mem 3áwfe oo Moga obroconymy y świetyn tego prée 
wom pofługnym. Afticit, Puna B. 

Miec y tow Oprówie priy niepoEalánym poczęcia PERNA 
fwotmw żiełó oo PanóBogć! że aliti Regina, d (áEo świeży Hias 
ty Hieronim 3 Sydowftiego tłumóczy/ aftiric coronata; ^" 
twiumphans, podjeta ief isto AJXrolowa 3XXotonámt/ 5 
tryumfámi/bo wpietwfym zóca; wjtepie f(woim ná świdt/ 
ftáctá głowe piekielnego weżć/ wedle obietnice cáiftiey. 
Inimicitias ponam inter te & mulierem, ipfa conteret caput Sene ge ' 
Quum. kRzucę mieprzyjazń między toba d między niewiófląy: 
oná zetrze głowę toig. 


e e 4 ? : ` 
Kiedy Auguftus Cefats swotowawfiy Egypt czynił 
tryumfy vo Xzymie/ miedzy innymi wefołoscińmi Eazał ná u, A 
pieniąozóch wybiióć RcoEooylá/ pesy Orzewie palmowymi — M 


vwigzónego z napifem. Nemo antea colligauit, Zadeż go mu ła 
Przedzym nie związał. Pezes Ńrotodyla voyrajallEgypte ` 
fkie Dán(two/ gosie Reotodylow vrzeli Nilu pelno /.y 
chciał tym tunfitem vEasác/ (à saben przed nim nie 300809 ef | 
wał JEgyptu/ on pierwfiy 3 niego teyumfowal/ Nemo an- przyj zwo 
tea colligauit. LIToże wybotnie dóć to Elogium, te divale iomat 
Pánnie Blogoftówioney/ może mólowóć vnog tey pál« Zgypr. 
My, Staturaeiusaffimilata eft palma. piefielnego Kropo, Cant ze 
dyló/ 5 napifem/ Nemo antea colligauit, żaden go przed niy 
nie związał. Śtóry to nieprzytaciel [nozti/Etory né 30ro4 
Ule náfe waży/ 3áta3 w eóiuzayżtząc miłego fcześćia Rost 71 

*cem. nófiym/ 30va05iecko ná nie náftopil/ y © zgube 
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przywiodł, Erożył/ biegał ten niefezefny Booty! po 

lob. x. $wiecie/ idto (am v fobó wyznał peseo Dánem. - Circuiui 
terram, & perambulaui eam, ć nie obrat fie żaden/ coby 
pielielnetgo fEgyptyaná tego zwięsał/ y w Ciemności iego 
podziemne wttącił, Nemo antea colligauir, Czctał 3 tę 
Ha a d md 
i» Porza- NE PO go Dzis pierwha w niepofalónym pos 
éin fwoim C9 ect |woini więże/ Ecepute/y głowe ieggo ttufjy/nemoan- 
tryumfnie tea colliganic, przed nig żaden tego nie ootazot, Oná fta» 
zczdrtó- wa pezećiwto niemu ióto ieoná Arolowa/ coronata, tri- 
Cant. 4. umphans, pełno obrony Eolo siebie móięca. Mille clypei 
pendentex ea, & omnis armatura fortium.». 

(Tie odemo Oblubieniec pezyrownał (ey Docsscie y 
1ibikigradóroOzeniedo Dgrooá ióbiet grónatowych. Emilfiones 
watowe ro.tu& paradifus malorum punicorum, Pagninus czyta Planta- 
fna zko- tiones tuæ paradifus &c. wypufezona iefteś ná świót ióto 
ronka. ogrod grónatowychióbłeł. JAtosna teiábltd/ wie co 3ć 
przymioty mótę; mieozy innymi gdy tość poczynśty/ zde 

ta; ná ich glowce rośnieieona w Eolo EoronEd/ Eroro náz 

tutá chce nie iáEo vEasác/ żete tóbita celuig zacnośćią fiwos 

fa inne owoce/ y przeto ie w£ÉoronecsÉe ieone przybiera. 

&áEie teft Doczeciey Drodzenie Danny przenaświetfey / 
podobne granatowym ióbliom. Emifliones tna paradifus 

Xc. bo ióło granatowe iabitó rofto 3EoronEy; tak Pana 

-  nó Blogofłówiona poczełć fie y veodzila/ idEo Arolowa 
teonó w Otogiey y śliczney oronte2SofFícboárow, Afti- 
ticRegina coronata, triumphans. iy fie poczywamy y roz 
ożimy wpetadh y picEielnydy oÉEowáco; oná famá iedyna 
w złotych swietey wolności iancuchach, Niy fromotne fy» 
czaki przy náfiym poczeciu 3ávas ná pyte bierzemy; á oná 
wjietń tofitovwne finury drogich perel y ślicznych Lotalow. 
{Tá nas (Foro pocsete Fłóbzie przetlety c3áct bórwe (mote 


EC. 


nao 
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nád tifucsyná fprosnieyfo/ y wieczney hanby pełną giere 
miege grzehowy; á oná zówaz odziana ieft peześlicznym 
pierworooney niewinności biśiorem/ y Éofitownym 250» 
fiey WfáctersynfEiey godności złotogłowem. t'Iam po? 
czetym y nároosonym sácas glebo pietielnę turme poe 
, Eózuią przefleci ná Eolo (Foiacy duchowie ; á oná poczyna 
` fie w żywocie UlRátt i (eoey świetey ióko w naślicznieyfym 
cichego &álomoná potoiu y losecsÉu/ ototo Étorego fłoię 
niepotachowóne ofiepy woyfi Anyelftich miecze obronne 
w rełódh fwydh ná tey obrone tezymólacy. X peseto flus. 
finie mowi JXosctol że feft creara prouide, ffworsona OZ 
trznie/ qui te creauit prouide, bo io Bog wfiehmogący sáv 
tas w poczęciu LífEámi fioymi pezedźiwnie opátesyl y Eros 
lowa vcżynił hwsiebnie nád csáctem tryumfuigcy. Afticit 
Regina coronata, triumphans, 
Jefe przy poczećiu fwoim Dánná Blogofławione 
wziełó w oprówie oo Dáná Bogó/ fiáte tótoś przeoziwną/ 
stoto, tożlicznymi hóftómi o30obionę.  Afticic Regina in 
veftitu deaurato, circumdata varietate,  Stónętć Krolowa w 
zioczł ym odzieniu, otoczona rozmdjtościa, «o sná czy tá fiásSzata Pan- 
tá? nic innego ieno rozmaite odry Boże/ y cnoty swiete”) P. 
Erotymi żóca3 w niepol'alánym poczeciu fwoim ieft nópefe | 
niona/ iáÉo mowi swiety Remigiuf. | Circumdata varic- $.Remig, 
tate yirtutum, że mowic o niey możemy, 
. Totcibi funt dotes Virgo, quot fyderà cælo, Banhufius,. 
| YOielbi náuEy mooroscí miłośnić Alphoufis Krol 
Arógonfki/ chcąc tefórmować tredpolitóńjkt same, Eaz - 
3al (obie przynieść Esiyżke Witruwiufić/ Étoro pifał de>- za 
architectura; pezyniesiono muj éle nád iórpóno/ yzwiecz, | 
Du obácta/3e prówie bes powleczenia y teftuty byłó/wzięz 
By ia; czecze. Non decet hunc librum detectum incedere. p; . 
Qi docet quomodo contegamur, 16 Kiiążkś vczy nas bu-À 
HE da dé 
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dowác y budynki nakrywać, nieprzyffoi záifte, by fimó beg 
AAA pokrycra yzektury bylá, Coż tosumiecie/ &Slucácge moi] 
Er A iáEiemi bobrámi ieft odziana, (áÉtemi cnotámi pexyoble« 
ke witru 300a -Dánná Jlogoflámionat Tá to óbowiem Pónienkó 
wiufa, Veft/ s Étorey pezeczyftey Erwie Duch swiety ma vdziać/ y 
wyftówić póre Synowi Bożemu; oná ma w człowieczeń+ 
ftwo nófie Bożego pesyoblec ieoynata; o ickoż przynale” 
żóło/ ne ipfa detecta incederet, qua Devs cegendus erat, śby 
fómó bes Boftiego obiienía nie byłó/ Etorć Bogó prawe? 
tjo odżiać miófó: iáÉo przynależóło/ áby ię fobie co maż 
ślicznieyvbtał/ y wióto nafpónićlge fiáty taft y dórow 
fwoich prsyoostat/ ponieważ s niey miał wsiąć odzienie nóż 
tury náfey, Jółoż pewna rzecz, iż táf vczynił/ 3e o dótóe 
mí (wymi wiecey niż Etote fitworzenie vbogócił/ y tá” wie? 
la Taft ná ciele y ná Oufiy ozdobit (Eo żadnego( Chryftuz 
fé Páná wyięwfy) nie ozdobił. Dieclniebároso przyzna” 
s, Augu 95 ley to Swiety Aluguftin, lucundas feminas vincis pul. 
in lib, de Chritudine carnis, & omnes Angelicos fpiritus excellentia 
Incar  fanćticacis. Tu macula nulla fufcaris, tu omni decore vefti. 
ris. Circumdata varietate. Ty Pdziepko prześwięta mfyffkie 
biategłowy celuieff śliczmościa vrody, ymfcyfléie Anyelfkie dn- 
chy wyborem £miatoblimofci. Ciebie zadna endkuld nie zdci- 
mia, ciebie wffelka ozdobá kraśi, 
S: Chryfol, Cuonym bároso tytulem poczcił fe 3Totomowny Dos 
fer. 146. Etor/ gdy (o nózwał Collegtum fandtitacis. Kolleginm fmia- 
Patma Ne zobliwości. totzyście wińdoomi fławney náfiey 21£ábemíe 
efl Colle- ey 4 táEovofEtey! wiecie sc infa Kollegium á infa profto 
giumówia.gtot, Jnfa Rollegiat; inga Miftes bo DoËtor co 
toliwośći extra collegium mtefita, &3Eofá profta tym feft rożna 00 
Kollegium, ze wfEoládo niettore tylo náu&í mnieyfie por 
Oóig/ po wiekfie do Kollegium oofytáts. YOfiÉolád) pro» - 
(te tesli yeza Brómmótyki/ Setovyli) musykil nic wieć 
| cey 
WEN 
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ecep; ć w Kollegium nayostef rosmáite nóuti/ czytólą tám 
y Grómmótyte/ y Retotyte/ y.Silosofio/ y XWieóycyne/ y Prace PP. 

Jucifpendoentie / y Theologie / stolá wfeláEo profeffpo Collegia 
'tóm obacyf. YOiec y Dánowie Rollegíaéi/.tym fo.toini Oo 
00 Uiiftesom y 3DoÉtorow/ Étorsy (a. extra collegium; że Boja, 
tym/ oopráwiwfiy biennium fwoie ná Etore przysiególc/ c 
«wolno czytóć y nie czytóć/ wolno do cudzey 3iemie ióchóć (^ 5 " 
pezyfłóć oo dworu 2€. goy do Kollegium doftónief fiel U 
duż tám poči míefiaf/ poty prócowóć musi/ nie od0efe, | — 1. 
wie ćie oo Rsiegiy Kótheory/ cbybá motyEá y cyoel / -nje | © 
wolnóć bes lícentyey (tácfiydo poo vteáto mieyfcó/ -áni go 
cudzey żtemie/ áni oo dworu. U wofectefi Ola czego ten 
‘Dottor nóżwał Dónne Błogofłówione/ Collegium fan& 
tatis? 'Eaprsob chciał vÉasác/ że wniey.tóko wiedney AAY O 
Eábemtey/.iáto w Rollegium táim zgromódzone/ byty 
wfielÉie cnoty świeteymocólne y Eeologiczne, Circum- 
‘dara varietate virtutum. | 

Qievt'ażećie mi cztowicłó ná świecie/Etotyby obfie 

'towal we wfiy(tEiecnoty/ y niemiałdo siebie iakiey przy” 
foy, YO Pogdnftwie ióto byli w cnoty fławni oni Bye 
'mon(oefowie/ £itucgowie/ Bcypionowie/ Aatonowie/ 

ompeí ie! bónnibólowie: á iebnáE yi mieli ndg, Tiere 
peiupowie/ hónnibalow y.ci mieli nágá? Jevul. c. 

Py fivoie. Symonioefowi przygónióli Arhenczykowie/ że abinime 
Błośno mawiał. £itucgowi Lacedemoni, zew ziemie póe 
tezczgńcbiony chodził. Ścypionowi Rzymiónie/że ołue 
80 fypiał. Jkatonowi Vticenfes, żechćiwie (abat. Pompes 
lufowi Rzymiónie/ że fie pálcem ieonym ftrobał pogło |... 
wie, pónnibólowi Cartaginenfes, że piersi nieco obÉryte it 

hod; : Dy ZY ; MA WAZY Se 
sit. (uż w Chrześciónftwie iáEiey powagi był vojony Cyprian. 
ertullian, Erotego Esfegi gdy świetyCyprian coffásowals Hieron, 

Rie pobawác/ hie mowił śnóczey/ ieno pooey Wfiftesé. pn 

S Da" 


Zaden 
czlowiek, 
nie iefl be% 
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Orięenefi Da Magiftram? iófiey teputótycy był Origenes, Frocegw” 
piersia: piersi Dcieciego Leonides eśluięc/ seat naczyniem Dus’ 


ġie Qciet- 


Petr. [Jam 
Be Alum: 
Virg. 


chá swietego- 6 teonáE y ct zdwołóni: Dottorowie/ nóż 
ożteie.o fobie luoztie omylili/ y wieltie cnoty (mote wiele 
Fiemi błedómi pofipecili, Tlaświetfia Dánná fama tóta' 
teft/ Erora żadney przyfady/ żadnego w pofłepkóch defes 
Etu nigdy niemiółć.. Tu macula nulla fufcaris, cu omni de: 
«ore veftitis. © niey prawdziwie mowić fie może! je bylá: 
naczyniem Duchó świetetgo/ y prówo chot wielkich Wiis 
ftrzynią/ yíeonym Kollegium świętobliwośći/ Collegium: 
fanetiracis. — fTietylostey mióry/ że wfobie mióła pełno” 
cnot świetych/ dle też dla tego/ żew niey tasida cnotá bylć 
wielEiego ftátEu. © nas cnoty csooÉo miewólę collegium, : 
bo w nid nie tó03i ftótecznie trwamy y: żylemy / bywáig: 
ióto extranei magiftri, Etorym wolno gdy chcą odłóchać 3: 
dziś lowie” nabożny/ 6 iutro bá y iefcze ozis ledóco: 
£eczw pónnie Błogoftówioney / Eóżda cnotá byla ióto' 
ieden Bollegiat/ ftóteezna / nigdy. 3 fercó iey nieuftepue: 
taca; 

Potwierdza tego Damian s. gdy mowt/ ze w Dónnie” 
pezensświetfjey cnoty byty iáťo w Alafitorse ieonym/ iái 
Loby tci rzeki w Kollegium iconym/ boé collegia náfey W 
EáoemieywylowgyvotaReligiofamáto obXlaftorowroine: 
Virtatü conuentus, reuerendü fibi chalamü iń ea confecrauit. 
Piet no tu Odie różność swiety Aároynal miedty cnotámt: 
pánny Blogoftówioney! y miedzy náfiymi ; powiábatac I 
iż tat były rożne tey enoty ob nófychł ióto fęrożne-Zae 
Eonnice profefti ob swiecEidy Dánién/ Étore wiec nó cmt? 
czenie00 Elaftorá báig: Żyią wtlofitorse ieonymy Sa? 
Eonnice profeffí/ y swiecPte Danny. Cos miedzy niemi sá? 
rożnośći. Cá; 5e świeckie wychodzą Píeoy dco). ftabilita« 

£e 
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tem nie czynię/ wolno im s Alafitorá wyńiść nó świdt; 4 
Batonnice profeffyowczyniwgy/ iużef wyniść nie moga. 
Barownieożtało fie s VLaświetgo pánno; ás nóami/ mowi 
święty Dámían. YO nas świętobliwość/ y cnoty inne fs 
ióto $wicclíe dziewice w Elafitorse/ ÉEtore peofeffycy nie 
'czynia/ ozis pezytożie/ iutco wyniść moje; ráno bedzie 
drugi tezejwy/ wiegzor piiśny; ráno w celu tezyma Ros 
'ronEe/ á oowieczor prźypniedo geby pelne GElenice. VO 
'Dónnie 3ó8 prsecayftey/ Virtutum conuencus reuerendumcrotyPp 4n. 
„fbi chalamum copfecraui miłość Boża y cnotá wielka bys 5 B. iako 
lá; idto Dánná SaEonna profeftó/ ftóreczna/ iáEo blu, Zakonnice 
bienicó wiáre 00 śmierci przyśtególąca/ thalamum fibi profejki. 
«confecrauit. MOfedpy do niey.połoró/ nigdy nie.wyfiła / 
śle profefiye száras vczyniłó; wpeofiy miłość 2503a/ nigoy 
y ná moment ieben nie vftopilá/ ále nátycbmíaft profef* 
fyel y votum wíecynego w niey pomiefEónia vczyniłó. X 
n dla tego dobrze Kosciol swiety śpiewa/ 3e teft opateznie 
fłworzona/ creata prouide; y Dfálmiftá flufinie osoobe tey 
3óleca/ jeaftitit Regina in veftitu de aurato, circumdata va- 
wietate. Stónełó Arolowa zé. E 
- A ftánelá nie ná leoóiófim mtieyfcu/ óle à dextris, OP? 
mó prówicy Cbryftufá TEzvsa, Aftitic Regina à dextris Mace 
tis: YD gym hciał Dawid swiety ułazóć/ że Bon whe foie nie. 
Omogacy vaynil (Laświetfiey Dánníe oprówe ná Reoler biefkim 
fiwie fwoim/ydał iey prówo ftrone w fierofim półócu fo” » 
im, Znómienity pofag y oprówezópijalniegdy Hercules pui, 1, 
corce fiwoiey przyfpofobioney Dánbármie; ofadz6ięc id wStrazagem, 
ndydch Ëu południowey fitonie/ puścił iey 365. włości/ile 
Oni w.roÉu/ tálo czynięc ordynótyg/óby iey n&£ásoy Dzień Opdrrzenie 
Pewnym poczodEiem s iedney móletnośći intrase dawano. Corgi Her- 
Sis blábo to optówó wzgledem tey/ Étoropánná Slo gos «di. 
==. | G2 (000 fłówiee 
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fłówiona ta oo Arolá niebá y ziemie. Oczynił on icy opráv 

we nie ng te5ed (et peściożiesięt y piąći matetnościóch/óle' 

ná cáley Gecobosci póńftwa fwoiego/ pofłówił ie po prás. 

wey tecćj czyniac ię vczeftniczky Bofkiey władze fwoiey +: 

. Ailitic Regina'a dextris. | | 

Pociecha” WielEananrstych fłow pociech rosnie? Katbolícy: 
grzefnych mot/ gdy o tłaświetficy Dánnie mowi iDucb swiety iż A- 
2, fi ni {titit à dextris Dei; ftánslé: ná prówicy Bożcy. Ato 
gtitoicg ftoi pesy Limpo práwey cece/tesliby omsgniewáng ceEe ná: 
chyu[i togo podniofły (nmáono go ten vchwyćić y sátrsymáé może/! 
Pand: y tay Ow voyniesioney prawicezrózić, Toćwłaśnie/ to/ 
3 namilfym Jezufem czyni (laświeta XXob3icieled lego: 
© iáEo my wielebrocsácabíamy ná ftogf gniew pán(tiz id 

bo zbyt czefło Coryftus Ig z v s wynosi w ftezały gniewyć 
vibroiong rebe óby brsytEle nófie nieprawości aral; ide 
Eoby nie raz cółe mióftó/ domy, y Aroleftwá wniwecs ow 
beócał, Lec ftoi wedle niego Panna przeczyfła ; nie sies 
O3i/ dle ftoi bo ftare adiuuatitis elt, (Fac pesyswoita rótuw 
Kalori n Veemi ido y Cscjepan Swiety widział Dáná ná fwoy' 
rótunet (Fofoceto. 2f fof po prówey tece/ áby wycigw' 
niong ná vEaránie nófie prámo leo bámowdálá y sáz 

wédegáló,. — ^ / 

W czławie” AW ciele nófiymt ferce: zbyt teft gorące/ fontóną y 
ku gora- 3t500lem wfiyftkiego cteplá/ 00 Etorego (náonoby drugie’ 
tfc ferch' członki fhnący fwónkowóć musiały, Mle pátescte cosa 
iko natu pronidentianótuey, — Do próweyftronie fercá poftówiłć: 
"mhi. pulmones; płuczóióto micf£t iedhe/ Étore vftáwicinie o% 
` twierdigc fie y sémieráigc/ volátrem nábránym powiewów 
fa ná ferce/y cblooso'Cieplo fego/temperuio goracość ietto/' 

áby drugim członEóm zbytecznyni nie fitooziło ciepłem - 
Q'iáEobároso prouidóopóteznieŻogwfiehniogący aon 

i : mn BBY 


, 


RASĄ KAZANIE VII. : 147 
żył (laświetfę Pónne/ tako nię o3ionte wygodśił nam 
tezefnym: — ercent joym zowie ond Podánego Synd. 

Ego dormio, & cor meum vigilat: /a śpię, 4 ferce moie cznie, Cant. gè 
250 feslícor zowie fie à cura, je ma fłórónie o dtugidh ez one Bos 
Bá cb] vo3ieláiae im fpiritus vitales; czyief voleEBe o tym cap. a. 
świecie ftócónie (áEo namilfiego tey Synd, Etory jie y bitr 
Onyni głowy nófiey włofemi opietar Pała nie ra; tofecce Serce zo- 
frogim ognfeni przeciw 3brooniom náfiym/ nie vasbysbos" Nm 
ża w polu/ iátsyny nd'ogtobády/ w fábády owoce wicongt/ o |. 
Ad it VB | ar OO MSRP IPIE 
fchnąć musióły/ ola ciebie y egceffow twoich gtzegnitu/ nie 
rásby oom twoy fwowolney pełen ogniem fpfonof. Ale 
ficsescie twole/ 3e (Taświktfia Dánná ftoi ná prawicy Páv pinna Ni. 
nálrzvsa; Étora go przyczyny fwoto blaga, y chłodne Paga: 
wiettżyki moolítwey świetey 5 vfł fwoich wypuficadigc/ gos gniew sy- 
tacę zópólezywość iejo chłodźiytemperiie. ©znatwa to "e fmego- 
flobÉomotmwiocy 3DoÉtor. Nemo Domina tàm idoneus, vt Bernard, 
gladio: Domini maham pro nobis obijciat, vetu Dei' aman- qq de. 
tiffima; per quam primum interris fufcepimus mifericordi- EA 
am de manuDbmini Dei noftri, Zaden Pázzo Błogofławionay 
die eft rdk(pofobny, dby nasbrontey Pańfkiey ręka záftamiat, 
ióko ty kochónko Boża, przez. ktorachmy naprzod ma żiemi o~ 
Trzymóli miłosierdzie z ręku Pánd Bogá náffego, 

- Hollśndowievtózuiąciako ważę Biblig/ ács io Lus Biblia v' 
teefkiemi y Z ólwin(Fiemi fałBóminóoztali/ y pezypifniąc Follsndow" 
tey obrone Dánffwá fwoiego/ votec y oświadczótąc, że dla ki) ma 
niey gotowi zdrowie y wfiyftEo losyé/ Eazóli bićnć pienia ikeius 1. 
Oxády fłup ieden/ á ná wiet;zchu tego Biblię s táÉim napis numi(in,- 
femy Hac nitimur; lianc tuemur.: Ta fe w/pieramy, tey bro: 

Wiepy, — YOe3my 00 nid) táo oo YEgyptyanow to fymbo- 
Jum; 4 baymy ie Dánnie Błogofłówioney y né Rister "i 
edzisieyfego Ewówgelifty pífiát.. Hac niimur, przys — - 

xt e» 3naymy' 
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snay pwiethey Bogórodzicy/ że tey przyczyna fto» 
fem „prawnie/ że nie vpadamy; oná nas trsyma / 
że itemy; Hac nitimur. 2 fesli hac nitimur, 
ih Mstueamur, Jeśli (TaświetBy Dánno ftoie» 


/ teá brotimy/ iey bonotu yezit prseftesegaymy/ 
cyfte y niepotalóne tey Doczecie głośmy/ fławe 
13e pietwey świeta niż poczeta/ pierwey błoe 
„gofłówiona/ niż vroosona. 


AMEN. 
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Na Swięto Wniebowśięcia Naświętficy Fanny,w kaśćie- 


T "^ le Farnym 
W Niedzielę między Oktawa: A e 


MAMMA MEME LLLA mm) 
5 Quitecrcauit prouide, & _. 


E Lactafti facro vbere, 9c 


Cen co cie opátrsnte [hoorsy/ 
xo W Dźiecińfiwie piersi twy pozyt 
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O ESSE dwie to było iednoftdyne v wfedh naros 
MESA N V. bom o pánu2Sogu tosumieníe/ że wfptás 
SA ) 5, wády y Ostełódh fisoid) ieft pronidus, Ożfa 
de ^ onie porseony y opóttżny/ ynie było tá 
& fialonego człowiełć né świecie / Etotyby 
j5oná staf/ á prowidentyey iego nieptezy» 
: 4 nawal: Drawodc ieft/ i$ 0 Cyceronie/ 
powied ist Swiety Auguftyn/ 3e odeymował Pánu Bogi 
wiábomosé rzeczy pezypaoPowych / fcientiam futarorum 
contingentium, mniemáiac iż táEa wiadomość przeciwna” 
feft wolności luostiey/ bo oczym dog wie żebedziejini Poe 
niecznieby03 must idtoż tedy może byo3 ynie by03: iáEo- 
teft liberum? táo contingens; y tá vt homines faceret liS. Aug. lib: 
beros, fecit (acrilegos? mowi Swiety Jlugoftyn) dege mieć M Sa 
Weste wolne/ vczynił świetotróyce; We że y, ten glebíey 
wrsee 
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wow zeczy weyżeżawfy przyznał pánfEo o fprówóchluo;Eich 
€ie.1, prowidentyg/ świótkiem fo iego ftowá. SiDij ned poflunt 
dt aarara nos iuuare, nec volunt, nec curant omninó, nec quid aga- 
' musanimaduertunt; quid eft, quód vllos dijs immortalibus 
cultus, honores, precesadhibeamuse Jeśli Bogowie áni 
Pier. in nas moga tátowác/ áni chca ání zgoła obáio/ áni.co czy” 
Hierogl. nimy.wi039; ná coż im czci/ bonory/.oboátemyt A Egyr 
Kunterfet ptygnie Eontetfetutęc Boga/ mólowóli ná lafce oto / ná 
Boga v B- nát, i3 Bog wpyftet otiem ieft/ wfyftto widi Jeseníco 
S yrowidentycy fwoiey śiega namnieyficy czeczy/ y nalisfio 
, ,EreatutEo opietafie, ‘Y nieieft to.pezećiw tióleftatowi 
Małymi JSosemusáwiábowát y o drobiafezkóch ióko rozumieli nies 
opiekdćf Étorsy.potánfcy philozofowie/ 3e Dij magna curant, par- 
e A fua negligunt y owfiem feft to argumentum diuinitatis, y 00 
zniewagi BEOCI naywyżfpey/ wieozieć/ opótcowóć y napobleyfe Eres 
P, Bogu, Atity/y fa to mierożozielne oo siebie rzeczy/ Deus & nu- 
men, Deitas & prouidentia; tá£ í; teśli Dan dog níesáveiás 
. „duiemtowty/ teslí o niey. f£icánia niema/ ergo mrowce 
$.Ambr. 1. Bogiem nie teft. XLabobnie Swiety Ambroży. Quis ope- . 
Ra rator.negligat operis fui curam? quis deferat & deftituat, 
' "quodipfe condendum putauit? Si iniuria eft regere, nonn& 
e(t maior iniuria fecifle? cùm aliquid non fecifle, nulla iniu- 
ftitia fit: non curare quod feceris, fümma inclemencia. Ktos 
xyi robotni zanieobywa ftáránia o3telá fwoiegot Ato oe 
pufa y porzucza/ eo fam mwyftáwié vpodobał: Jesli nies 
fłufina ieft t5003i€/ á 3a nie woteEfa teft niefłufiność wyftás 
wić: ponieważ niewyfławióć czego/ &abney niemáfi niee 
fłupności; ć nieobóć o to coś wyftówił/ wiela ieft nież 
bócznośćy nie miłość, Y dboGe Dan Bog ereqwuíoc pror 
wíbencyo fwote/ wzywa Ereńtutc/ esa03gc niffímt perses 
wysfie ; (áEo ziemie opótruie przes niebo/ niebem y fłońe 
cens Ëieruie przes Anyofy; co tozie/ (áo mowi A 
AInyels 
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Unyélfti/ ex abundantia bonitatis, 3 obfitości dobroci fego/ SERES 
vt dignitatem caufalitatis etiam creaturis tribuat; fam fer j^, qaa 
onáE o wfiyftEim wie/ fam do Eóżdey rzeczy opetácyo fwo a 3. 
io przpEłaDa fie/ fam immediatć be wfyftłiego 3 Dyco» 

.wftiey prowidencyey przybywa. 

A lubo ro w Éásbey rzeczy widoma pźnóczną teft moż 
drośćyopatezność iego świeta ; niemáfi ieonót Ereatue 
tyi Ecotaby lepiey wytażóła ná fobie dobroć y prowidene 
cya Boża/ iśto Dánná Błogofławiona/ y.śmtele t3ec3 mo» 
ne, iż oná (eft tótim o3ielem/ ná Etorym Pan Bog vczynił vy pinnie 
monftce y funfit pzeoztwny vmíetetnosct y prowidency” p, pczynił 
ey fiwoiey. .Drsysnawa to Aosciol świety gdy mowi, Qui Pan-Bog 
te creauit prouide, Jnne rzeczy ftworzył ińoby aliud a- monfire 
gendo, one fame s wiele vwoaga y pilnoscig. WEaże ná Proniden- 

tey pesemowte/íáEo naświetfja Dánná teft creata proui-Pfmoiey, 

:dé tét ex parte Dei, íáÉo ex parte noftri; ftwotzona opát 
teznie/ tá” zfłrony Pánd Mogó/ iáfo y 3fftony nas. 

Maywy:fiy Drowizocze niebiefti/ Etotyś wpyftko wofpoe 
Ezo03ił in menfüra, & numero, & pondere, pod miara, li- gag s, 

«zba y waga; Day wage letEim fłowom moím/ áby fłuchó+ | 
lac ich pobożni JKótholicy/ niewymowne dobroć twote w 
ftworzeniu y zdobieniu (laświetfey Dánny vEazóna moż 
Sli godniepważćć/ á po wfiyftEie wieki fławić/ że teft 00 

«ciebie creata prouide, 

(lie (cf ieondta Bond wfiehmogącego/:0 Freótuo 

tóch fwoich prouidentia; bo áes Sálomon powiedział. Pu- Sap. e, 
llum & magnum ipfe Fecit, & equaliter cura illi eft de o- 

*mnibus, 44fego y wielkiego on fiworzył, y zarowne ma fiá- 

Panic o wftyfikich. ács święty Chomafi mowi/ Deum wqua-$S. Tom. r. 
iter diligere.omnia, że Dan Bog iednóto wfiyftkie Éceátu P102 & 

Ty míluie; to iednót tosumieć fie ma ratione actus, non ra- 
tone obie&i voliti; Jedné LU owfiyftkich ezeczódh DEM 

ra entia 
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déncia Panfta/ bo ; tednego fÉárbu wByftFim wyodie ; lé: 
nie teondEo posiela, iconym dáte wiecey/ orugim mnieyj 
feoná teft mądrość y dobroć/ Etotę świót opátruie; gle 
nie teonóbie tófti y fawory wfiyftkim pofyła, | 

Troidka : CroíáEa tam prowidencyg 25039 lady. Theologos 

prowiden- voto wywo0zyc to. 3 flow Pawła świetego/ lam non cftis: 
ZA 'hofpites & aduenz, fed. eftis ciues fanćtorum, & domeftici: 

PADY Dei.. JáEo gubernator mióftó/ inótfiema ftórónie o ROZ 
ściódy/ pezychodniadh/ peregrinóch/ Etotych potoiu pezes 
ftezcga; infe y ius wietge.o. wiafnych obywátelády mis 
ftó ; infe iefcze wietfie o. fwoich domowych, oiiatEic/ 
Erewnydh/ powinnych. Sárownie Pan 25og/ mowiąc deu” 
prouidentia ordinis (upernaturalis, ma íeone promíbencyo- 
tgenerálng/ Eroro wfiyfiEie luosie promáosi ad finem lù- 
pernaturalem, do Éoncá nád prsyroosonego/ bátacEdsbes- 
mu fufficiencia media „ad ‘falutem, środki dofkóteczne 00 ^ 

zbówienia, Dtugama prouidentiam fpecialem, ofoblitog : 
Etorey 003nawamy w Rościele świetym Aótbolickim Aye? 
íacy/ biorąc codzien rosmáite lá[Ei/ fawory/ oświecenia : 
5 flowá Bożego, 5 Sófrómentow swietych.. Cesecio pros- 
uidentiam fpecialiffimam, bócziey iefcze ofobliwy;. iáltey ' 
z63ywa náb tymiÉtore wybrał do hwaływietuiftey/ báigc 
| im cótie media, w tót'ich. oEózyddh/. w tókich. circumftóno 
^ cyách/ w Etorych sápewne Ooftąpia zbówienia, Krom tych 
left iefczew Uheologow prouidentia fingularis, fezegulna / 
nayofobliwfia, Etorę ma Dan Bog ofobliwym y fczegula 
nym fpofobem/ Éofo pewnych ofob. Mtóty. vEasol náp- 
pánno 25logoflémiona/ ola Etorey JRościof swiety mo^ 
wi/ żeiefł creata prouidé, Y3 áEieyse to miáty? . Ja cov 
żumiem/ i3 5e Owu przyczyn Craswietfa Dánná zowie fio“ 
creata. prouidć, mowiąc ex. parte. DE, 3fteony páné- 
Bogów. 


iDobremu 
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“Dobremu prowizorowi dwie rzeczy hależw. Wendl n a, 
*Obmyéláé potesebÉi termu Erorego ma w opiece fivoiey LP MESE 
by mu niezbywóło nó żadney rzeczy dby miał pezyfłoyne,, o 
ve wfiyftkim opátesenie. Druga/ zabiegać wfielEim przez 
ćiwnościom/ Etoteby mogły póść ná z0rowie/ honor, res 
putócyę tego.  JAtoby znał tóby Bogó wfedmogscego 
nád fobo prowibencya/ mogłby fie swóć prouifüs fingulari- 
ter, © Dánnic Błogofłówioney mowi Kosciol świety/ że 
feft Virgo fingularis; wierze że y ola tego! iż míálá nád f92 
bę fingularem Dei prouidentiam. | ! 
ÜLáprsob w tym / i5 ie łaftómi y Oórómi ftoymi tél 
boftátecynie opótezył/ że ieynó niczym niefchodji. Bers 
hat swiety zowie tLasvoletfo pónne Gwiátem. Mariam RE 
Deustanquam mundum fpecialiffimum fibi condidit, Dyr fer, deB. 
fputuię tám: Silozofowiey Theologowie, An mundus fic Virg. | 
perfectus? ieśli ten świót ieft boftonály/ ieśli teft proui- Wy s 
dè, potządnie fiwotzony: y oopowidodia/ że teft ooffo^ ae 
náľy; bo ma wfyftEie gradus entis, to-iejt/ efle videre», — — 
fentire, intelligere; y pesyoáie Caietanus, że teuono MA Caiet.r.p. 
być mundus perfećtior quoad gradus entis; quia non eft adq. 50, de 
Poflibilis gradus, qui ficinfra purum effe, & fupra intellige- ' 
re, Cjwiátem zowie Bernat swiety JSlotofláwtono Pán swiat do- 
he;bo isto dwiát sámyEa w fobie wfyftkie gradus entis zfkonaty ieft 
tá oná ma wpyfrtie gradus:y fpecies virtutis, y niemáf tey 
0300by/ tey cnoty/ Etotdby nie byłó opátesona. 
© pierwpey białeygłowie ná swiecie sitá tám Doe 
towie ná siali; powióodia/ że gdy ia Bogowie fiwotzyć 
Mieli tóżoy 3 nid przyłożył fie ofobliwym Odrem. Póllós 
wlałć w nie mądrość fwote/ Wenus vrode fwote/ Uere 
utyuf eloquentye/ Mowi potentya/ Apollo musyte 
oíe/ y nózwóli ię Pandora, íáÉoby Omne donum, zbior p.i, 
Wüyftid) oárow: Drawodtwiey o przenaświetpey Pán: : 
Been T2 | nie 


——— Aa 
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nie mowić możemy/ że teft Pańdora'niebiefta/ continens" 
omne donum; bo cotolwiet w fkórbie niebiefkim taft y oo. 
row było/ to wfiyftÉo włożył né nie Bog wfiechmogący. 
YOpznawa to iey EocbáneE2Sernat świety/ Nihil eft virtu- 
S: Bernard'tis, quod in re non refplendeat; & quicquid finguli habuć- 
per alue re fancti;tufola pofledifti. tliemóf 3abney choty/ Eroras 
Regina; by vo tobie nieświecitó;: cobolwieE swieci Boży méig pow 
ożielonego/ tyś wfiyfikoogórneló, sw 
Pifmo swiete bórozo jefto Dárine Błogofłówioną 
násywa żiemig: Benedixifti Domineterrani tuam  Zdłogo”" 
Jłdwiteś Pdnie ziemię twoig,  Siemiić ieft namnieyfiy yna» 
$ nizfy element, ále wfielókich bogactw y ooffátÉow pelity ;' 
imo 8, 303 So EA $4, s 
zowie iie; Y, 99 Páná Sogd tót fporsotsony) że iey orugíe elementa 
mig. — Wuie'y Éonteybucyoodto; wood dodáte wilgotności/ pos 
wietrze coffy/ niebo cieplá; 6 onć 34s wfiyft£o żywi/ y y: 
tao Dogáníe swali: ią wielką tYTátfor á iáEo Doetowic' 
twierdzą! wfyfcy Bogowie odli-iey pezed (obo pievefie 
„ Mieyfce. 2dylótómtieoyś miedzy niemi Aonttowerfya / 
Spórka Pó-Eto miał przoołowóć. Neptunus vpomiinał fie primatum, 
44 Fio wywódząc wielo fwoiynć morsulaosg. Jowifi piorun” 
Bowe nem fieemuiąc chciał go wyfłtófiyćgroniómi (wymi Ar 
pollo rosuniial] iż stote volofy iego wfyfcy poczcić miteli: 
UtferEuryuf eloqnencya ftéoio: chciał'primatum wygabáé 
Bacchus winem. fivoini myślił poopoić wfiyftkidh / y pod” 
wefołę cbwilewytártowdácBroleftwo. Riedy niemal whys 
fey zgadzali fie TTeptunowiOeferowóć primatum, tufiy for 
ba żiemió! otiorsy minery y ftótby fivote/ pokaże slotá/ 
ftebrá) Fámiente Orogie; wfyfcy obaczywfiy táEie ftárby / 
ziemi”. áras iey primatum prsysnálí/ yżebróćvniey slotá pocsee 
przyznano lil Nepcanus ná ożłocenie ttydenti fwego/ Jowifi ola fce- 
primatum: ptrum y fotony fivotey/ Apollo o fiydata (wego! Miers 
tutywfinó oyoobe Eéouceufá (wego. Siemią nózywa: eu 


Palam, $44 


panná Bo 
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... fno swiete Blogoftówione Pónne ; bo iáEo 3iemić mie: 
jl O»y elementami: ieft naniza; tá£ y tTaswietBa Dánná 
| mieoży Éreáturámi naypototnieyfia + ióto 3iemić bogó» 
| fa; tál y (laświeta Dánná dziwnie vbogócona; cokole 
| wiek niebo mióło w fobie ofobliwego/ to wfiyftko olo 
| Pánnie Błogofłówioney/ y oná ma: primatum nád wfye 
| filietredtucy/ y coEolwfeE miedzy lub3mioárom Bożydy 
feft/ wfyftEo'sá iey przyczynę ideft. — fasc ; 

,.  Mfowit tómśówisty Auguftin oo Danć Boga. Duo* AURII, 
fecifti Domine, alterum propè te, alterum propé nihil 
Dwie czeczy voyniles Pónie/ (cone bliftę ćiebie/ drugy: 
bliftą niczego: Xosumíat tu Doftor swiety naturam An- 
gelicam, & materiam primam; Etoro: $ilozofowie zowię” 
puram potentiam, íátoby prope nihil. Jeśli Auguftyn 
Swiety nátuceQfnyelfEa Ola tey O3felności/ w rosumteniu: 
byftcosct/ położył prope Deum, bliftotónć Boga. Amy 
Pónnie Błogofłówioney Ola iey świątobliwości/ cnot wyr 
niofłościyozie mieyfce nóżnaczymy + penes Deum, proxi- 
me Deum, tuż Dáná Bogó; bo tót feft prouidé creata; te 
Eiemi tóftómi oboársoma/ táFiemt opátrsona oárámi) 3e 
fie 30a byé cos nie siemfEiego ále Bofkiego/ vracyona/ pod 
wy;fiona náo wfyfttie Eceátury. ! 

., feabobníe swiety Cbrysoffom: Quid illa maius, auts. Chryfoft.. 
illaftrius vllo véquam tempore inuentum eft, feu aliquando Nar; Visę.. 
Inueniri potuit? Hac fola cælum-& terram amplitudine fa- 
perauit: Quid nam illa: fan&tius? non Prophetz, non: Apo» 
ftoli, non Martyres; non Patriarcha, non Angeli, non Thro-: 
Ni, ion Dominationes, nonSeraphiim, non Cherubim; jon. 
denig; aliüd quidpiam inter creatas res vifibiles aut inüifibi. 
les maius, aut excellentius inueniri poteft, Co fieFiedy wies 
Éfetro dbo osoobnieyfiego náo nie nálásto; óbonóleść moe 
Blos Té famá niebo y PDA MOSM śwycieżyfó, Co 

y náo 
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^ nóomie świętobliwfiego ? nie prorocy/ nie Apoffołowie/ 
nie Utzczeńńicy/ nie Dótryśrchowie/ nie Unyotowie/ nie. 
Cbrony/ nie Dóńnftwó/ nie Getópbinowie/ nie Cberubíe 
nowie/ nic nółoniec miedzy tzeczómi tworzonymi wi00% 
mymt/ niewioomymi wiekiego y znómienitfiego nád nie 
nálesc fie może. Sgolá miedzy Ereátucámi wfiyftÉiemt 
ma primatum. In omni populo, & in omni gente primatum 
babui. mowi v tl'febrcá; tót ię Bog wfedhmogący wy”: 

ftówil/ táÉ prouide ftworsyt. 

Drugapo- — YXYoleày też prowizorowi zabiegóć prseciwnosciom/ 
winność Etoreby mogły BEoożić zdrowiu, flawie tego o Pim fEáráz 
prowizoriníey piecza ma.  Uistze Bog wfiehmogocy tág prowi? 
Oencyg o.Pónnie 293ogofláwioney: Wiiat. CoEolwic£ ftar.: 
wie/ teputócycy/ honorowi iey B£oo3íé mogło/ wfiyfttte» 
mu wcześnie zóbiegł. ogł PEoOzić icy honorowi y te» 
putácyey geseh pierworodny. Ale nie płoożił/zóbiegł te» 
mu 36 gáfu Dan Bog/ poptzedzdiąc ley poczecie boyna tás 
fto fwoię/ że fie ftólć pierwey swieta, niż pocysta; piers 
wey błogofłówiona/-niż vrodzona; y niemoże być lepfy 
órqument niepofalónego iey pocecia/ iáÉo ten/ że feft 
creata prouidé ; iesli prouide, 3 wielkę opóteznościg/ vwas 
Ho; ergo fine macula, bes 3másy. 
Brita Wia to w zwyczdiu Dan Bog, że toy Fogo nó takt 
p. Bog dó vt300/ ná iótie doftotenftwo obiera y powoływa/ ddie mu 
wrze- z.opóttzności fwoley takie Oóty y lajFi fwote/ Étorego fpo» 
dow pofo- (obnym czynią oo tego vezedu y ooftotenftwá ObraltlToy^ 
mise dites ei v2ávonásá £.egatá y oft fvegobopbáráonéAitos 
láXEgyptu. lie czuł fie byos Wioysef fpofobnym ná t&E 
wyfo£o funEtyg/ ná tá” wyfoÉEivrsqo ; wymawia fie mo» 
Exod: 3. cno3tey legótycy. . Quisfum ego, vt vadam ad Pharaonem? 
Cozem ia tefl, dbym fled w pofelfiwie do Phóraowat Obfecro 
Domine, non fum eloquens &c. impeditioris & 'cardioris, 
| f linguæ 


Ecli, 24. 


Exod. 4 
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linguæ (um. Profe Panie, mie iefemci w momay C ciha 
kregom y nicfpofobnego ięzykd, mypuśc mię ztego Vrzędm. 
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A Pan Bog co: ze go dhciał mieć Eoniecznie pofténntEiem: 


fwoim / y wodzem ludu fiwoiego/ vczynił go náto fpofoe 
bnym/ doł mu wymows y eloquencyg/ dał smíáloscy prer 
fencyg. Perge igitur, & ego ero in ore tuo, docebod; te 
guid loquaris: Zdzżeżeno, 4 ia będę ná içzyku twoim, y ná- 
uczę cie cobędziefć miał mowic. Obral. Jeremiaha né 
Proroctwo/ czyni go Róznodjieią vniwerfálnym. Pro- 
phetam in gentibus dedi te, con(titui tefuper gentes; & fa- 


Ierém, xi 


per regna, vt euellas, & deftruas, & difperdas, & diílipes, : 


X adifices, & plantes. Z4 Proroka narodom datem cie, poffamo: 
iler cie nad narody, y nád Krolefiwy, byś wykorzeniat, J 
pfowal, y. rozrzncał, y obalał, y budował, y fCzepił, YOyleo 


mue fie "yeremiáf 3 tego ciesaru/ vEásute niefpofobnosC- 


fivoíe. A, a, a, Domine Deus, ecce nefcio loqui, quia: pu- 
er ego füm : 4, a;a, Panie Boże, oto nieumiem mowić, daie- 
cina fem. A Pan cote go chciał mieć Róznoożieiąy 
Proro£iem/bal mu fpofobnosc/ dal wymowe/ náucaylco 
yiófo miat mowic.. Nolidicere, puer (um, netimeas à fa- 


Cie corum, quia tecumego fiim, Et mific Dominus manum 
füam, & tetigit os meum, & dixit. Ecce dedi verba mea in: 


Ore tuo. Nie mow, džiecina tiefem; mie lekay fig ich twarzy; 
bo ia z toba iefem: Y puścił Pam Bog rękę fivog, y dotknał vé 
oich, y rzekł: Oto datem flowá fom fivoim. To tót 34» 


whe Dan 250g/ gdy Fomu ddie vesady doftoienftwo iafie/ 


dśie też y fpofobnośćdo niego. YOielÉa to byté ooftoynosé- 


Pónny Blogofłówioney/ że ię obrano 34 tTétEe Cyná 

ożego. Dottor Unyelfki powióda/ że to feft godność: 
TáÉoby nieftończonajexhac quod eft Mater Dei, habet quan 
dam dignitatem infinitam; ooffoynosé tóła/ náð Etoc 


S. Thom, 


"n. pg. 25, 
A 6. ad dą 


*? poft gratiam Vnionis hypoftatica;, po łófce zieonoczenia” 


nátury 
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: natury luosEtey 3 ofobę Synd Bożego wieffa byos niemos 
S. Thom. 3€/bo przes teboftoynosc ttnełd fie doftwó fwoiego/fines 
22.4, 157 Diuiniracis attigit, mowi tenże Dottor Swiety. tale» 

P7 żóło tedy prowibentyey DánfEiey/ áby bo tófiey dofłoy: 

Nalezálo ności/ do táE wyfotiey gobnosci/bylá iátonayleptey przy? 

Pije fpofobiona. Lecz goyby w poczęciu fwoim miátá bydź 

fizy aby grzechem pierworodnym zmózóna/ coby,to byld 34 fpofos 

Panná p, b'oséoo tótiego doftoienftwó: cosd przyftoyność tey.co 

bylá bez ma byos Ufótko doża być choć y mó moment ieden 
grzechu niewolnicą grzechu, coctą gniewu: co by to był; 36 fin- 
poczeta, .gulariter prouida creatio, co 34 ofobliwość opóttzności 

J530iey w ftwoczeniu/ te co ma byos priybytEiem Gy” 
, , há Bozego, pufczać v blocEo pierworodnego grzehu 
PamaB.  tifogi Pónnie Błogofłówioney fi£oo3íc grzech prsyna? 

nie miałk eyniey powfiedny/óle nie BEodził; zóbiegł temu p. Hog o 

grzechu po fobliwą prowioentig y tafty foto. YTóutó ieft Cbeolos 

wfechnego. : AV Mia 
tjow/ że Ecclefia in rebus fidei non potefterrare; JRościoł 
RótbolicEi w óttytułach wióry świetey/nięmoże błądzić. 
Pesyoyne tego oáio/ vfłówiczne é(fyftencyo y ofobliwy 
dożot Duchó świetego/ Etoty naywys hemu Dáftersowi / 
Koséiot Y Conciliom porzadnie stitomáo3onym zówfie przytomny 
Katbolicki ieft/:y wpelkie wotpliwości y trtuoności obióśnia/y owies 
Madzić niecg, Dobobno offyftencyw/ podobny Duch świetego dor 
"WS. ior miółó CTaświetfodogóroozicó/w pletvofiym momens 
cie poczęcia fwego bedac vtwierbsong vo łófce dożey/ brés 
ta 5 niebó vfłówiczne świótłć y Ouchowne zópóły/ 3e-ná iey 
fetce ża0 ma prożna myśl/ żaden świecki áffeEt y.ná mgniee 

nie oE& nie pobyt. | 
fogłó fEoosic tey honorowi (tomotna śmierć Pár 
ná Jezufowa: śle nie itoosiła. Sabiegł temu Pochóny 
Syn ofobliwe prowioencyo fwotę. Czemu momigcdo niey 
3 Aesyáé/ nie tzekl iey VWiátEo] áleniewtáfto? Mulier; 
: ecce 
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ecce Filius tuus: Niemidflo, oto Syn twoy. Arnoldus Abbas tom. 19. 
bone vallis-trotero3(/ że to vczynił nó ochrone iey fławy y Czemu P. 
teputácyey, Pewna ieft v wfyftlid/ 3eiáEo bonor dzia? lefus nie- 
tc pada ná Rodzice/ táÉ y dyskonory bánbá. © tTiátce retz 
Piugé wtorego Papieżá/ Protego prseotym zwano Aneri " 
as Syluius, pifie Platina,3e pesed vrodseniem iego miálá fen. Márko? 
tóti/ tótoby powiełć dziecie w czapeczce ieoney ná Eftalt Platina in 
iómutti, Sáftáfomal io ten fen niepomółu, wzieła to gó" Pont 
niedobry prognoftyE/ y obawiała fie/ áby ten fen nie znó” 
czył bánby iótiey y osteciectu y fómiliey/ yniemogłó fie w 
tym feáfunEu y opiniey vEoić/ 63 vfłyfiawBy że Cyn softat 
Biflupem Trigeftu, dopiero wfielkę boías s fercá złoży? pajji 
wfy Pánu Bogu podsiekowółó/ tà on fen inótfiy odniojł dziatek, 
'utc£) á niż oná mníemálá. wá iáEo bonor Spnowfti fąodziro- 
ieftfławę Rodzicow; tóf przeciwnym fpofobem oysbonor dzicom. 
y niefławó Ożiatet fiega Rodzicow, Wielki to był oysbos 
not Chryfłufe Dáná zówiefonym być ná Ersysu/ mieosy 
wiemó łotry/ á iefcze wyżey nis oni. (lie Łażdy wiedział 
0 Bofiwie ieto/ o niewinności teno; y owfiem wyiowfy 
troche znóiomych/ wpyfcy g036 loteá ystocsynce ieonetto inis, ggi 
mieli, Cum fceleratisreputatuseft, Goyby był nó nie 34e 
wołał 5 Rrsyżć/ ATócko/ obiociłby był ná nie wpyftkid 
Diesnátomyd» oczy / .co żywo mowiłoby było/ o nedzne 
ótło/ (áEg.mafi bánbe stáť feomorney śmietci Gynó 
twojegoł 2 toż ochraniaiyc iey bonoru namilfy Pan TE- 
2 Y $, zabieggóląc iey fławie/nietzeEl iey UTótko/ ále Ties 
wiófto, Sfowć otym Atnoloć. I Esvs vcperamnia pie- 
tatis fiedera commendaret, antiquum decretum quod de» 
honorandis parentibus dictauerat, in cruce obferuauit. Pan 
It z vs áby we wfyftkim obowigiÉi pobożności sálecil/ftáo RZ? 
r Le n sid iE, zh annie B. 
Y deret o géi A oosicow voyoány/ná ezyżu sádoowol. EA NE 
Wiegtá nóoftóteć pisna Dónnie Biogołówioney 1, śmierć, 
enueve 


LT 


156 KAL ANTE EX 
śmietć, Ecc nie fEobiifá; poteáfilwto nawysfiy Pror 
wisor dog Wfehuogący.  Acztolwieć bowiem ołutg, 
śmierci 3áplácilá/ wielkiey febnáE przy śmierci fwofey táv 
fti y prowidencycy Bożey Ooznałó, Bo napezod nie vmótz 
lá 3 choroby y oefetu nátuey/ óle sobfitey y żówliwey 250^ 
gó milości ;.3 tądże XDoÉtorowte świeci smietć ley zowię: 
nie smietcią/ óle vśnieniem/ oormícya. Tie softálá dióe 
tem feoym świetym w grobie/ ále wsieta feft y pobwysfio 
3. p. qz, 26 160 wfyfttteniebá ; idto zafługómi fwymi accelerauit: 
$n VERBI Incarnationem, pezyśpiefyłć wcieleniu Synć Bos 
żego ;. táEcnotámi (ivymiaccelerauit y prauenit vniuería: 
lem refürre&ionem, pezyśpiefiytć y vpesebsilá powfiechne” 
, śmactwychwyłónie. Btemu prowódzona teft do niebć / 
nie oo fómych Anyotow/óle oo fámego Cbryftufá Pané / 
Etory fwawlafnoofobę.po nie 3 (topit/ y prsy. śmiecći ie y 
był; y vmietáiocey oczy zówócł/ y vtá. świete stulit / Y 
w3bubsong.oo $mfercí/ s wielkim ttyumfem fam oo chwały. 
fivofey prowódził/ y náprseonieyfiym wedle siebie mieye 
| feemwczcił, A tókoobrze Rościoł ómiety mowi/ se tef 
creata: prouide, boy wpoczećiw/ y peses wpyfteć bieg życie: 
fimolego/ y przy śmierci (ámey 3oátá fingularem Dei pro- 
uidentiam, ofobliwą Żogć wfiehmogącego opótezność yi 
láffe. 
i Obaczmy fáEo też ieff creata prouide ex parte noftri;- 
friewypowieożtóna feft/áEo nam neosnym Pan Bog oii» 
Wielka o:voníevoytjoo3il ftworsymfyCLastietfo Pónne. | 
pitrzność Y? fłórym Zakonie bylá winowóyców iecdnó wiella: 
pónfka nódroytgodć ; pewnenó vedyrone míáftá; náswáne Ciuitates re-: 
fugi; | oy Ero nád wolę fwoie / 3 pezygody tótiey zóbił: 
nam dat. ^ 5 2, ŻE 7 $i 5 PET, 
panne B. OlowicEá] a zbiegł oo Etorego tótiego miáftá/imáé go nie 
imożono/ wolen zofławał. Wiec powiada Oleafter 3 ftów 
Olate tp sómot Sydowitih/ iżOkogi/ co po tych miafł a 
ay 


-— 


KAŻANIE. IX. 155 
5fly byty rowne, gładkie. Via qua ad eas ducebant erant 
complanate, vtnullum eí(lee impedimentum, quod homici- 
dam in via impediret; óby nie było żadney zówódy/coby vz 
tiefóiycego 3ótrzymócj seádié/ zóbówić moglo. YWielfiw 
my oślelo grzeni wygooe mamy 3 Panny Błogofłówio: 
ney. Do tych tóm míioft/ €i tylo wolsty przyfłep mieli/ći 
fami befpiecznie vchodzili/ Étorym fie tedfilo náo wolę y 
vinyft zóbić cztowietó. Lecz Pánná Błogojłówiona w mie |, Rim 
łosietdziu fwoim niepezebeóna bedac/ wolnieyfiym/ pezeż nel 
ftrzeńfiym teft mióftem/ boo niey wolny teft refurs/ bec, vie 
fpieczna vchtonó/ nie fámego tylo meżoboyftwó y to nfeusczhirowna 
myślnego winnym; ále zsłośnikom coż to wiedzieć iółimbita droga. 
Jeśli do tych tám míaft bytá complanata via, drogá toros 
wna y głaofa/ że vcieEóigcego nic nie stażófo/ nic nie cofás 
ło; á do Taświetfiey Dánny vftepuięcym/ co byoisá im-. 
pediment możeś co może gesefinemu wfłret vesynic? co 
80 oo niey może oorásic? (lic tótiego. pezeołimie oná 
twars y coto (vote Kiedy zmatfczyłó: Eogo o tátuneE wo? 
lítgcego nie wyfłudhółó: | 

Drowbá że Pan á Sbówiciel náf icft pełen litości y 
miłosierozia/ óle iz mu © ciec faby potuczył. Pater noniu- 1080. f 
dicat quenquam, fed omne iudicium dedic Filio; prsy ieo 
miłośiecdziu feft y fprówieoliwość; prsy litości teft fu^ 
towość. Wiecie co wlafney tlfótce/ pbogiey nowosent 
Potrsebe prsypomínátacey/ rečt. Quid mihi & cibi eft mu- Ioan z. 
lier? Co maie y tobie niemid/fo? YOletie po Żmattwydywftó» 
hiu fivoim táo (ütowfe vzniow gromit. O ftulti & tardi Luce 24 
Corde &c. 0 głupi y twárdego ferca Ge. Deseo fómym 00, 
hícbá wfłępieniem fiwoim/ pomnicie íáPo im Exprobrauit Mor. 16. 
incredulitatem & duritiam cordis, wytzuczał niedowiórz — | 

wo/ y gromił o twórde y vpotne do wierzenia fetce. Zaś Parna B. 
% Dánny Błogofłówioney nigdy nie fłychóć nic oftrego 7877 
Ya n 


„ Zoremiłua 
ic S ems 


nic furowego/ nie fłychóć óby Eogo zgromiłó/ óby flowenr 
S. Bernard.ofuknełó,  Renolue diligentius, mowi Bernat świety/ E- 
fuper l wangelice hiftoria: feriem vniuerfam, & (i quid forte incre- 
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gnum, patorium, fi quid durum, fiquod denid; fignum vel tenuis 
indignationis eccurrerit in Marra, de catero füfpectam ba- 
beas, & accedere vercaris. Przebież iáko napilniey w/tyfikę 
Ewángeliey fmigtey bifforya, d ieśli co fo kliwego, ieśli co grożli- 
wego ieśli nókoniec znak ióki choć maluśieńkiego gniewu y firo- 
fowdnia naydzieff w Pánnie Móryey ; foy, mie przyfłępny, lg- 
kay ffe. Alenictótiego o niey nie nayoó3tef/3oonetio oftve^ 
go flowá s vftiey nie vfłyfiyfi ; Ciuitas eft refugij, Ul Tiáftem 
ieft véfecsEi/ refugium peccatotum, vélecsEy gezefinych / 
orogáoo niey complanata, głddła/ torowna/ bita; nie ty» 
lo żeby człowietowi grzefnemu wftret iB miátá czynić ob 
Siebíe/ y owfiem go smíloséig wielfę pezylmuie/ y gdy 
widzi Synś fwego yezehómi nófiymi sapalonego/ o iáto 
zdbiega/ áby go przeieonóć y vblagóć mogłó: goy widzi 
fpráwiedliwa reËe ná nas poonofacego/ o íáBo pieczołuie/ 

óby nas zófłówić y obronić mogláz 

„  Wpifuiac Setretac; Pánfti chwale Danny Błogo? 
Apoc, 1; fłówioney/ Ftorg ma mo niebfe/ powióda że ig widźtał fEoigz 
ca ná Ql íesigcu. Mulier amicta Sole, % Luna (ub pedibus. 
eius; Bia łagłowa odziana Słońcem; d Mieśiąc pod nogami iey, 
Miesiac nit co to Dánná dłogofławiona ftoi né tYiiesigcuz Lies 
Py gige w biegu fwoim że wfyfitidh plónet ieft napretfy y 
miedzy „naobrotnieyfiy, Jnni plónetowie nie obiegóią Eof y fpher 
ý neti. w gtdy óż wtoE / dwó/ drudzy wlat Owódnaście ido Jo 
wifi / Oruozy we trzydzieści / íáEo Saturnus y (UTieśiąc 
miedzy niemi nafipiesnicy biega bonáturálny fwoy obrot 
340wódjieści ośm òní odprówuie. Coś podobnego 
widsiemy w Taświetfey Dónnie. Pewna ieft/ i; swieci 
Boży: miłości, Etorę Eu nam máig/ tufiáig fie po niebie 
i w potrze” 
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W pottzebach nófych/ biególą ochotnie przekłdodiąc neose 
náfe Boftieniu Utóieffatowi/ obraćśię fie pilno promos 
wutąc zbówienie nófie. Faden iednót nie teft tá£ predi y 
Jorący w blánántu Boga wfodhnogącego wspragóniu 
laft y pociech miebieflich nam gtzebnym, tato Dánná Błoż 
yofłówtona Luna bb pedibuseius. Jatotl fiesigc obrotem 
fwoim wybiega vfiyfttte plónety ; táE oná miłościg/ ochos 
ta/ inftáncyg Etoro w niebie sá námi czyni celuie wfyftkie 
Wybreáne Dánftie. E: 

|, Dowtebot tám tlfebrsecs Omnibus mobilibus mobi- 
lior eft fapientia. Nád m/yfikie rzeczy obracdiace ffe, naobro- 
Fniey/fa ief madrofc, Græcus czyta Omnibus moribus mo- 
bilior elt fapientia. fY4o wfiyftEie obroty naobrotnieyfa 
left mobrosé  Rosumieigc te flowá o przeowieczny tl fas 
Oroséi Cheyftusie [ánu/ pezysnóć muśtemy/ że on EofoOlrety P. 
śbówienia nófegzo navíetfio ma pieczę y fEáránte/ w táto;C"". ue 
wóniu potrzeby míseriy náBycb/ żaden fie tat gorąco nie? NR 
Ínterponnie bo Qycć niebiefkieggo í&Éo on/ połózniąc rány, iy 
fwoie naświetfie/ Etote dla naspodiał/ttocymigniewie» ` 
Bovbíagof. Omnibus mobilibus & motibus mobilior eft 
fapientia, y żadna ín(Eántya nie feft tál ważna VONG lá« , Toa, ae 

9 fego/ bo ipfe eft propitiatio pro peccatis noftris, on feft 
tbłagóniem 4 gesecby náfe. Lecz że ten aduocat náh / Aduecatya 
35ta5 left 5o jfa:Éíeby mu przychodzi véiabáé ná ttybunaC^ryfufé 
le táEo &eojiemi; áby grzechy nófie fazi; inz tám áouo, P Ro 
c&cya ieo vftóie/ fuj motus mifericordia obroty mitosier, ^ fit. 
Ożia vcichóć nie co mufię. Ktos ná ten cás Eolo nas biegt 

to fprówy y poteseby nafie promowuie?. Eto fie 3á námi 

oto Boftiego obraca trybunału: Cá Etoranó miesiącu — 
ftoi Dónnó Błogofławiona/tiedy inftóncye swietych Bo? n 
3ycb vftóig/ Eiedy aduocótya fametgo Chryftufó Dáná / A ABA 
Boy vsiaddiącego vftepute/ oná fómó nie peseftáte biegóć/nią grze. 5 

03 vwiióćkego. 


Sap. 7 


158 


Luc, 11. 


l KAZ ANTES dX. 

vwiidé fie / prosić / błagóć fpráwiedliwosi pánfto : tótiż 
co powiedział Tedrzec/ omnibus mobilibus mobilior eft 
fapientia, to (a moge mowić/ 3e omnibus mobilibus, & ipfa 


_ fapientia mobilior e(t Virgo Maria. : 


Pezypomnicie fobie owe Cbryftufá Dáná powieść» 
Łutafió swietego. Kofáce tám fęsiad do prayíacielá o put 
nocy/ profiac óby mu troie cblebá pożyczył, ola Fogośtóm 
co nierychło wõomiego pezyfiedł. Pożycjyp mut. wás 
niedo niego? otworzy Y vftániec / otworzy / pożyczy / ále 
nie 3áta5 / vprsoo fie co wiedzieć czym niewymowi, Noli 
mihi moleftus efle, iam oftium claufüm eft,& pueri mei me- 
cum fünt in cubili, non poflum fürgere, & dare tibi. f£y 
miły brócie nie bądzze prsyEry/ iuż bom sáwárty/ choćbym 
Eazał otworzyć Eomu/tuż flubsy moi se mno w sámEnicniu 
fo / niemoge wfłóć /yddćciocoprośik. Matii przecie / 
śle 36 ćiesfo bieda wpr3ob táEicbwymoweE nótfao gy. Kos 
goż to ten przyłaciel znó4czy: Theodoretus powiada / iż 
znóczy pónć Bogó. Deus amicus eft, qui omnes amat, 
qui omnes vultfalvosfieri. Dan Bog pezytaciel ieft/ Étoey 
wfyfrEich milute / wpyftkich sbówienia prógnie. Dobry 
toymiłosierny Dan Odie o co prosiemy; dále zere; icf 
fprówiedliwy; bywa ze pod czós zótrzymywa obrotow y 
taft fivoich/ y prośbomnófym ftáwía fie furowo, Rtonie 
wcześnie pezychodżi/ Eto potute y życia poprówe s włącza! 
y ná fhyłfu Oni fivoid miłosierozia Éoláce / bywa że mu 
fprówiedliwość Danfta oopowióda fiirowo. Ey niebądź 
pesyEcy / tá wiele cofü miałeś oo poluty / á niechéiates / 
iam oftium claufumeft, tu to nie w czós/dawno było przys 
hodzić y Fołótóć ; non poflüm fürgere,& dare tibi.YtáEdso» 
€ía3 omnibus mobilib?&motibus mobilior eft fàpientia,cbo» 
cias Pan dziwnie toczy y obrotny teft w miłosierdziu fwym 
hociaż ;bawienie nofie niezmiernie miłuie ; przecie kiedy 

| wiożć 
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Ostvpor nóg złość nófie/ contempt miłosierożtafwetgo/kie 
dy widi że nie osywamy fie 63 media nocte,nie rufamy fie, 
do poÉuty/ (eno 6$ Éieby doufá s tácola/ zótezymywa láfE 
fwoidh / y ido fedźia fiicowym fie fłówia/ forowo odpo» 
wióda/ Non pollum fargere. Claufa eft ianua. 
© Eimże ná ten c3ás nábjieid y vfnosénáfá? w Dánnte = 
Blogofław t Omnibus mobilibus mobilior eft Beatiffima Matt 25; 
Virgo Maria. Riedy przyczynć swietych vftóie/ Eícoy 
miłośierozie Boze przed fpráwtebliwostio vftepute/ Eiedy 
Chtyftus Dan nfefpofobnoscíg czófu wyntówia fie/ y furos 
wo ióFo onym głupim Dánnom obpowiáoo Nefcio vos,nie 
nam was Fong w odhocie fwoley Fu nam nie vftóie/dhochys 
3ówolóf media nocte, o pułnocy / mie odpowie: Noli mihi 
moleftus effe, jam oftium claufum eft; fTíe bj pezybry/ 
tuż Orzwi zówśtte ; ále bieży sáros ná wolánie nófie/ deno- Prou;31i- 
€ fürrexit, mowto niey UlEeborsec/ y vonaygor(yco termis 
nách ftówia fie ná obrone y protelcyo nófie. 
pátescdef traflildi Chrześciónie/ táÉo báróso wyż 
S00nie prouide,wzyledem nas fFwotsona teft Dánna25to; 
Sofláwtona /pontewaj táEfey tef Eu namngbsnym miłośći 
Se ná Bá 35e zówołónie nófie fława ochotnie/ y nitogo by w 
Haygorfiym różie nie ooftepuie — id 
IDiieE(éntefEoncsone pónteŻdoże nafi/żeś nass tów 
fti y miłośći fwoiey tóty opietunto opátesyt/ táť ná poe 
` iw mituigcg sbáwienie nófie. Dzieli nieśmietne y tobie 
obrodżieyEo prześwieta/ 3e onas niegodne tálíe (tátáe 
nia zynifi/ żetót żótliwie (ptávoy y pottseby náfie przed s. Augutt 
Tiáieftatem 25o3ym promowuief. Accipe quascunq; e- Ermo. 18. 
Xtles, quascund; meritis cuis impares gratiarum adiones, & ^^" 
Cum füfceperis vota; culpas noftras orando excufa. Admitre 
noftras preces intra facrarium exauditionis, & reporta nobis 
antidotum reconciliationis, Sit per te excufabile, quod per 
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te ingerimus; fiacimpetrabile, quod.fidà mente pofcimus. 
Accipe quod offerimus, redona quod rogamus,excufa quod 
timemus, quia tu es fpes vnica peccatorum. Per te fperamus 
delictorum veniam, & in te, beatisfima / noftrorum eft ex- 
pedtacio praemiorum. Sancta MAR 14 fuccure miferis, juva 
pufillanimes, refoue flebiles, ora pro populo, interueni pro 
clero, intercede pro deuoto femineo fexu, fentiant omnes 
tuum juuamen, quicund; celebrant tuam fan&tam A s s v w- 
'PTIONEM. Przyimi idkiekolwiek dca, liche, y zaflugom tmo- 
im nierowne dzięki, á gdy przyimiejć modlitwy, wymow prośbą 
twoią náffe wyfiępki. Przypuść prośby náffe w światobliwość 
twego wyfłuchania, á odnie” nam tafkę poiedndnia, | Niech 
przez cię będzie omowiono, coprzez cię poddiemsy y niech be~ 
dzie otrzymano, o co z wielką vfnościa prośiemy. Weżmi coo- 


Jiáruiemy, oddáruy czego żadamy, wymow czego fig lękazny boś 


ty teft icdyna grzejnych nddźieiń, Przez cię fodziemamy fig 
odpufczenia złości, y w tobie, o nabtogoftámienfa ! ief ocze- 
kiwanie nójty zapłóty. Swięta MARYA wffomoz nędzne, 
rátuy lęklime, pocie płóczlinwe, modlfię zá lud popolity, w 
flam fig. zá flam duchowny, w nief przyczynę .ża na- 
bozne Biaległowy, miechay wczuia w/ófty twoie 
pordtowanie, ktorzy chwala twoie święte. 
do nieba wźięcie y wprowadzenie 
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GN (AEO moi/c0 36 prywae 
NY f Sá vwob3ilóDblubíienice/Éieby wyględć 
NIS fpc Bynć Bożegownótuczenófey/ nás 

KISS wiecey życzyłć go fobie wibźteć do Táo 

AN WEA M «ieczynjkich piersi przytulonetgo/y znich 

i niebiefki poEaem pożywótącego. Tato 
R hv te pocieche wsdycha v Sólomona. Quis 
Mihi det te fratrem meum fugentem vbera matris mee, vt 
"veniam tè foris, & deofculerte? Kroz mi cie da bráci ftd 
Mego /acego piersi Mátkiey moiey, abych cię náláztá na dworze, 
J uałowałi. Be ptágnie widjteć/ piáftowáć/ y cółowóć 
yna Bozego, nie oziwute. Ten cí to bowiem ieft CHA 
"etegoprseslícney twarsy y famiouchowie Anyelfcynóe | | 
x pótrzyć | 


C 
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póttzyć fie nie moga ; ten teft Étorego wibitec cóEvZilhie 
Exod. 33. prátinal pobożny U'foysefi. Domine, fi inueni graciam ii 
conípe&u tuo, oftende milii faciem tuam, Pźzie, ieślim 
nálazl lafKg przed oblicznóścia tmoia; pokaż, mi twarz twoię,. 
% zóiffe. ieśli ná: nowe y vctefne czeczy życzymy fobie póz 
trzyć; coš nowfiego mogło by63 ná éwíecie/iáto Donu 30% 
fłóć człowiekiem: Atolowi niebéy ziemie vsieść wjtáynt: 
miedzy wolem y ofiem t co mogło bydź nom gezefinym por 
cieśnieyfeggo/ ióto mieć. Bogó ná ziemi. wibiicéná reku 
luosEicb tego/wEtorego reku sbówienie y wfyftto iozeście” 
nópe: Ołuchayćieióżo nád ta nomino y pociechą vopiirs y^ 
Auguft fer- Pa święty nóg Dótryśtdja. O beata infzntia, perquam no- 
9» det fj: generis. vita eft reparata! O gratiffimi-delectabilefáue: 
vagitus ; per quos ftridores dentium, eiternofá; ploratus 6va- 
fimus! Ofclices Pánni; quibuspeccatornm fordes exterfi- 
mus! O prafepe fplendidum, in quo-non foli iacuit fæ- 
num animalium, fed cibus inuentus eft Angelorum. 0 zfogo-: 
Jłdwiozelezn(d megodziecin]lio ktorym voz áin náffesbeymot! 
eft naprawiony! O naymilfe ywcieftne łzy, ktore nas zerzye 
tánia zębuw, y wiecznych płóczotw vchomaty! 0 fczęśliwe: 
pieluftki, ktorymifny grzechów náftych finrodjotárti | 0 pYZE- 
świetny żłobie, w ktorym nie tjlkolezálitrapd bydlęca dle y: 
potrawa ndleziona:ief Anyeljka, Jeśliż's tym: niebieftim: 
dziecieciem takie nam przyjjły poźiechy/nie Ożiw/żę gotal- 
goraco wygloda Odlubienica,. Lecz is go nie prógnie wiz 
dzieówestobie/óle pezypiersióchtlTócki fwotey (laświete 
fiey/ fugentem vbera matris, musi wtym bydź coofobliweś: 
g0/ musi bydj íáEa prywatá. 250 pytam fa ciebie Slóchee 
tnaQblubienico/czemu go racsey nieżyczyfi wiośtećnó fpá' 
níáley Aátbeorse/táEo BDoFtorć y Wiftesáteonego] aby 
Gie droni zbówienneyy cnot wfielótich nóuczałróbo czemu - 
nie né vyfobim Bezyżu/: óby (ieorogavbofhwiong pt í 
fwoio? 
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ffwote/Etoty hoynie nócztery świótć weyty wylewarfEros 
piły 5 bruboto gezehowych omyl? óbo wiec czemu nie ná 
prześwietnym LITáieftacie niebieflim/ áby «ie Eroleftwó 
fivego vczefłniczt o vesynil t bo teśli chcefi mieć 5 o3iecina 
duchowne piefizoty/czemu to nie peámniepiwiosiec we sloe 
- bier ábyá nód nim poElelnowfy/ Boftie w nim táiemnice 
Páry vważółó r Co w tym 36 peywate vpátcutefj/ że go 
«beef widzieć (ugentem vbera matris? Beds ia chciałzónie | 
©dpowiebzteć/ y vEasefáftom wáfym/iáEo nam grsefinym Wieke 
wielEa ieft s tob pociechó/ 3e Synżdoży pożywa pietsitkae P 
świetfiey UTótki fwoiey/ tót is fluBnie Kosciol świety wsy, Boz) 
ploface fwoicy glosi te pocíecbe mowiąc: Qui te creaultpożywa 
prouid&, Ja&afti facro vbere. Tworceś twego porodzild, smle-pierris. 
kierześ go (wym karmiła. YOiem éi iódż 3 tego mieyfcó mieMatki fwo 
młeEiem/ óle folido cibo, gruntowna y. fubftántyálno pod 
teówo láfti wógełórmić by tezebó/ ále że fam Sbówiciel SUM 
Dziś mlefć 3óżywa. Paruod; lacte paftuseft, per quem necp; hymn, 
ales efuric, y my fie tę potrówły Łontentuymy/ y Olaskce. L 
Swiethey Pónnie winpuymy tey pociechy/ że Cworce fives 
go porodzitójy mlekiem go fvym Éaemilá: á tesli Eieby (d^ 
„Bo dziś s ona niewiófiką wytezyłaymy. Beatus venter, qui 
te portauic, & vbera quzfuxifti. Błogo/łówiozy żywot, ( nae 
ftodfiy LEZ v ) ktory cie nosit, y piersi ktorycheś pożywał, 
Ale mym fidbym Oowcipem zósiąd3 mog e/wioze (5 nie 
dedne prywate miáláXáyfta Oblubienicó/goy fobie zy czyć 
lá widzieć Ciyná ŻBożego/ vpiersi Ufótki przenaświete 
fiey/Sugentem vbera Matris. Softéwiwfiy innená potym 
foblime prywatá iey bylá/ i wiedziała se s tych prse, Chryfiu- 
Orfiyd piersi miat wyffóć/ 6 zgoła io s $toblá ieOnegO ryj przy. 
Yycerpnoé tóftówość/ fÉlonnosc/ miłość/ y politowóniebyto tifia- 
M gtzefinymi ludżmi. Jáťoby wiele należało mółymwośći g ; 
3atÉom/ yo soromia/ y òo pezyfłoynyd obyczótow/ Matki. 
ką %2 dobrych 
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oobeych Máte, y białyhyłow piersi zóżywóć/ nifomu' 
Dziecj Mie teft reg táyna. Ogoona ábowíem feft neutá $iloso: 
biora oby- fowol że Ożieci biorg 3 mlekiem obyczaje áffzPtyr nówet y 
czdie z choroby WidceE y máme£ fwoih: © Cytuzie Rzymytiny 
mlekiem. Cefórzu pipe Macrobius, że efto chorował/ olá tego że 
Macrob: mjmEć feto byló fióbego zdrowia. Hadrianus £efars wie 
mo'zbytnie rad piiał/ ola tego se miómEć iego za tolniecz 
niewylewółó:: Caius Caligula Rzymfit cótże Cefacz/ ta 
feogim byt ofrutnitiem/ zey beátá włafiiego sabit) y wyć 
fet luo RzymifkiraOby byl'wyteocit y mawiał zejtosióto: 
j nia Suetonius, Vrinam populus Romanus vnicam cervicem 
Suetoni liaberet;; O gdyby lud Rzymfki iednę tylo miat fyig, żeby go 
oraz zgubics gdy Fono włajna cetą zóbił/puynał śbo miecz 
firwówiony oblísowal. 3 Ewo w nim cobie ofirucieńnftwo t 
ztad tóba hćiwość Eewie luoztiey v 3 Oziecinfiwe tego nóż 
wyEl/ bo gdy go mámPá v piersi tesyriálá/ czefło ie rig 
tudztypocierółó. Czytałem'o ieonym: złowietu zacnym y 
pobożnym 3e czefto fam á fam sómtnowfy fie w Fomorse 
nó EitaltEosy biegał y (EaEát/ gdy tego po'nim poftrżeżow 
Mendoza; fio/ y przyczyny pytano o0powiedziaf. Capre lacte fui eż 
invirid b. dicatas; mlekiem kozim ieflem wychómamy. Bztesutemy fie 
NET "7 pobegás wielony vsecsomi. w máluc£ídy O3latBác: Ledwo’ 
druga lihota jłoi na nogády/ á goy zagróig/ á podryga/ 
y 00 taricá fie górnie; w paciersir Eoto wymawiónia flow, 
táLa 3 nim.truonost/ tótiezdiątónte/ á nie zóiętnie fier 
gdy láiác y Bpetnefłowo wyniowić. (lie O3iwuycie/ (ato 
Eose Ur fátEe ma tanecjnicej świótowy nfewiáfte y inte 
ten pochop do złego wyffalo.. Xolategos slotoufty Dos 
, Etocláie WfátEoni/Etore ladótatim'niewióftomodśią dzia 
Con ogEi fwote oddhowywć. Erabelit fieri nutrix, qua» facta eft 


inia, oi Mater, 2f ydzz ffe być mómkazktara átá fe Matka j 


práv 


ccongk MAZAN T Eo o X. Ed 
piágnte Dblubtenicá widzieć Gynć Bojego/ Sugen- 
tem vbera Matris, późywaiocejo pierś I Táclecoy nitido) y 
Rościotwyfławia” Oni ce creauit prodide, Lactafti facro v- 
bere; bo volere 3 tót świstey/ dobry y láffávoéy X Tátb( 
niemoje wstac eno ferey łóftdwość/ y miłosierdzie tu E 
grzefnynt, Poki 3508 nie ffoftował piersi ITlátErpeses Wfdrym 
naświetfiey/ gotztoścć ińtaś wypabálá 3 vfFiego/ Fiedy co Zakonie 
do grzenitć mowil, fłowen fwyni przesazał/ tóto mte: E 
Gemdednym. UWiowitoprseftepce 2foómág Adam, A pa © 
dani vbi es? 4dáre, dámie gdzieftefh ? áz on id Pgromieni Gen, 3, 
iatim prseffrá fony vcieta/ y ćtófnego Bará pufa. Vocem: 
tuam audiui, & timui; Głos toy Panie ©/y(atemi, y złakłema 
Jig. Dość taftdwie y po Qrcowftu poftepowat 5 Sybámi/ 
á pezecie'tdE mowy iego fiuchóć niechcieli/że prositi tYfoys 
behá aby on oonid fam mawiał, d nie Dan Bog, Loque: PO 
Fe tu robis & audiemus : non loquatur nobis Domihus, ne 
forte moriamur. £ecy tá vftá ftooie oo piersi Wfáciesm Bozy — 
Ezynftidh pesytulit/ y fłodliego 3 nich ne£tácu fEofitowat mimi fie 
Witvoypowieb3ióna: rzecz tato wielta ftálá fie w vściedy PO dia 
liowiejegoodmiśnót Jeśli peseotym flowá tego lu03iyzzą fme: 
ftcéfyly/ y w Fot zógdniały y teras (&Eo miod tát ciagngie). 
do siebie by navporntcyfego. Dość był vpotny w błeż 
dach fwoich Pówel; dość w lidhwódh zdftóczóły Zadheufiz 
dość fEcsitny w fwey Geresyey Auguftyn ; dieno mu cże:S: Augal 
Fono; Tolle, lege; M'ezz 4 czyray;: teno ná Zdcheufió wa ib. 
żówołano/ Defende, Z f/ap; ieno Dáwlá oErsyEniono /r,,. uu 
Saule, Saule, quíd'mie perfequeris ?' 5zén/e, Szdwley Drzet Aor, g 
mie p zeiladuicff? 63-wfiyfcy iólo' nd miod icden,do Pae ` 
Hé bieżą:. s y ; 
"inte bes przyczynyć to Jzólafi o Bogu wcielonyny 
Proro£owal : Butyrum & mel comedet, 244/ło y miod seść 
£e j chciał abowiem vEasá£i je fiorobyBog náturg ná«lfios ize 
| Ey fe 
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fie pesyloli y piersi UTócierzyńftich fEoftowol/ vftá deto 
niegoy gorezFie míály ofłoonać/ y flowá w przewożiecjzny 
Can, 1. MioD fie obrocic. CLaoobnie te oomióne wyrázitá fómóż 
(Dblubienícá/ gdy mowi. Fafciculus myrrhe dilectus meus 
mihi, inter vbera mea commorabitur. Suep lies mayrrhby iek 
Sy Bozy mi kochanek xoy, między pierśiśmi moiemi miefkóć będzie. 
iako fd; Do iáEiemus.to owie rzeczy przeciwne łęczyg oroga bli 
Jgorzki. bieníco; mieche zdóftawościg/ gorzłość 3 fłodysza: Jee 
|. Slí €&yn250iy ná Eftatt (noptá mirrby teft gorzki/ć tát os 
dile&us, Łochóny z tato fłooti/ Eicoy id” mirrbá gorzki. 
tasiiátu Oblubienicć/ iati był Syn 250iy $icosac né 
lonic(DycowfFim; á iáEi obpocsywátoc prsy piersśtóchiijóć 
€lersynjEicb. Siedząc nå Ulfáieftacie niebiejFim/ był idto 
FafciculusMyrrhe, &nopeE miechy ; pożywótac piersi Dóż 
nieńfkich/ byt iato dilećtusmel comedens, miodu Eoftutge 
cy. Kiedy Adómó wyganiał 3 Ráiu/ co był tylo Fafciculus 
Myrrhæ? Riedy Apoftoły/ UTógoćleny! &ámárytontí 
prezywabiał/ co był ieno dile&us? Ricdy świót voáInym po» 
topem 3álewol/ co był ino Fafciculus Myrrhe ? Riedy 
Frew przenaświetfg zciałć fweqgo idto 3 śntfofa lednego/ 
tá” miela ceweE/ ile ron nadrosfiych na Krzyżu toczyi/ co 
był ieno dilectus? Riebdyftogim stócczyjtłym otntem nies 
zbożng Pentapolim Earat/ co byl/ tylo Fafciculus Myrrha: ? 
Riedy ná głowy 2fpoftolffie on przeświety ogien Duché 
świetefgo fypał/ co był/ feno dilećtus? 03:23 fie ten Falci- 
culus myrrha: przemienił ná dile&um ? gosíe tá gorztość 
przedlterowólć fie ná miła fłodycz: Tie gdzie indziey/ 
Richard, à feno v przenaśtwietkych piersi Ufótti tego namilficy. In- 
A ter vbera mea commorabitur... Gwidoczy o tym Richar- 
Virg. dus. Fa(ciculus myrrha fuic D Evs in veterilege, fed inter 

= vbera Matris, fa&us eft dilećtus, füauis, & mitis. 
Pytano cas świetego Bonawentury, s Égoby nábyf 
eney 
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Mei wyfoficp modrośći/ y glsborid) nóut/ Etorymi tá. 5 4: 
byt fławny/ że go Doftorem Serapbicum 3tbáno Y Yon vius 
Eózował w Arucifirie piersi Pánd‘ Jezufowe/ powiada spał Ma- 
Inc/ żem 3 tob wyczerpnął coEolwicć vmiem/ 3 tey bibliosdrość z 
teki mam'coEolwiet: móm/ 3 tey fontány yrynice wyffa.Krudfiaca, 
lem te mądrość, Eroro mit przysnawacie. Nial bowiemp ela: 
v zwyczólu! gdy wpiśmie świetym ztosumieć czego nier 
mogly goy gotuiąc fie na Oyfputócyo/ ábo ná ta zónie/ £one 
ceptu y rzeczy oo mowteniá nálesé niemogł/ ćdłowaty fat 
ikEobyw B eacyfirte piersi Pánd Jezufowe/ytót wfyft£o' 
Wyrozumiewał. Rto vwazy idli byt Dan Bog przed wsie 
siem nátury naficy/ Glóti powśieciu/ obácsp że teraz ode 
leto ift obfitge Éu grzebnym swiete miłosierojie icgo. 
Przed tym fprówiedliwość Boża/ gore miét náv mitos 
Siecośiem/ chodziła miedzy lubsmi befpiecznie/ ledwo fie' 
ory gtzefnie potówił/ niemiepEdnie fürowg ercucya 
Lód nim cyynilá. Cylo tám Zydowfto tedno zbiera w fär 
ás tesafti do fotminó/ di éi go száras fpráwicdliwosé 230; 
36 Éámienmí zóbić roftazółó. Jeśliś przed tym Bütal mi; 
losierojia y tafti) oióło oługo tezebó fie było o nie tát? 
Jowóć: Htółoż tárgu czynił Ubrám 3 Dónein Bogierh occa, rg 
wybówienie &obomy/ á przecenić zyfłóć niemogi Y Tes 
tas 348 o ióto fnábno by nawietfego mesecbu indült voy 
'étmomáéná Pánu Bogu tato łótwie ooftác y niebá fár’ xis 
Mego v. Dowtebs łotrże práwy co cie Eofituie niebo/ Ero" ^ d 
tes wilol s celu Pónicć tego Criebotem mowi, nicinnec ^^ "r. 
— Bosá nie; tylo weftchnienie icono; Memento teono/ żem 
"3se£f Domine memento mei,dum veneris in regnum tuumi- 
Łinie, pómiętky ná mig, gdy przyidzieff do Krolefiwś twego; 
0 cimi saras t3ecjóno, Amen dico tibi, Hodie mecum e- 
"is in paradifo. Zaprawdę powiadam ci, Dzifia zemną bę- 
Uef wrdiu, ŻA iedno weftchnienie/ 36 ieono Pema 
nicbo- 
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niebo? % 3a niemowił podobnych ftow Dawit. Memento 
"Domine David, & omnis manfüetudinis ejus. Pámçtay Pá- 
„ie na Dawida, y nd wffelka óichość iego; 6 pezecie nigdy tów 
Łiego fcześcia mięć nie mogł: (lie dziwuycie/ óbowim né 
ten gás Bog wfiehmogycy był Fafciculus myrche, Snos 
płiem miteby/ non commorabatur inter vbera Matris, nte 
. ©dOpoczywał v piersi świety UfátEl fwoicy. Ale ido Do 
nich ieff pesyfáosony/ italo w nid) (Éoftomal prseflooFiey 
3níebájpufc;oneg ámbtosyey y wosiecsnego miodu. Mel 
comedet, tá£ s fezodrzał/ tat 5 lá Eámial/ że 34 máty tec 
grzechy oopufcza/y niebo Odie; czemu o3iwute fie niesmiere 
Philm, 5 5. nie Dawid, Pro nihilo falvos facies illos. Darmo im. Pánie 
| sbówiente y niebo báiefj/ próawiesónic. U wief se gemu 
Dawidzie? wief 3 Lob teras tfa w Dánu Bogu lafté 
wosé? táEo woley iego świetey Fu gtzefnym fElonnosc* 
tab łótwe (togícb złości pezebaczónie ? 3t90/ że ten Fafci« 
culus myrrha, inter vbera Matris commoratur, 3 UTótti 
fwoiey przenaświetfiey wyffał to tá? (náone nád sbros 
-oniómi nófiymi vsalente/ y oo niey nóuczył fie Condolorev 
iisquiignoranr& errant, quoniam & ipfe circumdatus fuit. 
infirmítaté, Fzaldc y lutowdé tych eo ńie wiedzą y bladza, po- 
niewaz y fam otoczony był fłabośćia. Że náeeEu Dónienftich 
odpoczywałąc/ musíal fam poEármn y pożywienia żcbróć/ 
ola tego tes nauczył fie nófiymi moolámi y prosbámi nie 
potgorozóć ; jedo tey przeczyftych pierst/ pezyfiło fie fáme^ 
mu w Oztecińftwieci(nąć y pesytulác/ Ola tego teżnóuczył 
fie »nicb/ do bobu fwegonaświetfego gesefine prespimo? 
wác. Didiçitex iis qua paílus e(t. Náuczytfig z tęgo co fam 
cierpiał, : 
,.. Wisc áby iefcze yn Bożytym wicEfia v plerdi UTó 
Cant. 7. <tetzyńfkich brał obmíáne/ pátrscte iáLo go wiedzie Eu tee 
,  muQblubtenicá U Towi tém veSálomoná, Veni dile&e mi,. 
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fürgamus ad vineas,ibi dabo tibi vbera mea;ibi dabò tibi po- 
culum ex vino condito.  XWioze że Łoniegnie życzy 
fobie Oblubienicó vpoté &yná Bożego. Ule ná coż Vt 
przteritarum fit immemor offenfarum; Aby przeflych 
obrázy niepomnial. XOicéieiáEo piióny złowiet wfyftEte» 
ffo xápomíná/ y nedzeł y fedfunEow/ y bolow; Tiehay to 
tám trápí nebsá niewiem ióta/ niedyay ma niewiem (áo - 
&iejEi ná głowie fivey Efopot/ ábo ná cielebol/ iáEo fobie 
mozgu zagrzete/ bol nie teft bolem/ Elopot nie teft Ełopov 
tem/nebsá przemienia fie mu w ofobliwo dobra mysl/ y we 
fele; 5toose Doetá trunEom nie śle przynczony mowtf o 
winie, 
"Tufpes reducis mentibus apxiis. Hotat, lib, 
Vire; & addis carnua pauperi. Ode. 21e 
21 náfiy Polacy trotto) TT frófunch dobry tunc, 
Chce tedy Oblubienicć vpoić &yná Bożego. Vt prazeri- 
tarum fic immemor offenfirum, éby wfielkidhh vrásow/ 
Etote ma 08 lubji grzefinydh sápomníal) y w tey melóne 
Éoliey; Eroro mu/ podług nás mowiac/ złośćinófie sáod» 
fo) mogłbyćwefofym. Yle to Ożiwna/ że połarm ptersf 
fwotch winem nazywa poculum exvinocondićto, y cbcefáe 
Eoby Gynó Bożego inebriare vberibus.£o to eft ? Drero« 
Bátywá to bylá iedna panny Blogoft: przenóświetfie tey 
Piersi były BynowiBożemu wyftałym winem bo ih pożyć 
wóiąc/ wfielótg lófkówość/y náð grzehómi nófiymólitość 
5nídy wypiiat/y ćieztich wyfiepEow lubsEíd) zapominóć/nó 
Eftalt pitónego nauczatfie. Y, przeto. o Pánnte Blogos — 
fówionep rsecgono. Statura tua affimiliata eft palma, Bew- 'C nt. 7 
Dera tua botris, P zrofrwoy podobny ief palmie, á piersi two- 
ie evonominá. y owBem Oblubienieć fam powióda/ 3 fa 
“Phe n wino. Meliora font vbera cua vino, -Co EE Cant. & 
| 3 tac 
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nich a s, fac t Richardus mowf. Meliora funt vbera eius vi^ 


Tauren, I. 
2» de lau.. 
Virg., 


no, Melioris enim, potencioris, & vberioris efficacia (nto: 
vbera Virginis, quam vinum. Nam Vinum inebriare poteft 
hominem, vr.prateritarum ficimmemor offenfarum, & fit» 

facilis ad condonandum, & largus ad donandum.: Vbera. 

vero Beate Virginis DE v M quafi inebriate potuerunt, nam: 
poftquam de Macrisyberibuslac bibit, ac fi cum latis dülce- 

dine, dulcedinem potaflet: mifericordie, proiecit ab oculis: 
fuis peccata noftra poft tergum, .& fa&tus eft. largus ad dan« 
dam peccatorum veniam, largus:ad dandam gratiam, & o: 

perum iuftitiam. Lepke fa zey piersi, niź mino.  Lepffey dlho-: 
wiem, meznieyffey, y obftkcy fkuteczności fa pierśi Pánny Bio 

goflémiony, á niżeli wino, Bowizo może vpoić człowiek, by! 
przejśłych vrázom nie pomniat, y był tótwy do przebaczenia» 
boynydo dárowzia. A zd piersi NaświętfieyPónny iakóby Bo- 
ga upoity, [karo bowiem z mócierzyn(kicb pierśi pokarm fkas 
fftowat, iakaby z fłodkościa mleká, fłodkość mypit milofierdz ia; 
odrzcit zoczu fmych zá fig grzechy mafe, y fat fre.feziodry! 
naprzebaczenie grzechow, fezodry id dánietáfki, y prac ná“ 
Joch nagrody. 

3 tác to byla przednia Oblubiénicé ptywata/ że prás 
1nelá wiożieć Synactó Bożego/ fügentem vbera matris, 
bo widziala /że fFofitowawfiy iey Pezenaświetfjych piersi/ 
miał fie náucyyc gtzechow nafiych sápomínácy nópiwfiy fie’ 
tey niebiejFiey fłodyczy/ miał ftobÉo nó prośby nófie odpo’ 
wiódóć/nabrówfiy wsieprzeczyftey rwie RodzicielEifwor 


deyi mial ig.potym Ola nas boynie peselewát/ y prówie (do 


Rich. dé : 
5. Vic. 

par. z.in 
Canr.c/2 3. 


S. Atho. 


Eo pf(ány roztaczóc, Pietnie mowi 5o Dánny Blogofłó? 


wíoney Richardus nóg JánontÉ.. Carnalia in te Chriftus ' 
vbera faxit, vt. per te nobis fpiritualia fluerent. Ciele nychs” 
Panno Przeczyfła, v ciebie Chryffus piersi zézywal,dby nam ' 
przem cte duchowne podawał ; 41.8. Achanafius, Suxit mam-- 

PU mant 


MD MCA ANIE MX. 

"mam, vt diuinum illud lac nobis fcaturiret, quod ex pro- 
‘Prio latere profudit. Saf piersi, dby nam ono Bofkie mleka 
Pineto, ktorez wlafmego Boku wytoczył. 

Jeff tám vDbhizytow y UteoyEow feonó pezeftroge 
UtátEom/ dby gdy mółe dziatEi tezymóią v piersi / o tse? 
czad dobry poważnych/ y swietych ná ten gás myslttí/ 
a to ola teto/ żeonymi.nyślómiEcew fie w mleku óltetuie/ 
y tóE 5 mletiem pobożność y óobrocw myslóch tEwiąca w 
mate fie o3fatEi wlewa. B-tądze v Sycyonow w Pogónń. 


5ueuara 
in Epift. 


'ftwiebył obycay/zemótki nie Oawóły Ożteciom piersi (ee Swiato. 
ono po ZTfítesiocus i$ bowiem chwalili miesiąc 36 25otá/ bliwaść 
tozumieli $e mleto mióło byos dżiatkom sorowfe/ posytez Marki po" 


©znieyfe/goyby Ftory promien miesigcá OotEnęt y owies 
Gil mócietzynftte.pietsi. Jeśli pogónie byli tego mnież 
Mónia/że promien míesiocá botEnowfiy fie mócieczyn(kich 
piersi/ znóczna w mlefu fprówowół ólteracyg/ ócożtiedy 
w mótceOziecie Éarmiocey bedźie myśl świeta/ pobożna / 
© ióko mleEo poświeci/ y sotowym te bárso pofótmem 
»czyni s 

YOiábomo ieft wfyfikim síáÉo ochotę Syn Bosy 
Brew Pezenaświetpy ola nas tocsyl/iáPo wefofo pod bicze 
tospí/ y gożosie ołrutne pedt, Y vofecies co mu pomagó? 
lo/bo tát przedźiwney ochoty y Swiete one myśli tYTáctf 
iego namilgey/ Erocy pelna była trzymóiąc govplerst 
fwoich. Jármioc bowiem Cyná Bożego/ miłość one/ 
Etorg Eu nópemu zbówieniu miółó/ zówóz weń 3 mleťiem 
wlewółć/ tezymóląc go ná świetych tel ách fwoich/ nie ras 
myśliłć y mowilá, © drogie Boftie Oztecie/ to ta ciebie też 


tos ná retách mile pfáftuiz/ á potym ná of tutne cece ftor 


| Bich fotrow pesyiostef v Eiedy go cálowálá myśliła y mo« 
wiłó; o swieta gebusiu/ Etoca niebiefkie duchy vwefelafi/ 


lEs (fe (romotá potkó/ że ie vplwáig y zbiię bániebniet ; 
l X2 . 


Licoy 


maga do 
cnot dzien 


L 


cieciu, 


Syn Boży 

brał pow 

cbop do 

weki Z 
Naśmwiet: 

Matkifmwe 
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Eiedy tiTowEe iego świetą tesymálá; myślilóy mowttá ; o 
głowEo świeta pelna niebiefbiey moOrości/ godna złotydy 
orogídy oyáoem y Eoron/ tóto cie fescíob3iesiot oftrych 
ciecntvtolę Kiedy go naświetfiymi pierstómi Earmtá / 
myśliłó/y mowilá ; o glóchetne Ojiećiej toteras połórmu 
zniebó zóżywaj/ć potym cie żofcigy octem poićbedó.lle 5e 
tá lef wola €ycótwoiego/ zażyway y tey (poro Erwię mor 
fa Orogi Bynagłu/óbyś iey potym nó okup świótć nie sáo 
lowel. drób Sbawiciel: s mlefienr świetymi onymi mys 
ślómiy pobożnośció mit fóttifwoteyzóczynionym y zmier 
fónymy bratnie tóto' pochop do miłoćci náfey/ że potym 
Erew (wo Fezodcze wylewał/ y sotowía fwego Ola nas nas 
mnícy nie litował. Porozumiat bardzo dobrze ten effect 
tiócieszynfkiey eoutácyey $. dugu(tyn/'y przeto do Dán« 

S, Auguf. nyŻłogofłó: mowt. LataMaria creatorem tuum, lacta pané : 
iip: de coli, pretifimundi.Przebe lábenti mamillá;vt pro te prebeat: 
percutienti maxillam : nutriatur infans la&etuorü vberum» 
vt pro te etiá accipiat aceti potum.-Ferant eum nuno marius , 
taz, vcmjanus ejus pro te poftea figantur in cruce; Karmy ode" 
chowny.pierśidnai tmymiPannoB.tworcętmwegojkarmy póź chleb' 
niebiefkiodebowuy okupludzki podamaychęt nieBofkienin tem" 
dziecięciu twych przeczyfłych pierń,óby on też; potjmdla ciebie’ 
podał mefoto zbreyney zuchwałego zoliierzá ręce twarzy fmey' 
Bofkiey; niechuy fig teraz; tuczy y karmi Nafmigift (ya: to ym 
mlekiem; óby potym ná Krzyżu, zd cig y zá nas pelnithyzopem 
goctem: Niezólnyteraz Pánienfkich rak twoich, na tegopi-- 
fowaniesby rex on potym nie zdłował fsposeli ná krzyżowónie. 
GóFiemi flowy wowił w ouchu do Pónny Dersenastietfey' 
Dotror terświety/wteozoci; ten świety poarm mtatsáe 
heiit Synń Bożego! do boynegotrwić prselewánio] y tá 
pezeowieczna piersi mócteczynittdy ftodycz miólć w nine 
fpsówić ochotne wfielóbich gorzEośći pełhienić/ yola ipo 
: mow 
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Mott Lata &c. Prabe &c, Earn oodyowuy/ idfoby vpá; 
truoc s oblubfenite one prywóte/ że wtym niebieftim 
Potórmie miał 5 mótEi wpyftte lá Eávoosé wyffac y tym 
Neftórem vpoiony miłościwie grzechy náge pezebaczóć/ y 
tew Desenaswtetfjo boynie táo s bárelyieoney toczyć. 
Suxiemammat vt diuinum illüd lac nobis fcaturitet; quod: 
€x. proprio latere profudit, 

.. M toi te pocieche mamy/ fłuchacze mot/ 3 Synd Boe 
3ego w ftáyntvroosonego/ y przeczyftydy: piersi Aoo3t» 
Gielti fivoiey pozywatocego/ 3e ná vePu iey obpocywaáiac/' 
frogość one/Etorybył w ffórym Satorite ftrófny, ftłada/' 
Y niebieftą ámbrosya vpoiony złości napych łatwie 3ópos 
mína/ y; ożiwniefunam tóftaweyt Tóckiey/zapał Oo fco» 

tego rwie fwoiey nóRczyżu dla nas przelewónia bierze, 

przeto wdzieczni bedgc tótiegofcżeśció/wynośmy stoff 
3 ong pobożną niewiófły. Beatus venter qui ce portauit, & 
Vbera qua: fuxifti, traniilgy Jesu) Błogoffawiony żywot, kros 
TY cię mstl, y pierśi ktorycheś pożywał. deu 

, Godheg ezecż wfpomina Valerius Maximus. YD 2(tbenády Valer; - 

awnetfo hetmanć Cimonew látá ságlego/& iam vltima Max. lib, 
fene&turis 3 tótieyś przyczyny! ffaganobo wieiíenta) yo(as CEP S 
Bono głodem vmorsyé tlTiat corke iedyno/ Perus nóż 
swang) Étora niewiedżec fpofobu iófoby mogła mitego 
Bpcó wgloosíe rátowát/ bo gdy go námieosalá] sówfie 
Pilno Butano ieslí mu ego nie niesie, vcżzyniła rzecz noe 
way prawie ndd tryb y prówo nátuty/rosmawíáigc 3Dye 
tm wwieżieniu/pieeśiami gofwymii iót dziecie leono przej: 

téte tármlá y tym (pofobem żywot iego pries cjás nie» 
tity prievoloBlá. Dziwnie fie visad) láto on ftársecw Afekt 
wiezieniu tát olugobes połórniuy nopofu syteifftségio pils Corki ku 
no teslí' mu tto cżego nie doddie) víáoso fie y ná cottejego ONH znów” 
Y hátrso zOńlekó co nim v Eraty czyni/ teśli mu tátemnie 77778 

33 Gee 
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Cant 2. 


Luc. xr. 


I 
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Gego nie tsuca s ás cl obacsa ( o cudowny wynálestu pobos 


ánosci/) áoná przez Erate piersiómiQycć fEáruf tá Pármt 
Soumíaly fie 2Itbeny ná te pobożności inwencyg/ poznóły 
cenobobásuie wdziątkach prawdziwa Ëu Rodzicom mi» 
Aosc/ nowym vwefelone wicoEiem/ y Qycá górdłem oá^ 
towóły/ y te inwentyy corEt piersiami Qycá przez Ërate 
Earmiacey/ ná fwych obeásácb ióto mieśmiectelney godne 
pámíeci mólowóły. A 3a nie coś podobnego voynilá 
Pónna Błogofłówiona? Coż był innego Syn Boży w 
nátursenáfiey/ teno tófo wieżteniedenzó Erata ? vlásule 
go w tym wteżteniu/ y 3á ta testo Dblubientcá. En ipfe 
ftat poft parietem noftrum, refpiciens per feneftras, profpi- 
«tens per cancellos. 470 oz ffoi zdściana adfa pátrzac przez 
okna, pogladáiac przez kraty. przychodziło ná 2ongávotyns 
wiezieniu siedzącego, że pátesyl tato preses ofno/Eroby mu 
pobarm y napoy iái podał; Éto$ go Farmif y poil ieno 
Panna 3logoflámiona ? (D iótoż flufina fławić io 34 to 
3 Rościołem Bwietym y zwać Gloriofam Dominam, że: 
(worce (wego porodżlia y mlefiem go (wym Eacmilá v iás 
Eo flufina powtatsát s ono b'alaglomo;Beatus venter qui te ' 
portauit & vybera qua: füxifti. Jefe néon czas nie Éofitowá 
lá ta bfalaglowá pesecsyftey ewe UTAcEi ULadwietfiey! 
fefice niepożywółć nóywielebnieyfiego &5&Erámentu / 6 
przecie mowiłó: Beata vbera &c. tylo nóuti DánfEtey 
flucbátac/ y powieczchnę wnim TáfEámosé wíosoc/ fezer 
śliwe piersitTTátÉi (ego ná zwała; o iáEos my flufinteyglo 
sic y spiewóć mamy ; Beata vbera &c. Crámílfy Jezu / 
ficbeslima UT(átE co cievrodziłó/ ficześliwe piersi Étoree 
mí cje Éacmilá; toczy tey Erwie Dánny Błogofłówioney/ . 
Itoro w mleku brał Sbówiciel/ w tLaswietfym Sótrae 
mentte pożywamy: ido flupniey Pánu Bogu ojieÉowá£/ : 
że nam Dánná przeczyfła Synć Bożego powilá/y mlefiem 
go fwym né wielkie nófie fzeście Focmilá v Wie 
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Wiec iesli tá Erew Dánny Śłogojłówiony/ Etotg s 
fey przenaświetfiyc piersi brał w mletu Syn Boży tálg 
w nim vczyniłó obmiáne: 3e 3 furowego softat tófkawym/ 
żniedofłepnego Żórónkiem połornym; ponieważ y ty 
Sczegniłu tey że Bewie przeczyjtey w (Taświetfym Bd». 
-rómenćie zażywaf, ftárayie fie/ áby yw tobie nó ten rot 
Woty/ [tory day nam Dánie IEzv w dobrym sorowíu 
Przywitóćj snácyno życia y obyczótow odmióne (ptáwilá. Ex1 m; 
Afódemia $lotentfta nópominóięc fiudenty fwotej ^ctdAlter 
Aby fie:rezolwowóli ábo-Esiegi y piorá/ ábo wiec vole y 
Sofpobarffiá pilnomát/ málowalá gtóbierć przy nido 
Pioto/ nád Frorym bylá Roronć złota/ á prsytym napis, 
Ad raftra; vel ad aftra, Abo do roley, ábo. do księgi, ktora 
ozłowieka wflawia pod miebo.- YVafi ois) tótbolitu /w 
| Betbleem$tiey opie táto w 2IÉábemiey iebney! y Raftra y 
altra, maf y nieme bydło/ maf y pezedwiecznę mądrość: 
Cbryftufá LEzvsA; ná woley twoiey teft obietác/ aut Ra: 
ftra; auc Aftta, ábo bydlecy y cielefny żywót s beftyámt 
Prowóodzićj óbo świętobliwy/ niebiejti 5 Chryftufem 347 
696€. Radze yvpominóm 3 Dawidem. Nolite fieri ficut Pólmi 337 - 
equus & mulus, quibus non eft intelle&us. (lie bądź 
, beftyo 1 porsuc ctelefne życie y obyesáie) porzuć 
- mótności świeckie ) 4 zółochay fie w niebie, 
Oábodbáy fiew nowónórodzosym Dánu: 
lEzvsiE, Etotemu niech beozfe 
asść y Gwałć wietuifta: 


AMEN; 
05) (€: | 
is ; 
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W tymże 
Kosciele. 


Tedenafte 


KAZANIE 


Na Dźień Oczyśćienia Przenaświętfcy 
Bogaro dźice, aboGromnic. 


QEASRRARRAXRARAAAARARAkAnkixhikie ! 
Qui te creauit provide, | ; 


Lactafti facro vbere. 


Twórceś twego poródśiłA 
Śilefiemeś gofwym Ermilá. 
WRETEKCFEEENNNEKEWKERNRKEKETW 


Tulerunt eum ni Hierufalem, vtfifterent 
cum Domino, Luc. 2. 

przynieśli godo ierusalem, dby go fłówili 
ak 


SW AA 
FUUCOCOPOEEX 


cza, Owe á prsesacne mamy/ o Rościoła 
 goście/ fłuchócze mot/ £Xamilfego Ir- 
VOR T ; i aira iego (l aświetfig ; mas 

IKS M my w Kosciele Dáná IEZVSA, nies fus 
Ji AU X rowymi w reËu biczómi/ áby przedóiące 

SI ZEŃ AA y tórgnioce wygóniał/ ále 3 powítyrhí 
eee Sez rogłami/ aby go Eóż0y nó rece brał y 
6o śtebie mile pezytulół/ mamy gow táEíey fosie/ w iófi 
prágnelá wiyzieć Oblubienicó : Sugentem vbera matris, 
po3ywalgcego piersi Wiáéiersyhftid ; mamy go ná rekóch 
pro 


OKAZANIE XI 177 
Deseesyftey Wtatli (ego/mamy pray świetychieypiersińdh — 
peseosiwnym 3 nicbá poÉírmem nópełnionych. Alle iu; go 
Onid oźisieyfiego.00 nich odfad3a/ (uj go 3 reu (wych Odie 
to rece cudze/iuż ofiótuie Żydowfkiey Bynógodze/dhoć wie 
O3i/ że go ftoozewEole/ y głowłe tego cierniową Eorone 
- 3táni/ przecie go nie żółuie/ ále 3wielkiey Eu nam miłości 
dóle ochotnie ob piersi fwoich. Wiec my pezyfaozmy fie 
miófło Cbeyftufá oo nich) Aátbolicymoit/ yobaczmy Orue 
So Róyftiey Oblubienice prywate/y oruga náfie pocieche/ 
Étoro 3 tąd mamy 5e CEaswietfapanná tworce fwego poe 
toojilá/ y mlePiem go fwym Eatmfló/y snomu winfiuiac 
tey ficześcia tá” wyfotiego/ wynośmy głofy s ona CLiewiá/ Luc. au. 
fto Beatus venter qui teportauit, & vbera qua faxifti. Blos 
gofłómiony iywot/ Cheyfte LEZ v, Etory ie nosil/ y piersi 
Ttorycbes posywal. 

Se Oblubienicć nawiecey fobie życzyła wiożieć y^ 
há Bożego v piersi latki (laświetjiey; Sugentem vbera 
matris, míálá w tym wielkie prywaty. YTapietwfia bylá! 
látomvEasalwostentE4robseniaánfliego/3e wieosidlá/ 
l5 3 LTrarEi fwoieytTasświetfieymiał wyffóć láftáwoscimie 
tość y politowónie nád gtesfnymiłuożmi/ pesewo3tecsna 
to ámbrosyo iáÉo winem ieonym vpoiony miał złości náz 
fych sápomníec/y droga Ecew fioe bla nas boynie pezeleć syn Boży 
Wóć/y na tftałtpiiónego roztaczóć. Druga ptymate miód Vprzymi« 
lé że tufylá fobie/ ís iedynáť Bosy przenaświetią Rodzi: leiomat Se 
ielts fwoie ża pióftowónie y wychowaniefwoie/miał wiel?! Ma- 
Ce vprzywiletowóć / y námienitym iátim inbultem 03006 (em 
bic, iey Ewoli wiele ola grzefinych czynić. Jótoż wglos 
&má o tym vprsywiletománíu, o tyminoulciemowi: Ego Cant. 8. 
. Murus, & vbera mea ficutturris; Ja leffem merem, d ptersü 
Moie fa zako mieza. Coż to36 proporcya/białogłowfkie piece 
S zwóćowiemó wieżómi: Chciółó vkózóć p. ánná Błogoe 
ż flówioo 


nn w a 
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fiawiona/ iato Syn Soy vprsyviletowal ią 34 to) że go 
piersiami (wymi Eaemutó/ cóluigc ie Boftiemi vftami (oye 
miy posywáigc 5 nich niebiefkiego nettóru/ poświecił ie $a 
Kosciol ieden/ 3a icono afylum, y vesynit WWiezdmi tedneż 
mi/ gtzefnego człowietó mocno btoniącemi. tladobnie' 


Gulielmusna te fłowć Gulielmus: Vbera mea non tantum fanc vberay: 


fed eciam turris, non tantüm nucriendi, fed & protegendi 
vim habent. Nullus me putet habere quo nutriam, $ non: 
habere quo muniam: Materna pietas mea quos nutrit, etiam: 
munit, PZerfz moie mie tylo fa piei stamu, dle tez wieżómi, nie 
tylo karmienia, dle y obronienia moc máia: Nikr' omnie niech 
na rozumie, abys miataczym karmic, d uie midtá czym bro- 
nic. Mácterz ynfKa láfRaworc moić: ktorych karzi, tych y bront: 
AMiałoż tego bywa/3e Cbryftus I kzvszłośćiśmi nápymf 
vróżony: reke fivoiewtniew vibroiongná świót wyciętga/ 
y wniwecz go obrocić zamyśla :Alej śnnaBtogofłówione 
5 niewymowney Eu nam miłość száraz przypada /y przyczy? 
no fwoia nas zafłówióiąc mowi : ży Synu Eocbány ftoy / 
36 mie ióło 3ć fortece icone geacfintE vftopil/ieéli go cbcefi^ 
teta twoig 0$1953/ y w nim ftezółe zópółczywości twoiey” 
ptopic/musif ig. wptz00 w piersiach moich fEcwámíé y vto? 
pic. 21 Cyn co ná tot. Üliepobcbna idto poyicsawfiy né 
WiátEer 3áras łófkówieie/ ftesály tzuca/ grotystepía/ Y 
śóto Jednorożec ieden wsrortempaániengi vcifiony/byftey 
głowe fiwoie ná piersíácb iey Eiódzie.. 

Ojobliwy. tytuł Odie tey Ioannes Geometra: Zowie (d 


„AŚ Y- ; f 
^ fom. Iusdirimens lites, Prówem/ Łanonem Etotevfpotaia/ ror 


Geom. 


żrywó/ tosfEesyga trudności Kiedy miedzy otoiemá ieff 

orzecziófa/ o grunt/ mótetność Aontrowerfya ná fadzieli 

fławótą 5 obubwu ftron- Jutyftowie /' broni Eásoy ito 

może nalepiey princypała (wego; Etory nalepfie waży 
dlleguie prówę/ (Anon oczywifty po fębie/ ten wyg rawa) 

; tem 
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ten wittoryg odnosi; bo má po fobieprawo/ Ednom/ fta- 
tuc lus dirimens litem: tTatrybunale Boga wficdómogos 
€ego/ o íáto czejłe bywáio 3 fłrony nas Aontcower]yel 
Ogrsefiy głowiet/ obeáji Ufóieftat pónitu/ nietas/ nie — | 
dwó/ ale co wiedzieć ińto wiele. Stawa przećiwło niemu 79718 N. 
fprówiedliwość ná jadzie Danftim/ álleguie że nie godźien ^l indi 
Wiecey imiłośierdzia/ bo po tet wielu dobrodsiepf wach, ex. 
Po tóć wielu oopujczonyd gczehich/ za0ney poprawy nież 
maj ; ólleguie feoga niewosiecz rośćludsto/ dllegmie rew 
hadrtozpy Dind Chcyfłufową Ola nas prselana. ADieltie 
to prówo ma po fobie [prámicoliwosc/áby człowieka fucos 
wie detrerowano/ áby wiecznie Parano, áby niebá odfa» 
zono, Y cy złowiecz? maf se tes iái Eanon po fobie/abyć 
wolno grsefgc/ á Éacánym niebyé? maf fie jymbconic ? 
msg czym zafławić fpráwieoliwosct Bojkiey? maf csym 
3bié te przeciw tobie allegata y probata? {Tie mamy/ nie 
, Mamy/ teno Dánne Błogofłówione fame/ lus dirimens 
lites; Tá nas tylo przed Uiáteftatem Pánjtim zójłówia $ 
to nas nawiecey ná fedzie Dáná Chryfłufowym broni/ 
Drotetcya yprzyzynć Dánny Ylaświetfiey/ choćby niee 
wiem co przećiwto nam óllegowano/ tiedy oná 3á. nás 
mi przyczyne fwoíe y merica Macris ínterponuie/ tó 
ińko Jiónon iati potesni/ íáÉo práwo iebno niewztuż 
Bone; iáEo las dirimens licem; bo ma prámo tá£ie/ 3eiey 
hiemose być nic oomomiono/ 3e iey przyczyną y merita niee 
Mogg być odrzucone. 

Póamietaćie one wielfa Aontrowerfyo/ Étoro mióły 
Pezed Salomonem dwie triewieście o fpnacztć tednego/ 
tá mowi że to moy fyn/á ten Etoty był twoy włafny vmárt; 
Awó 345 mowi/ nie twoy feft; ále moy włajny; Boy madry 
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alomon detreton al; áby ono dziecto nápoly rośćieto/ | 


Jiednó połowice ieone/ a Oruga innąwzi.ła/ owa co był dota $ VERON 
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180 EA E AAEN L BO ZE 
ieyfynaczetwiafny/mócieczynfto sieta miloscíg/sáwola n& 
Acolá. Ey Arolu niezóbiiay/ choćci nie ieft tey fpneminiee 
3: Reg; 3, Hay go weżmie. U col co ?- 5áras poznał/' że to prawa 
mótkó/y rzecze: Date huic infantem viuum, hac enim eft 
mater eius. Daycie tey dziecię żywe, bo ta ief matka iegos | 
Wiedzcie Rótbolicy/ że csefto o nas nó fądócdh panftidy 
bywa podobna Eonteowetfya y (potEá/ czefło sd (too in^ 
ftáncyo grzecdhow/ mowię + Diuidite;. przetmicie/ niechay | 
ten człowłet ginie/ niechay oufá 00 ciółó ietto'ooOzielona 
bedzie: Y bes watpienia pezyfiłoby nie taż oo tátiey diut 
życy/ żeby cie złośpiłu oftry miecz: fprówiedliwosći Bożej 
rożciął/ goyby ć cie (łóświetfia Dánná nie bronitá/ gdyby” 
zópólczywośćiGynć fivegro nie bámowdlá. Oná [právouie/ 
że lubo człowiek śmierć ábo ciezka zófługuie £óce/ Cbrys 
ftus tednót fpoysesawfy nó UtórEe/ vwasywfiy iey merita’ 
mowi : Date huic infantem viuum,-quiaMatereft. Duscéie 
żywo tego głowieła ná iey przyczyne! pofoltuyéctemu ier 
fce ná ieyinftóntie! bo prożno/ UTótkó feft) ma prówo/' 
4e ola niey musi tovczynić. Ius dirimens lites; 
Ptolóm 1; Jeff tám ná niebie febná gwiaz0 gromábá Étoro Me 
NR n ftrologowfeobla tey białości zowiy Galaxia; to ieft/ via la- 
Galaxia, tea; Orogoiótoby mleku pobobno/ y o niey (társy Poer 
coiefl towie rozumieli/ że to bylá orotá/ Etorg: dufe ludzkie chow 
„Oaiły domieba:. 
Ouid. q.. - Eft via (üblimis coelo manifefta fereno;. 
Me nie Lactea nomen habet, candore notabilisi pfo: 
Hac iter e(t (1perisad fümmite&a T onaritis.. 
8. Bironie" 3 190 że ná Jtánonísácyey swietego Járolá Boros 
ua chwatimeugá; tu sáleceniu tego swietego Aácoynalá: miedzy ino 
nymi &ymbolémiábo Runftámi/ Étorymí cnoty iego wy? 
tażano; byty ten/ że málowáno dufie tego przez te dront 
Oo nieba (ogcg/ przydawfiy, napis/ Hác iter, 74 droga, tó4 
poby 


M. KAŻANIE. XI {T81 
Éoby chcąc vEdzóć/ cosáo roga swiety Rardynal prsyfebl 
Oo chwały niebiefkiey/ Via La&teá, vita lecteá; żywotemAres.Impr 
swiątobliwym/poftepkami pobożnymi/ niewihnośćię dn, ib 1 
velfta. Håc iter: (Tózowmy prsenaswietfo Dónne/ tę 
Gólógyg/ tą roga mleku pobobno/ y mowmiy o niep/ że ping. 
aciter. Tedy drogá.: Bo ieśli chce grzefinić przed (usViaLa&ca, 
towym gniewem Doné naywysfiego fchronić/ niemoze lez 
piey, isto do Kónny Błogofłówiony/ Haciter, Jeśli chce 
żapólczywych iego refy vysc/niemose befpieczniey ióto tu/ 
0 vbera eius ficuc turris, Jeśli dycezyniewanego Bogó 
Przeieonóć/ y pietwfiey łófce iego być przywroconymi nie 
Może fnódniey tóto pres nie, Hác iter. Tedy drogá oo: 
dgó/ do niebó. BORY NRY ; 
YO Rtonice świetego S$tóncifitó/ tefl znómieńita bie "fimus 
ftorya; iáÉo Onić ebnego ten swiety Dóéttyárdá widział/ de Butt, 
Owiedróbinie wyfotie sfegáioce nieba famego/ iedne cete 
wong; á ná niey wfpórtego Dáná IEzvsa, Orugą białg/ widzenie 
ná Étorey fie vofplerálá v wierzchu panna Blogofłówiona.S. Francis 
3ówoła swiety SráncificÉ ná fwa bráćig) áby wfłepowó+ fks. 
lí po czerwoney Oróbinie do chwały niebiefkicy z przybieżą 
Oni) poczną wfłepowóć ná czerwoną Ordbine/ óżiótitótf 
fpaba ledwie Étory do wierzchu bofiebl/ co widzac swiety 
Páteyácchá/ pocznie bórżo fie fmecic y plaEác, Us mu czes + 
Ge pan lEzvs. $tóncigfu/ mow bróciey twotey/ niechay 
bobo białey Sróbiny/ do MiátEi motey/ 36 iey przyczyną PrzezNa, 
(aábnteyfy do nfebá pezyfłepnayda. X, Ersyënie ná brá, /mie(aP. 
tio: Do białey Oróbiny Ożiacki/ po niey wfłepuycie ; y goy ^! 7 przy 
Poczeli wfłepowóć po oney Oróbinie/ Eózdetgo aświetfa”, dde ri 
ánna wefola twarso prsyimowátá y przypufczółó. Gide ` 
03 tąd niewyntowna wfyfttim grzefinym io3te pocíecbá / 
Sitráfy cie Ratbolitu ojobá Cbryftufá vErzyżowanego/ 
inójgc oo siebie cie3Ele grzechy/ nie śmie przed iego UTóe 
|^ »y ieftat- 
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Kum W EB. XXI 
ieffat ftanoc/ watpif ábys złościami bedąc obciosony/ 
mogł zayść do miłosierdzia Żożego/ praes te cgerwong 
trwówey iego meti Oróbine; czyniąć poftrách te rosgí/ 
miotły/ chlofty Erwówe; podz że do białey Oróbiny/ pods 
00 PónnyBlogofłówioney/Etora grzefine y fłooEo do sier 
bie wabi/ y mocno przed Bofta |prówiedliwością broni. 


S SPAN Hác iter. Ninil au(terum in ea, nihil terribile, cota fuauis eft, 


de v 
Abc. 


Eccl. 7. 


BU Miffil. 


Rom, 


mowi Żernatświety. ULiemáfi w niey nic furowego/ nic 
firófnego/ wpiyjtEć láfEáwa y wosiecino iefł. 

pienie bárso o niey mądry Sálomon, Vapor eft 
virtutis D x 1, & emanatio quadam eft claritatis omnipoten= 
tis De1fincera. Párá eff redna mocy Bożey, y wypłynienie» 
żdkieś Bogó wffechmogacego fezyre. Ato chce 3 rosmátynu/ 
3 lewánoy/ ábo 53iela innego mieć quintam eflentiam, wys 
wieść co nafubtelnieyfiego ; dlembi, u nd to 3áiyma/ gOzie 
fie zioła fmóze/ y Ożielnoscię ogniá Vapor ieden fubtelny 
3 nich wychodzi! y zowie fie Emanatio fincera, quinta efen- 
tia. Chcecie wiedzieć Ola czego tYfeorzec zowie tlaswiete 
fio pónne/ para iedng Bogó wfiecbmogacego y dobroćh 
fego : Ola tego áby vÉEasál/ żewniey ieft przedyftyllowó? 
ne miłosierozie Boże/ ieftw niey quinta elientia łójtówo* 
ści pónjticy/ żadnych rygocow/ furowości niemáiaca. 
K rawdá ij Bog wfiehmogęcy milosterny iet y (Déicc 


 MMułośierozia/ y tym naióśniey wfechmocność fwoie 


oświadcza/ gdy ludziom gezechy oopufcza/ tato wyznawa 
w Éolle£cie iedney Aosciol swiety/ D Ev s qui Omniporen: 
tiam tuam parcendo maxime & miferando manifefłas 5 
wfiáEse iż w nim wfyftiie átteybutá y przymioty ieono (al 
y milosicró3ie też 3 fpróawiedliwosścia [polem dodzi y ter 
dno ieft realiter, idenuice ido wfitołach mowią ; ác calo? 
wiet wieltg ma vfność w miłosierdziu Bożymi íconáE o- 
ro; y węnoją boiażn [joo ow iego mieć musi/ bo w nim sla»... 
cone 


KAŻANIE. Xl 
Gone miłosierdzie 3 fprówiedliwościę / wedle BDawiod. 

ifericordiam & iudicium cantabo ribi Domine. Miłośier- 
dzi y fad/rewde dt beda Pánie. dM tog ticoy nam dał Dan: 
ne 25togoflámtono/táEoby Oyftylldcyg icone ogniem mito: 
ści fwotey vesynit; oboiteliwfy miłosierożie oo fpówie: 
O liwości, dał ie Dónnie naswietfey/ że ift. Vapor ieden 
Virtutis De t, miłosierdzie Boje oyf?yllowáne/ Emanatio 
fincera Boftiey dobroci/ bo vo niey ieff litość bes furowo: 
Sci; miłosierdzie bey poftróchu. SŚludhaycie flooto moż 
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Pl. 100. 
W Nasmie 
they Panu 
nie Mtlo- 

Szerdzie 


przedyfłyl. 
lowáne. 


Bernard. 


Wiocego o tym JSernátá. Ad Patrem verebaris accedere, €' deNat. 


folo auditu territus ad folia fugiebas, I Esv M dedit tibi me- 
diatorem. An vero trepidas & ad ipfum ?. Frater cuus eft, & 
Caro tua, tentatus per omnia pro fimilitudine ab(á; peccato, 
Vt mifericors fieret. Sed forfan & in ipfo Maieftatem verea- 
, te Diuinam, quod licet fa&us fuerit homo, manferit tamem 
Drvs; AAMaR TAM recurre. (Haciter | pura fi quidem.» 
homanitas in M. AR t. Do Oycá bates fre przyjłapić fam głos 
jtgo viy famy przefráftony, do lifezacuctekatef. Lezy sa dat 
dż Zá posrzedniká Aczy firachaf figy zego? Brdtem twoim 
tefl, y éidlem twoim, probomány we wfAyfe kan podtug podobień= 
Jwa procz grzechu, aby byt miłośiermym. Lecz fnad J w nima 
Mtdieffatn obamiaf fis Bożego, że lubo fát ffe człowiekiem, 
Przecię zofłał Bogiem; do MAR Y Ev že n/fępny. Hác iter... 


( Tedy drogá) fezera dlbomiem lndzkość wMaR EvYs mie - 


'oSferb3ie vo niey dyftyllowóne/ táfféwosé bes furowości, 
Whil aufterum in ea, tota füauis eft, Emanatio claritaciso- 
mnipotentis D E 1 fincera: T 
Vważdiąc ftérsy Pogónie/ iáFo Miesiąc wiele poz 
maga ezeczom 3yíacym/ y teft właśnietótoby UTóso zie 
mie/ a fłonce Oycam; mólowóli go w ofobie Dióny wfe 
šie piersi máigcy/ v Étorydy wistály rożne zwierzetć poz 
3pwá i oc potármu/ y tęd zwali go Multimammeam ióto 
| świódczy 


me 
Mieciat 

icfl Mótka 
BIEMIE,: 
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184. EANA NAE XI 
S Hier, ŚwIAOcZy Swiety Hieronim, Vtex iph effigie mentirentur, 
EDR omnium eam beftiarum & viuentium efe nutricem. hiedh 
& Eufioc. I6 t£? chwale pánné Blogofłówiona/ że ieft Multimam- 
; mea, że feft omnium nutrix, wfiyfttich EaemicielEg. 2507 
ns Eto; Eiedy 00 niey weftcbnal) á nie teft wyfłuchóny : Atow 
A. potezebie y chorobie do niey fie voat/ á nie ieft porótowó? 
4 À ny: Rto w niebefpieczenftwie takim oo niey fie przytulit/ 
anie ieff przygórniony  Dátescieiátoio natjitatt Ufie? 
$iacá eożnymi swietzety obfabsong/íáEo Multimammeam 
Bernard. málute swiety Bernat. Marra omnibus mifericordig fi- 
fer. 89. num aperit, vc de plenitudine eius accipiant vniuerfi, capti- 
uus redemptionem, ager curationem, triftis confolationem» 
peccator veniam, iuftus gratiam, Angelus denig; laetitiam. 
Man y a m/fyfkim milosterdzue [wore wkaznie, aby wftyfcy Z 
jey pełności bráli, niewolnik okupienie, chory uzdryomiente s 
fmętny pociechę, grze ny odpufczenie, fprawiedliwy łafkę, dn- 
Phl. 21. poł zdkoniec wefele. XYieoátmo Dawid w ofobie gezefine” 
go złowicEć mowi. Spes mea ab vberibus Matris mec. Na- 
dzierń moid w pierśach Mótki moieys. dáEoby chciał czec. 
(liehay fie gniew Cbryftufá Dáná obursy niewiem ióto 
ná grzegne/ niechay ma iustu; gotowe firzóły ná sáteée 
» cenie świóta; Kiedy pezyfłopi (laświetfia Dánná/ Eicoy 
grezefnego człowiełć po? fva protetcyg weżmie/ zóraz fu^ 
rowość Boza łóftówieć/ gorztość fłoonieć musi. Y ola tee 
go (pes meaab vberibus Matris mew, A 3 Egbe Dawid ma 
tółvfność w piersiódh DźnnyBłogofłówioney t 5 tob że 
niemi tworce fwego Earmila ; y ola tego wie/ je ie mialy? 
ffómi fiwymi poświecić/ zá teono mieyfce vcieczki/ że olá 
nich wieledobrego miał grzefinym czynić/y tátim ie indult 
tem vracyé/ 3e nám míály być forteca iedno/ icono wkó? 
3bey potrzebie obrong y zafłepem. Vbera mea ficut turris. 
D rorolowdlá o tym inoulcie Sybilla I yburtina. Y 
O nimi- 


K ASEN A MO TSER XI. 
O nimium fzlix; celo digniffima Mater. 
Qua tantam facro lactabis ab vbere prolem? 


Prorofowálá y oná tEiewiá(tá. Beatus venter qui te» Luc. rr 


Portauit, & vbera qua fuxifti. Bfogoffémiony żywot ktory cię 
nosil, y piersi ktorycheś pożywał, Drototowaty Pfalmiftó/ 
Spes mea ab vberibus Matris mew. Dla tegoż y (ámá moe 
wio fobie, In me omnis fpes vitæ & virtutis- We rinie mfy- 
Jka nådzieiá żywota y cznoty. Yw tím że befpieczniey po 
Elsbóć moge nábjieie moie grseBny neosars/ iáEo w 
tobie/ febyna gesefinycb véiecsto y náosteio * Robam fie 
biedny w Bogu Qycu ióto namilfym ftwoczycielu moe 
im/ ále fie go ftooze letam/ bo Ola mnie vbil y sábil Synś 
fwego/ ách naot cutnieyfie y nafprośnieyfię smieréig Ecsye 
á0wa/á coż mnie bedste niewinney tey tewie winnemu Y Ëo» 
Dam fie w tobienamiłościwiy I Ezv, ftoryś ważył sro» 
wie/ y nieofiścowóny Erew twoteolá mnie/ iednót fie Cie 
bie bárso leam, bo tóteś ieft mym ooEupicielem/ żeś 302 
tás (eft y świadkiem moim, y fedzia y mácicielem)Étoey né 
Ogtomney tegy w gromiejprzeróśliwey troby pesyibstefi/ 


Świóc (303iC ymnie nedznego. YO robie tłaświetfia Boe Nadzieid 
BóGodzico odpoczywa fetce mote; Eochónie moie/ w tobie ?dfiePan 


háo3teiá sywotá mego/ Spes mea ab vberibus Matris meg, 
èe mie nie opuscifi w nayćieśfiym rádie/ áni obffapif ně 

tófinym &5yná twego fadzie/ le łójłówie do siebie przy” 
Sótnąwfy/ bedzieg mí w niebefpiecsna godzine śmiecci/ 
né inny świót y żywot przewodnicta y fortunng gólóriy 
Y cynofuta/ bo Inte omnis fpes vita & virtutis. i 

,. Xige Wtoftie Triuultius, Hetmónem né wielu oy» 
hóch bywáigc/ y máigc nábiiete/ że ożtełómt wotennymi/ y 
Seftymi zwycieftwy/ miat fobie imie ziednóć nieśmiertele 
ne, mólował wiltoryo 5 ftrsyolámi/ w iedney rece pólme/ 
Wdrugiep bułówe tesymótącą/śnópifem Aftra me duce cu- 
da i tus 


PA" 


185 


ny B, 


Typot. in 
fymb, 


D] 


186 IR © ASA ©. NOSE © XT. 
tusadibis.. Z4możm powodem y pod niebiosa bejpiecznie zaj” 
dziej GmteleyOćleto możeto mowić o fobie Dánná Błor 
gojłówtona/ że Eogo weżmie poo fwg optete/ by dobrze 
wiet cály w złościśch wierutnych firawit/ illa duce Aftra» 
tutusadibit, 36 tey pomota [náono y niebá fámego boyojie. 
Smieley oálebo mowić to o fivoiey v 3ogá prsedabse 

moje/se38 Éogo fie ná Boffim teybunalevymie/by dobrze 


^ — gobjienbyloelretu $miecci; illa duce Aftra cutus adibit, 36 
; iey pezyczyno 3ywot y 5béwfentenayosie. ^ ~ 
pólbin: Cudowna tzecz mamy w biftotydch ; Kiedy Żyć 
1p 5te 


Coron, firunt Cefars woiował ná grónicóch MOloftich/ miedzy in 
nymi żołdatómi/ poległ też tám (eben w gtzechóch śmierc” 
celnych. YO tiltó czófow potym, pezyiedzie Cefárs s woy? 
fiem ná onoż mieyfce ; ftawióiyc obos vfłyfy glos (á£is lu^ 
osEi. bársosolofny / wycboosocy 3 miedzy. chroftu ieont” 
gor z0umieni wfyfcy ftóne/ fluchóięco to tótiego; 5 r0% 
ftasónia Cefórfkiego pofFocsy EilÉanascie człowietó/ pó” 
teso/ pułólo miedzy cbroffem/ y nayda człowietć teonego 
teupó wlajnego/ Etocy vflyBavfiy głos y tepot Zołnierzó 
nád foba fłoiocego/ zówota. Macie miedzy foby Ráptor 

Nabóżeń- Ró! pezypeowadźcie go ábym fie fpowiódał: Dytáto Etos 
fimo ku ty 1 obpowie/ ieftem żołniecz/ Ecoeym ná Cefárftiey fluiyl 
Pannie B. y cum poległ: á vo éíesPich. grzechóch/ óle żem Dónnie (Ta^ 
jakie ma- swietfiey tad fłużył s 36 ley pesycsyno do tego czófu tezymić 
*  Bogoujemoie/ w tym trupie pezegniłym/ y pmezeć mh 
nie da/ óż (powiedz vczynie, Przywiedziono Rápláná/ v" 

czynił (povofeo3/ y wsiawfiy rosgezefienie ymórł, © wiel” 

Ea pezewago Pónny Błogofławioney/ wtóttey przygo” 

Dzie człowieka rótowóć! przy trupie ogniłym tótoługo 

dufie tesymác/. £ecs nic osiw fłuchacze moi tezymóśąc 6 
bowiem v fwych piersi świetydy Synć Bożego, zófłużyłć 
ten inbult/ 3etto-(ie iey opiecey ftárániu o00a/ níeomyln? j 
pociechy p, obrone by vonawtePfey, potrzebie nayduie: 


KAZANIE XL . $9 
Y tá feft przyczynó/ 3e Dblubfenicá nawiecey fobie 
 Ayeylá wtostecteoynobá Bożego; Sugentem vbera macris, 
Pożywótyceggo pierśimócierzyn(Fich/ bo vpátrowálá peys 
Wate/seblà tey edutócycy wiele mial byo3 powinientfiótce 
fwoteynamilfiey Dan TEzvs, że fo míát vftómi froymi pov 
Swtecić yvpezywilejowóc zá icono. mieyfce vopelEiey pociee 
dy yobrony. 


m VI Vefpalianus Cefarz Rzymfti oświadzdiąc milosc y S [n 


Powolność (iva XEgyptyánom/ mawiát oo mich te fłowó. $. cip,ro, 
Taurite A-me /Egyptij, tanquam à veftro Nilo. Czerpaycie 
odemnie Ægiptyánie, tako z Nilá máfcgo. to teft/ 3óżyway” Wefpłzye 
Gie tófli moiey/ przyftepuyćie bo mnie beśpiecznie/ iáEo donina Cefim 
Tilg esci wófey. tlierozumieycie Aátbolicy mot/ aby rai afta 
Przenaświetfie pietśi Danny Błogofławioney/ lá fáme, "^ 
BobyłyChryftufa Dónó/tatmitć oná niemiyChryzoftomy 
etnóroy Earmt/ broni niemi y wfeltie grzebne/y w 
Blos wzywa bo siebie I ranficead me omnes,qui concupifci Eccl, 24: 
tis me, & à generationibusmeisimplemini, Przeydzcte do 
mnie wf(yfy, ktorzy mnie prágntecte, y mafjccie fre owocow mo- 
ach, pPoozciefi y tulcie fie oo tey Orogiey UTlarti/ Eofituy» 
(ie y zażywayćie od niey świetych pociech y fłodyczy nicbie+ 
is. Ale o tym wiebzćie/ iż ta Taświetfia átta teft Batfamnie 
8Éo bólfam ieden. Sicut cinamonum & balíamum aroma- cierpr irte 
zansodorem dedi. /4kocynamon y bálfím monińracy mydá. ézny. 

x "n mopnośc. Wálfámowe Drzewo ma to snátuty/ że iódu FE! 74 
Yttućtzny 3aoney nie Cierpt/ 3 tade Cbeopbráftus pife o eu 
ófezortóch że gdy w nich iad y truciżnć pała/ bfeja'oo bólenik. planc. 

fímu, y tám pod cieniem tego chłodu zdżywóloc fad y teu« SP: 6 

Cisne sesucáia t: co vważótąc leden dowcipny nómólował eni 

tófezurtedo bólfimowego drsewtá bieżąca, dawfiy tókte dnm 

Anm; Venio pofiwrą venenum: Bieżę dbym pozbyła id- drzewem 

u, Bózyicte tego fymbolum gezefinicy! Etorsy 00 Ylaę ebywiia 


V 


2a 2 święte tdm | 


D 
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188 X SZANOZKZE |, 
świetfey Danny cótunEu y pociechy czekacie. Jeff ofid idź 

Fo mátEá ieonó/ gotowa pesyíac y przytulićdo siebie E^ * 
ż0ego. Omnibus mifericordia finum aperic$ze: śle ieft iér 
Eo bólfimoweOrzewo, Volá tego ktoczytó(ki iéy wygl” 
| dacie! podźcie/ pezyfłepuycie/ ale potitüri-venenums ty 
| i intencyg/ że grzechów poprseftániećien y wofietti iab. 3 fec» 
j cá sezucicie. Jeśli chcef piiśnicovprosićp pPónny Blogos 
fłówioney śmierć dobro y ficsesliwe/'ipoby briyftopy óle 
BZ: Y pofitarus venenum, 3 tg obietnicy że brzydki nałogpiiónń 
A ftvoá porsucif/ á ówietę dyete y temperáncyg chowóć bs? 
À die. Jeśli hcefi fivowolny cofpuftniti przez nie Bogd 
PA cżyfłego prseiednáć; po03/ pesyftap/ ále pofiturus vene* 


% num; 3 tym pezedstewzieciem/ że tofpuft poniedhafij éw 
? Anyelffiey Łontynencyey y cyyftosci ftrzemionć mocno! 
3 wffapifi. Jeśli dhcefi siáoly EoleryÉusd iey przyczyną 2307 
D gó mieć táffáwego ; pod3/ pesyftapsále poficurus venenum; 
č a 3 tę dobre á (Eutec$ng myslo/ i3 3feecó twego wfelEi i49 
s. yzólotezenietbu bliżniemu wytzucifi, | 
SS © tecsy pifia Pbyfiologi/ że náð Etotymi fie ziołami y 


Plin. lib. Ewiatłómi wiefia/ wielkiemi ie woniómi y Ozielnośćiami 
nápelnía/ á ofobliwie żiele afpalachum cienie Xooyiftie] Y 
$ tąd ieden nómólowawfiy tecze náð tym sielem napifał. A 
5, Petr.in te virtus maior: Od ciebie dzielność więkfa, Cożeś ty ina 
i , nego Panno ptsecyfta/ ieno tecá iednó 4 iófo 
| reżófpt- Bog wfiedhmogocy pofławił na niebie teczy ná gnaf 


feanii w. v miersa v poi oiuscaletien/tát y tywniebie pofáosone 


PL Doi" teftes; óbyś miedzy námi á Bogiem mebyowálá; abyś 
= maiefłat iego 34 grzechy nófie blagálá. €iśntemy fie 00 
NBA ciebie/ Dánno peześwieta/ iáEo ðo bólfómu iednefgo/ ma^ — 
DN my dobro wolą złości porsucic) á cnot świątobliwych y por 
RN bożnośći prseftesegáć. CEniże nas yfercó nafie táftg tww — 
Sb Teo naiąśnieyba: A te virtus maior, ©9 ciebie wiet ey 


oocnet — 


KAZANIE XI. 189 
90 chot dzielności y ochoty nábeojiem / wsbubi w ne» 
tesnostiád) náfiyd) raczość y ErzepEość oo fłusby Syné 
twolego/ wznieć duchowny ogień práwey iego milosci/ y 

Gy żyć na tym świecie zmiły dywalebnycb enot wonig/ áw 
ofłótnig życia godzine noy mrofteni smierci żwierać oczy 

*ożiemy/y ná ftrófinym ttybunale Bogd żywego broń 
n89/ y przytul do piersi twoich naświetfiych : bo NonaliaS,Ephrem 
mihi fiducia ô Virgo fincera. Tu meus portus ó Virgo; fub 
Protećtione tua & tuteld totus fum, crebrislachrymis 6 Ce- 
leberrima Mater, teimploro, aduoluor tibi, fuppliciter cla- 
Mans, Interueni pro me iugiter apud Filium tuum. Wie- 
mam w nikim inny ofności, krom ciebie o Pánno ficzerey do- 

roci: Tyś moim portemoPamienko: podobrona y opieką two- 
ia w/tyffek ieffem ; częfłymu tzami, o Matko Zaflawmieyffa, cie» 

ie wzywam, y vnog twóich upadam, pokornie woliac. Wfiá- 

tiay ffe zá mna cz [Ho do Synaczka twego: á ná ścifłym (qo 

Osie 50atrs mi łófłówy twarz iego wiożieć y miłe 
eno fłowo vfłypeć. Podzcie Btogoftawiemi do Matth. 2 5. 

chwały wiekuifley, 


AMEN 


quee 
BSZNYĘ 


i95; 25, Dvwanafte 


| KATANIDÉ 


„a Na Święto Wniebowśtęćia Naświętfieyp Pánmy 

NSA Pda 

"nM $ Quitecreauitprouide, $ 
* ^ Ladafti facro vybere. $ 
X Dvaits twego porodzilá/ aa 
tj Dieréiamis twymi farmila. Ka 


s% 
KE CRI XCECECERUR CREDE OR R R E E E Oe 


M 3 Aywysgey Ültonácdbá niebó y ziemte 
4 dog wfiehmogacy/ táE ieft w nas 
A Z grobjie prac y vflug náfycb boyny y 
et i oobrotliwy/ tá£ woopłócie cnot tás 
NI p flówy y fizodrobliwy/ że nie tylo 
AN AE prócowite osíelá y Erwówe roboty 
fporo nógtaodza/ ále też y podle v^ 
fugi y legbieprace obfitymi zapiótó? 
mi Éontentuic. Coi todeft EubeE Simney wody pobáe vbo 
giemu t gorfil o wody vprágnionego posilić zebwołó: 6 

wżdy tá leEEa vflugá/ tá£ teft v niego płatna/ że pod turas 
mentem Syn Boży śffefutowat/ nógroozić to w niebie 

Matth. ro. ofoblfwo pocieche y ochłody. Quicunó; potum dederir vni 
Marci 9. ex minimis iftis calicem aque frigide tantum, nori perdet 
mercedem fuam, Zdprawdę powiadam wam, że ktobykolwiek 

dal iednemu zt (yeh mamnieyffych kubek wody przynamniey Z” 

mney 


Pan Bog Dee 
boyny w cx y 


i KAZANIE: A 
Viuey, nie vtraci zagrody fmwoicy. "Jeśli czórkó wody/ naz 
milfi Cheześciónie táEiey ieftv PanóŻogó przytemnośći/ 
O íáEoj przytemna mu teft v(lugá Claświetfiey Panny: 
Jeśli trochć zimney wody táto ma w niebie oopláte/ o iás 


Eo; nagrod bierze tá świeta UITótta/ Etora Bynć Bozer 


go wnátutse náfey nie profto woda, dle Erwig [voto whas 
fna Earmitó/ 3ywilá/ voycbowálá Qui te creauit prouidé, 
lactafti facro vbere. © droga tTTátEo) Fto wyniowi pociee 
chy twote/ íáÉos ob Eocbánego Synśvczczona! SiáEim wes 
felem w niebo prsyieta ! ttie trzeba było robte Eolózóć we 


drzwi nfebieftíe; (á£o Dánnom onym) Domine, Domine Math 2%, 


aperinobis,BDobtoożieyko moiá;bo (ám żeieoynał twoy na 
milfiy 3 Tronu fie fwego po cie rufyl/ y wtreftym2Inyotow 
OrfaEu 3niewymowną radością y wfyfttiego niebó pov 
. Giechą/ fain w pálacefivofe prowáosil:.———— i 
Wielcy Pánowie swpEli wiec tym białymgłowóm Etos 
te iih w Oztecinftwie pióftowóly yEórmily/dożywotnie Dae 


wóć prowisye/ iurgielty/ tnttaty nóznóczóc pewnej boidzcuus Aj 
Eo mowi Clemens Alexandrinus. Aluife & lataffe amoriglib.1.Pedag 


ihcitamenta plura habet. Odchomać kogo y mypi4flowác wielką 9» 3 


Zmykto bymát do miłości podmióta. Obaczmy ná tecásnieyfiym - 


Razónia/ idly naftoos/ co sá prowizyą bierzetToświete 


fa Dónnó creata prónide, 36 to; że Gynd Bożego w ciele. 


nófiym piáftowálá/ Earmílá; oochowałó, La&auit facro 


Vbere, (taświetfa Bogórodzico Eroras Sbawce nófieggo 
Róznodżtete y Wtiftzsá 5 nieba Odneggo/ gdy ná tym éwfee 
cte Poło nóuki y sbówienia náfego pracował posilálá/ y: 


Eotmitó/ posil mie y fłahóczow moich lfto Ducha świe» 


tego śbychmy o tey nagtodżie twoley pożytecznie mowić y 


fłuchóć mogił. 


|. — Opifaioc Dówio Kroleftwo Dáná Jesufowe/ owe: 
wim rzeczy. nawięcey. pważa/ decorem y fortitudinem, . 
Q3oobe: 


192 vou ZANDE XIL 
Balm 52. Q5oobe Y potege. Dominus regnauit, decorem induit, ine - 
UY duit Dominus fortitudinem, Paz krolnie, ndziat ozdobę , 
wdział meffwo y poręgę, Też dwie tzeczy dał dog wfiehmo? 
tjocy w Aroleffwie fivoim 36 nagrode Pónnie Błogofła” 
wioney. Clucbayéie UTeoréá! nosie o tey Ylaświetfiey 
Prou, 2o. ÜifátronteproroEutoc mowi : Fortitudo & decor indumen- 
tüm eius. 4g Amo y ozdobą odźienie icy. | 
Bierze tedy náprsoo Dánná Blogofłówiona w na 
Prouizya Łodzie y prouisyey Decorem, o3oobe/ á ozdobe tátog, idr 
Panny B. kiey żadna Éreáturá nie ma. ©pewnił KFánftim fto» 
wem Sbówściel/ $e Étoby mu fłużył/ vfiánuie go/ vtacy 
Ioan, 12, O cíec iego ttoty ieff w niebie, Si quis mihi miniftrauerit,. 
honorificabit eum Pater meus qui eft in calis. Y Etos czynił 
wietfie pofługi Cbriftufowi Dánu/ ióto namilfia NTéttá 
iego * to mu fłużył swicP Bo milościg/ wiet fig poÉora y o 
chotą/ niż oná: Żył ten czós/ Éieby Syn boży dlé milo 
ści nófiey ftat fie tá vbogim/ tót vłomnymy nebsnym że 
vfług nófiych potescbowat; tezebć go było piáftowác/ 30 
reEe wodzić Gygáfá onego/ Etory świót wfiyftek píá(tue 
ie we trzech półcóch/ tesebá go było Eórmić/ nópawóćł 
odziewóć. Atos mu te poflugí oddawał: Etomu w tych 
potezebóch iego fłużył Y Eto młodość feto oochował 636 
nie pónna Blogofłówiona Jesli vfługi pofpolite obie? 
cuie pan Bog wielfiemi nógraozóć w niebie bonotómi; o 
iát ma nagrodeDónnó przeczyfła! 36 táť ofobliwe vczym 
ności y prace/ Étore Synowi Bożemu obbawdálá/ piófłw? 
iac go ná refu włafhych/ piersiámi fwymi Eórmięc/ robos 
A ty rę (woicb oosiemáigc ? 
Aga píeEnie Guarricus Abbas przywodzi Cbryftufá pé 
2 deAfiip.35 00 UTótki fwoiey namilfey mowiacego: Veni electa 
mea, & ponam in te thronum meum. Nullus plusmihi mi- 
niftzauit in humilitate mea ; nulli abundantius miara Vor 
: O 111 


, prog 9 —— É———— MÀ 
» ; f 

lo in gloriamea, | Communicafti mihi quod homofum; | 
communicabo tibi quod Deus fum. Podź wybrana moid, á | 

4l 


położę nd cię ozdobę more, Zaden mi więcey nád cię nie flużyt, 
W pokorze mojey. Zadnemn też nád cię fłużyć mie będę w 
chwale moiey, Fazieliláf mi, ze człowiekiem ieflem, iatez v- 
dzielę tobie że Bogiem ieffem.. D ważne ftowó 3DoÉtorá te i 
Üo/Etore nie tóć rozumieć mamy/idtbyDanCbeyftusfót 
ce fwey świetey miał vosielic y fommunitowóć tego 3e iefE | 


Bogiem; áleís hwala fioi tá iq oz0obił/tót vreaczył/tóć il 
wyniofł/ idto żaoney Ereatuty nie wyniofł/ że fie 30a byos | 
cos nód Ereótuty/cośśrzedniego miedzy Bogiem á Erede i 
türámf. ?H 


tróutć ie Cbomáfiá świetego y wfiyftkih Dottor pieg | 
tow/ że Dánnie 25logoflámioney? powinnifiny wit” monor-ia-- i 
Gość y teuerencyg/ ániieli innym świetym/ nie táEo tóby kifiny po- f 
a nie tála też táEo świetym/ ále coś frsednies winnia i 
go; y dwie to cultum hyperduliæ, cześć wietfie niż Amyoż 
low świetyh Bożych. X Odie swiety IDoEtor rócyg/ quia 
abet fpecialem affinitatem ad D & v v á Kóletan tamie/ 
Quia fua operatione fines Diuinicacis propinquius artigit; -bo 
Operácyg fiwoię/ Éonfenfem ná YOcielente &yná Bożego/ y j 
Yrodzeniem iego/ rEnelá ydośległa oftwá. Ywaiaycies 4 
Kita w niebie odnosi hwałe/ idla os00be ; nie tato idto 


S.Tom. 225 
q. 103*3. 4o 


ma Dan Bog/óle nie táEo też/ióta feft Unyolow y ludzi i 
Świętych. MJałoż tedy ? táÉo Etora celnie decorem, ozdobe H 
wfiyftlidy wybtányc pán[Eicb/&stega y 3 tyka fie 3 03004 j 
bo y chwałą Boga fómego/ tálg Etora ieft confinis Diui- ih 
litari, . * 

- Pod czós woyny bigponow s Ufaucómi/ gdydo sie, Sebar in 1 
bic obozy ftuemowóły/ obrał fie JAáwáler ieden Higpóń ji. i 


Ei! nietóti Fernandez Vafco; Ëtory wpadpy dọ obosu nies 
Pezyiacielfkiego pezepaoł gleboÉo do namiotow Oólekich/ | | | 
5b $ j 


y, 56 
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y né snář Ozielności/ położył n&iconym namiecie Fórte 5. 
napifem. Huc peruenit Fernandez Vafco. Aż dotad przebeł 

przymo- fig Feruandez Pafco, Gyoy s tey fwoiey imprezy wynośił fiel 
pkśhlu- prugiEówóler czynił oowaggeł przebiegł gtebiey w obos/ 
biezotnie- ng jęonym tótże namiećie niepczytacieljtim zoftówił tá" 

zaj pk gapis. Hucnonperuenic Fernandez Valco, Nie przeb! 
huto. ffe do rad Forndudez Vafto. Goy mowiemy o gobnosci y 
dwale świetych/ Eóżdemu pewny tres osboby nóznacza? 
my/ temu Upoftolftwa/temu XT Éecsefi (Eod / temu 3DoÉtoc^ 
Kizaj s, [055 ten ma tato osoobe/ ten táPo ; ten teno dofet ow 

T ; EM 

ma terminttgo. Huc peruenit. T&ffgaf, Swiety Díote tego 007 
* ozdoby fifeot/ że go Chryftus Kan voynit aamieftniEiem (woim/ 
iey w nie- áftersem owieczet fwoich/ Elucznitiem niebieftim. Pó” 
lie. — weł świety tego Oofiedl/ że go Sbówiciel Ereował 3DoEto* 
rem natodow; 3e mu w trzecim niebie cátemnice o3iwne v^ 
Basal, Jan świety tego dofiedł/ że go náb inne venie Paw 
mitował/ że mu fe£retow fwoich powierzał/ że mu tochóna 
tiótte fwoiew opieke oodał. Huc peruenit, Żgofa Ear 
áoy ma pewny teemín osooby fwofey. Huc peruenit. Leg’ 

goy pezyhodzi mowić o chwale y ozdobie Dánny Blogos 
fiówioney/ nie Elaoziemy pewnego Erefu/ nie mowiemy / 
huc peruenit, że tóta tey hwałć á tóta/ tu fiánelá; tu [i£ 
Eończy/ bo niepodobna opifóćy ofreślić tey osbobes dle v’ 

6 PitiBo4y wary negationes ; íaEo Dáná Bogó ná tym świecie le* 
£u wiecey piey posnawamy per negationes, niźli peraffirmationes; y 
wiemy yiecey o nim wiemy quid non fic, opm nfe feft/ aniżeli quid 
ve A czym feft; tál o chwale Dánny pesenaswietfey no? 
ai ie. ^wiemy/ że táča ieft/ ad quam nemo peruenit- Nemo peru 
nirquó M An 145 táÉa tey osdoba/ táta nie teft w zaoney 
Ercóturse/ tóba nie teft. áni vo dlnyołóch/ áni w Gerdpbie 

nách żaden ták wyfoto nie wyleciał tófo Dánná UTótya. 
Aaden táEodlcEo mie zóficoł ; byfimy ná kupe złożyli dwate 
y.9390% 
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EAZANIE. XM o | 
yosoobe Anyotow/ CSerápbínom/ Upoftotow tMleczennie Panny Ba | 


tow/ nie stownáig chwale y o3bobte Dánny dłogofiówio: ozdaka w j 
hey/ bo tey osbobá teft iśkoby interminata, teft confinis di- Mika | 
uinitati ; fi Tri fie bydz in / 

cati; fiega doftwa f&mego. UT. | 


G;dobe Fóżoego Głowietó w chwale voteÉntfEey? swye 
Elifmy mierzyć zcnot/ 3 dárow Bożych/ y 3 łófit tego 
świetey/ Ftorg wynofiy 3 tego $wiátá/ bo gratia teft men- | 
fara gloria, y Dan Bog vb3iela dywały fwotey ludziom/ wee i 


dle cnot/ zajług/ yoórow fwoich Érore fie w nich ná tym h 
Świecie nápoowály. Wważcież iókie byty zafługi/ cnoty i 
Pónny Błogofłówioney/ ita polutá/ íáÉa botgomyśle U 
hosc/ ińta świętobliwość! poforá bes wyntofłości/ boo? 
Myślność bes oifteá£cyey/ świątobliwość bes przyfady. " 


Y nas w Polfeze &tároftwá w ceu. (o y oifposityey Aror | 
lá Jego Ultosét ; on íe vosodíe wedle woli fwoiey/ó rozdóe i 
fe cum enere penfionis quartz, y tót £4ż0e Stároftwo ma H 
to onus, éfeiar plácenia qudrty; goyby Étore vwolnfono | 
00 tego ćieżatu/ byłóby to fpecialis gratia, ofobliwa pearos Par Bog 
fótywa. Sárowniebáry Boje y Tá|Ef / Etore tu ná świeć: icy i 
ie bieczemy/ bywaia nam Oóne cum onere, 3 penfyo y ciec JAK i 
żatem pewnym. NTa Fto ob Pana Boga donum caftitatis, i 
dat czyfkośći; ma go cum onere, s éiesarem cterpienta ros 
àmáityd) potus, tebelliey ćidló przeciw duchowi, Mia do- 
hum orationis, dat modlitwy; ma go zcieżęrem diftrás b 
Écyey/ tozetwónia myśli tu/ owo3ie. Dáte pan Bog clo» 

| wiełowi gratiam iuftificantem, tófte vfpráwiedliwienia ; [/ 
dle nie bes ćleżaru bofóżni y niepewności oodyowánfa oá^ ni 
tu tego. ADafe niektorym beneficium confirmationis in- y 
Bratia bat vtwferbsenía voláfce fivotey świetey/ iáEo Upos 
ftofom; dóte y fandtificacionisin vtero, posmfecenfa w iye f 
wocie máciersynftim/ (áEo Jeremiapowi/ Janowiżdóptye | — U 
ście s óle y to bywa cum onere incidendi in venialia, 2 cise s | 
25ba áarem 


196 KAZANIE XII. | 
jatem y obligiem vpadónia w grzechy leftie. Bole 3dr64 
wíe/ fompleryg dobrg/ y tu ieft anüexum onus futuracot- 
ruptionis, pezytaczony Cíesat ftóżytelnośći. 3Dáie Panien 
Eom oar pánienftwá/ ále 3 ćieżatem niepłooności; Odie 

panida, WMtEom donum fitcunditatis, dat płodności ; śle (ejas 

midła Lf Ec m Vttóty Oziewictwó, Gómó fTaswietBo Dánná bylá 

Boze lez tót fześliwa/ tá” vprzywilelowóna/ że táftiý oáty Ecore 

éiezaru. miólá oo Dáná 250gá/ nie były obéiósone żadną pesfpg/ 

żadnym cieżatem/ża0nowódg. Jeśli imiółć dat Dániciv 

fiwó/ mióla oras y öar Ü(áctersphftwá/ icbno otugíemu 

nie praiuoftowóło. Jesli míálá dat bogomyślności / 

miólć go bes wogelkiey y hamnieyfiey oiftváBcyey. Jeśli 

miálá dar czyfłośći/ miółó go beż wfieliiep rebelliey ciálá 

przeciw Ouchowi. Jesli miółó dat twierdzenia w láfce 

25osty/ miálá go bes obligu vpabána w grzechy nayletfie. 

(wo zgołó/ tafti y oáry Żdożewfpyftkte były wniey wyczy? 

fone; wydiftyllowóne/ ob wfielkiego befeltu vwolnione. 

Adcgumentuymy3/ ieśli tóta tóftć, idla; dowalá ? iegli tóż 

(té nád [uo3íe/ náð Eredtuty; toc ychwałć nád luoste ý 

^ nád 2Ínyoly/ náð Ercátury/ dywalá y osbobá confinis di: 
uinicaci, ASI 

t Cota,  Opifuigc Apofłof świety/ w pofpolitośći hwate ty 

brányc pónjtich/ powiába; (5 tót ieft wiela/ że nec ocu- 

lus vidit; nec auris audiuit, necin cor hominis afcendic, que 

preparaui D x v s iis qui diligunt illum; 42i oko midžiátos 

śni veho fłyffato, śni ferce ludzktie poięto, co Pan Bog zgotował 

mitojnikom y kochankom foim. Coż tzeczemy o chwale 

Danny przenaświetjey Jeśli teuono wyrnowić y połąć 

wały, tora Pan Bog sgotówał tym co go iniłufo ; Etos 

wymowi/Eró poymie/ fág hwółe nógotował tey co go 

arbol, PEPOFIIA/ piersiami włafnymi odchowółć/ ndo wpyfiFo 

Cunot, YMiłowółó Arnoldus Carnoten. mowi/ Filij gloriam cum 

| Matre; 
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Matre, nofi tàm communem iudico; quàm tandem: Chważę 
Synd y Mátki, nietók rozumiem być pofpolita yjpolna, ińko ya- 
czey żedsręż, (Dn decorem induit, hwałą od3ianyż áontey 
też mowi tlfeorséec, Decor indumentnm eius, Chwałó/ 
ozdobó/ odzienie tey. me 
-Fortitudo & decor indumentun eius. 242 ffo y ozdo? Druga na. 
ba odzienie icy. Te drugo vsecj dał Pan Cbeyftus/ na«grodapán- 
świetpey Ul tátce fivotey w nagrodzie y prowisyey/ że may Maryey 
wiclÉg moc y władzy w Aroleftwie niebieftim/ y może w 
hím co chce. Sluchaycie świetego Anzelmó, TeficDE v sAnfelm.lib 
exaltaüit, vt omnia tibi poflibilia effe donauerit. Tu velis; ie nd 
"9 JKA : rp E |, Vir Cap IS 
& nequaquam fieri honpoterit. Ciebie ( Pázzo Bloğoffanio- 
na) Pan Bog tak wyzmgft; zec wftyfito vczynit podobno, Ty 
chciej; A koniecznie być musi. 
|. powidodlę tám Poetowie/ że Jowig piáftunte 
fwote 2Lináltbeo żć to is go wychowóła/ táE vpónował/ y lowifpid. 
tót władzę draczył/ vt quicquid optaret; fiue potus, fiue -Arke fivo 
Cibus, continuó nafceretur, i$ coEolwiel peńgnełó/ lubo poeni 
leosenía/ lubo 00 napoiu/ sáras fie tey bes prace rodziło, 
Bóśni to y wyriyfly Doetow; to prawbd i; ÜEaswietfáNanl, com 
Dánná) táta feft 00 Syna fwego vtacsona wíabsa/ że co Myth. lb. 
ćbee/ czego pożada/ száras byćnó inftáncyo iey musi. trie 777 
flowáto vborím nowosentom w Rónie Gólilepftiey winás toan, z, 
deüiálá pónnóBłogofłówiona óby było ; nótychmiaft (tá; 
nelo, 5todże o fobie mówi. Mea eft prudentia, mea eft Prou. gs 
Fortitudo, 24074 teft roffropmofe, moie teft sglIwo. Y forti- 
tüdo mzftwo táEie/ że y Dáná Jogá fimego przyczyny 
fwoią wiaże/ y nattónta 00 ceto ieno 3edbce, 
© Domicyśnie Cefórzu pifie Suetonius, że Ufinęte, oi 
t? ezcił báros0/ y wiele po niey Oo3znawał faworow; tror Domi. 
che przed emiercíg miał wibseníe/ iáEoby oo niego oocbo« 
oiilá ; á goy io chciał Fo y wściygnąć/ PORT 
E &/ 
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1á/ 3e fto iu3 ddley tótówócy bronić nie może/ quód exar- 
mata efTet à Ioue; że Jowifi voy (EE iey moc y władzą 007 
fol. Üiíevo táliey feft powadze v Bogó wfiedimottocegro / 
Dénná Blogofłówtiona/ nie tylo żeby iey miał czego ob» 
mowic/ nie tylo żeby potencyo tey miał viący f£tocíc z y 08 
whem ma to/ że y famego Pánd Boga przyczyną fwoie 
exarmat, y 5 refi mu bige na grzechy náfie sgotowóne 
wyfmuie/ blaga/ y oo miłosierozia prsywoojt. 
Riedy Bog wfecbmotgacy wyiol ość sboÉu Addmó / 
Gen, a, $$ Dudowánie pierwfiey Bialeygłowy / powiada pifimo 
^^ świete/ że rępleuic carnem pro ea, to míeyfce gie było 
żebro wypełnił y wyrownół ciálem miófto wyietego zer 
bró/ oat 21oámowt tyle ciálá, YTlócotox Dipturule o 
tym Lipomanus, y powiáoa/ że przes to chciał pEózćć pan 
Bogi tóto Bialagfowć miátá pezeformowóć zlowiet'd; 
Białagło- twátoctto/ Éosctánetyo míálá przemienióć na miettiego y 
má odnie- tąftówego/ gniewliwego ná cichego; Ożiwałó! fucyatć / 
RM ná firomnego y fpołoynego, Magnum quoddam, & mi» 
"rum nefcio quid indicare voluit omnipotens DE vs, nempé 
ex coniunctione mulieris cum viro in matrímonio, aliquid 
& non parum foliditacis, conftantiee, & virilis fortitudinis vi- 
rum amittere, quafi cofta oflea erepta, pro qua carnis molli- 
tiem induir, fierić; feipfo nefcio quomodo fragiliorem atá; 
minorem, blanditiis imbutum femineis at; affe&ibus. Nul- 
lus enim adeo efferus & effrenis animus, quem breui fz:mi- 
nea cohabitacio non deiiciar acg; mollia. Jótoż widamy 
nie ras/ ij owi niefpoBoyni y wárcbolowte/ t&Eo fie ożentą / 
firomnieyfymibywóię. Powióodig o tednym/ że niebyć 
wáiac iáEo żyw ná morsu/ á wíábom bedac co vmie 3oná / 
goy morze poczeło fólómi tuBóc/ umieć/ bucsec/ y ciftáé 
fie/ tseET. O mare ferox, profecto vxorem non duxifti. 
fwowolne morse/3nát iż żony níepio / náucylá by cte bi, 
i mność 


Lipoman. 
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ności. 5 tab v Luzytanow przyfłowie/ Caaras y Amant 
faras. Vxoraberis; & mitefces. Ozeniffffe, y [krommicieff. Y 
3a Dánná dtogofłówiona/ nie czyni pooobney mutácyey 
w Chryfłusie Dónu/ namilfiym CSynu y Oblubiencu fivo? 

im Ricoy gezechómi [ubsFíemt pobudzony sápálcsywosci 
fwotey ^obywa/ Eiedy podnosi gniew y l'aránie ná slosdi 
náfe/ Etos go infiy emollit, blega ? tto zdpólczywość iego 
fy y mítyguie? Ato cele iego ná Fotónie grse(nydb wyż 
níesiona bámute/ 63a nie ond 7 
Jyrlá o Rzymian ŻBoginttednó náswána Verticorz "s 
dia, íáEcby fescem Éteeuíaca y obeácáiaca. Kiedy widzieli ricordi. 
Rsymiónie gniew Boga Etoregoobrocony ná fipoie XTTi4: ZA $ + l 
fto/áras biególi bo tey Dertitordyey/ profec áby ferce * | 
3álterowánego Boga błagółó/ y Eunim obrociłć. Jeśli Ioan. Ro. — | 
widzieli nieprzytóznego fobie Wtatfś/ żenć woynády nie Hm Ang 
análi (cześcić ; biegáli bo Rościoła VceriBoroyey, fuppls t Po» 
| Futociáby fecce znac amieEcsylá) y gniew binitygowólć,. 
Jesli widzieli ségnictoáno Cereve] że vtobadie polne fłóbe 
y liche fie vEózowóty/ y Eóriftyo tjto3ily/ bieżelido Derris 
Eordyey/ óby fecce iey odmieniła y prseformowdté. Wies 
Eficy OóleEo władze/ voieEfey potencyey teft v Bora wfiee 
eimogocego panna Błogofławiosa/ nis Eieoy tásmysloz 
ża v płonnydh Żogow Verticordia. 4474ło$ tego w ifto? 
ryáco/ iá£o Pán Bog wielÉiemt złościómi lubsEiemi porus — 
Bony/ sánosil fie świat gubić y nifezyć/ a 3á przyczynę Pani b. 
ánny pezenaświetfey fentencyg odmientał ? ŻA csáfu odmienia 
świetetgo Dominitó/ iu; był nógotował tezy ficio] chcąc /E7ceBoga. 
głodem/ woyną powietezem morowym świót Ete roz” dekre- 
go zótezymał : Eto prseformowál v á 34 nie tá niebiefta BLUE 
Verticordia Błogofłówiona Pónnóz Málo tego w Hlftoś Marial, 
tyóch/ tófo ná wielu gezefinikow ola ich ćlezEfch złośći ve; 
Ereg. śmiegći wydawał/ é 36 Wiodlitwytohóney tiótEi 
fiwotep 


Przy/łowie 
Luz yt atom 
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fivoiey/ 3óś go faffowały reformowafy Sanctus Antoninus 
S. Anton, Wipomina oieonym pu$łelnitu wietu fwego/ Etoty miat 
apudSpin, widzenie tótie/ że Dan Sbówiciel nag obrádowawfiy 
świót/ y nálasfiy málucPo bároso fprámwicdlimych romas 
oEe/ wyłęczywpy ie) wfiyffef obrog żiemie w Pupe swings 
wfy/y gesefBnetáE plewy ścifnowjiy w vele/ ná wieczne 
ognie chciał wezucić. Kroj go zótezymał: ieno tá Verti- 
cordia Błogoflówiona Pánna/ Etota pol'orníeoo nog ies 
go ptzypaogy vchwycilć cafe peofiac/ áby iefcze poczekał / 
4 zaby fie oo poluty świetey 36 nápomináníem Jásnoe 
ozieyftim obrocílí. 
© byś niÉcemny dwiátownilu wíebifat/ gdy Mott né 
> twetofpufty pátesy okiem żałojnym/ iáEo w [cogi gniew 
fprówieoliwość tego vbródna/ cbcíáláby cie znieść s świń? 
tó/ ywtrąćić ng wieczny pożat/ gdyby go tá niebiefta Ver- 
ticordia nie ttzymółć. Hosen pitánico/ pod czas zby? 
tÉow y opilfiwó twego/ żebyć 25og folgował/ y wzótłuż 
mieniu zmyfłow onid Cal bocseÉáC/ goyby cfe tá  Vercicor- 
dia Pónnó pezeczyfta nie bronilá/ nie sáffepowódtát 
Ó tec to Aobobno UTátEit fwoiey władzę chćiaf pëd» 
Czemu w żść Dan Lez vs, ticdy vege wiernych fivoidy modlitwy / 
Pacierzu Ëtorg pacieczem zowiemy/ Eazał ig Oirygowócć y obrócóć 
modlitwe gy ©yca (ego. Sicergoorabitis: Pater nofter quis es in 
mid oj Codis Oycze náff ktorys eff w niebie. Czemu vaczey nie 00 
niedo inneytE3eGiey w Boftwie ofoby Ducha s świętego roty teft 30% 
perfony Bodtem y trynicą taft Bożych: abo więc czemu nie do przed” 
Jkicy? wiecznego Slowó/ ttote ola człowieka ciáfem fie Rawfy / 
wyłonólo feześliwie dzielo sbáwteniaz 4bo czemu mie po^ 
wfiechnie bo p áná  Bogół tory tóEo fubfiftic in tribus per- 
fonis, we tezech ieft ofobóch/ táEby też modlitwa bo why’ 
Eid) trzech ofob ściogóła fiet Lie chcefeno oo: Dyca. Pa- 
Match. 6, ter nofter quiesin calis, &c, Czemu nie D eys nofter qui 
„es in 
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- esincelis? nie Spiritusfancte quies in calis? Csy teft po” 
dobno w tym fłowie Pater, co tátiego/ coby modlitwie e+ 
hecgiey/ ptayiemnosc(/ mocy/ y wagi oobawálo? Dos 
tÉoofrácyey Tertullian. Sic ergo orabicis, Pater nofter. In Tertol libs 
Patre Filius inuocatur, nec Mater quidem pratepicur, fiqui- Ed 
dem in Filio & Patre Mater recognoicitur, de qua conftat & 
Patris & Filij nomen. {ie Pasol Chryftus Dan obrócócczemu nie 
modlitwy do Pánd Boga proffo/ poo imieniem 25oná / KARS: 
Boże nófi Écorys teft w nichie/ choć tato Bog whyftëim iler dui sf 
prowfouie treatucom; ani poo imieniem pezedDwiecznego in colis, 
Slowá/ choć éáfo pezytawfiy wfyftto ludziom voyflusyl/ 
Y spełnośći iego wfiyjcy bieczemy áni pod imieniem ue 
cá świetego/ choć teft fidfóczem loft y ftárbow niebie» 
[ich ; ólepod imieniem ©ycó. Quia in Patre Filius inuo- 
catur, nec Mater quidem prateritur. 250 wżzywóięc Orycá / 
3áras wzywamy y Syná/ bo to fà relatiua, Étore mutuo fe 
ponunt Qyca niepodobna wfpomnieć bez &3yná/ relaciua 
funt fimul natura & cognitione, mowie Philozophowie já W Patie- 
Syná wfpomniawfy 3átas fie námienta y WiárEá. A zóś,,, W 
mowiąc D Evsnofter qui es in calis, Spiritus fan&e qui ESwaiac Boga 
ncalis, Pónie Bożettoryś ieft wniebie. Duchu świeć Oya wzy- 
ty ttoryś ieft w niebie/ ánt fie Syná áni Mfórki wfposzanysyna 
mina, Atoj wiedzac Pan Chryftus/ w (áPim (eff Eochó kkm 
niu v Bogó/ OTótkó tego świeta, iótiey potencyey w nie» EC 
ie; wíeosoc iaPiey feft enecgiey y peiyiemnosci mobli, ^ ^ 
twó ÜlfátEe iego pezypominóląca/ tá Rościoł wyucyyl/ 
by moblitwe czyniąc do Bogó/ czynił tą pod imieniem 
ycá; Pater nofter; by wtym imieniu reptefentował 
Y Syná y Ufótte dbocimplicite, iáťo te Etora fercem Bor 
àym Efetuie/Etosey żadney tzeczy Bog wfiehmogocy nie. 
wykł obmamíác / y Étora przyczyna (wolo nie tót prosi 
Ido raczey Ul tócieczynftę powaggy władzy wymaga / | 
i €c rojfás 
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S; Antoni: tofEózuie, Oratio Deipara habet rationem iu(Tionis & im^ 
KSP” E. perij, mowi świetey Antoninus: 

' Te nagrode tedy y prowisya bierse onid dzisteyfico 
go w Brolejtwie niebieftim pónna Błogofłówiona/ zd to” 
że Syna $ożego lactauitfacro vbere, świetymt piecdiámt 
fwymi:o0chowótć |! Decórem & Fortitudinem ; bíerse O% 
30obe Eroraieft confinis Diuinitaci ; biceże Forcitudinem»* 
wia03g/ Etoraw Dáná Bogd wymaga co chce: Sazywayść 
fzesliwietfiatEo peześwieta tych oárow 230sydy/ ánas' 

nó tym wygbóntu żylęcych nie sápominay;- tTEowili nie” 
goy Jożephowi IEgiptydnie, Salus noftra ih manu cua eft. 
R elpiciac nos tatthim Dominus nofter, & lati (éruiémas Re- 
gi. Zdromte: náffo w ręku twoich iefl.  Spoyżrży iedpo ndnas' 
Panie nóf; á wefolo fłnżyć będzieme Krolomi; Desyswvoitfa- 
nam to mowićdo ciebie Ql'TátÉo pezeczyjta Salus noftra in' 

manu tua eft: YO'eeÉu twoich teft wpyftEo sbáwienie/ 004 
bro/ y feześćie náge; Kiedy ty oEiem tójkówypiir nó nas weye 
tzyg Fiedy sá nómt pezyczyne twóted0 Póna Bog v iier’ 
S: Germa-gfęfi/ nic nas złego! nic przeciwnego pottóć nie moie. Cy 
eami Dénie nEo 25. teftes refugium noftrum, vita, defenfio,arma, 
nop. in- G gloriatio, fpes & robur noftrum; vcieczka naffa, żywotóm, | 
| Oradé „proza, pronta; y chwała, nádzteia y siłą nála ntć wypiifezay 
oblat, Deip 7 PSRP y ME FRA TOT E. LEE 

że nas 3 miley opieEi twoiey; dále táto namtlfiy twoy Sym 
Ephel. 4: wfeOjiy w niebo/ pofłał luożtóm Odry obfite. Afzendens in 
altum; dedit dona hominibus; tá£ y ty pofyłay nam 3 pto^ 

„. wizyey twotey niebiefkicy láfEi Boze y odry: Dofylay Aro? 
Michib. 1 omt J:UT. przy tym fezeséiu iego/że Siluit cerra in confpe-- 
&u eius, SorowteDobre/ y obfite pociedy. Dofylay tlayć 
wielebnieyfiemu Dáftersowi náfiemu prsy tey czułości pár 
ftev|Etey dlugie y fcześliwe látá. Dofytay UTióftu temu póź 

sm. toy/ y dobr wpelófidh mnogość, Pojylay nam gezegnyne: 

— Meft napotrzebnieyfiego łófte y milość o0 AMEN. 

LRZYNA- 


Gèni 47. 


Trzy n afte 203' 


KAZANIE 


Ná dien Zwidj fowdnia Naśmiętfiey lánny. WKościele 


„Bozego 
RLESETTEZTTCEEYTYTETZTCECZYKNACHJ 
* z Quod Eua triftisabfítulit, € 
: E 
* Tu reddis almo germine. $ 
"^ 
a Co Lwa medzna eicit " 

x Tyś przez Cynánápráwilá. e 
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.. Aue gratiaplena, Dominus tecum, benc- 
dićtatu in mulieribus, Lac. z. 
25865 pozdrówiona tafti pełuń/ Dattstoba/ 
Slogoftiwionóśty miedzy niewic(támt. 


gz o czós Eieoy tosiemftie Słońce pocżyć 
B na nóprówidć/ co twárba Jimá ná šiem 
Y Jes popfowátá/ Gofpobars tes niebicffiSog 
s) wfedmogocy/ zamyśla ten $wiát peses 
: * plermfego clowiclá sepfowány.nápráe 
4M. C. wić y teformowóć. Riedy to iáfne 
ohet poczyna trawtt/ ziołó przez niee 
Prsyiásnem m OBY pomorsone y vpóołe/ciepłem fivoim Ożwie 
| Bát yożywóć; Bog tes przedwieczny bierze fie vpadłego 
| Cez miernie, 
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l mizetnie człełć y whyteë narod lubsfí tófto fiva dwit ngé 
y ná nogi pofłówić. Kiedy ten wefoty Phabus przes cálo żie 
me 00 nas oddalony, oo zimnego Tropiu wysey á wyżcy 
poftepuie/ y Eu nam fie zbliża: Słońce też wicl'uifte iedysy 
Syn 250iy/ Bog 3 Bogól śwtótło 3 świótia/ róg olugo 
Ola ptzeftepftwó luoztiego/ wnieboftepnym míeftátoc 
triaieftacie/ do nas fte fiłania/y miefitóć 5 nami obiecnie: 
5 ty nowina pezychobzi oniá dziśieyfiego niebtefti gonieć 
oo pánny Błegofłówioney/ opowiadńiąc: is Bog wher 
dymnogacy/ do tey nápráwy swátá one fame iedne 3 tysigt 
cá obiera/ y sá Utótte Synowi fivemu násnácya] y 3niey 
y przeż nie sámysla oswignot y pofławić to/ co oná pier? 
wfio vtrátnicá w Xin popfowółć y poEásifá. Aue graria 
plena, Dominus tecum, benedictatu in mulieribus: 2442 
pozdrowiona tafki pełni, Pan z toba, biogofłówionać ty między 
niewiafłami, Quod Euatriftis abftulit, Tu reddis almo ger- 
mine, Co Emá zędzna firácilá, Tyś przez Synń naprawpita, 
Bede mowil na Ożiśteyfiym Kazáníu 0 tey vtrátnicy píer? 
, whey UTótce nafiey Ewie, y vEaie tójtom wófiym/ 10 
Paund N, nam prsenagwíetfa panna fowicie náprámilá co Ewó ve 
nip vili teácilá; 3eflufinie Aosciol swiety spiewa? quod Eua tri- 
to Ew? po-ftis abftulit, Tu reddis almo germine, tYaswietfa pónno 
płwó. wopomoż mi Duchó świstego dórem/ á tafti wafie pilnym 

flucbániem. "ELM 
; Pietnie bárso Bog wfedhmogaócy poftopił fobie w 
Spofobna- naprávie świótć grzechem pietwfiych coojicow ná fych vv 
po") wupódłego. Począteł zguby náfey byla rosmowó Ewy 
POJ: » tym Anyolemipoftóć wesá ná fobie móiącym: początkiem 
też naprámey nóficy teft o3isteyfa rozmowó Danny los 
gofłówioney/ 3 świetym 2Inyofem Gabryelem. 3iclagtos 
wá bylá powodem vpadłu nófego: białagtowć też teft 
powodem podźwignienia nófiego, Biaiaglowa bylá obó? - 

BEL 
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Mo 6mterci : Białagłowó te; left oEásyo y przyczynę żyć 7 
votá, Pieknie swiety Chryfologus, Audiftis, fratres, An-S. Chtybl. 
gelum cum muliere de hominis reparatione tractancem. s Er" 14% 
| Audiftis, agi, vc homo curfibus eifdem quibus dilapfus fuc- 
l'at ad mortem; rediretad viram. Agiccum MARIA Ange- 
lus de falute, quia cum Eua Angelusegeratderuina, —$//e- 
liście, brácta, disyolá z Bia lagtoma o zaprawie człowieka trá- 
Giniącego. Słyfelnicie, idko vmawińia, óby człowiek tymiż 
Jbofobami ktorymi upadł do smierci, powrocit do Zymotd. 
Rozmawia z Márya Anyot o gbémi-nin, bou Ema Anyol rozmas 
wiafo ypadku. Y nieoórmoćto nyol swiety posotawiás 
loc Dánne Błogofławiono: vzył tego fłowć Avr, Etore 
8v opócznie cytat/ snácsy E v a, iáEoby vEózutac, że (Tae 
świętgó Dánná we wfiyjiEim miélá byos pezećiwnafEwie/ 
© czym Kosciol śmfety: Sumens illud Aue,Gabriclis ore &c. Pánná B. 
utans Eug nomen. wé zbyt bácoa : (Taswietfia Pán przeciwna 
ná dziwnie polorna. wá niepojłufieńftwem fwoim przy, P^ 
wiodłć smierć: (laświetga Dánná pofłufieńftwem fwoim 
Prsyníoflá żywot. wá narod luosEi zgubiła : (Taswiete 
a no sás Danna tótowółó. Głowa JSernatá świetego, 
ua miniftra fuir fedu&tionis, MARIA propitiationis: illa Bernard, 
fagveifit prauaticationem,hac ingeflit redemptionem. Emater: de laud 
Pofłużyta do offukdnia, Marya do wblagania, oná pofept lá Virga 
P'zeflepfhio, tá némonnulá odkupienie, — 
; Gliechce la teras gruntownie vywobj3ic / tato (Tae 
świeta ánná nápráwilá to/ co Ev firaciłó/ niechce 
oftótecznie wywodzić iatim fpofobem sowie fis przyczyne 
Żywotć y zbówienia luosEtego: bo fie otym mowić bedzte 
3 fundówientu ná one fłowó. Vitam datam per Virginem; 
| Gletotylo w pofpolitości teras vEasác chce/ co IEwó ftrów 
| lái á tatë Boża náprámilá, E 
| TIoprsoo gotnościę fwotę y swiegotliwościy ftra 
€c5.. śiłó 
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é(Tá przytasńX030/ że Dan Bog tál towáriyfEo 3 nimf pos 
Pierm(a fepufoc/ 36 ich przeftepftwem porsucil ie/ y oboalit fie 00 
vieniéfá nic; y ob ídypotomftvé. Mfato nieficześliwy grzech/ie 
AE clowicEá oddala oo. Páná oná, y3oftáwia go tóf faner 
A go na lup Górtu y piebu iego. SwlábeE tego Jsótafi Pror 
Ihi 45, toE. Iniquitates veftræ, diuiferunt ioter vos, & Deum ve- 
.. ftrum& peccata veftra abfconderunt faciem. eius „A vobis. 
Nieprawości wáfte, vezyaiły rozdział między mámi, y Bogiem 
wáffym, y grzechy mafe zdkryłytwarz tego od was. Y, ola ter 
Bos Efeoy A0am zgrzeył/ zówołał nan Pan Bog. Adam 
vbies? 2foámie gdzieś feft nie pytał go ná Etorym był 
i mieyfcu/ bo go íáEo Bog wfiyftÉo nápelnidiacy widział; 
ólechciał mn vkózać/ w (áEie lábiryntby wpaół/ tato (to^ 
93e 2SofFi iegotttóieftat obraził, táto 3 láfEi y Eochania ies 
S, Ambr, i: PA A EN 
lib. de pa. £O odpadl. Non in guo loco quero( mowí svtety2lmbr oży) 
rid. c. 14, fed in quo ftatu,quo te deduxerunt peccata tua? Wie pytam, 
ad ktorym ieffeś micyfeu, ale wiakim poflłinowienin, gdzie 
cie zawiodły grzechy twoie. M toi to fpráwitá YE wá prse? 
ftepftwem fwotm/ se Dan Bog człowiekć porzucił, y oo» 
balil jie oo niego/ ióto ob wyEletego/ iáEo ob ertommue ' 
Z^ a hiEata, m^. ; 
Piin, Jao; te fEodendprówiłć ynógrodsiłó PónnóŻlogoe 
iedna przyftówiona: Dziś ig nágtobsong wiostemy. pozdrawia ig 
iażńBafka. Jn y od níeswycáynym flowem, Aue gratia plena, wyElLes 
temu człowiekowi/ nie Eaże pifmo swiete mowić tego ftos- 


zh Pik wát AvE. Nolite recipere eum in donum, nec Ave ei di- 
W ykletego y evicis Qui. enim dicic illi AvE, communicat operibus . 
nie pozdra - 


mda 'eius malignis. Nie przymnycie go w dom, ani mu mowcie 

AVE, Badz pozdrowioży; kto mu abowiem mowi AVE, Z0- 
Tego flowaffáte vezeflnikiem (praw tego złośliwych, lie fłychóć też w 
Ave, nie fkátym Ceftómencie/ aby Anyołowie swieci mieli Etoree 


máf w pi. go człowtckć pozdrowić tym flowem Ave, niemófi w pie 
śmie farem i - śmie 
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śmie fłótego Satonu tego fłowó. Czemu? 250 ná tengds go Tefla.. 
wByfte£ narod [uos£i byt erfommunitowóny/ rzucono by« mentu. 
ło nan Elątwe, lubo świeciAdnyotowie 5 niettorymi ludzmi 
poo czós tozmawióli/ przecie nie tót beśpiecznie y fiwobo+ W iakich 
dno tato fie zwyEło tosmawiáé 3 ludźmi £lotwienie poble» okazyńch 
gólocymi/ dle mawióli 3 nimi 3 wielEiey potezeby/ y cofEazmoze zwy- 
3ánía Zofkiego/ iáËo y s wyblerymi w pewnych ofazyddh klerym 
godzi fie rozmawióć/ wedle teguły Aánoniftow. przefiawać 

... Vule, lex, humile, res ignorata; necefle. 

Ale żeby Erotego człowietć mieli wfiátym Żulonie 
tym fłowem A v x pozdrowić/ tetto mt nie vEażecie. Disia 
dopiero niesie to flowo 3 niebá-ZMogofláwioney Dánnte 
niebiefki goniec/one (fame napt300 poty£a tym pozdrowie 
niem A v E osnáymuloc/ še íu L'ontec bierze eyEommunilá: 
Bofta tuż miedzy niebem á zfemię pesyiain zóchodji X) 
pryoáte Dominustecum, Dan 5 tobą; pezed tym dla grzes 
chu/ odleta była odległość miedzy cyowiel'iem y Bogiem; 
Iniqaitates veftra: diuiferuntścc.teca3 zbliżył fie Eu wamieft 
3 tobą / feft w tobie. t'Yabobnie swiety Auguftyn w ofobie 

nyolá mowi. Dominustecurb, magis quàm mecum, ipíe S. Auguft. 
enim in cdo eft corde, in tuo eft vtero, adimplet mentem, onte " 
adimpler ventrem. Paz z toba, więcey niz ze mna on bowiem 
© twoim iefl ferch; mtmożm ief żymocie, napełnia [érces 
napełnia żywot. ' RZ baasi Biz 
m prowoá/ieto Bofkiego miłosierozia fczereieftożiee — — 
lor t5 Bog dnia dzisieyfiego zbliża fie Co nas/ yw przeczye P9 
flym żytóocie (raświetficy Danny loczy fie znótutęnófg/ "7 
by Subftantiam Incarnationis niemogł zaden de condigno s 
mereri, y pifimo świete mowi/ że per vifcera mifericordia "e * 

E 1 vifiauit nos Oriensex alto. 2/6żyrego miłośerdzia Boś 
Żtgo, nawiedził mas mfchodzacy z myfoka ; àle y to też pea» 
wdd, że pórnóZlogoflówiona poornym Eonfenfem [wor 
X ? im^ 
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śm zbliżyło nam C3pná Bożego! y wyfofiemi cnotámi fwy 
mi predsey á niż flufina bylá/ śćiogneł go 5 nicbá ná zie? 
mie, Oważmy o3ísieyfialegácya. CIá cotáÉ pilno Anyof 
tequicuie Dónienftiego Eonfenfu ná wcielenie Syna 2507 
cil- iegot Qpowiada fey/ że to teft wola 2503a/ áby 3 ciebie / 
epis y ze Erwie twoiey fLároosit fie Sbówiciel ówiátá. ©nó 
PEDE teuoność zód0óie, Quomodo fieciftud, quoniam virum non 
to kanfen. COgnofco? Iákoz to byc może, ponieważ wężd nie znam? „Już 
fuPanny B.Áeno ty pozwol/ mowi niebiejki goniec/ potcáfi wto IáfFó 
Luc. 1. Duha świetego/ v Bogó niemóf nic trudnego/ nic niepo” 
oobnego. Czemu ftá£o inftáncya potrsebute iey Éonfen(u 
niebo? áby vPasano/3e bes niey nfemogła ffóngć táE wy? 
foto tófemnicó; aby Słowo pezedowieczne ftalo fie cíálenl 
tt5ebá było ná to iey flłowó; áby fie Boy bo ctowicEá sklir 
żył tesebá było fey dzielnego Fiat, GStuchayéie jlodEo 0 
RR. wę tym mowiącego miodowego flotEtego JSernácoó. Audi(ti, 
fuper mi. Virgo, fadum; audifti & modam. Audifti quia concipie* 
fuseft, — B paries Filium; auditi quod non per hominem, fed pet 
Spiritum fanćtum. Expećtat Angelus refponíüm, Expedta- 

mus, & nos, ó Domina, Verbum miferationis, quos mifera- . 
biliter premit fententia damnationis, Ecce offertur cibi pre- 
rium falutis noftra, ftatim liberabimur; fi confencis, łn fem- 
piterno D Er Verbo fadi fümus omnes. & ecce morimur 
intuo breui refponfo fümus reficiendi, vt ad viram reuoce- 
mur. Hoc füpplicatá te, pia Virgo, flebilis Adam cum mi- 
fera fobole fua exul de paradifo. Hoc totus mindus cuis ge” 
nibus prouolutus expectat, Ipfe quod; omnium Rex & Do- 
minus, quantum concupiuit decorem cuum, tantum defide- 
rat & refponfionis a(fenfüm. Refponde icać; citius Angelo: 
imo per Angelum Domino. Refponde Vecbum,& fufcipe> 
V ER BvM. Profer humanum, & concipe Diuioum. Emitte 
tranfitorium, & amplectere fempiternum. Sżyfałać Pánien- 

ko rzecz 


Do WCie- 


| KAZ ANI BE XM. 209 
ko, rzecz ame; fłyfółaś, y ffofób. Stykatay że pocznief, y po- 
POdZIŃ Synd, Slyffaldf, że nie z człowieka, śle z Ducha smiete- 
80. Czeka Anyoł odpowiedzi, Czekamy, y my, o Páni fłowd po- 
litowania, ktorych mizernie obciaża dekret potępienia. dto 
fidruia okup naflego zbdwienia, zaraz będziemy vwolnieni, `. ża 
Jkoro pozwoli. Wiekuifiym Boga fłowem iefefiny fiworzeni , 
W/Ay/cy, d.otowmierany ; krotkim refponfem tmwsim, mamy być 
Uczefleni, óbyjmmy do żywotć powroczli. Suppliknieć oto, odd- 
ma Pánienko, pláczlimy Adam z nędznym potomfhwem fwo- 
"mygnány zrdm. Tego świat wfyfłek do nog twoich vpadá- 
*a6 oczekiwa. Y fam Krol y Pan wytyfikiego, táko vlubit sli- 
*dzośctworę, tdk pragnie y pozwolerta odpowiedzi. Odpowiedz 
tedy co prędzey Anyolowi, dbo raczej przez dnyoła Bogu. Od- 
„Powiedz flowo, d przyimi SLOWO. Wymow ludzkie, á poczni 
Bofkie, Wyday miiáiace, á obeymiwiekutfle. Y, thë fie saifte 
ftsto; bo fEoro tylo wymowiłć ono wiettiey potory ftowo. 
ce ancilla Domini; fiat mihi fecundum verbum tuum. Oto 
Sluzebnicá Panfka, niechay mi ffe flánie podług flowá twego. 
Sáras Slowo ftóło fie Ciólem/ Bon w przeczyfłym iey zyć 
- Wocie/ zofłał człowiektem/y ftat fie iáto ieden 3 nas. Ewé 
hábetoséig fwofevczyniłć rosbrát mtedzyDónem Bogiem 
Y głowietiem ; á pánná Blogofłówiona pofote fwoio ve 
Synilá go brátem nófiym. (Ewa prseftepftwem fwoim/ 
Ogé ob nas oddaliła; á Dánná Blogofłówiona poflue 
Benftwem fivoim/ do nas go fprowóosiła. Co Ewa nędzna T 
racita, toond zaprówita. Ślufinie glośić Eazał Leo Ce- Leotmper 
353. Acclamemus igitur; Auegratia plena; per te Domi E 
nus nobilcum. VWyflamiaymy ta przeto, Bądz pozdroiioná la-B.N, 
śpelni; Przez cię Pam známi, : 
Ñ teras Łiedy slosciámi náfyymi tracimy p áná Box y 
üá, Éieby ob nas Ola gtzechow nófiych vfteputes cosá [poe 
Sb teft nałótwieyfiy/ idEo go sblisyét ióto gniew lego v 
Do ; blaja 4 
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blagácv niemóf łótwieyfiego/ abo przyczyna Dannyżdłot 
. goftówioney. 
2 S.Gertrud, Pictnę t3ec5 wfpomina świeta Gerteubá. YO dzien 
lib.4.0 5. pórodzenia tey DánienEi/ śpiewano w Eosciele iconym ids 
Eo icf zwyczóy po Eomplecie Salue Regina, Eicoy pesyfito 
Antiph go fłow onych. Eia ergo aduocata noftra, illos tuos mileri- 
cordes oculosad nos conuerte.. Nuz, tedy Orędowniczko ná- 
panna B. fd, one twoie mitoślerne oczy donas obrocs powińda/ i3 to far 
Sjná fve- má wiozióta/ 3e TEaswietfa Dánná w3iowfy glow£e Pár 
godo nas ná I gz vsa, Étorego w obrazfe tezymałć návetu/ po leť 
ala. bu (cbylilá io Eu ziemi mowioc. Iti font mifericordifimi 
oculi mei, quos ad omnes me inuitantes falubriter pollum 
inclinare. Te fa amiłośiernieyf(e oczy moie, ktore do mfóyfikich 
mnie wżywatących pożyteczne mogę nakldnidc, Owo idto 
w radiu Eiedy wą; chciał pożyć Aoamó/ vezynit fobie przy” 
ftep do niego pres biało głowe; tóf y my niemożemy mieć 
lepfegio przyfłepu do Páná Bogó/do Cbeyftufa pónó/ iav 
Eo przez Pónne Blogofłówiong. 7 
Y, bobay ci nie tego chciał nas (amie Sbawcá nau”: 
cyć/ onymi flovy/Etore mowi dożl poftołow fwoich. My: 
prówuiąc fe ná vooyne 3 świótem/ mieosy Otapieżne wilki/ 
potány/ Heretyi/ że trscbá wielkiego było áppárvatu/. 
rzekł im te flowá. Ecceego mitto vosin medio luporum.» 
Matth, 10. F {tore ergo prudentes ficut ferpentes. 4 zo ia pofitam mas 
między wilki. Badzcueff madrymi iáko wgzowie Co 36 my” 
Orość taty weżowie móią/ EtoreyPan A poftołom ná woyś 
ne fogcym Ease przefłezegóc: SU tám Silozofowie po? 
poliro- wiéodio o rofiropnośći 1456; iáťo gdy nań Eto błie/ głoś 
prość we WY fwoiey naywiecey broni/ y famym ig fobo zófłónia 00 
i. tásom blięcego. Jato pogzuwfiy nad foba Czórownita / 
icono vo tuli y pesyciffa oo 3iemie/ 4 drugie fobg zófłó? 
nia; ióko dhcąc posbyc ftórey objlesy/ miedzy ofteymi E» 
míeníáe 
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mienidmi futa Giafnego mieyfcá MOpyftEie bárso pos 
tezebne nóuti ludsiem wofulęcym. 250 wiecny Fówólet y 
żołoat/ nalepiey powinien bronić głowy/ bonotu/ 5oro: 
wia Dáná fwoiego; dotego temu należył aby owe infans 
tácye y namowy fwowolniEow odrzucał/ yvfiy mocno tu» 
lil przed niemi, Aiesli hce mieć fcześćie oo pónć Boga! 
niechayże pod cás etpedytyey y boiu, ciśnie fie 00 nog 
prówey opoti Chryftufó Dáná/ 00 połutyy świetey fpo^,, fusP 
. wicojíi/ aby fára grzechow słożył odzieżą, Mecz wiem ia pore 
inną (ituÉe bo weża/ Etorey bes watpienia násláo o4 ŻY” fp mad. 
czył fwoim żołoatom/ niebicftf Hetman. Riedy w rain slodować 
3otábiiecEi waż chciół fobie bo Adómó prayftep vesyntt) y wezow w 
3 Bofbiey go prsyiaáni wysuć/ ióto fobie pofłopił: wpeso0 madrosci- 
tróttóty 5 bíalogiowo czynił/ obiecuiac fobte/ one poży? 
wfiy/ y meiá ná fwoie 3oánie y zamyfł pezećiągnac/ o czym 
świety Hilarius, Huius ferpentis prudentiam, maliguantis 
confilij ordine Genefis docuit, primum enim anixum fexus „y 
mollioris aggrellus eft. Madrosci tego męża z poffepkom oblu-,j,, zg P 
dney rádey náuczylo nas pifino,á lbonuempiermeyná p fec flábffa (zlowiekd 
náflapils y rák przez białagłowę mgzá z woiomal. Y £05 tey prezat od 
mabroséá voy HUpoftofow y nas wfiyjttid) Zbórtciel, E-niewiáffy. 
ftote prudentes ficut ferpentes. Badźcie mądrymi iáko mpzo- 
mie, Ricby wam potrsebá idla pesypábnteoo Dáná Doe 
ti&/Eieby pod czós woyny/ godu) motu/ milośierożta y Té 
fti eo gutóć bedziecie; sózyiciefi peuti tóyfkiego weżć. 
Mollioris lexus primum animum aggredimini ; wpe300 fie 
vdayćie do Dánny Błogojłówioney/ wptsob 3 nią o nee 
65ác y ófflifcyśch wófiych tróttnycie/ wpezod tey tafti y i 
Przyczyny Buláyéie ; á bes watpienia sá iey modlitwa náy^ pychy | 
dziecie (habny pesyftep do Dáná Bogó. Ona go pEzYCZY” fuf Pana | 
hà fwoią ftłonido was y zblizy. 230 ido fEwó bátbosctaprayflepis ` 
fivoig oga 00 nos oddala : tát Üaswietfa pánná po» konatá- 
DOŁ tory miejfy. 


S. Hilar, 
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Foto (wolę do nas go fpromwábiilá. Quod Eua triftis ab: 
ftulit, Fu reddis almo germine. 

Guatt, — Dobrze Gvarricus Abbas zowie i Matrem cunc&to- 
Mtis im viuencium; Matka w/fy A eich zyracyeb. Drawoć że W 
dam poczcił byl tym nazwijkiem fvg zone: Vocauit Adam 

nomen vxoris fuz Heua, co quod mater eliet cunćtorum vi- 

uentium. Dał Ada imig zenie fmotey Hemd, dla tego że była” 

Mdtkawfyfikich zyiacycb. Ale fługniey io nóswóctriatky: 

wfyftłich omierólących/ á macochy żyiących ; quia filiis an- 

te propinauit prziudicium mortis, quàm initium lucis: Bo! 
dziatkom pierwey podała fententia śmierci, duizeli poczatek 
światła, XYaswistfey Dánnie oáleÉo prsyswoitfy temtyr 
tul bonasOżisteyfym Eonfenfem (woim wfiyftkich ożywie 
łóy przygórnełć oo Bogó/ że (u$ nam mowię; Dominus 
tecum, Pana toby. c^ | 
X, toć podobno chćtał wycdzić Unyol tym flowem' 
"Ave Tezy tu fo lśtert A. V. E. Dofpolita ief Édibeniu: 
czlowietowi/ gdy na $wíát (osie plá£ác/ wedle powieści” 
Sapient. 7-&álomonéá.Primam vocem emifi plorans; Pierwffey głos wy: 
SAust dafen pliczac. 3 tabie Swiety Auguftyn/ sowie człowie? 
Cclowiet; Bá 3 prodzenta száras 3 EolebEf Deorollem; bo pierwfyn 

z vrodze- owym plácyem ptoroFute y opowidda pesyfile tego świótć 

niaProrol ngose y vcifEí 5 tá iconáP w tym płóczu ożtecińnfkim teft cos 
ánoéc/ se cblopfatbo płócząc/ woła A;A, tałoby nárscás: 
ioc ná Adómó/ Étoty nas wte mizerye wprámil: á ogie 


D 


Gen, 3. 


u 


Indize) pły czątko 345 woła E, E, iakoby pkóżując/ że fie rooií podor: 
cze vrodzi- 


why fie s bna Ewie) wielom mísecyom podfegółąca, YO tym fl» 

"n zn) wie AV E, miedzy A.y E. feft V. co znaczy Virginem Pén 

inaczej bad prsecyfto/ná »náE/3e oná potomEiXfoámá y Ewy miás 

laghi. lá 5 na03e podźwignąćmiała im żywot rodzić y byostTTé^ 
tEg cun&torum viuentium ; 7yáEo ich I£wá sgubilá; tab ich 
onó podźwignąć y rótowócmiałć. . 

fiaoor! 
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7 fludobne Odie iey náswifto świetey Damafcen/ 304 
wiąć ią pierwfiey Ewy nóprówy/ Białychgłow osoobg. S. Damite 
Primogenia Eua correctio, mulierum orDamentum, zde. 
YDiecie co też wielFiego fteácilá Ewa: (Erácilá bo» En frd 
bra eciftimácya: białymgłowom. Descftepfteoem fivotmérna biatym 
voyrnilá id ftanowt bánbz/je fenásymoáig volelomownym:, gtewow e- 
úwet iż náoetoscio fivolo dála oEdsyo 3guby wfiyftiego *fmacja 
$tolátá/ przywiooła niemóło zacnych I: DoÉtorow do tego obra 
mnfemónia/że białychyłow prog fameyttaświetfeypóne Wapili 
ny nie bedzie w niebie. GOzteż by fie mícly podziaćt Zod mekror ) 
nie ich ieft/ tatoby mióły w me(ziey poftáci ná biten fou 4by biatom 
Aálnego powftác y wimeicsysne fie obroci: ZDowob3osie") nę, 
tego 3 Kawłóa świetego/ Prory w liście oo KÉpbesyaiioro Phe 8r 
Mowi, Ocorremus omnes in vDitate fidei, in virum perfe- Bohat » 
Rum, in menfüram aatis plenitudinis Cbrifti, Pobieżymy 
W/ófcy m iediości wiary, mężem dofkondłym, w liczbie zapeł- 
"yeh [at Chryfiufomych. Tey fentencycy był świsty Hilari- Bilar. ad 
us, Athanafius, y nieftoczy inni. Ale to płonne 3oánfe 22 Maith, 
tawdd (3 prses pierwfig niewiafte/ ftan białoglowjkicer.;. cone 
bátso ieft pobánbiony y óle 348 przez Dánns BłogofłósA rin. a 
wiong wielce ieft wyniesiony: Mteftem tego rozumienia/ky jo eld 
še w niebie wíecey beosie biółychyłow/ óniżeli mezczyzny, 
Spyróćiey czym tego probute ? tTioglbym pezywieść wieć Wierey 
ledowodow. 255a to máta/ 3e €bryftus Pan żytąć ná ziet baty 
Mi wietfią oświadcza láfEe biolymgtowom/ d nts mescsystlow w 
3hle, £Tievfłypycie áby ie furowie ftcofowal; óby ná ich” ebre a 
wyfłepłi nófłepował. £ólał Dotroty/ pismienntti; Ea! mex) 
Plány, A białegłowy chociafi grzefine/ fwowolne/ ido ^" 
Sámáritáni Mlagośleny łóftówie ptzymonał, Co 
Wieffia/ sáras 3 poczatku świótó/ po grzechu Rodzicow NT 
hópych/ pótrzcte iáEoinácsey firofuie białogłowe; á INA sze Ewe 
Sey mejd, Obote zgezefyli/ oboie Paránia godni/ Ó przes niz ądamć 
0 3. cte 


D , 
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| |. €ieiatofóftawiey Farze Ewe, nisli2Ioámáv ©ney momi. 
Gen, 3. Quare hoc fecifti ? Czemuś to vczynita ? czegoś fie to waży? 
lá * JL iemu po proftu. Quia auditi vocem vxoris tua, & | 
comedifti de ligno, ex quo, praceperam tibi, ne comederes 
t maledi&ta terra in opere tuo, Iżeś vfłuchat glofu żony two- 
tey. y iadłeś z dvzemá, z ktorego, przykazałem ci, abyś git 
iadi, przeklęta, ziemiá wrobocte twoiey, Czemuż to t. Wit 
Amo. l tuto to Ambrożemu świętemu: Étory taÉ mowi. Quanto 
Virg c. , maior mulieris abfolutio? ille arguitur, hec interrogaturz 
lókofnadnicy bialeyatomie wyrozumicmá ! owemu łaa, d te) 
Pánná B. pyráia. $90 że tot ieno 3 Dánny Blogoftáwioneyı né 
ozdoba finie vostloo maięcHog wpedjmotgocy vfianował biółeygło? 
aside wy. XY ola tego ie zowie $wieteyzDámáfcenus. Primogenie 
AE Eug correctio, Mulierum ornamentum. X swiety f pipbé 
fer.delaugP iuf. Facta eft M a n ra reftauracio feminarum. Szata fff 
Virg, MARY a xap áma białychęłow. Swiety &viegors Cliffem 
S. Greg: ffi oważółąc furowfe Catánie Udámá nis XEwy/ mowi. 
i amar muliere mulier defenfieft 04 białeygłowey bialagiowa ie 
Virge obroniona, VOvobsonatley to bronie nte tylo biatychyytowi 
—— éleywfiyftticb vátunEu iey wżywóiacych. Falo przez Sy’ 
ná fwego wpyftliemu świótu poEoy pezyniofła: tóży te? 
ras w niebie niema vétecby y 3abáwy milfiey (Po poPoy ie 
onát/ á miedzy nami á Cbryftufim medyowóć. Jesli jl 
chace moi/ tych c3áfow prówie opláf'ánych XZwropicne 
czym feobii/ iáfo ná poEoiu, YO EtoroPoliwie? (icom 
oczy obroćiB/ wfiebsie níesnaféE/ rostuchow/ niepoEol! 
L. j pełno. btfpania rosowotona. Sráncya w vfławieznym 
E oreżu. lTiemiecEa ziemić ob báláfom wotennydo leowić 
: dycha, YOloffa stemić/ y tá pomiefiána, MO YOsgr;cd? 
o ściane náfie tebellía y tumulti, iy peówie fami (o9 
Boze w feześliwą rzec godzine ) 34 ofobliwa tafta pán 
2bogá/ á ożielnością y fześciem Xrolá J. QT. w poEoi? 
| śtedźtewy 


a 
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Sie dziemy. Prosmy Panny Ślogofławionep/ióko przes nie 
teft nóprówiono/ co prze; Ewe bylo zepfowano/aby to co 
£tezya zepfowófó/ co vpor lubzti pomiefiał/ przyczynę 
woła taczyłć nóprówić/ roztożnione panow Chrześciańe 
ich fercó/ miłością świętą fpoic. Cefáraá y. Vm. 3 tych 
té dawnych moleftiy wotennych ofwobodzić/ 4 nas w mí» 
"Bn poPoluy afee fwoiey cbowác/ á my po wfiyftkie voielí 
*Piewóć iey bedziemy/ nie tylo 
Co Ewa fmętma ffrácilá, 
Tyś przez Synd náprdmitd. 
cdle też 
Co berezya ftrácitá) 
Tys pánienEo náptáwitá, 


AMEN, 
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Na Święto Mnie bowślęćia Naświę they Fanny, 
Kralo- 


[Eit w INViedáte ale miedzy Okrawa 


P.Marysy  Deprecabantur eum, vtimponat illi ma- 
*r)nku. num. Mar. 7 


Dptafdli go/ dby ná mim położył c ete. 
z iiikkiakkikkkkkkAki DE ne 


ZĘ ostien 
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pi 


3 Quod Eua triftis abit ulit, $ 


i se 
3 lu reddisalmo germine. $ 
"C > 

= Co £wó finetita fcil A 
l^ Tyś przez Cynánápráwild. ei 


' eM >> 
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Paradifi porta pertenobisaperte funt. Antiph. 


CERY Wie rece niebieftie mamy Ontd'dzisiey? 
E e Bego/ Üiamiléi €besesctánie/ tedne ww 
WES, uie nam fEwóngelia ráníeyfia/ o Etot 
i ro profie Dáná/ ébyío na chorego wlos 
"Di Adducuncei furdum & muütum,& de- 
j A precabantu r eum, vcimponatillimanum. 
POS "SV Drugo pobáie Oitawó wczoróyf ego 
święta YOniebowśięćia Panny Blogofłówiosey. Di(mo - 
świete/ nieraz tái Chryftufó Pónó/ ióto y Ulórte tego 
Vioowyetps ftoluie do repi, Riedy Dawid imieniem why’ 
ft iey 


X AU NAE XIV. %17 

Fliey ftdrfiyny prosi Pand oná, éby poflat &yná (we A 
(30 ná $wiát/ zowie go refa. Emice manum yam de alto, Pat. i145, 
Lo'li rękę tmoig z wyfoka, Riecoy FEliafi Proto prosi gory 
CO o efc; potaje fie ná powietrzu obłoczeć mólucki/ ná Są 
Eitolt dloni cslowielá wyftepulacy s mots. Ecce nubecu-3"% 1^ 
laparna, quafi veftigium hominis aftendebat de mari. 45e 
beásffi tert ma. Nubecula parua ac fi efTet manus hominis. 
Vatablus, Magnitidine vole hominis, Ten obfocscE/ we: 
Ole sbánía MDottorow swistych Fontetfetował Pónne 
Blogofłówiona/ Erora nas y ná t fitatt obloEu sáftánía ob 
Ppalow Bofkiey fprawiedliwości/ y ná Efitaft reki o3wiga 
3 tożnydh vpaoEow/ 5 grzechow/ y nieprówości. X tecto 
Podobno niebiejkiewece Hhcliał wytazić Sálomon wEoftos 
»nym onym tbronic y máicftacte fwoim/ oEtotym mowi 
Pifmo swiete: Fecit, Rex Salomon thronum de ebore gran- 3 Reg. 10 
dem; Ec dua manush inc, inde. JFy/fawił Sdłomon cbron z Jlo- 
Htowey kości mielkiey ; d przy nim dwie ręce z tey yz owey ftro- 
ży. Tlávoito: obrys tobył tctjo.co fie w niebie oto 2507 
fFiego Ufóleftatu Dziefe/ że tám Cbryftus IEzvs, y Más 
ztó tego Eochóna (a/i&Eo dua Manushinoc, inde, bowie rece s 
tad y 3omgb/tote nas 3 tego wygnania prsyimuia y né 
Mm. Éálifoiacycb bronío/ cótuie/ o3wigáta. Dboiey tey 
tebi vżywa Dan 250g/ bo napráwy clowicÉá nedznego. 
<lóprówia go Sbówiciel refa fivo ná tym głuchym y niee 
Mym/ oziótą praco y o3iwno ceremonię ! iá£o 3 ciestim/ 

9 niebá wzdychdniem! Sufcipiens in cadum ingemuit». 
Poyžrzamf ná niebo weflchnat. © wfiedhmocny/ naswiets 
By Cocco; Eicdys pierwheno człowieka ftworsyt/nie cy» 
tamy/ ieno żeś Eówólec šiemie w rece wjiol/ razy orugi w 
Uline Elófnawfy/tdhnąłeś ná twarz/ás złowiet ftángt dos 
v nóły/ żywy/ mowíacy. Factus eft inanimam viuentems.Gue, % 

AlOdyczyt ma : in ku; loquentem; á gdy go náprá« 

e wWIaC 
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Reform wide ytefotmowóć pezyfiło na ciele naświstfięm twoim 
szłowieka? obrobiteiu/ o ibo nieymieeng y bolefnó praca! osptano 
pracowita. tat poginie ieoney/ po grzbiecie y ciele 25ojBim twoim/ 
Eláftano iá” vo lepionte w twats nad [once wefelbw/ o^ 
twietonoc swiete yhy nie pálcámi? ále frogíemi pálcatoe 
mi €0-3 tey/ to 3 owcy jitony fwawolnie prspbitéioc/ án 
przemiany wołając, Kphpi.eta, quodeft,adaperire; Siue 
chay! à sgáoni Ero cievoeesyl; ná vleczenie głuchoty nów 
fiey puséiles pólce/ 6 ztigołć Oałeś cece obie poo fronie gor 
3o3te nó poboczne (Econy Aesyiá ; dcoc niemote náfis nat 
prówic/ dales nie trode 3v[E twoidy śliny álevoftyfteE. 
«ióta humor ze Erwig riaświet(jawytoczyłeś Doyníe/ ze iP 
ftornpá vfufiony yzemolony wotóf, Sitio, Prazzę, Żt67 
Eo pracy napeówć czlowietć ftánelá; iuż nie ðE pierwfć 
g; fwoczenie/ynć nogipofłówienie Ludendo, Ludensin or 
be terrarum; óle éie3Fo na Aesysu gemendo, wzdychóląć: 
Hebr, s. Cum clamore valido, & lachrymis, l 
| Ce naptáwe y teforme człowieta prsypifute Koséiof 
świety/ y. Orugfey recel Pónnie Blogofłówioney/ Quod 
Eua criftisabítulit, Tu reddis almo germine. Co £4 zędzzń 
fracita, Tyś Panieuko napranila, Gbacżmy ná tevásnieyt 
Bym Aazóniu/ co nam YEwá ffróciłój y iáf'o to Dánné 
pezeczyfła nóptówila, ttamilBy Sbówicieli ttocyś pál” 
cem25ojEey rebi twoiey vjorowil iezyt tego chorego, że lo* 
'quebatut re&é ; GotEni pálce prówice twoiey/ Táfto Dw 
há swietego tezyEć mego/ óbym otifórce twoiey Łodhół 


Ioan; 15. 


Prou; 


Napriwa Hey moglimowić rećte, | 
fmiata pofpolita teft DoEtoroni ówtetym prsypifowác Pán’ 


/ 
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"Auguftinus; Hac prima matris damna refoluic, biec hominis, Augot: 
"perdito redemptionem adduxit, Tu piermfèy márki Skodyiler, de AC. 
Wagredzild,tá fir dconemu czlowiekowi odkupienie przywiodłą "t 
Sanćtus Laurentius Iuftinianus, zowie ta reparacricemttca- „zk 
i, zaprówicielka śmióra, €ois ice besvimy odłupiemia Dé. NEC 
há Chryfiufoweto/ pieknie wfpomina Bernat świetysVirs. 

Ad ceftaurarionem humani generis fafficere poterat ChrisS. Bernat, 
ftus, ficut omnis fufacientia noftra ex ipfo eft; fed bonum p 
Non erat nobi& hominem efle folc congruam magis nobis 
‘erar vr adeffet noftre reparationi fexus vrerý; quorum cor- 
„Tupcioni neuter defuifet, Napráwie ludzkiego narodu mogł 
mydolác Chryftus, ióko melka zdolność nafta zmiego ieff i lecz 
Vam mie dobrze było, człowiekowi bye famem, „pofodzeiey ra- 
Bi dk promyk AOC a 
„Coż namsgubiłć Ewé? zgubiła nam y firóciła ay! A, 
bobla nicy wyrzucono człowietć s róin (áo banitó/ y 30 fra 
wiemy fie ExulesfilijEva, wygnónymi fynómifEwy. Jółoż d A 
hamto pr cifotTaswietfaDannó: zenam prz téO/ Siue. Re- 
^ prspwrocilátTaswietBap E przy 
Cild y otwoczyłć Kay, wysnawa JRośćiof swiety w JÍnty n? 
Phonie Ottawy náfiey. Paradifi porta per re nobis aperte oc. Af- 
finr, qua hodie gloriofa cum Angelis triumphas. Aży/kie> fumpt. 
ramy przez cię fa nam otworzone, ktora dzić z daiołami panna B, 
Wwalebnie trynmfnief. XOysnawéio iDoÉtorovie świeci przywro- 
'amafcenus tóf mowi. Nos paradifum claufimus, tu ligni 6d nam 
Vite iter patefecifti: ex latis triftia culpa noftra venerunt, ex dt ; 
triftibus concra letiora per te redierunt, Tu vita fons, & cz. dbac 
iala. Aryśmi zamknęli ray, tyś do drzewa żywot drogę o-mit Mariæ 
TWorzylH: z wefela fmutkiza náffa wina náffapily, z fmutkow 
Przedinpym fhofübem wefela przez cię powrociły, Tyś zrodło 4 
*YWOŁA, y drabind do nieba. ©wiety YÉpipbántuf. Maria Jesse 
ipfam Euam erexit, X ens é paraduo deiectum in c. = nd. Deip.- | 
2 gea los 


E] 
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los mifit: hac paradifüm claufum aperuit, & per lacronems" 

ruríaüm Adamum complantaüic. Per te enim, 6 fan&ta Vir- 

go medius ob(tru&tionis paries; inimicitias diffoluit, per te“ 

pax caleftisdonata eft mundo, per ce mors conculcatur, &: 
ipoliatur per ceinfernus. M an va upadła Ewę dźwig pęta, J 

Adámá z rain wyruzowónego do niebó m prówita; tá ray zám 

kniony otworzytć, y przez, btró znowu Adámd podźwignęł” 

Przez cig dbowiem, oPdnno święta, w środku myfłaniona iii- 

nd, nieprzyiázni zniofłć, przez cię pokoji niebiefki dáromány: 

ief świdtu, przez cię śmierć zdeptámas y piekło przez cig 
zlupione ». LOW ZYC: YN sób ; 
Dtawodá ieft/ iż (am Pan á Sbawed nófi swoiowat 

śmietć/ on niebo orogotewie fwoię otworzył! on (am pow 

Eofuy zbawienia nófiego ieft fprawcą/ on nam tay przyć 

wrocil; pesypifütoto feonáE 3DoÉtorowte świeci / pannie 
Blogofłówiotey. (o cżyni innego czófii Berzty) 3 tyd” 
przyczyn .. Jednó/ żeonć Cbryftafé páná vtodźiłó: zniey, 

wziął nótute nófie/ [tory śmierć swolowal/ 3 niey wziął: 

, , brew (Taświetfia/ Étory niebo otworsyl/ y ola tetjoż to 
Z'iśkidh wylo swycieftwo* y naprówć náfá iey fie przyczytae 
peye Ypeźmietto poptówenć żdrowiw táliego owocu; diwali 
Wes Mie tylo fanvowoci áley drzewo tego: zdrowe to drzewo. 
ci , ownyn (pofobeni/ ác zdrowie y zbówienie riáfe ieft o0 
iebuhniepfáego: Chryfiufó EEzvsa, ácy nápráwá náfá poplá 3 
Luci v. tego owoch blogofláwionego. Benedi&us fructus ventris 
tui; pesypffaterny iednót to z0rowie/ te naptáwe nófie y 

drzewi Étore ten owocvtodziło/ prsyplfütemy sbáwiente 

nófie p. 2ologofláwioney/ co namtókiego Synć vroosilé« 
Druga 3e ná tym świecie żyiącj sá neose y sbówienie' ná” 

ffe gotąco Pónć Bogó prośiłój 4 ofobliwie ftoląc pod 
JArzyżemi wfiyfttie ftóoie boleśći y żale/ Erore 3 śniierćh 
&yná (wego miółó/ złyczywfy s boleściómi iegio d 

affe 
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śffelteni zanaspinu Bogu ofiścowóta/ ytóg Glutem no- 
firam merebatur de congruo; ritoblitwe fwotę zbówienie 
W'tym feonálá yvpraféló. R 

Nto pizywo0ze fobie ná pamieć on miec bolefhy / o 
torym tey wrożył pobożny ftársec Symeon. Ecce pofitus 
eft hic in ruinam & in'refürre&ioném multorum in lHrael,& 
ih fignum cùi contradicetur, & tuam ipfius ahitham pertran= 
fibi gladius. Ożo rez położony ief ná upadek, y na powffánie' 
Wielu w Ifráelu, y ná znak ktoremu ffe fhrzeciiidc będa, 4 Miecz w ; 
tmoię włafaą dufe przeniknie miec. Co to 3á miecz tálti v pier fidc. 
Etocy míalsvániéy ptsebic (ecce (laświetfiey Ultát£t 250: Panny B. 
áey;. RAGE | ! t j co ,náczylt 
Prsyponinicie fobie co vczynił Dan Bog po grzehu 

Pierwfiych rodzicow náfydy/ ióto tylo złamóli mónoat ies 

Ho zóraz Dan dogzótócófowątniebo/ y przed ráteri pov 
ftéwitCberübiná 3 mieczeniftogini. —Collocauic ańte pa: 
radifum voluptatis Cherubim & gladium flammeum atque 
Verfatilem;' iófoby djciał czec/ nie wniOżiecie mi tu lez 
báiáEo niewodjiecznicy. tliepodobna była witiść do tátu/ 
do niebó/ pot i tego mieczć nieznieśiono / Etoż go zniofły 

to nam droge do ediu/ y oo niebá vprsotnol : VOlosev: 

Jané stvíetego/ że Dan Sbawcónófitezymia wyściedy — ; 

ftwoich miecj offry ná obie [Eronie/ Vidi fimilem Filio: ho- Apoc. r 
Midis ve(titum podere, & pracinctum ad mamillas zona: 

dlireą; & de ore eius; gladius ytraq; parte acutus exibat. Pi" 

Ziatem podobnego Synowi człowiecze, odzianego [áta Ká 
Pióń(Ka, przepafaziego ná pierśińch złotym páfem, 4 z uff iego" Miete pic 
Miecz oboiętny wychodził, YXá co to miecz w vftád) Gynć (dwiony 

ożegor Tento miecz! nanitlsi fłuchacze Etory był przed Rat. 

Pan Bon poftówił przed sóiemi. Collocaüit ante paradi: tem znioft 

um &c, glagium &c. ten mieg bronił nam weśćia do riiez? Chryus.- 
bózó toż go triya w vftóch (woid) Dan Igzvs, násnát / 

| Że z) że on 
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Ofe. 13, 3€ On ten miecz polënat. Eromorstna omors. Pee fmier- 
Cia tmola o śmierci, Xo comam broniło pezyftepu to niebó/ 
on zniofł r on (&Eo prówyy tebyny meotátor wpyftlie trus 

. ,. dności zbówienta luoztietgo ftówit/ on fam Oroge smiece 
des „tę fiv» cay nam wieczności otwoczył/ aternitatisnobia - 
dicum deuićta morte referauit. YOíose też y w plerciách 
PónnyŻBlogofławioney miecz/miecz ferce tey w [Eros prze” 
niEólący, Tuamipfiusanimam pereranfibic gladius. Kta. cos 

to: érgument to (e(£/3e. y oná podczós meti Syna fiwoier 

T Pama B.o goracymi fwymt żalómi/ y żalofnymi moolítwámi ray 

ten miecz nom otwierótó/ miecz ten znosiió/ miłosierdzie y bawie? 

yprzetnia. hie yptafidłć/ 3M3ogáicondlá. Desysnawa iey to swiety 

S. Greg. Grzegors Nicomed. Per te Paradiíam pure fumus coníecu- 

.Nicome^ ci, per te humani generis colonia ad propriam redije manfio- 
blat. Deip.ném, per te receffic Romphaa verfacilis, per te qua erant 
claufi deliciarum porta: fuerunt aperta perte nos regnum 
celorum fperamus aflecuturos. Te noftra: falutis habemus 
adiutricem, Przez cię Riin ffczerze doflapilifmy, przez Cię 
vodzaiu ludz kiego rułaćłwo do wtafhego pomrocito mieffbáztas 
przez cig odfapił miecz, oboietny, przez cię ktorebyty zans- 
kniome ro[koff y delitty brary fa otworzone, przez cię jpodzie- 
mamy fig kroleftwó doffapic niebiefkiego. Ciebie ndff go gbá- 

S. Bernar, 12/6724. mamy pomocnica. Desysnawa Bernát świety. Per 

fer. 4.de te, Virgo fancta, coelum repletum. infernus euacuarus eft. 

Affumpt, inftaurate ruine coeleftis Flierufalem, exfpeétantibus mife- 
ris vita perdita data. Przez cg Panno święta, niebo nápet- 
2226, piekto wyprożnione, naprawione ruiny niebiefkiego le» 
ruzalem, oczekamdiacym ngdzgikom żywot ffraccny przywro* 
cony. Quod Eua triftis abftulit, Tu reddis almo germine: 
IEwá nam Ray firócitó/ Tys go nam prsywrodlá Ewa 
nam niebo zamtnetó/ & tys ie otworzyła. 

€ 4€ ieyzabówó y teraz w niebie. Aieoy pan Mes " 
3105€ 
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ślości nógyh Ray wiegnoséi zómyta/ Eiedy w bramy nies 
bieftiey ftówia ognijty miecz gniewu fwoiego/Eroż o 3n04 
Si? čto nam droge 9o Dána ogó vpryorazro niebo o» 
twieca / dja nie Dánná Blogofidwiona: Błuchaycie co: 
mowi o fobie Cory(tus Pon v CSeEretarsá. Ego habeo cla. Apoc 1: 
lies mottis & inferni. Ta mami lucze śmierci y piekta: Wolas 
ties vica: & cali, Elucze żywota y niebó/ Panie moy/v togo 
fb: tedy ih pulácz YOiosial Jan swiety €bryftufá Dáná 
takn M pires iT SN ad A mi Ilas pom P. Chry]lhug 

urea, ży innych 3 páfem-v niego/ procz tyd) odma klacze 
Smierci y piekić nie widzial, ónti:o nich v siebie Sbawiciel od śmierci 
wfpomino: Mtókże gofpooars niebiefti Elucyy o niebá y piekła. 
nie ma + 'O Matti lego nastietfey pukóć ich tezebó/ iep 

fk powieczone tlucże oo róiu/ iey oo fiáfunÉu oboáne ffár« Pami’ B. 
by nebicftie] né ieyto láfce y miłości otworzyć niebo/ v« d zywoté 
Prosić błogojłówieńftwo! chocióż mniey godnemu. y niet, 

. luftinus Cefavs 3ámysláiac vesynic (accellorem fwoim 
nápánftwo wtotego Ciberíufiá gdy znim mlalo to ror uos 
3mmotoe czafh iednego/ cselt mu Ciberiug: Si volueris, (um, PRAE 
fi nolueris, non fom. eń mie zechcef mieć Cefärzem po fobie, Tylejiuf 
bede; nie zechce, nie będę. WTosemy befpiecgnieo Dánníecorzen? in: 

Slogoftáwioney mowićj że Fogo oná chce mieéw niebie /finowicć 
bedzie ; d Fogoby niechciółó mieć / nie bedźie; bo tótiey Arzowi. 
teft władze v Pónć Bogół 3ecbocby Eto nie bylláfti tego 
Świetey goonym/ choćby miał być fłufinieodrzuczony oo 

DÍebá;. gdy go iednóf oná weżmie pod protetcyg fwoie / 

Uby 3á nim wniesie przyczyne fwote, Si voluerit, erit, must: 

mu byénfebo otworsone/ musi mu byéwiná oárowána / 

doćhy był [oteem ndywieEfym) y „Judafiem fámym. 

DicÉny ma oífifurs Philippus Abbas. Owóażćiąc ne- 
Bationem Petri & proditionem Iuda, 3áprseníe Pfotró/ y: 
Ł0r60e Judafió; pyta co teft) że chociaż Dłote świety/tók 

| twówe: 


524. K WE NN IPSE, S XV. 
twárbo obprsysiont fie Cbeyftufá Dinà/ y inni 2fpoftofov 
Indafowi wie chocia; go odftepili y oo niego poucietóli/ ieonát 00 
zawadziłotófEi tego przyteci fo ; fam tylo Juoaf mizernie 3gínol; y 
tozemie do przyczyne tey zguby tego mteozy innymi Eláosíe/ 3e nie o^ 
zekałcz celal czófu/ óby montbyé oddany w proteÉcyo y opieke 
fu ktorego pnie żółogofłówiony. YOfelEa fálá voersylá wtem 
vczntowie” , E RAD DA e ; z ; 7 
oddini fa 355 né wpyfico Collegium 2fpoffolfie/ opote famo y fé 
protekciey lo Diotrem/ Fu es Petra, tóć mocno zódhwiała/ że o włos 
Panny B. hiezginał/ wfyfcy blifcy byli oftatniey zguby/ czemuż ter 
Mauh, 160náE Piotr y Oruozy/ 3 fale potepienia wydhobso/ fam tylo 
"Judah tonie y gíniez Philippus Abbas oopowióba/ iż gi” 

nie ola tego/ że nie był ododny opiece naświetfiey Pánny. 
Ricoy £bry(fus Dan nó Rezyżu żć nas vmiecał/ byla prsy 
Rezyżu obecna Pónnć Blogofławiona/był y Jan świety/ 
Joan: 19.y tóm oddal go Chryftus Dan/ y w ofobie lego inne venie 
fwoie w opiete Éocbáney UTótce fwoiey. Ecce Filius tuus, 
Oto Syn toy. y dla tego wfiyfcy oezniowie Dánfcy/ Ltorsy 
fíe nóybowali poo ten czas, Eiedy te ih opieka Błogofłó? 
wíoney Pannie 3lecano/ wypłyneli fcześliwie 5 toni grze” 
chu y potepienia ; (am tylo Juda$/że tey opieki nie boczeć 
Eat/ zginoł. 29y byl poczekał tego fascia; Rościolć par 

ná Cbryftufowego/tey opieki y proteEcyey Pónny Błogo? 
flávoioney/ pewnicby go oná bylá 5o ferdecznego żaluł 
wztufiyłó/ pewnieby bylá $lepote fego oSwtecilá/ pewnie? 
by mu byłć moolítwo fwotę tato y łotrowi Ray otworzy? 
Ab tá. poftucbaymy fłow tego swietego € pátá. Omnes tu- 
Cantic, lit aqua, lefit dilunium, culpa merfic; fed cæreris per grati- 
cap. 8. am euadentibus, tudas- perdicas non emerfic. Ile quippe dil 
fidenria (uffocatus, laqueato gutture fe füfpendic ; Ioannes 
arcem gracie, viuendi faftigium apprehendiv. [257224 
( Apoflolow ) zniofłki modd, zdlał potop, grzech zdgórnał, 4 


g4) inni zá tafka Boża wy, fam fię ludaff flrácony mie wyg 
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PA ŻA N DES XN. 22$ 
pał. On dbowiem mienfnościa zddufony, vfidlimfi gardło o- 
biesit fig, á lam z innymi Apoffoy fortece tafki, gory żymotd, 
(z oicft Pánny Blogoflámioney,) vchwyct fie s Accepit eani 
difcipulus in fuam. W ziatia ( mom: fam o fobie ) vegen zá Má- 
Eg fmoię; y ola tego w cóle zóchowóny. 
0 Dodiechć tu wielka wfiyfttim/ Słuchóce mot/ Etos 
t3y w Eosctele dwietym RórbolicEim àyiemy/ wiedząc ár 
bowiem. pénná Błogofłówiona! nie tylo Janowi świe 
temu/ nie tylo Hpoftołom/ dle y Kosciofowi wgyftkiemu 
34 Ute] y opiefunte yobrone oo Chryftufa Pónć ieft 
| 9b0ána/ á Oddóna teftámentem/ mamy náb3icie á à3golá 
wieltg pewnosc/3e ióBo UTótkó/ á OTótFółafki y miłości 
Pelna; broni Aosciolá świstego/ y nie oáie gínoc/ ile 3 
Mey być może wiernym Chryfłufowym; y tá tey poreca 
Opiefć o nas vpewnia/ że da Dan Bog miedzy Rórholikó, Nádzieid 
Mi/ w tecey bedzie 3bávionycb/ niż potepionych/ poniewaz? «Kathe 
wiele barzo v Bynó fwego mose! & nie ptseftáie nigdy te» i 
wnosić zć nami przyczyny fivotey/ y pofyłóć nam świótłć yog 
duchowne/ ytorowóć droge do raiu. Clufinie wyErsyEa nych wiz 
Świętey Ephrem. Aue porta czlorum, & (cala alcenfùsĝ; O- prtepio 
minium. Auereíeramentum portarum, caleftis paradifi nyeh. 
W, itay bramo miebtefka; yärábino á wflępie mfyfłkich . Witaj S Ephrem ; 
worzycielko bram rdin nisbiefkiego. Y&voá nam go sám TN 
*helá; 6 tys go otmorsytá: Q od Evacriftis abftulic. lu 
teddis almo germine ». 
hi Coż nam ieficze fëráćitá IÉwá Y ftráćitá nam fwobo»s gwi fird- 
"i żywot w Rólu/ firóciló potoy mity, á wegnálá naS Wód poto), 
P Poty/fráfantimiserye/y nieficześćia wfielatie. XO 8109 5 Chcybt, 
ym. swiety Chryfolog. Mulier mali caufa, Jamenti ne- fer. 75, 
a tota; ob hanc nafcimur lacrymis, mancipamur mæ- 
p Ibus, gemitibus addicimur : Niewidffa złego przyczyna, 
mentom obázyd (y E ed, dla tey rodzimy fig ná płacz nie- 
8f toolsi- 
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226. KH Zu N IEEE XIV. 4 
wolnikámi zofldeemy frafinkon,wzdychóniomodddni icto mmyc 
wfytEo tonápráwiono mamy pezes náswietfo 2Sogáro» 
osice. Oné przyczynę fivoię Elopoty náfe przemienia nó 
wefela/ fimutEi obraca w pociechy vttapienta w ficześliwo? 
sdi, 

JAiedy nam to. Sbówiciel vmtevátoc obbawalsá NTa 

Toan, 19. tEe/ ffalá wedle Bezyżó. Stabat iuxta crucem 1 &z v Mater 
eius, Y ii Sbawictel wisial ná Krzyżu twarso násadbob/ 

podług soánía pofpolítego Doftorow Świetych. Dánné 
ASlogofláwftona ftátá wedle Rezyżó po prówey rece ob pul: 

nocy. Co w tym 36 tólemnicó/ że (laświetfa Dánná poo 

Gum" czósomietótocego Synd fwoiego ftoi pezy Jiezyżu ob pule 
pó nocney fttony/" Ab aquilone ? Do pułnocy wfiyftfo se 
pa obiecuie świótu Jetemíafi Drotot/ábo róczey przes vftáo 
oil pułnoc). iego an Zog. Ab Aquilone pandetur omne malum, fu- 


Terem. r. per omnes habitatores terre, Od puduocy wyleie fg wftyff bu 


Odpitiocy Złe nd. wpyfikich mieffkáticom zipmie. Kiedy przes: tego? 
w(yfiko. Jototobá groził "erosolímte niepesytactelem y woyno t 
ae. — groiffio podnieść/y cufyé ntepesyíacíelá 00 pułnocy, Ecce’ 
ego conuocabo omnes cognationes regnorum Aquilonis & 

venient; & ponent vnufquifd; foliam füum in introitu por” 

tarum Ierufalem;. & füper omnes muros eius in circuitu, 8€ 

fuper vniuerfas vrbes luda. Riedy Dálef£ynteprses tegoż 

lerem: 47: DrovoEó grosilwíelliemi oeficzómi/ powodziómi ; rost 
ie przywieść y vo3buosícoo 2[Éwilonu, Ecce aqua afcédunt' 

ab Aquilone, & erunt quafi torrensinundans, & operient: 

terram , & plenitudinem eius; vrbem & habitatores eius.’ 

| a tedy wfella pezetiwnośćzwyttć powftáwác ob putno’ 
pini Bi- cy] Ab Aquilone; Dánná-23logofléwiona przy $mtercf' 
opponi Cbryftufá Póna ftálá vÉrsysá 00 Aquilonu, násnáE iż oné 
i jy ÁéEo opiekunEó ytTiétEá nófió opponutefie zófławić zónós 
razom.  PEŹEOAMAleftatem Dynó fwoiego wfyftkim Misi 

Ad ; scion 


| MA ZANYE LAY. 227 
ściom/ buesom/ y niefcześćiom náfym. Jeśli zótt prie 
Ëlety/ 5 picÉielney fiwoiey bónie / Étora oo pulnocy wis 
diat. Jeremiafi. Ollam fücceníam ego video, & faciem Terem. 1: 
elus à facie Aquilonis ; wywrze na cslowfeEá iáEo tenté 
<yg/ ola Etorey oporem y s wieltim ntefinátiem fo3fe bo 
fpowieost świetey ; ieft Dánná Błogojłówiona, àfacie A- 
quilonis, feno do nicy zówołóć/ sátas te potrzebe y tentáe 
<ye neoznego / Synowi fwemu prefentufe/ y prsectwEo 
hiey opponute fie/ y przyczyna ta fwoię vémíersy y sgiási. 

Ad hoc fe interpofüit, Cruci, & Aquiloni, mowt Richardus Richard..à 
a fanto Laurent, ne diabolus fignatus per Aquilonem pof? liuga 
fet eosimpedire, qui venire vellent per fidemad brachia Sal E 
Vatoris exceníà. Ná to ffáp eld między pulnoca y Krzyżem, áby 
Szóray [kazdny rzez dquslond nie mogt przefkadzać tym, 
Ktorzyby chieli przez midre ic do myciagnionycb rak Sálwá- 
Tora, Jeśli 3teyże bóniewyweze ná Aosciol świety/iatw 
Hereżyg, tálg fchizme/ iótiego nieptzytacieló y wicbró ieft 

Pónnó Błogofłówiona/ y ftoi à facie Aquilonis, ob put 
nocney ftrony ; teno tey rátun£u sáwolác/ 3áras do Syná 

fwego opponuie fie s4 Mościołem/ zaraz potrzebe tego 
Przełoży/ y obrone wyiedna. Opewnia w tym swiety W 
kiedeus, Omnium de qnacunó; tribulatione clamancium H>: Sat 

alibens preces füfcipit,& naro fupplicans, omne malum,ab EEE 
SIS miferatrix auertic. 17//Pach z iákiegokolmiek vóifku wo- 

4acych ona chętnie przyimuie, y Syna vpraflńiac, mfelkie 

Ale 04 nich miłościwie odwraca. Y, ola tego fłała poo Krsyo 

>en oo Aqutlonu/ 3 Ead wfyfEto złe voypabáé swytlo/ áby 

% wiernych Chtyffufowych wfyftie niefortuny/Elopoty/ 
Pitapienta obwracálá y obbíiálá, 

9 tey niefczefney bénie wypablniefpobitante/ ná Ko Rebelia 
tone nófie polfie/ miecz oÉratny niezbożnydy tebellizóno (924400 
t0w/ wypadł 3 Eonfederowóny 3 pogónfty (iáblo/ 6 wyo wpPolfze, 
5f2 pool 
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KAZANIE XIV. 
padł pod ten czós Eieoy Dáná nie mamy/Éieoyby nam nay? 
wietfiergo porrsebé w oomuvfpoEoienía: Strzeż Bozel 
¡Cos fie to zóniofło ná niefczeście „Jerozolimy, Erotym pan 


w tad. dog przez Jeremiafć oney Rzeczypofpolitey przegrażał 


wie 1V. 
lerem, 6, 


Phl, 1436 


Ecce ego dabo inpopulum iftam ruinas; & ruenc in eis Pa- 

ires & Filii fimul, vicinus & proximus; peribunt. Ecce popu” 
lusuenit detetra Aquilonis, & gens magna confurgec à fini- 
busterra. Sagittam X fcutum arripiet, crudelis eft; & non 
miferebitur; vox eius quafi mare fonabit; Audiuimus fa- 

mam eius, & dilioluta fnt manus noftra, tribulatio appre- 

heridit nos. 0zezaprzepufezg ná tem lud vpáici, y vpddnaw, 
nini Ojcowie y Synowie folem fasiad y Llifki pogina. Oto [ud 
idzie z Ziemie pulmocny, y narod wielki powfiamie od krá- 
iny: $trzafg y tarcza pochmyci, okrutny ef, y nié zlitnie” 
figi głos iego zdfkumi iáko morze. Pfłykelyfmy wieść o mim, y 

ofkabiaty ręcć náffe, Otrapienie; botazn obiglá nas. tMiółaż 
to w Acoleftwíe nófiym prze; tt Erotti czós ruina, pra” 
fidium pogróniczne znieśiono/ Hetmióny sábtanojvbeáine 

prówie wfyftEé odieto/ EflÉá MOoiewodztw fblonorować 

no/ niesmietno tzecz polftiego luou/ prsesacney flácbty/ 

Ráplánow/ Xoojícow,o3iatcÉ pomotoowano/ ápomot^ 
oowano íáEo flydbác oftutnie. tligoy o3ili Cátáesyn w 

plonotowóniu táEiego nie czyni otrucienftwó/ tótie czy” 
nío ét Cbleboieycy/ Aorony náficy/ Crudelis eft; & non mi” 

fetcbitügao Losses sraao „ws E. M: 
framilfy Sbówicielu/ Etorys teft naywyżfiym nie” 
winnośći obronco/pravbá żedjniy wieletlfáteftatowí twe 
mu winni/ y €iestiego Eazónia fodomy godni, śle tyr 
niewozieznym ludziom tótichmy złości nie winnt. Ernitte 
manum tuam de alto, połóż wfiedymocno reté twoie/ y po’ 
grom! potlum te niesbożne Koséiolá swietego Rzymfkie? 
go nieprzylacioły, YO eecetwoiey (a wpyftkie siły y Ad 

| mebi 


: KA ZAN IB) XIV. | 1389 
hiebiefkie/w rece twotey fa świeci pátronowié nási/Swtes 
ty ydcinth o3isicyfiy. Manus tug plena Hyacinchis, wys Cant, g. 
Praw zlgdeninagym swietego Slotyánd/ swietego tá» 
DifIávoá 4o yácintbá świetego/ niedhay granice Aroleftwá 
twego winodyEnig/ nied) ie 5 roë Ecsywoptsysiexcow 008 
biorg niech woyfFo náfe Fzesliwie w tey Orodzey odl ydo 
progeeffacb oyeyguíg. ! zaszły 
|. (laświetfia Dánno/ Étoras ficześliwie naprówiła/ 
co ewa n$tsna firóciłó/ Etoras ywyi lá odwracać oo flug 
twoich wfielfíe przeciwności y niefoetuny. Seda bellorum s, Grego, 
flu&us, fac in auras euanefcant fpiritus eorum qui nos lacef- Nicomed. 
fane iniuriis, Fáff hawółności wotemme , rofhroff ma widtr 
Emyfly y koncepty tych ktorzy nam krzywdy zddóła. Bicby 
żlecie ná retu v Ufótki przeleEnie fie czego/swytfo 00 fiy» 
ie Giatti przypaddć/ éifnacr y pezytulóćfie. Toy myw 
tyd tewogów terdjnieygych żynimy Panno prseswietá/ 
do ciebie iáEo do UIfatEi przypadamy/ w tobie nábjiele y 
9brone wpyftl e Eláo3iemy. o tu es vnica fpes defperan- S.Ephrem 
tlum, opreflorum auxilium , & ad te recurrentium præ-fr deDeip 
fentaneum fübleuamen omnium denig; Chriftianorum fir- 
mum prafidium. Ty żefłeś iedyna nádzicia defferuiacych, 
"Utrapionych ratunkiem, y do ciebie vciekáiacych gotową pod- 
Porą mfyfikich ná koniec Chrześcian mocna obrona. Bron 
Że w tym osietoceniu Aorony náfiey WYTátbo tlaświetfia/ 
híebay ná obyor Dolffíego imienia y fławy/ nie prseftáy 
kosić namilfiego Synó fwego ve imponat nobis manü áby 
náo námí tesymal reče y protefcyę fwote/y obtonil 
fias oo woyny y car przeciwności: 
A N : 
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WKaście. Ná dźień Niepokalanego Poczęcia Naswiet- 
ra żę 


le Bozego 


Gisti, Jie» Panny Bogárodśice. 
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* Quod Eua triftis abítulit, + 
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e 3 
x lureddisalmo germine. € 
* — Co XÉwánebana (tvácilá/ e 
* Cyś przeż Cynánápráwilá, M 
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Joannes in vinculis. Marth. n. jan vowotesientt 
Soluevincla reis. Ex Hymn. Eccl. 
2Ao3wios peta voiesitiom. 


E gp Mutina y żalofna nowinó/ Jan Dát 

PE A | ptyftá w wieżteniutTaywy;:pyUTóce 
| pałeć owocupónć Jezufowego wor 
ÓW Eowád. pochodnia iófno gorółące 
IB włożona pod Eoezec. Glos woláfat 
cego ná pufzy/w ćtófnym tótófie 3a? 
ANE wórty. Aelá Cwietego Droroláy 
PE UAE wfecey nis toroEó/Etoro náo glow? 
śni iedbw Eezcąc go w Jordanie ie 
637 


| AAS 
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Yásne wiieta mánele, Palec Ftorym pEdzował niewinne: 

30 darónta świótu/ poo ruby Ełotby Erwig zócieta. 2f 

Etos mu przyzynę wiezienić tego f Ero niewinnego ffe» 
pował sEto go w ciófhay fmeodliwę wtrącituemey tle || 
wióftó ieoná/ ftoczEó/ tanecznicć iednó. Herodes tenuit Merci. 6 
loannem, & vinxit eum in carcere propter Herodiadem.s, 
Herod poźmał laná, y związać go w więżiemiu dla Herodiady, 
Tótći y ná pocjotEu $widtá (Piewióftć iednó/białogłowć 
feong pietwfiego człowieta/ ze wfyfifim iego potom» 
fiwem/ wciesEo wprówitć niewolą/ poddiycmu ogryse£ 
dlubionego íáblÉa/vsucilá przybre ná vice peto y fprávoitá 
lekkościa fwotę/że przed cyfowieltem idto bónitem/ y Boe 

fiey woley pezeftepcę/ tál Olugi czós niebo fróło sám» 

nione. TUR 

Leonia osisieyfietio/ ( o wefofa y poctefiná nowie 

RO 7) (dzie na świót nowa bíalagtowá,; Étota nam te Goo 

dy fowicie nadgrodji/ Synć tófiego rodżąc/ co te wiezies 

Mao y táráfy zgruchoce/ niewolnice wieży y petó 3 nas sioe 

3y/á pietwfie oo nfebá prówo grzechem vtrácone prsywro' 

CU y trwówymie Rezyżć świetegotlucem otworzy. Tar 
Świetfia pánná to ieft/ Flamileysi Cheześćiónie/ (ebyna' 
poctecbá vpadłego swiótć / ofwobodzenie y wolność liie 
OsEfey niewoli/naprówó snámtenita tego co w edins piec” 

Wha niewióftę sgineło. Slufina spiewać o niey 3 J&oscíoo 

em świetym. Quod Eua triftis abítulit, Tu reddis alnio: 
germine. Co Epá ngdzzaflrácilá, Tyś Panienko naprówiła, 

le i; o tey naprówie íin fie mowitory czófu innego mowić: 

dóley bedzie/ tera; że mi dziśieyfia CTieDzielć prsy tey vro? 
Orftosct/ poddie wieżieniey perá Janó śwtetego/ ponies 

was Blogoflówiona Dánná ieft o fivobobsentem ludztiey: 
biewoli/ beoe iey 3 Rościołem świetym fupplitowal s6 
wieżniómi tetto świótó/óby. im iáEo noywysfa o y 

E nb: 


232 KAZANIE. XV. 

- Páni wfelkicy wolności/ wolność y fwobode vprosils: 
Solue vincla reis. Rezmias pgtá grzeffaych. A gdy o tyh 
niewolniÉád y petóch ih mowić bede/ profe taft wafych/ 
mieycie rece wolne ola potrzeb Jatciftyiey/ vfiy wolne no 
flucbánie wófiego dawnego Róznodziele, 
| pofpolita ieft pifśczom duchownym y świeckim/ áe 

s swiát wieżieniem/ á złowietć wieżniem nózywóia. J366 

Ihi 24. af DroroE ofłczególąc człowiekć głośno mowi. Fouea & 

laqueus fuper te, qui habitator es terre; Wárímwaárá wbogi 

Sence. komorziku fmiátá, doty przed roba, $idła pęta mddioba. DO? 

beze ieden Silosof powiedział/ ze człowiekć gdy fie rodzi 

 nóturó we owole wiesienie (á03a/ dufe w ciało/ á potyn 

Świktten_„ ciątemwten świat. Rtocy że feft włafnym wiesieniem/ 
wieżieknie 4 ri ' i A : m 

ief. oFow/ sidet wieżow pełnym/ vi azal Dog YOficmogocy 

świętemu 2Íntoniemu DuftelniÉowi: Eleczac albowiem ie? 

Athan. in b peto gáfu nó modlitwie: obaczy fietok ooc te świótó/ 00 

aż. Am. siemie bo famego niebá wpyftke nópelnionę siołómi/petó 

Pełno fidc ami tyczakómi co to wiedzieć tóFimi/y (ecoecznie weftcbna^ 

ná ‘wiecie Ohy reces Domine, quis euadec bos laqueos ? Panie; 

(— ktowydzie takich fidel? y vflyffy głos Humilitas, Pokora. 

Pierwfe Miedzy innymi/ cztery petá tube widze ná tym 

pero. — świecie/Etorymi luożie c3efEo wiazóni bywáig. Jedno ieft/ 

cowiose Byte y tezyki luosEie/3e prawdy mowić niechco cho? 

ćiaż powinni/ y né te fhads petó wołał Dan Bog v Jzótać 

Ihi, 52. á. Solue vincula collitui captiva filia Sion. Rozmwzaż per^ 

fie twoiey poimána corko Syon. 24 Dottor narodow fiur 

Rom. r. chaycie táo tófim grosi. Renelatur ira Dei de coclo, foper 

omnem impietatem, & iniuftitiam eorum, qui veritatem 

Dei in iniuftitia detinent, Gorowy gniew Bozy z mieba i4 

m/felka niezbożność, y niepramiedlimość tych ludzi, ktorzy 

prawdę Boża w niejprawiedlimości zátrzymuia. % ttoczyh 

to prdwde Bofta niefprówiedliwie bámnuig y wiesa? "m 
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Ke t5ec / że to czynię owi Dánowiey Gedziowie; Ftótzy | 
Idąc ábo 36 faworómi/ ábo też pezerobieni beboc vpomine me 
tómi/ iáfne fpeówy w oylácye pufcsáto DeEretá sátrsymue T 
lé/á nówet y do stebíe niepezypu(cza/ (právy niewyfłuchóe - E || 
19/ tesli pierwey czego snácsnego/ vo teEy nie włożyf. M 
' Czytamy w piśmie świetym/ te przy Jetozolimftim + Reges: In 
Rościele goy był od Pogan fprofónowóny/ było ieono jii 
mieyfce Topueth, ná Ftotym ftal Dogánfti JoseEMoloch. Bl 
Twierdzy interpretes 3 ftáryh Róbinow/ że ten Boze” | 
Minty páfa siedm flete; 0o Etorych Mápláni Dogóńz — i 


fey idoli prowenciki y obwencye fwoie. CUiofł Eto do Ros n 
Stlolá ná ofiáte Owie/ tesy Cynogáclice/ vedwycivofy go i 

ápfanaá cete pezymupał Eohfecznie y mowil włoż tu | 
leone do tey EáletEi. Ctiofi mióce mąti/ zócaz viawpy go" | 


Mápfan; dufinie coffésowat/ wyp tu połowice do tey Bá '- 

letti, Croft pieniadze/ opadfiy go ndlegal/ wezyć pierwey 

9 tey Eáletit. © wo tál oálece przyczy luożiom byli/ że lj 

ttudno Eto prsyftopié miał do Oltarzá/ fesli wprsob w B 

` ne EóletEi czego nie włożył. A máloi fie náyoute tótid A 

Pónow/y Sosio, v Etorydb tót trudny pesyftep o fpróż hl 
wiedliwość: prosi aubfencyey! podóiefi (uppliEe/ prze” 
láda Eezywoe/ nie pespimg/ nie pesypufesa/ fpréwteolte 

| dày nie veya ái pierwey co włoży 00 FAletki £o K's V Sedźiow 

y &tárosciney/to pánu ©rórościcowi; to fłórfemu sità bywa 

ud3e/ co wiedzieć Eto nie woła y sátesymywa/ włoż tu kdletek. 
Plétwoey 00 tey Eálet£i. Toci veritatem Dei detinent in in- 


ums 


titia, fpeówiedlitwość świety y prawde Boże nieflufinte E | 
muta yzótezymuia; bo táëo fie Crybunáliftá; Sedia y pi 

' Sn trowy ofadzi tótiemi UWWÉolocbámiitátiemi Eóletkómi/ i |i 
a Stodnymi powinnymi y cbéfwymi officyáliftámi/ tako n 

| „M fEfoni fetce 36 vpomintámt/ ins tám musi prawoć D 


wietczeć/ fprświedliwość fhvénÉowát/ y być táo Ioan- 
Qs nes 


; | 
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nes in vinculis, "fan w wieżteniu/ ius tám iótobys rsuéit 
vinculum in linguam & collun: iudicis; peto ná iesye y Byie 

Ecl, 20, CGedźtego. — YO gioS: o gym-moovy JEEUlespáftyt. Xenia: 
& dona excacanc: oculus iudicum, & quafi matusin ore a” 
Vpominki vertit correptiones eorum. Dáry y Ypominki zslepiáia oczy: 
sitä moga Jędziom, d idtomiziny m uściech zawisciaga kardma ich. lan- 
pSadow. fenius czyta. Quah frenum in ore Opomintt fłaoy Ser 
O3iom munfitn£ ná gebe táE i3 Eiedy [edzia podóref wet 

ámie/ i&Eoby też wziął nd gebe munfitut.- 250 (ao mun?" 
fruktem nawiedżieś Roníá/ nóttosę chce jicone+tób y 
Geozlego y Jucyfte jná&no podarzem-przećięgnąć nó co 

Gell. ib. ymyslig. Dosnáli tego pofłowie (Vilesyanow ná przed 
"2 nim JAtófomowcy ltbeńftimDemoftbenieśte. pesyfili oo" 
Athcn 00 Rzeczypofpolitey fwoley profiac o pomoc przeć 

ciw nieptzyśacielowi. Boy o tym w Senacie vábá byla! 
Demofthenes poteżnie odradzał. ©ołożononć ojfenoru^ 

gí/á tym czófem poffowte fili wieczorem do IDémoftbenelé 

3 niemółs fummo pienitozy! profigc áby im niepeseflo^. 

Ozal, Trózdiutez Eonfultuío/ ieśli ość pomoc bo niet 
ponofté.. pe5yio3te Foley ná 3Demoftbenefá, Eażę mu powiedzieć 306 
ncs ypominnie fwoie/ 63 owbówelwicę móiąc fiyte obwiniong/ fidzuić 
kimi prze-że mu tey nocy pesypáolá angina, Eácbác ftogi w fárolol. 
robiony. mowić nte może. Czego poficzegfty ieden 3 pofpolftwó / 
zówoła. Noneft'angina fed argentangina; nie fótatus t0/ 

óle scebeny Eóntórus fiyie swiosal y s petaliesyE, C 

mu to ten veritatem detinet in iniufticia, prawde sátt5l' 

mule/ áni iey chce Efeby teyeb&- głosić! Bo ma ppominkó? 

mí yíey iesyEs potány. Ioannes in vinculis. Praw0ó! 
fprówieoliwość w wiezieniu; Pietnie bárso Petrus DV 

Petr.pam, mianus, Acceptis muneribus, fi contra datorem quid age! 
lib Epi? v o [s mus, mox in ore noftro verba mollefcunt, locutionis 4 
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cumen obtunditnr, lingua quadam pudoris. erubefcent* 
(d 
pre 


-w — "AU 


LP d INTO S XN Ay 
'Prapeditur. Mens quippe percepti muneris confcia, debili- 
tat iudicialis centra: vigorem, reprimiceloquentia liberta- — 
tem. Z7ziam/fy ponit, ieślibychmy przeciw temu ktory dat, 
Chcieli co mowic dlo poflapic, wiet: m ościech nafych ffo 
vie nicia, offrofc fig momy z tępia, ięzyk sieidkiwwfydn fro- 
P32 iga záplara, Wiedząc abowiema feree o wziętym vpominkts 
ofid 1 fadowcgo zdánia potęgę, zraża wymomy molmość y fwo- 
bod: : tół iż prawoó/ fprámiebliwost softále wvftácbi ióe 
ko Jan w wiezieniu. 
; © fprávteolimosti świetó/ by vmazono coś ty teft/ 
tókos Bofëim oczom miła/ fhaoźby Gie inácsey Bánowdánot 
Miela £3tc5 powiem/y Sedziom/ó-nię cpio Szożtone/ ale 
Y tym wfiyfiEim/ Erotym praw0c mowić należy wielce poź 
kiefing, Goyby C3eo3ia né śmiertelney pościeli leżąc nier 
mogł przyść do tego/żeby prsyfolttadwietfiy álváment 
4 voynilby ná ten czós iáčie dzieło fprówiedliwości/ abo 
Beli Bomu pravos! tedy oná fprawiedliwość y prawbá Spréniedi 
ftánetáby mu zá pesenáswietfey CSátráment. IDowobse é ief 
tego Difmem świetym : Rieoy Moyse C52b3ia y'wobs rs, 
ludy J[eóelfEfego oopedzatErefu żyćia fwego/ ábygopan — 
Sog ná śmierć tóBo nalepiey fpofobil; Kazał mu przed 
Śmięrcię vesynic fprówieoliwość y pomfłe nad QYTéoyáni 
 téámi, Vlcifcere prius filios Ifrael de Madianitis, & fic col- Num. 3x., 
‘geris ad populum tunm. Aoyzefu inz też mie długo będzie 
07er życia twoiego, pierwcy iednák pomíci ffe krzywdy Sy- 
zow I delfkich nad Mádyánitími, 4' potym pozegraf lud 
*Woy, Y niemogłże tey pomfty vczynić Josue! ftory né 
fbot cz9dśtł ludem pónftim ? niechayby fie UY Toysefi w po» 
Olu gotowalná smferc/ á te woyne slecif innemu y Cos co 
9 tzeczy/ człowietowi wErotce vmezeć mółącemu © woy 
Nie myślić: Bórzo do rzeczy, UToyzef złówieć był świee 
tY olé wyfotich enot fwoic/ gooien áby był vmócł wstgs 
l Gyz wfy 


VY. 


= 


acm A NIE US 3 
why ÜEoswietfy &sErámenti dlefż go ná ten cds iefet 
nie byTo/ ná to mieyfte obrat 250g wfedhmogący (prawie? 
oliwość/ Łazał ię Ul'Toysefiowi przed śmierćie vczynić/ éby 
go íáEoviaticum fcono/mtáfto &álrámentu tlóświetfie? 
ná on $wiát promáoiilá, tlfaotse to vważył Procopius 


MEA Gazeus, Étory tá mowi, Tanquam magnum aliquod o- 


pusante obitum gerere,& ceü viaticum ad vite exitum com 
parare füadet. Kadźi Pan Bog Moyzeffowi fhrdwiedlmosé 
przed śmiercią idko rzecz iednę wielka, każe ffe mu nią nd ze 
fiie z tego Smiátá iko prowidpiem iednym opórrżyc. Drózn? 
iaci iż złowieć niemoge fie ma śmiecć lepicy pezypedwótć / 
íáEo Prezenaświetfiym CáErámentem ábo fprówicdliwó? 
ścią / tomu nie prsyíosie bo C3árámentu Cioietego/ 
fpráwteolivosé; Prawoć vdobil sá Ctráment sé vi 
aticum. 

Sam Chryfłus Irzvs wiecie sidEim prowióntem , 
po dlugich á twówych pracóch puścił fie 3 tego światć 00 
nieba ? nie zinfym, iedno 3 prawdg/ noy (aná ofidtniey 
3 vcznfómi walecie zbyt offro mowił, Exprobrauit incre 


Marc. vl: dulicactem eorum & duritiam cordis, quia ijs qui viderat 


eumrefurrexille, non crediderunt, Wymawiał im miedó* 
widrf mo ich, ytwórdaść fercá, że tym co widzieli iż gmat 
twychmfat, nie wierzyli, M ícono to rscEÍ : wftopil 00 
niebó/ y vstaol ná prówicy Żo0żey, Poftquam locutus € 

eis, aflumptus eft in coelum, & fedet à dextris Dei. Cheia! 
náucyćseťto chce ná oftétngm Eresie żywotć przy(poczy! 
fobie táfti Bożey/ tto cyce s Orobtym prowiántem vosbro' 
wóć 5 tego świóta/ niechay 3ásyíe ábo (Taświetfiego ew 
Prómentu/ óbo fprówieoliwości, iesliby niemogł prys 
oo CáErámentu/ prawbá Etotę tzecze/ fprámieblimo5t 
Etorg vczyni/ fłónie mu 34 C éÉráment. Cos ná to rct 
owi/ Étorsy vericacem detinent in iniuftitia, fpráwie? a 

w 
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Wóść taf'o niewolnice (ebne w Olugich ptoceffóch y niepoe 
ttscbnydo oylácyádo sátesymywáto ? ztośći/ egceffow nie 
Earzę pravo fáfna tosnymi fortelómi zateuoniólg. 
| Mlaświetfa Dánno/ Acolowa y OratotEo niebfee 
fta; miółóś ty przedwieną prawde ostemiec miesiecy w 
przeczyftym żywocie twoim/ wydawfy ia ná świót/ mos 
tlc w eeu lá E Ożiecie wláfne piáftowdt/ y ściśle v pieca 
sí tesymác pónienftich/ bo Gynaczeć twop tao 5 tobą mies 
Heat, y niemiiał wietfiey pociechy táto ná twych ceu, é 
pezećieś ty niechciółń tey ZBofticy prawoy v siebie tóic/ 
ání przed liim vÉcywát/ ále drodzonego €SynacEá 304 
tas polosylás w bybleciim złobie/ nógiego iáFo prawðe/ 
óby wfyfcy widzieli co teft; wolno było y beftyor do niey 
pesyftapic/ niBomus wfłretu nie czyniełó/ pezeo żadnymeś 
tey nie përywáld/ p 2to9 v Prorotá mowi. Proiećtus fum 
ex vtero; w AebedyjEim ftoit Expofiuitiusfaćtus (um. Po- 
révczony teffem; ftałem fie iáEo pomtot ieden. Soluevincla 
reis, Rozwiaz pęta grzeknych, Pánom ©e03iom/ Trybus 
háliftom bay świetę resolucyo/ áby fprówieoliwość bes 
tofielÉiego fowotu y swloti/náfáme tylo vefpeEtntac niebo 
ochotnie cynili; á bráťu w ofobácb nie máioc/ íconoEí bo» 
góremu y vbogiemu pesyftep do stebie Oawóli. Juryftom 
y profiuratorom Solue vincula colli. 0/wobodz fyig y tezy- 
ki, áby prawde, Etorey ma być fimplex oratio, (ásníe y peo» 
fto mowili/ śni iey prosnemioylácyámí/ epcepcyémí/ Erg: 
tymi termínámí in vinculis tesymált 

Ma évolát y ocugíe petá/ Erorymi ludziom wiaze res 
ce peses lóFomftwo y hćiwość/zeby to táEo nawiecey wora 
tow nófafowóć! á 3 nich namntey tufiyć, Glupim dirá: 
gryfiem tótiego sowie Lledczec. Stultus complicat ma- 
nus füas, Głupi kurczy nd kftalt chirdgryka ręce fivote. vie: 
finie Doetó/ sáctnigc 3 iednego liciganta ftąpego/ 6 Eremu 
podógryka mowie Gg3 Liri- 


Phl 2% 


Drugie 
peto 


Eccl. 4e 


23$ KA Z ANTE OAM. 
Liigan & podagra Diodorus, Flacce laborat 
Sed nil patrono porrigit, hac chiragra eft. 
Deéwute fie 3Dyobor/ á cierpi pooátice. 
| "Muciście nic nie odte/ toc má y cbyragre. 
Y to ftogie peto/ 6 tym fcosfie/ $e 00 toswiasánta ttt 
Likom. Onteyfe/ bo Eto sápábnte w tepetá chciwości/ Eto da rece 
fimo frogiey ferce takomftwu/ trudno fie ma 3 niego owolnić/ fuż tár 
peto. Ei nieobó dni ná «(Ei 2503e/ áni ná zbawienie Oufiej nie 
pótrzy ná żadne vczćiwe/ ale wfiyfteć w zyfłóh/ w ques | 
fłóch/ w sbiocóch niefłufnych/ wiecey v nieo może świcz / 
cki vefpeEt y doczefne inteceffe/ á niż fumnienie/ yłójkó 
1 Tim, c, 930! wíecey vile sis honeftum. Vlie dótmo Apoftof 
Gwiety : Qui volunt diuices feri incidunt in rencationem» 
& in laqueura diaboli, & defideria multa & nociua que mer 
ant homines in interitum & perdidonem.  Kterzy chca 
bydźbogźtymi wpaddia w polufg y sidlo dyabelfkie, y w choi- 
ioi rożne d fkodlime, ktore pograżńia ludzi na zgubę J 
załźacenie. 
WZ Sorerino necs czytamy w Ożietch Apofkotf kich. Bier. 
7* oy Pawel Swiety bedac w Rzymie/ náuEa y cuoómi fiye 
nol; teófiło fie że ieden Kzymiónin miał cocte opetáno/ 
przest toro Szótan silá rzeczy cálemnydo opowiadal /$Eo+ 
dy/ zguby/ sgaoćł/ 3 czego Dciec oney cocti miał posytel 
y queft nfemáty/ bo co żywo w potezebóch fiwych ná poróde 
w dom tego chodzilo, Eóz0y wiefczarke dobrze Kontento? 
wat, że fie wfiyfty w domu prsy niey bórzo dobrze mieli/ 
bo queftum maximum praftabac diuinando, mowi pifimo 
swiete. Obaczywfiy teopetáno Apoffoł świety/ żóluiać 
fey vttapienta/ iebnym flowem wygnał 3 niey czórtó. o 
wygnóniu Duché złego/ tuż też wiecey oná Ożiewkć mie 
wroiylé, XOibsoc Ocfec 3e nie wrosy/ że mu queft pfłał/ 
Exiuit fpes quzftus, porwawfiy świetego pówłć y Syll? 
| Fompane 


Martial. 


KH mda E x XV. -239 
Éonpaná iego/ pezywiodł ná Ratup/yfEóczynónie, Hi 
lomines conturbańc ciuitatem noftram cum fint ludai, 87 
annuntiant morem quern non licet nobis füfpicerened: fa- 

Cere, cum fimusRomani, Pónie Drzedźie/ ci luoste sámies 
Bánie: cynig w miescie náfym/ bo (3 Żydowie/ wnofig 
3wyczóie Etorydy nanrnie godzi fie przyimować dni czynić/ 
goyiesmy Rzymianie: Gluptvt3o5 Fazat wziąć obuowu/ 
ł & (cifis cunicis eorom iufTerunt eos virgis cedi, misto: pot» 
_Wano/ füÉnie na nidy rozdbórfy v pregierzć śteczono/ y 
plag wiele Oawfiy/ iefcze wrzuczono do tucmy. Gdyby Ero 
birat był tego Kzymiónina. Zorácie/ powiedz mi iótoś 
dobry Rzymiónim, coć zówinił ten JAásnoo3teíá y dpoftoł 
Dánili/ żeś go do vezedu powiodł/ y opao fromoze przys 
prówii: (iemogł'indczey powiedzieć/ áni Odé infey praye 
czyny/ ieno jes Oziewki moiey wygnał złego Ducha. 24 
chwałó Bogus &-3a to: nie wiele Oobrodzieyftwo: Che; pua 
bo miółó fpiritum pychonem, dyaboł przez nie wiefczył/ y czefło dla 
miałem 5 niego piećne-quafta, pożytki nieledoóżółie, U vtile hone 
czemuż to: táE fpeofnym fpofobem; chcefi fobie pożytgi um sfe- 
przywodjićj czdrtć w domu cbowáloc ; á Bog gosier cześć PP 
iego goster honeftum gosier Dewnicby był oopowiedźiał, 
YE y nie bądz táFim firupulatem/ by tylo był posytcE/táEfm 
tóEfm fpofobem:/choć prses oyably/ choć prze; inElusy/ choć 
przez czóry/ choć zobedże 250307 choć 3 niepezyfłoynośćiy 
ftanu y ofławo Homu/nicto. A maios táid &fudiácse 
UYomílfy/Étorsy Ola trochy márnego pożyttu/ ola leoátáo: 
Eiego quaftu, ola lichego syftu ooftepuío vczćtwego/oofte 
puig fümntenía/ ooftepuiy fómego Bogár: Wezmy owe: 
nófie w pol(ce pány/ Etorsy Żydom: $Solwóctti/ Tłyny/ 
Rótzmy/ Browóry/ bá tuż y Stóroftwó Utrenouig/ 3 
wielkg oppreffye Cbrsescian/ 3 wielką bánbo imienia Dóe 
nóleEzysowEGo. Wiowmysim że to nie Dán[Ea/ niee 
przył 
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KAZANIE XV. ; 
ptzyfłoyne/ vymá vo tym czci ŻBożey wíelEa/ sníewatfé 
tewie Cbrsedciánfttey iiwna/ gdy Żyd Cbrsescióninowl 
. toflásuie, OOpowiedzą. Ey Keirse nícboo3 táim fée 
pulatem/ wolno mie vo mátetnosci motey czynić co chcel - 
wolno ínteaty przyczynióć táo moge/ pewnieypy mnie 
PAL, 149. ÉonteáÉt s Żydem niz 5 Rótholitfem. Xl foje o rótiey chci . 
wośći esec 3 Dawidem, Nobiles eorum in manicis ferreis. 
„pónowie tácy fa przez tóEomftwo táť żelóznych; mose , 
rzecz Déwlem/ że fa in laqueo diaboli, w petách v czóttó 
YDejmy owe złe Rodzice/ owe niebóczne Gofpodarze/ Etos 
rzy w domách fiwoich dla pezofiego y (potfego BynEu/ cho? 
wóię zle syfoce tLiewiáfty s Etorsy w swiete Oni piątkowe 
dopufezóto plefow/ y musyEt/ Etorsy ná vofivfi£e fiwawoly 
rofpufezóię five corti/ by sid) bezecney praktyfi quafta 
miceti; YTfowmyż im że to niepoczćiwa/ że to grzech y obrá? 
3á póńfta/ y obawióć fie tezebó/ áby Ola tóciey fieeywolf 
domu twego Bog ogniem nie subit) mommy że to (como? 
tá/ podafi fiey 3 cotEę fivoio na iezyki luozEie. ©Opowiee 
Ey toć to A díobi niepotrzebny fErupulat/ á Etosby w oom 
moy náyirsal/ Etoby to piwo/ ten miod/ ábo wino wypił/ 
gdyby nie było s Eim potóncować y vćiefiyć fie? Owo tá 
to feft feogíe peto chćiwości/ ze Eto w nie xápáonie/tenono 
go ma óbo mifośćvczćtwego/ óbo powaga honoru 25ofEfe? 
go/óbo w35lob nd wiófne (imnienie viwolnié y ofiwobodzić. 
Stosumiał to dobrze pomieniony dlpoftof/goy déi 
1. Tim.16 5566 náswalEorsenten wfielótieyzłości. Radixomniam 
malorum eft cupiditas; Howie chćiwość y fátomitwo Pot. 
zseniem/ nie tylo dla tego że 3nfego (oo prówie wfyfEEie 
złośći/ 3az0rość/ tupieftwo/ sánicobánie fłużby páne 
ftiey 2c. nie inóczey teno ióto 3 Éorsenia bieży gółeżie/ [ie 
ście! Ewtóty/ owoce; ále ofobliwie ola tego/ (à gos ferc? 
lnoztiego tenono wytotzenić, Poyczycie ná drzewo wit 
«^s : mw 
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Mio mocno y tifeboEo wrofte/ Fotzenie rego orsewá tym 
feft miedzy innymi oo gółeśi y prid fámego toine/ żele 
Praca wyEopács ziemie ; gálo3 y t2 y owe latwie obetníef! 
fómo drzewo nie 3 wieltę fátyma 3e pníá zwólig ; ále goy R, 
do l'orsenía pezyśozie/ trzeba dobze csolá sdpocié; nim ći FOR R 
go [Ersetna 3iemíiá puści. Towłaśnie tato ieft cdhóiwość! v. Ks 
Radix omium malorum Cupiditas. Jane wyftepti frd zony. 
dno może człowiet porsucic/ 3 piiśnftwem może fie vositáé 
śbo bo wieltiey przyfiedfiy ne03e / ábo wcieżtą 3 niego 
Wpadfiy chorobe; nieczgd możefobie 3besyosit/ábo wiec sé 
lóty opuścić; lecz chćiwośći ání choroby odpedzóią! ání 
wielEie létá odeymuię ; y owfem oná sláty rośnie/ iáEo ; 
Mowi swiety Hieronim. Infenibus cætera vitia fenefcunc S. Hieron, 
fola auaritia iuuenefcir. YOielEi bylerces Piotrá/ Erzywos 
Pesysieffwo/ y sáprsente UTiftczć fivoiego/ & ieoná£ to 
homilfy Ixzvs iconym weyrseníem vlecsyl.. Conuerfus Luc. 22; 
Jominus refpexit Pewum & egreflus foras Petrus flevit a- 
mare. Obroczm/fy fię Pam poyźrał nå Piotra, áz on wyfedfy 
X Vlazecego dworu rzemmo y gorzko płacze. YWielta bytá 
Snow Sebedeufowych émbicya/ gdy pierwfiych przed 
innymi 2[poftoly y fómym Piotrem ftołfow óffeltowóli/ 
* przecie to teonym flowem Chriftus nápráwil. Nefciiis Math. zo. 
Quid petacis, Wielkie byty gezechy Sdmórytónfi/ Wide 
Wóleny/ d wdy obie/ Aasániem ieonym do potuty nás 
wrocil, (Tu; Cbomafiá niebomiárfiwo tál bylo twócde/ 
Wdy cafemu Kollegium 2I poffolftiemu o Śmottwychwftóe 
Diu Dáná IEsvsa wieszyć wiechciał/ á przecie to iednó 
| p Ortá Dánffa y naświetfiey ofoby tego prefencya amie» 
Orlá. Spoyżtzyćież ná cbéiwosé y láomfiwo "Jubofiá/ 
ióta Eolo niego praca y fátygó. „Już go Eocbány Sbówie 
tiel BáPsesom fwym czyni/ éby móięc pienigdze w mocy/à 
3 híc ráduntu nie oynieciptseftol Eraożieży y cbéiwosti/ 
5% íu; 
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iuż oo nof (ego vpaoa y láffáwie omywa/ iu; tógoonievł, 
pomina; fuż (urowo grosi; áprsecie munic nie pomogło 
áni ztydh sidet chciwości vwolnilo. Czemu ? boRadix o- 
mnium malorum Cupiditas, miedzy wyfteplámi chćiwość 
ieft nát fitale Eorzenia/ o wykopónia/ do wyforżenienić 
nayttnonicyfia. 
© Miasto przenaświetfa Solve vincla reis, X oswíos 
pitá gesefinym) 5 mítoscioey twoiey náð tirzenymi opie? 
Ei/ obetni perć cbéivooséi 3 ceEu y 3 ferć ludztich/ wyforscii 
$posroo£u JRarbolikow fprofne łótomftwo ; tdtoś ty W 
fereu twoim niemictá ienoŻoga famego/tdt feecá [nost fe 
obroć y wytieruy/ násámilowánie dobr fiałych y wieczy? 
fiyd iaFos ty ftórbu wzietego 3 niebd nie satopóła/ á nis 
go wbomecstu táilá/ áles go chetnie níoflá miedzy luojic/ 
y 5 teu twoich bálás v rece Symeonowe; tá” ludziom 
doffótnim bay recełóftówe y fercá lutośćiwe/ niechay EU 
oz0dobie JRościofow; y potrsebíe vbogich tot: nie Eured/ 
áni (ptofftey hćiwości petámi sidłdtó/ dle marium aperi* 
ant inopi, excendant palmas fuas ad pauperes, nifech ie prźeś 
mila á Bogu wdzieczna boynost otwieróią/pómierójąc CÓ 
powiedział ieden/ — AE T 
Nil numerare iuuat, niladdere femper ácerua 
Multiplicare nihil; Diuide, diues eris. 
Gie bogótyPto líesy/ y votÉom prsyoáte 
tie Eto (Eátby cosminaáa ; lecz ten co rosodté, 

Trzecié A ná logi ludzkie tótie też perć dtviát rzuca v ídLit 

peto.  naniettódzie oBovoy ? Dryftuie tám Job że miał takież 

lob 3t. yczati ná nogach, Pofnifti in neruo pedem meum ? Mog? 
Pidńjin o, temi lycsaEámi nóżwóć owe prsybántietádo y dobrych my? — 
gubi zdro- lách oluttíe stedzenia/ ná Etoryd» ludzie sbytecyni trawi? 
wie ymá-5ob ezóś oni y nocy zupełne. tliemółe y to vińculum Y 
iemość. shyt pesyEre wieżienie/ vo Etote żapoofiy człowieE/ efte 

BA" h 
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btráte zdrowia y móietnośći pesycbobit. © zdrowiu á 3a 
nie wiemy/ táo owe zógefczone pelneby naduzfiecgo 3 nog 
żwaldig/ y ob folu fámego wieletroć Elda ná máry! 5 
todze Ambroży świety na przył re gosctoráby woła. Quid irem 
te delectanc damna (ine gratia, Rogas ad iucunditatem, CO- Ch. g je. 
gis ad mortem? Inuiratos ad prandium, efferti vis ad (epul-iuncap: 14. 
chrum? Cec zd vcjecha, że prz ytactelá poiąć do fwdnku zdro- 
Wia przywiedzief? Prośyś dla dobrey myśli, d pełnymi zenicff 
do smierci? Záproffumych naobiad, cheeff dby od ffołn w trun- 
nách mynoßono? © 'Otvácie zaś mótetności/ pofłuchaycie 
awidś, Si dormiarisinter medioscleros,  "Jnna verfya 
ma choros; Virablus, Cacabos, ollas; Penna columbe de- 
argentatæ, & pofteriora doi fi eius in pallore avri. Ypomíe 
^o tu pfalmiftá świety mloo3 do ffromnosci/ y dólepie 
Eng peseftcoge. tTílooy Pónicu Fiedy fie vcztómi bedzief veru 
świł/ y ná nich 3 niepotesebna Eompónie y gówedźio tá młodych 
lugo sádíabal/ Inter medios choros, że to/ fóżoby was ludzie 
Wfrfttídy podćigl/ ái pośniecie zá ftołem/ 34 tuflómi y 
áencámi wirinpmí/ Si dormiatis inter medios cacabos; ol- 
las; nie wydoła tótim sbytÉom móietność twoiá/ musif 
Pezyftówić ftóregoBQycowftiego stebrá/owe voftrucbany/ 
Góry/ puchóry/ tożnym ptóftwem teybowóne do Żydow 
ecieć mufig/ Penna columba deargentate, co dzień czefłuś 
„cy buláioc/ s póoro s gesbietá y Rysie y Sobole/ ledwie 
tám przy Étorym Cábínie voytártym zofłóć prsyíoste, Po- 
&riora dorfi eius ia pallore auri. 
Pielng cze vlasano tas sádbáryafiowi prorof'o 


Phl, 67. 


WI/ o czym fam táÉ mowi; Vidi, & ecce candelabrum aure- Zachar g 
Um totum, & lampas eius füper caput ipfius, & feptem lucer- p 
næ eius fuper illud, & feptem infuforia lucernis. Widźiałem, . 9o. 
toto lichrarz złoty wffyfleke, y lámpá iego nad wierzchem iego, | = 


) fied», lucera iego nád nim, y ftedm nalewek przy lncernach. 
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Gdyby Eto (pytat/ 3 Éob doftóte oliwy o palenia tyh lur 
cern ábo Eógóńcowy Bnóono było odpowiedzieć) y vÉa* 
zóć. 250 tuż prsy lichtaczu były dwie buyne oliwy, tore 07 
leiu boynie Oodawóły, Dua oliuz fuperillud,vna à dextris 
lampadis, & vna à finiftris eius. Dwie oliwie ndd lichta? 
ryem/ ieoná po prówey ftronie lámpy/ á íconá po lewey- 
Cubna tiináuBs mioożianom w domócdy wyfol'ídy vrobso 
nym, Chie sáwáo5i pod c3ás vrobsonemu młodzianowi / 
chlebemy vestámi przyidżni nábymác/ nie zówdoji choyn0? 
siig ónimuf vłazóć / Easáó y w śteom nólewóć y ále ná tet 
czósi Eieby táEim fumptom mogę wyftórczyć oliwy/ Sol» 
wócEi iego y inóczey teśli nó to pórczyć nie bebiie/ ieśli 
wydatti przeniofo intrate; vpódnie/ wolugt zaydzie/ 3 
stebrem y fantami do Żydow webrowáé muśi/ y cos por 
oobnego owym-glupim Dánnom mowić: Date nobis dw 
oleo veftro, quialampades noftre extinguuntur. Pożyczcić 
nam olein w áfego, bo kágánkináfe nfd. — Qbsa nie tat by” 
wa? mółoż tego widamy/ iemlobiaacna/ w choynydh 00% 
ftótkach oo Rodzicow zofłówiona/ sbytnictui niepotezeł 
bney gawedźi vestámi/ codziennyminó0 inttatepiiótykó? 
mí/ pezychoośi do táid vteat/ je co przodkowie y Roost 
cy iego lat silá zbieróli/ y ofeyeonie howóli/ to Dan Atto 
dy 36 o£] ©wó/ pezeflotzy/ frołowe srebro Qycowfkie Y — 
Sydow potedci/ móietności powieżi/ pozdwodzi/ y nato? 

niec przed Ereoytorámi bo wieże vfłepowóć musi/ y być? 

Acz 3 nierowney przyczyny, ióBo Ioannes in vinculis. 
zb filie. : PU UMS CHAM opio peto tym ieft gorfie/í 2 
lefia pero (EOFEoć votose fie s innym petem bezecney roftofiy/ y życi? 
Lov wielkie. [wowolnego/ bo ido mowi Sílosopb: Multi prodigorum 
— Ank 4. fiuncintemperati. Y, Dottot Anyelftt. Prodigi frequentius 
M Foo, ad intemperantias declinant. Virátniey ezgffo do vofpufoy Y 
(og non Epl rzemięz imo zKlániéia, Ztote peto (áEoby cieżkie 
| widzi - yabye 
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Ysbyt niebefpieczne było, Egtáltnie opifol WYEcocscc] góy 
głupim młoożtanie 36 świecty roflofo idocym mof, 
Wreciuiteum fermonibus fuis, fequitur eam quafi hos dudtus Prou; 7. ' 
ad vi&timam, & quafi agnus lafciuiens, & ignorans quod ad 
Vincula ftalcustrahatur, donec transfigat fagitca iecur eius; 
Velut fi auis feftinet ad laqueum, & nefcit quod de periculo 
anima illius agitur. — Pra]. go momámi fwymi. Idzie zx 
nia ko wot wiedziony ná zabicte, y tako báran pofkákuiacy 
4 niewiedzacy że głupiego má zwiazdnie Ciagna, dz przebye 
frzata wnętrzności iego, iáko gdyby ptak spiekył do (dtd, á 
niemie, iż, o vtrátg zdrowia iego idzie, Wbózułetu w ros 
śnydh podobienftwócdh UlYebrsec/ co czyni a złowiel' ienż 
tofkofi/ góy Froretgo w petá fwole weżmie/ y vo nich véioltz 
Czyni go naptzo0 wołem/ bo táFí co wiedzieć iaticyby fás 
tygi niepodiał/ by tylo prscEletym ciátá hćiwośćiom 006 
fyóvczynił, Csyntgobátánem/ bo świeci rofpuftnik ola 
brzydfiey voftofy nie zółuie doftótkow, Etorymi go Bog 
tilo wełną ieonqodział/ waży woli niey fübftáncya/ wać 
3y Eleynotyr y bezttudności wfielEiey oopufcza te fobie 004 
ieróć, Jównie to wiożlemy w Herodzie/ vsidlány Lohar 
biem iedney niewiófty/ Autorki Ożisieyfjyh okow "fané 
Świetego/teoleftwem ióto podłe rzeczyfiófnie/ 36 mótny 
taniec połowice go o3ieweyfaEuieonemubárowáéprsyste 
8a. Profaltatione regna donantur. (fowi s podztwienieny Ambr. lib. 
ilelÉ(ego tYfilanu wielki 28iftup. Glie demo Pogáns ŚRI 
fwo cslowteEd nieczędnym roftogom obbánego málowás | 
9/ láEo twierdst Abulenfis, né EoFofiych nogóch. álo Abulen. 
bowiem ÉoÉofi/tioy tey Jíárno pofiypuia/nogámite y tán 
Y fám voséifta/ wlaśnie iáEoby ie mniey fobie wasylá t Zár Refraftni- 
townie Ero fie da wmoc toftofiy/ 34 nic fobie ma botrásOvmramy- ` | 
Ctwó/ v sbiory/ rzuca Eleynoty/ miece złotem niplewgies Iwa . | 
dny. frófoniec czym st człowiepć ptefiem/goygo — 
Ny 153 w śle 
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w siołóch fwycdh pwitławpy mocno y ściśle tezynia: Cser 
mu wyráiit tu Sálomon / íáEie w luoziócd gody robi 

cielefność bezydta ćiólá rofpuftá. {Tá Eogo perá fwe rsuci/ yw pi 

gubi ludzie » dti; choćby Ośtelnościę fwoia/ y godnymi pracómi mog 

gola. być Rzeczypofpolitey pożyteczny táo wol iafi; chocby W 
obyczójśch był profty y niewinny íáEo báráncE; chocby bo? 
gomyślnośćia latał po niebie ná wor ptaEá ; iófo cugić 
puści fweywoli/ y poda fie w petá tofEofiy/ wfiyftto to one 
podhónbi/ sepfüte/ ypotłumi. Ylowinóż tey mocne eiim 
fony w fłóbe Ealiff; moore y byfteym cosumem wyfoEo la^ 
táiace Sólomony/ w glupie obrócóć niewiesciucbyt Wiec 
tół chytcze 3 człowiekiem fojie/ że co srázu nam omot 
fwowolney tompóniey zdat fie opiecóć táo wolet; fpro? 
bowatofiy niefezefnych véied idzie ná nie przdzey táo a- 
gnuslalciuiens, báran pofkółuiący + á nafog wzięwpy/ ius 
wobsé niepotezebuie/ leći fam ná wfiyftEo ste ná Efitolt 
ptaEć byftrolotnego. Velur fi auis feftinecad Jąqueum, & 
nefcic quod de periculo anima illius agizur. 

— Go mywtóatic śiołóch y poetach y w wiezóch żytemy 
ná tym świecie Aátbolicy moi/ oo ziemie lu fómemu niebu 
pełno sidet. Domine, quiseuadet hos laqueos? Pónie ktoż 
bydzie rakich záfadzek? ©opowiedżiano GŚwietemu dur 
toniemu Humilitas: Pokor4, Wyść ich inóczey nicmose ie 

Też iaka fic polorg. Riedy myśliwcy3e pfy polniac nópódną nó 
slim bran. 163! CO o czyni” wfyftet fie zwinię w Elebufict icoen / 
PRSS á spile owe Erocymi goióć pancerzem nátutó odziałć/ wy? 
) PPGdvofefiy! nimi fie beoni/ ystod mu ieden nápifal: Vo- 

! erdiiue tutus 5 Zem/fad obronny,  Rowniey ty poftepuy Ad 
. tboli£u / Eiedy ná éte piekielni myśliwcy tozforuia byt. 
bórty fwote, to eft / złe oEózyey powaby do grzehu; ieśli 
chcefi byb$ vudique tatus, zewfiad bespieczny/ flueczowy 


, 


prse; nifta poloce/ vblers cidlo twe w bobsdce p» 
áné - 
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Pánd Yesufowe. Riedy náéie brzytka cielefnoséi poÉu(d Obrona 
hótęze/ vEaż iey fiłotego/ zbitego 00 ffopy nożney á o» przećiw 
wieczchu głowy áná I EżvsA; y to świdtobliwg myslgreftofemy 
wfielEie fivowolne w Ciele twoini 3003e y żary vtiáfay/ gdy ob di 
cie bebo chcieli veiblié piiśńjtwem y sbyttiem/ wyfław im seo 
gebte, żołci/ mytrby/ octu pełny / Etorg IEZYSA ná Z 
A czyżu Ola ciebie vfyddidcego $ófcapiano/ y mow że nie 
Desyftoi / óbyś co dzień zbytEkował ponieważ Tworca y 

obrobstey twoy/Ecople wody Eu owłodzie (wey niemiał; 

Boy Cie cbéiwost stego y láEomego grofiá opáonie/ y żebyś 
dla niego prateby ooftapil radzić bedzie/żófł„w fie niewye 
fhowng miłością IEZVSA, feśli on tobie wneteznośći hide 
łośierdzia fwego/ táE ficgobráe y heroo zelózem óttwoe 
yl: d ty w feccii twoim iato tatoimftwu mieyfce vcsye 
hif tóko dla márnego pożyttu y quaftu/ prawoy/ fprá 
„wieoliwośći vjłipig: Tótiey sásywáioc obtony oosnafi 
3€ Petre refugium herinaceis; Petra dutém erat CHRISTVs.PGl, 103. 
Opoká ief vcreczká ieżom; A opoka nie iefl kto inffy, ieno Chry- 

ns [EZVS; ; = 
Ktemu vétcl'ay fié otych sáfaosEácb y siołóch/ do 

Arolowey niebó y ziemie. Tá ábovoferm ieft/ przed Ptoro 

wfielkić chytrości świótóy cjáttá nificzeie. Peten świót 

Siðel/ y niemáfi Etoby ob nich Ey wolen/ Eásbetto w piers 

UBvrh nd świót oftepte/wstolofieolá grzechu pierwfiych 

0bi(coto Hatan bietze. Cámá tłaświetfia Dánná ob $i 
lá tego dzisia wolna zofłdie/ że movté tóło y tedynat iey 
hamilgy może. Cadentin retiaculo eius peccatores, fingula- 

titer firn ego. Y, owfem oná ióło Virgo fingularis, te petó/ 

tote ná nasIEwá (Erécilá w niepółalónympPoczecii fivos 

im pfuiey wolność pres Ewe vttácono przywraca wide 

tu, 3 Éo5 oo Koséiolá ówietego/ ma powfiedhno y wież 

Gną chwałe/ że codzień głośii Quod Eua triftis AA 

è Tu 
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Tu reddis almo germine. | Co Ewa fmętnd firácitd, T) 
Pánicnko przymrocild , " 

Dt i tedy Ficus £ e(aes Rsymfti zwotował ziemie Ży00% 

CUP wfFo y Yerusalem sbutsyl/ Pasat Ola tryumfu bić ná pie 
niędzach drzew o pólmowe/ć pod nim białygłowe finetna/ 
wpetóch y oto wóch siedzeco/Etorć wyrasálá siemie Sy00* 
wEo/ przez tegotlionárcoe swytíejong: prsy czym był ten 

napis; ludeacaptiua. Co ieft fTaswiet?a Dánnd/ teno 
Cant. 7- drzewo pólmowe ? Scacura tuaa(Timiliata eft palme. Wzro- 
| femi-fleś podobna pálmie s mowi Oblubieniec. Y, famó toś 

Eccl, 24. 0 fobie powióda. Quafi palma exaltata fam in Cades: záko 
palma wywyz fona ieffem na Cddes. Y grzechy nafie co [o im 

nego/ teno petá yofowy iedne/ Etorenas wniewolg y wie” 

PAL 115: czne móńftwo czórtu podóty. Funes peccatorum circum- 
plexi funt me, mowił o fobie Dawid. Powrozy grzechów 
pomiaz ly y popętóly mię. Á przeto vpadfiy poÉornie tóto 

niewolnicy ieoni/00 nog tey świetey pólmy/wołayniy 360% 

ściołem świetym/ Solve vincla reis, * 

Pezenaświstfia Bogórodjico/ pierwey świeta mż 
poczeta/ piecwey bfogofláwiona nii vtodozona, Gómó fe? 
opna miedzy pánnámi Utótko/ y miedzy UTótkómi pán 
no/ yfemy na tym świecie táo węynóńcy y bónnići isoni/ 
pelni zewfiad sidet y sáfatseE nieprzytóćiel(tich. 5 toba 
djiś sáwitálá ná świót fwobodć y wolność nógó. I£wá 
nas w śioło grzechu y śmierci votrocilá á tyś nam przeż 
ieoynafó fwego ofiwobodzeniey żywot przywrociłą. Quo 
Eva triftis abftulit, Tu reddis almo germine», Co Ewá mę” 
dana (lrácilá , Tyś przez Syud ndprámlá. tatko milo’ 
ści/ rosetni ptsestofeta przyczyna twoig/ peta grzechów 
y złydy nałogow nófych/ y day feześliwie wchodzić whel? 

- Eid sioel niepesyiacielfEich ; á ponieważ, iśto mowi fe? 
dezec, Vincula tua alligatura falutis. Petá twoie fa bás 


| Eccl. 6, ; 
? wienng 
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wiennę wioso. Swiąż nas ido Mancipia fwote / ducho: 
voymísvietydycnot y fłużby twoley petámi/ y 3ooc5 
| ná tym wiezieniu doczejnym táf Oni nófie prowés 

ożtć/ ábysmy w dobrych y niebá goonyd) poż 
fiepEácb żytąc/ wieczną w Rtoleftwie 
Syna twego fwobode/ y wol; 
ność otezymóli/ 


AMEN. 
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E: Intrentvtaftraflcbiles, x 
3  CosdiFeneftrafactacs. 7 
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* SŚmecić fie nam niepotrzebó. SĄ 
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Enipleftätpoft parietem noftrum; refpici^ | 

ensperfencílras. Cant. 2: |. | 

; Oto orn (foi xaócióna naha poględńiąc piae» 
ern. 


qose Mputuiac niegdy Bog wptdymogacy, 
M «5 Jobent / tTamilsi Cheześciónie/ 360% 

ti mu te qoeftyg:/ ná Erocep Orodze 61i 
JW tlosémiefEa/ y Etorym gośćincem db?" 
y ost v Indica mihi fi nofti omnia. In qu* 
A via lux habitet? per quam viam fparg" 
"ed es tur lox? Powiedz mi, sesli mieff nf po. 
Nái kterey drodze fwiátlofc quiefftay ktora' droga rozchodzi , 
fię świńtło? Crie vmiatná to odpowiedzieć. Czy poto a 

śróthamócyti ntevmiotz ábo(nobi3tofpobtarsem HE 


g ? 
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KAZANIE XVI 
Spytay śbowiem ATóthemótyka/ in qua via lux habitet? 
Per quam viam fpargitur lax ? odpowte / że fef ná niebie 
Eolo febne Eezywe náswáne zodiacus, po Étorym fłońcebiee 
Ba / y sniego ná wfiyfłeć świót tofpufcaa Swiátio y prós 
mienie fwote. &Spytay gofpodatsć/ per quam viam” fpar- 
Situr lux? niewiele myślęc/ vEażeć DEno/ y powie że o0 
domu íego/ do iżby y Comoty iego/ fłońce y śwłótło te 


Arofgo wchodzi, OEnem wchodzi. MtóBoż tego niemogł 


Jobsgábnoéz Xie o profłey podobno świćtłośći pytał 
Pon Bog, boáEtoi nte wiożi/ że Ronce ná niebie miefita/ 
Y tolem go fwoim obchodząc, s nietjo ná powtettse/ ná sies 
mie y ná wysfie niebó rofpufcsa promienie fivoie y y nay? 
Profty stiábníe in quavia lux habitat, ná niebie. 2f ieśli 
0 domu prywatnym mowif ; y dieco sgátnie/ per quam 
Viam fbargicur lux, Etorg Orogo $wiátlo wchodzi) Otnem 
„Wdhodzi, Lust byd3/ że to o duchowney $wiátlosti Pan 
d9 rozmawiał 5 Jobem/ musi byo3 że go pytał o fłoncu 
Pezeowiecznym / nomilfym iedynatu fwoim/ in qua via 
RX habitat ? ná ttorey orobe tá świótlość miefEa? musi 


703 że go pytał o łófce fwoley nescDncgo człowietć oświee 


calącey/ gozieby ię hował/ y Etora droga 90 nas wypró? 
Wiat, Trudno miał nó te queftye onych czófow Job odpor 
Więdzięć/ teuono miał co mowić o floncu fprówieoltwości 
Y Ocodze tego/ bo nó ten zás miefjtólo 36 ciemnymi mgła? 
Mi y obtotámi/ (áEo świadczy Dawid. : Nubes% caligoin- 
CitChitu eius, obłok y mgla około iego. - Cruono I miał 
3 wiet rozumem oomácát y pewney onim ooróé wíáboe 
Mości, Lec czego ná ten czós Job nievmiał/ tooniá páis 
Slepeno ieoná b3lecina/ Jan święty iefcze w żywocie ts 
S fvoiep posnawa/ y vbózuie tiótce, En ipfe (tac poftpa+ 
, *tem noftrum, refpiciens per Feneftras. YIfótEo cbcel 
, Wiedzieć o floncu prawożiwym/o przeowiecnym iedynatu 
Enn 4 bie |o Bożym 


PG. 36, 


+ 
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Bożym ná Etotey drodze míc&Ea) gdzie gości: co (e(t 1ó 
$ciáng náfia/ potilobátoc przes ofnó. Drofeftw Drseoy* 
ftym àywocietliatEi fwey naświetfey/ $Ciány náfey/ Are? 
wrey náfey.Sowtep.23logoftáwtonadékiángfwota. bo bylá 
domowa fego/Arewna ietjo. Sowie ig DEnem/bo praes pie 
światło tójti fwotey/0o niego wyprówił prze; nie oświeći 
go w ciemnośćióch grzechu pierworodnego. Tym ci Enem 
poglada y ná nastytzefine/tym oÉnemodwieca nas promié 

, niem milosietdziafwego/tym oÉnem (fpufczanom rozmaite 

3 nieba pociechy. X Ola tego fłufinie wyfrzyła Rośctoł $. 

Intrent vt aftra flebiles, Coeli Fx NzsTR 4 fafta es: 
Stalaś ffe Oknem do nieba, femecic fię nam nie potrzeba. 

Dede mowił nó Ożisieyfym Razóniu/ o tym świe? 
tym DEnie/ y vEaże loffom wófiym; idEo Iutife gezefni 
wieltie máig przyczyny do ródości y wefela/ 3 tgo że tha? 
świetfia Dánná ftálá fie GEnem do niebó. JsóiapProórof 
JRósnoojicie zowie ©błotómt/ zowie y Golebić? 
Vai, co Mi, Qui fone ifti, qui vt nubes volant, & quafi columb£ 
adl ENESTRAS (Uas, Xtorzyz tofa, co iiko obloki latáta, 4 
idko gołębie do Okiem (woicht We wfieltich pracódy y 34 
ciogóch náfycb EásnoosteyfEicb nie inożiey zwytlifmy fie v 
cicEóć/ ieno do ciebie Panno ŻBłoyofławiona; przez ci^ 
nos bowiem: (£o przez DEno/ Boftiey świótłośći pro” 
mienie oocho03a/ przez cie fie rozumy náfes geubey mgłey 
pieumieietnośći ocieráto y poletnia. Oświeczayże mietat 
fta Duchó swietego Liócko namilga/ábym cie niegoony/ 
mogł iótotolwiet fławić/ a 25oftie w tobie miłosierdjić 

pożytecznie zólecóć. ; 
Jeftto Dofpolita Doftorom świetym násywác pam 
ne Błogofłówioną DÉnem niebieftim, Swiety Fulgentius 
$.Fulgen. táË O niey mowi: Facta eft Marra FENESTRA CO!» 


fer.delaud. qują per ipfam Deus verum fudit ficuli lumen, & per ipfart 
Virg. duc P P Deus 


Panna B. 
iefl Oknem 
do nieba. 
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Deus defcendit ad terras; vt per ipfam homines afcen- 
dere mereantur ad colos. sSzóła fig Marya Oknem 
tieljefkim, dbowiem przez mię Bog wydał prawdzi- 
Wa śwrńtłość świata , y przez nig z flapit na ziemię, aby przez a 
nig ludzie, godzi byli wfłępować do miebń, ©wisty Żonór ponu in 
lenturá zowie ig Feneftram cœli Cryftallinam: Okre- FP 
hiebá Krzyfłałomym. JXilEó tzeczy vpotrute w DUnie/ Erot 
te bócdzo pienie moga fie fłofowóć CIaswietfey Pannie. 
„  tlapezod ieśli poyczymy ná pEło/ 3 Etotego pofpolie 
cie Diná bywólą/ obaczymy że w wielu rzeczach podobną 
ieft Bitu Danná przeczyfła. Piekna tzecz feft Gtło/ śliczny: 
Erzyfitał/ goyby moć á tewółość ptzyftopiła/ bótśteyby 
Wasono gElóne naczynia /ć niż ftebene ábo złote; á wies 
Gef 3 cego Oboie pochodzi: Sstło pofpolicie tobfo 3 po«Szkde z pe. 
Piołu; ; tat lichey rzeczy y pooley mótetycy táť cubnebáte els i ded 
lot á Ersyftal podóobil 3 lodu y s ónfegu/ Étory né wyfos cap. 2. | 
ich totácb olugoscíó csá(ü táE twárönieie/ że fié prawie Krzyftaf 
w Pámteh obraca. Żtydże Ludouicus Gonságá Rstoże rodii fie 
lótuóńfkie chcąc vFazóć tóbo do zwycieżenia nieprzylaciez z lodu, 
á sitá moie Cierpliwosc/ Eazawfiy nómólowóć ná tablicy 
bánte Eezyptałowe/ bal táPi napis. Ex glacie tandem cry- 
ftallus euafi: Z lodu zofłąłem ndkonieć krzyfitatem, Ktosby 
fis fsodźiał/ áby 3 wody; 3 śniegu / táE twárba y śliczna 
t3ecs rodzić fie miáláz Eroby escEl/ że s popiołu s táE nie 
cemhey rmáteryey cuone BEło bedziex U vofiyftÉo to 
, gień fpeśwuie/ Etory Ożielnością fwoig popiot w táë dbe 
Oga rzecz obraca y ttánsformuie. Jeśli voe Ele Ożiwie 
iemy fie Ozielnośći ofníá/ ydowcipowi tzemieślnikó/ że $ 
Pobley rzeczy tat śliczne ptuti wyrabia: © idto nie Ozie 
wowdć fie łófce y nfepotety mądrości Boftiey / toro vo 
| Staswietfey Dánnie plasat! ióbo niedźiwowóć fie wfiee 
mocnośći iego/ gdy teone pántenEe ná pochóńbiente pic» 
; id tto 
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Had naptáme wpyfłitego éwiátá obrał: iáEo nie 3oumiee 
wóć fie ntewymowney oobrocí tego/ gdp inad wpyfibie 
AUnyoty/ Checubiny/ y Berópbiny wyjłówił, táE iż o fobie 
mowić może/ Ex glacie cryftalluseuati; 3 podłego lodu ffá 
tam fie Uezyfzołem znómienitym. 

NA teczy Atos tóm obaczywfy tecje y ná niey roymátte farby * 

kolory od peześlicznie wycażone/ wiedząc czym prscotym bylá/ że ter 


| Słońca.  onym líchym tosiftym obłoktem/ pytał fie pilno/ 3 E by 


nábylá oney tat śliczney troijłey bátwy Y d3mutám teden 
drei Impr-vEaje ftonce przeciwko teczy swiecyce/ y rzecze, Quia refpe- 
(7 Xi Jg meyzrzal, Chcefi wicosieé 3 Ego te mó teczy/nó tym 
obloEu/ iófhość: S fob te pozorne y nadobne l'olory: 5 
ftoncás obo to fłoneczne (práwilo; Etote wcyżrzawfiy n 
profty obloE/teslícne pozocy ná nim wyrásilo. Quiare- 
fpexit. ! l 
Vig 2 Mille«rahic varios aduerfo fole colores. 
Aeneid, Jefi fie sifte czemu Ożiwować w Dónnie 21ogoflá« 
wioney. Jeśli Plato nózwał teczefiliam Thaumancis, id e(t 
ENS i» admirationis, corÉa podztwienia/ że pieknościa fwoig oczy 
70? ludstie tu fobie obraca; á Dánná przenaświetpa á sa nie 
włafha filia admirationis, cot'á podziwieniaż toż kiedy 
rozumial áby białagłowóć Bogó fplodzić míiáláz Eco fit 
i fpoostewal Pónnie być Ul TátEo y YYTátce Danna: Ero rosu* 
míal áby biofagłowó w mootoscí/ w świętobliwośći vfiy* 
fiEie Anyoły przewysóć miółó/5 Egb w niey. táÉa bojtot 
nółość: 3 ob tótie sacnoscít &ámá w glos vtózute nó 
Luc. 1e, fłońce/ y tego łófkówe oto. Quia refpexit bumilitatem an- 
~ Fülle (uz, 72 weyżrzał gd nifkofc flzebnice '/możey, Popioł 
éi ia też ieftem y siemić włe(na idto y Orugi człowiet/ óle 
36 láffo 2503a eryftalluseuafi; y mnie też przeftepftwo A 
oámá siegác iáťo y drugich mogło/ ślem go płó/ y w po? 
Gaciu atas ślignymi Oóeómi softálám osdobiona/ Que 
a i | reípet- 


| KAŻAŃIE, XVI 255 
tefpexit. Iz; weyźrzał, Beatam me dicent omnes generatio- 
nes: dfogofławiony zwóćmie bebgsofiy fiie naroby. Quia 
refpexit; Qnia fecit mihi magna qui poteńseft. /ż #4 mię 
Weyzrzal. I% mi vezynil wielkie rzeczy Etory mosny eff, To 
to fłonce (práwito/ sobotć to p Ożielnośćognić tetto/ © 

totym t3ecjono. Dominus Devs cuus ignis comfumens Deuter. 4, *| 
eft. Pan Bog twoyogńiem palacym iefh; ot mie 3 licbetgo popíoe 
lu w śliczne fito pezerobił/ 3% tego t (To ex glacie cryftal- 
luseuafi, 3 odu fiółóm fie Ersyptałem. 

S;tlo czecj ieftwieltiey flábosct/ pottzebógo oftro+Szkto bir 
Śnie sżywóćy pilno dhowóćj bo peetEo fis (Hucse/ d náwerzo bet 
y biedna s vfEpóró fifooji mur y glans tego fipećt. Yr ola 
tegoż Doftotowie świećt prsytowhywálo Dánient oo 
BEó/ y ola ich czyfłośći/ yolaochrony/ Etorey wielce por 
tezebaiy/ bo im tótże leodco BEob3t/ y weyżcżenie fmo y 
Ptofta rozmowa. CStieto Afelle nim fie vroosttá? Edat Ayo pri- 
Pan Bog iey Gycu peses fen w slicgneytedney fklentcy/ 677,5, 
Eo świśoczy swiety Hieronim, In Matris vtero benedici- de fl. 
tur ei antequam pafeatur,& ih P ra LA NrrENTIS Virgi; & 5. A 

omni (peculo purióris Patri Virgo traditur: per quiecem; Vm. 
Zywocie Matki, blogoftówia iey piermey niźli ffe rodzi, y w 
Śklenicy świetnego JSkla, y nád wfelkie zwierciadło czyjł (lego 

Oycu, vkdznia Corkęweśrie, XXáco w Elenicy * dby nans 

Bono co teft DántenEs ; śliczna y czyftośćie fwofg' ozdobna: 

kato BEto ; óle też pilności y, ochrony. niesmiernéy potrese 


Gaietako peto 007000 d ca CE. 
YGac pan á Żbówcó náh, idfo fie mamy gotowóć nó 3 
Bodine śmierci voftásute meżczysnie pesyfpafábidé lucere ` 1 
Py ábo látárnte. Sint lumbi veftri pracinćhi, & lucerna ar- 
entesin manibus veftris. Wiech będą przepaskne biodra má- 
Se, y lardrnić Zápalone m rękach wófych. Azóś bialymgtors iy 
*om Foie mieć lómpy, Simileeft regnum caelorum decem Misih, 23 
„VISgl ZSR 
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Virginibus, qua accipientes lampades fuas exierunt obuia? 
Sponfo & Sponfte. Podobne ief Krol.ffio miebiefKie dzicfiat! 
Pánnom, ktore wziamf() lámpy [wsie wyffly przeciw 0blubiei 
Mekoz- comi y Oblubienicy, Czemuż to meżczyznie Case chodzić s l 
znie Pan. tócniami : á białymgłowom/ Pónnom nie slátárniámi/ 
Sr éles lámpámi? Dowieoscte mí/ gdzie warownieyfie świa? 
T ato v látárniey ey w lómpie v Bes watpienia wótowniey” 
nidmi, d PEW látáeniey ; bow niey wiebfig ma oo wióttu ocheons/ 
biatymoło Mie táË go fnádno doysć y sádmuchnać może/ fao m áni 
mom z ldmpie ; 3 Etotę goybyć miał chodzić po vlícy/ powietrze, pee’ 
pínii cze- tÉobys pozbył świótłó. Przez te lucerny y lámpi 55699 
mu? fig dobre vczynki náge/Étore fpafóbidć mamy né droge nie” 
„śmiettelnoścći. -Lucernas ardentes in manibus tenemus 
cum per bona opera proximis noflris lacis exempla mon” 
SS firamus, mowi świetey Grzegorz, Látárnie zápalone wre 
Hom. 14, kách trzymamy, kiedy dobrymi (prówómi bliznim náffym świa 
io Euxng. foblipe przykłady vkózniemy, Chciał tedy fłowy tymi płat 
CÓŻ zóć Chriftus I Ez vs, że cnotá w mezczyżnie OdleFo feft wat 
d- : - 7 TN , ) . ) DEET 
townicypa POwnieyBa/ tewólfia( 6 niz vo bíaleyglowie. Jóło 5 létér/ 
"pimezizy mia możeji émiele chodzić po wietrze/ y świótło wniey BO? 
wie. Sié: tá” meżczyznie nie Ed30a »áras 3 luożmi Eonwecjacy* 
fEodzi/ nie zóraz cnoty y famy dOobreynótufia/ chociaż tH. 

y owoDzie iożie/ to y owo fłyfy; Mecz w białeygłowie/ * 
zwłafczó w Dónnie/ cnota fłóbiuchna feft prect'o fwóm? 

Powóć mose/ nie inóczey ieno táo światło wlampie/ wy” 

chodśić ná wióte/ przefufióć fie/ nicbefpiecżno ; leod wiátt 
omuchnie/ lebá párásálect áz świótlo góśnie/ ái ftówó/ 

teputácya wniwecz. Owa Pónience tako fiflu potezeb 

su „a PAP ochrony. Arh Eae A 
Skedvi zy As 4 lubo.to fto wielkiey fłóbości podlega/ ma to jer 

we feh rn OPSE ofobliwego/ że mu WierEnriufg ábo żywe frebro nit 
-fiEoost, Wiecie lába teft moc y dzielność żywego ac 
z why 
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wfyftkich prówie tzeczy/ powiada Pliniug teuciżną teft. 
Venenum rerum omnium eft, naczynia wgelkie żelózne / 
mieozióne/ frebene/ Éamienne O3iucświ y pezepóda. Exci- 
itac perrumpit vafa permanans tabe dirá: SGŚómego tylo 
BETá nie pfuia/ w nagynia fero włożone żadney w nich Ed» 
sy nie czyni/ iálfo świńoczy Iidorus apud Maiolum. ooo 164. 1 16, 
bna teff barso 3 tey miócy oo BElá Dánná3logofláwiona. RS jv 
To; left innego gezech/ ieno UterEuriug tókiś/ dbo żywe meral, 
ftebroz Jesli żywe frebro wedle Pliniufić teft venenum 
Omnium rerum, trućiżną wfiech tzeczy: y ttzech też teft 
venenum omnium virtucum, trucizną vofieláEiey cnoty. | 
tÜriemáf: glowie ná świećie/ ání było wyiawfy 
Chryfiufó páná w Étoregoby fie dufe tá zórósć wÉrásc ı 
wedrzeć nie miálá ; iáPo grzech pierworodny tażdego czło” Zaden 
wietó w poczećiu iego satásá/ tót też wEóżoym fElonność człowiek, 
Eu wgomu stemu zofłówwie/ że trubno nátym swiecie pesya” ief bez 
táC táfllego/ Etoryby przes wfyftef wiet fwoy miał byo39 7" 
Wolen ob gesecbu/ ieśli nie śmiettelnego/ pezynamniey 
- Powfieconiego. Jafne o tym świódcctwa pifimó swietego 
b ISttlefpóftyEó. Non eft homo iuftus in terra, qui non Ecd. 7. 
Peccet, Nie maj? człowieka fprdmiedlimego ma żiemi, ktoryby 
nie zrzekył, O Setretatzć póń(Fieggo. Si dixerimus quo- 
llam peccatumi non habemus, ipfi nos feducimus, & veri- 
tas in nobis non eft. /e/sby fezy rzekli, iz, grzechu mie mamy 
Ami fiebie zwodźimy, á prawdy w sas mie mdf. o tadże 
świeteConcilium Ceydenjtie voyElína tego/Etotyby twiets 
3Íl/ że glowie” może przes cály wiet fwoy vffezec fie wfiy? 
Pidh grzedyow/ nówet y powpeontdh/ bes ofobliwego in^ Trident, 
Sultuy pesywileiu25ofEiego. Si quis dixerit hominem polle fee. Can, 
NI tota vita peccata omnia, etiam venialia, vitare, nifi ex fpe- 2» 
SlaliDei priuilegio, quemadmodum de Beata Virgine tenet mizerye 
~cclefia, anathema fit. Y tá míserya (fe $ grzehu dj grzechu 
E |^ godnee 


r. Ioan. 1. 


258 
pier woro- 


diego, 


Matth; 6. 


sbyczaie. 


473 


menti), 


KA ZANIE XVI 
voonetto/ Étorym tracimy one pierworoony foffe/ y ofo” 
liwy Duch $wietego przytomność/ prses Etocy cosi 
y wola luozta w Elubiecnot świetych sówfie sewóć miótół 
nigdy fie żadnym niecządnym óffekcem nieunapaiąc/ ánh 
ná żadną niepczyfłoyność nleprsyswaláioc ; Sá czym te 
lájEe y obeczność Ducha swietego fEcáciofy/ nátucá náfó 
iáEo wyEielsntona Balona GEápá bes mungtu£Eu y Erygi o^ 
ślep nówfielEofwowolą lect/se y nay fpráieblivfemu pt3Y 
tót wielu oÉásyácb/ prsy vfłówiczney bitwie éielefnosci 5 
rozumem: pezychodji PieoyEolwieE vpóść/ ć nie tyfo saeu 
dze/ óleyzówiafae wyfłepiiżogć blagác y mowić. Ec di- 
mitce nobis debita noftra:: Todpuść nam zaje winy. GBómó 
(luświetpaPónnć bytá táEvprsywileiowána/se táo żywe 
frebeo GEła pfowóć mie może/ tál oney żadengrzech dnb, 
pierworodny áni vesyntowy y namnieyfy fi&oojic nie 
mott/máiae zbyt obfitotáfEe pánfEo ná fioo-oufie wlang! * 
ofobliwy dozor Dudbá świetego rozumy wolę tey Eíecui^ 
cego/ 00 wfielÉiey zagwfey złey fElonnosci tat wolna bytó/ 
że przez. wfiyfłef fwoy wiet/ żadney namnieyfizy ná (ecc 
fwym nieptzyfłoyności y ná mgnienie oE& niemiółó/ yia” 


fiho so; 9ney namnieyfiey oyfEráEtyey abo myśli foey oo Boga 9% 
Ii Pánnib.Oervoánía: 6 ieslí modlitwy ob C3yná fwego vftáwiontY 
w patie- pzywóiąc mowila., Odpusc zam ndffe miny, nie fiwoich wii 
rawidpufé Oppufczenta prosilá/ óle nófiych. 


ok JA Swiety BonówentucóOla nóuti miłością. Chryftu 
: HM 4. (Owa paláiocey z:DoÉtorem: Cecápbinftim. nózwóny/ toV 


był świątobliwego życia/ táP milych y. niewinnydo pott” 
pfow/ że onim mawiał sseffotTfiftes iego Alexander Alem > 


Ajax. Aleofis: Hiceftveruslftaelita, in quo videturA dam non peccalić 


LI 6 


To ief práwylzráelitis w ktorym zda ffe iz Adam uie zgr Ze 
ft. Dobrze przydał videtut; bo mowiąc/ iálo left w f 
mey czeczył wfyfcyfmy sgezepyliw Aoómie/ y on we Gio 
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fid nas sgrzefył/ idto świadczy Apoffoł. In quoomnes Kom. * 
peccauerunt. W”ktorym w/yfty zgrzefyl, Y 0 tym żadna 
być queffya y wotpliwość niemoże. © Pórnnie Blogofłó 
wioney fługnie wielcy Theologowie Eontrowertuig. An effi Patta 
Peccaueritin Adamo? /eśli zgrzefyła m Adamie? y nie bez”aN.zgrze 
wteltiego funoámentu wielEa ich cześć PonElubute7 że non fiam Ax 
peccauit, nie 35 r5efiylás twierdząc $e fa Dan Bog propter m 
prauifà Chrifti merita w fontcófcie 3 Adamem vczynio+ 
nym/quoad amiffionem graciz nie intludował/ yw 3átájoe ee rii 
hey woley fego nie sáwárt chcac ię mieć iáBo UTótfeBynć 1og. 
twoiego wolna nie tylo oo famego grzehu pierworodnee 
go/ ley oo obligu popóśćia weń/ à debito contrahendi. 
Jótożtolwiet ieft to pewna í; tótiey byłą doftonółości / 
obyczójow táE świetych/że Eóżdy ná nie poyżtzawfiy.mogł 
flugnieyfiym oślef'o fpofobem mowic. Haceft, in qua vi- 

etur Adam non peccafle. rey Pónience, zda fig iż Adam 
Zie zgrzefjł. 

Clemens VII. Papież de familia Medicea, fpherom i stius 
fwym Erzytałowym/bo ten ieft herb Mediceorum, dawał in arb 
ten napis. Candor illæfus. S/zczzość zienárnffona. Chciał Clemen (a 
VÉasáé idłiey fobie doffonółości zyczył/ óby był rotundus, jode 
Podobny figurze of rogłey/ żadnego totá niemśiącey | vo. "Pe: 
Erocymby fie áa Bpetnoscábo nieprzyfłoyność moyłó ve 
"Urwác/ho mowiemy pofpolícte/ 3e in angulo fordes, smie 
Cw Pole bywáig. Mozemy befpieczniemowić o Pónnie 

ogofłówioney/ żewniey był Candor illafus; i&Eo w po» 

Beciu fwotm pierworoong smdáse nie ieft ftolona; tál po 

UP ByftEo życie iey ná świecie/ żadna fie w niey y namnieyfia 

Mmótułą niendlóztń. Zgołć íáEo Ulerturiuf pelá pfowóć 
Mie mose/ tá (laświetfey Pannie żadna nfeprsyftoynesé 
O03ić nie mogła. M okne świń 
Mia to iefcze GEno/ że wnosi świńtlo bo domu/ peses tło whos 
"NZ ni bi do danie 
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nie świótłość do isby/ òo Fomory wchodzi. {Tie tesebá też 
ras queftyef wnosić, Per quam viam fpargitur lux? Sader 
nie watpi że tym QEnem/ je Dan Bog wfiyfttie five l&(EH Y. 
świótłć niebiefkie rosoáte przez Dánne 2Slogofléwione. 
Stygałem sec; trefiio, Jeden cblopeE zbudowawfy bon 
piedomyślił fie oyíoc Dźnós á iż bez DEná trudno co por 
czyć w bomu/ wżiawfiy wor wychodził ná flonce/ y rosca 
gnawfiy hwytał Swiátlo/ á 3ówferáigc cbutEo/ nosił 00 
oomu/ rosumíeíac że tótim fpofobem miał bom nópełnić 
f świóttem, Yle prożny zawod y praca/ poftáremu ciemno? 
$éiwoomu. — ÜIátráfil go meorfiy/ y obacyywfiy że ówiá^ 
tło flonecjne dywyta do woru/ pyta/ Bróćie co to cyynif * 
odpowie:zbudowałem Oom/iużem weń nótłaoł co wiedzieć 
tób wiele worow fłońcó/ á pezećie nie wiożieć. Rzecze ow/ 
© proftatu/ worem nic nie wftorafi/ wyciąć to trzebó sier 
Eiere QEno/ á świótło mieć bedzie Przed tlaświetfie 
Pónnę co był ten $wiát/ eno bom ieden bes QEnó/ peter 
ciemności. Świeci oni Prorocy, Dawioowie/Hieremia? 
fiowie/ vbrdni w oftre wlosiennicey grube wory/ hwytó? 
li Slonce ono przeowieczne/ chcieli zwieść prośbómi fwy’ 
mi3niebó/ Lumen de lumine, świótło 5wiátlá: wołóli/ 
Phal. 17. DE vs meus, illumina tenebras meas. Boże MOJ, oświeć cita 
maności może, E. ec nie mogli tego swiatla zwabić do siebie: 
Dopiero gdy Bog wfiechmogący wyciął to (Eno; Y 
przedżiwnę inwencyg mądrości y dobroci fwoiey wyftót 
kd wilpánne Btogoftáwiong/ praes nie dofiło nas przedwić? 
niebiefkie € świótło/ wfiyfteb owiát oświecóiące; y podziś ozten 
dogło nás Ero chce láfte y pocieche tółą 5 niebó otrsymác/ tu iey vte 
przez Pis. o DEnó nieh wygląda. 


ne B. f. Snómienite nazwifto Odie anie Błottofłówioncyi- 


Aic dii Andreas Hierofolymitanus. Salue dioptra. Wir ay perfpekty- 


rof. fer de wo.  Perfpełtywó ieftto inftcument ieden Hfóthemócy” 
Amnuntia — fow! 


tow, Erótego viymáio ná vpótrowónie rzeczy w Oćlefie 
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CACY Panig. 
diftóncyey położonych. Chce UTórhemótyt wiedzieć LT 
teft Purel ná J&oscicle/ co sd litery y herby w powiettznić p, do per: 
u ná dworze Etoryim/co zć Eftaltem stobiona bónić ná pektymy. 
wieży/ biecze petfpeEtywe/ Etota rzeczy ddletie y odległe 
tóć mu zbliża/ idtoby tu; przed tego ocsymá fłały, Tym Mókutw 
inftrumentem dogliwietu nófiego mótuł w Stońcu/ nossłońudoj. 
wyc |gwia30 ná niebie/ y rożnych phanomena, o Erorych "n 
Przed tym w fjPofádo nie fłyhano. tTiemoże byo; wicPfia zy 
Dyftáncya y odległość! iśto Bogá y yczefnego człowieka; ^ 799» 
áleEies to oo siebie tzeczy/ Bofti ŁYdieftat/ á człowiet 
Utsedbámi obwiniony. A przecie o ióto efto gezefiny 
Glomíet przychodzi do tótiey v Boga tófki/ że wpyftkich 
to zapomina złości, y Iófkawe mu ddie pocálowánie/nie 
hóczey ieno iáLo Dciec on máenotrawnemu fynowi. Cum Luc. 15: 
adhuc longè effet, vidit illum pater ipfius, & mifericordia 
motus eft, & accurrens cecidit füper collum eius, & ofcula- 
tus efteum. Gdy zeffeze był daleko, obaczył go Ociec iego, y 
Pilofierdziem poruffony tefl, ) przybiegáiac vpadt na. {yig 
A40 y pocdłował go, tos to fprówuie: Dánná Blogos 
fłówiona, Etora gdy fie przyzyno ftvofo ftéwi miedzy Hos 
Siem á człowieFiem (áEo perfpeEtywá miedzy ot'iem á obiee 
tem/ 3áras go niedoftepnemu iego UTóieftatowi zbliza Y ; 
o łófki iego pesywoosi. 
Cpytaymy prówego lotrá/ Etory/iófo vważa Dro- Drogo 
BO» ná Erzyżu wysnawdioc Cbryftufá był Díoteem w ten. Hofiien. 
G3ó8 Fiedy piotr sápieráiac fie go wdomu Róipbagć 30% 
al prseftepco yfotrem. Tu Petrus in cruce fuifti, & Pe- Panná B. 
trusin domo Caiphze latro; Éto mu pomogł òo oney sná« téko per- 
Tienitey Eonfeffyey/ że iáEo Piotr wyznał Cheyftufa pó fekyos 
ná ná Resysuz Pto mu pomogl o nówrocenia y powfłóe alt FA 
Bias grzechu; Eto go przyblizyłd0 Chryftufó/ że mu esett r, Cir 
** dzie Chry 
n Af; Hodie jlufowi Pe 
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lom 15. Hodie mecum eris in paradifo, Dziíra zemną bgdzieffw rá- 
Ephet. ;,74? Ato fprówił/ $e cum eflec longe, fa&us eft prope; bedoć 

táEoáleEtm od Cbryftufá Pána, ftat fie tá” blifkim: O0 
Hugo. powíáoa 3án Hugo Carenfis, że (Taświetfia Danná; tota 
Cerca: fiofac po práey rece Krzyża świetego/ miedzy Cbryftti! 
fem Panem y £Zotrem' weftcbnelá 3á nim oo &yná fivoie 
go/ áby go w grzechódh y ciemnościóch leżącego oświecH/y 
táE przez nie tafo przes icone petfpeftywe ; Refpiciens pet 
Feneftras, ná Loted weyżczał/ y Boftim tafti fwoiey pro? 
mieniem tá oświecił/ że 5 Lotrá zawołónego ftat fie 3 ná^ 
mienitym Eonfeffotem Cbryftnfowym. Czemu ten Lott 
dopiero ná Erzyżu złość fiva pocot vsnówóć? czemu nie 
przed tym/tioy pedl przy Pánu tezyż ożwigółąci Ewoić to 
przyczynć fprawiła o pánno Błogofławiona/ przez cie iá? 
Po prze; per[peEtywe idFo Chtyftus go obaczył/ sá twoim 
wefidhnieniem tafto go fwoią oświecił/twoie mu blif£o nież 
go ffanie pomogło/ tyś go ikto perfpeEtywá Synowi twe? 
mu zbliżyfó/ twey to ciefówośći y miłości picewfiy obtow/ 
nie $ginie żaden przy Eim fłoifi/ przy Eim fie oswief o NTA 
tto namitośćciwga. tlieodrmo £iefiy nas JRośćiof, Im 
trent vt aftra febiles,Coeli Feneftra facta es. Szata; fie onem 
do nieba, (męcic fig nam mie potrzeba, 
: (ró oftátel oEno ma to włafnego/ że Eicdy Eco 09 
iáEiego Oomu Orzwiami wniść nie może/że abo Eluc zgpubi/ 
zładzicie 59 PE3ED nim 3dmeną/ żwyczay teft orabine pezyftówióć / 
wchodza Y 9Enem wiá3ic/ pofpolicie iednáť totezykowie tat im fpo 
Ioan. 10, fobem wcbo939/ oknem; ióto powiedział Sbéwiciel, Qu! 
|. pon intrat per oftium, fed afcendit aliunde, ille fur eft & 
latro; Kro nie mchodzi drzwiami, óle wfiępnie ingdy, tà ief 
Oknem ábo dźinra, ten ieff złodzicy y totr. Do wyfotid 290^ 
R fFiego domu półócow fg Orzwi; ieft y GEno. Dezwiómi 
loan, to. ; 4 "urs; , j 1 fti- 
ieft Pan á Sbówiciel náh íáÉo fam mowi. Ego (um o 


©knem 


um 
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Um, Za ze/lem drźzwidmi. cs tymi ocywiámi nie lábá Éomu 
Przyfłep do niebó. Wiecie co 3á odprówe głupim Kán» 
nomoo tych drzwi Eołócycym dano + Nefciovos. Niezmam Matth. 2f, 
was, "Jeślitóta ooprówó głupim/ coi otvom? cos fwos 
wolnitom ? coi piiónicom: Jeśli zamtniono drzwi przed 
Pónnómi/ że im tylo oleiu nie ftálo Y á iáťo; nie sámÉng 
Przeo tymi/ Étotsy boíásni y miłośći Bożey tiamniey w . 
ferc nie mái; Etorsy co Dzień słości dozłośći przyczynia» 
Ío/ y one piiatdtowodet M táÉ że ci; drogi do nieba nie 
Bayda? Alto an 250g zniewymowney dobroéi fwoiey/ 
Ola tókich fotezykow veyynil w niebie Eno to ieft/ daf pros! p. 
Wiótke &yná fwofego/ Etora tóticy ieft Eu gezefinym mte iefoknem 
łośći y politowónia/ że y napodleyfymi nie gardzi y cze: niebiefkim 
fFowiesutne Totey o tafti fwoiey przytmuiej y 2:offiemudl« grze 
le prefentute (ióieffatowi. fnych. | 
~ Garsliwe bylo niegdy Ono w domi oney Kádábyr 2 "7 — | 
5Étorego wisióló Ginutá Eórmózynowa: bo táťimiátá íin, 9e *8 
Buley przywiley oo Epiegow Josuego/ seÉtory íeno Soto 
hiecz-poyżczał na DEno/ ża0ney fifooy w onym domu niee 
czynił, dle go miiałz0óletń. durzono miafło Jecicho/ ści» 
hono 00 namnieyfiego oo nawietfego ; Com tylo dom 
Róchóby cóły zofłówiono/ 3 ©ycem/ tA TátEo/ Bróciwy se 
wfyfłEg iey voosina. Jalo mineli Róchóbe v (ábo tey fole sznura 
Sowóli zco ty obtoniło? DEno finuro Eórntósynowy osná« kdmdzy- 
Bone; borá śąvpewniono. Si ingredientibus nobis tet-nomabroni 
tam fignum fuerit füniculusifte coccineus; & ligaueris eum domu R4- 
ih feneftra; faluabis patrem tuum, ac matrem, fratreftj; & o. ^) 
inem cognationem tuam. Jeśli gdy wchodzić będziemy. do. 
Ziemie, midac będzie ten fnur kaymóz Joy, y viviazeffgo w 
i oknie, Zachowaj. Oycá twego, y Matkę, y brácia, y wfyfikę va. 

"inc twoię. Dobobhy y owfiembálefo wie ey, má indult 
% Dáná Boga tonófie (Eno pánná Błogofłówiona. © 

mowie 
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Cant, 4, "Mówie ley wojieczney powiada pifimo. Sicut vitta coccinea 


labiacua. Zóko (para kármádzynoma märgi twoie. Cliechay 
. ná człowieFć biiy niewiem iáEo Boftiego gniewu poftrsa? 
ly/ Eiedy fie voa do tego D(ná/ Kiedy sá nim otworzy vfłó 
fwoie tłaświetfia Pónnó/ Sicut vitta coccinea labia cua» 
niepodobna, (áEosáros fueowość Boftiey (fprówiedliwo* 
śći mietczeie, Cliedhay nan náftepuie by nawietfie potufy 


y tewogi piefielnego niepczyiactetó/ Eiedy pobieży oo tengo ` 


QEná/ y zówoła/ Sub tuum prafidium, &c. mufe 5e wfty^ 
oem pierzchóć y mitóć baleÉo áowerfarse náfy. 

4 tat flufiná 5 Kosciolem świetym ciefiyé fio y spies 
wáé, Intrent vcaftra flebiles, Coeli Feneftra facta es. s1álas 
fig Oknem do nieba, Smęcić fię nam nie potrzeba. Goyby te? 
go OEná wniebie nie bylo, goyby(my tám nie mieli tey 
Oropi gdyby Orzwióami ieno tymi/prze boE Pánd Ipzvsow 
wdooiié nam prsychodsito/o iÉoby nie ieden softat ná Eo" 
fiu * bo ć Eoo; by tebícser rozgiy ciernie jrogie nie prze” 
ftráfyly ? Eogoby (profe grzechy 3 Chryftufows niewin 


S. Bernar, POSCO y Boflim Ufóieftatem fłofowóne w defperócyy 

1. dé dul. nie wttąciły  Sluchóycie Bernató swietego, Nelcirem 

gdanimequonam refugerem, quomodo me faluarem, (i non me to” 
ee 


tum MAR1 x comméndarem. Niemzedziatbym dokad fig 
fktonic, iáko zbánienia doffáó gdy bym fe cale Pánuie Błogofi* 
wzoney nie oddawał, Lecz Fiedy o tym świetym QEnie wie 
my/ rośnie vela náb3ieíá/ że gdyby nom trudność Fa 
y poffróch v tych drzwi zyntono/ gdyby (pcámy/ mowy! 
myśli náfe fürowo y ściśle pezetezefóć mióno/ teft extra- 
ordinarius modus bo níebá ©Eno/ feft Dánná 33ogoflé 
wiona/ Etota ma 3 fto (pofobow/ że gesefinetjo może pátor 
wóć/ y Boftie mu pezeieonawpy milosiero3ie/ obywóte? 
lem níebá vczynić. ; 

. Aoylá vXoymion bromá ieonó náswáno Feet 


1 
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Poi. Plutarchus, y Alexaadet ab Alexandro; á EG y fy pr arch: 
OPásyey. Riedy Tarquinium Prifcutti sábito/ Tanaqnil $0%Rom. quz, 
ná &ecwinfiowdá/ flyBacsámicffániemiebsy lnoi Rzyma 35. MD. 
mJ poyżtzawfiy OÉnem soomi fwotego/ pireng iy Beto? 4 po ik 
tą otátío do nich vesrnilá/ y tá ie tágobnoscio mowy vie? 
lá) y vfpoltoilá/ że ivy UTA eofemnácydomiaft óbipodVRzymien 
anoss Erorego bomu gdy potym vczynióno beome téyum ramo na- 
felng/ nózwano ig Feneftra GEriem/ wzgledem QEná tego p 
3 Etorego Tanaquil pátesac/sáiieBánielubuAAspmftiego ` ` 
fyld, Sáleca nam ojsieyfie OcatovEs) świeta (Elsbietć 
3 0stelney y lágobney mowy. Ex quofactaeff vox falutatio- Luc. z: 
„Ms tug in auribus meis, exultauic infans cum gaudio in vtero 
meo. Zóko żyło głos twoy vderzył w vffy moie, zaraz Synaczek 
oy rozmiagzány złyczakow pierworodzego grzechu pofkoczył 
od rddośći w żywocie mim. © iáEobyfmy fcześliwi byli (Ta? 
mileyfy Cbhrześcidnie/ gdy by oníá osisieyfiego Dónná 
stogofłówiona/ gtofu tego zá námi bobylá, Miele mo» 
Blg perfwózya Tanaquile -y ludu Rsymftiego/ Eiedy póz 
teząc s Ond tumulty idh gánilá; y poEoy sálecáfá. Anie 
bedżtefi wiebfey wagi fowo y przyczynć tlaświetfiey 
Mátti 3yojey Przybywa co dzien w Europie y w Chrses 
ściónftwie/ nieznaficE/ fedityy/ y tumultow. lie oofyć 
EO HeretycFiey li03e/ 3enadom swiety RáËufti sámoro 
te lud sie voyciognelá/ że Sróncyę pobuojilá/ ze hippónia 
Pomiefófó/ á to y 9o pofudhić tufia pezećiw niemu fiáble 
tgiecftie. Drosmy Ppónny Blogoflówioney/ niech 36 
efarzem J. (IT. ezeczedo (Tamilfiego Synd wego fłowo 
p no/áby teheretyctie burdy y sámíefiánia vfpotoiwfy/ 
tapione 3 tál dawnó Cosiáby nófie/ mylym poťoiem ve 
efelit, Siebnáfá Tanaquil łógoonośćię mowy fwoiey 
toleftwo Setwiufiowi. Wefthnyimy do LMótki B07 
Y niechay zótTatóśnieyfym Krotem J. NT, Pánem náv 
| ak £l | bym 
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.. „fymezecze tedno oo Dáné Dona fłowo/ áby mu prsy o — 
1 bey. y EezepEin, soromiu bol olugíe/ feześliwe! ywefofe 
ex . 'pónowónie. Led» czecze flowo 3ć VEaywielebníeyfi yn? 
e sd Dáftersem nófiymy áby tót wielio iego Eu nom owieczt on? 
fwyni miłość! y tót pilna áfterfto bosornosé ofugicmf 
«dóty/y boynymi pociechómi błogofłówił. Ciech rzecze (107 
| wosónómi wfiyfikimi/ áby nom grzechy odopuściwfiył 
+. łóftl fwotey boyney oobawol) ópo fkończeniwdor 
n Ge[neto żywot varnit nas niegodne obye 
| . Sàh wátelámi Acoleftwá fmwotego.. 
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PRO coc miec Bog wfiedomotracy człowieka 
hs voseftnibiem trolefiwa fwotego/namilść 
iW ZZ C brses ciánie / chcąc go mieć w niebie / 
JA y, tosmáitie mu 00 niego Droge vlacnía.Pas Beg v. 
quA Jes feft. w fobie votelPfe/ nào wpyftEle tinia droa 


SZA, tego świótć prace y a (flíEcye s-áby nlang donieda: 
wee wseP- sal/áe przecie 00 otrzymania fhdone/nie. 
Eragi godnisoobiwyfotimi tytułómi/ éle pojpolitym y lie 
Dym tsecyom czyni podobne. Ras ie rowna do gorczyce / 
3aenPá drobnego, Simile eft regnum coclorum, grano fi. 
Napis, Rás bo Ewófu/ Etorym gofpodyni ná chleb zóczynia. 
mile eft regnum coclorum fermento. Xas do nfewobu abo . 

tec żópuficzoney| w morze. Simiłe eft regnum coelorum 

gene mifle in mare. 21 to wfiyfiko tym vmyfłem gynt 

i £l» |. ńby 


Matth r3, 
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áby człowieć wiedział, idkotótwie gdy dice niebó boftác/ 
prześliwąwieczność otezymóć mojem (Ladobnie slorofto” 
$.Chryfol. wrry ZDoÉtor. Bonus Dominus amator fuorum; regni fui fi- 
UE e ??' tmilitadines non captat de caleftibus; (ed profertde quoxidi- 
i | ano vía; de communi conuerfatione proponit, vc dd om 
j ; . genus hominum perueniat, quod eft omnibus profuturume . 
| Czli Dominus in hofpicio paoperis,*in manu panicoctari* 
| mulieris regni (hi inuenit & format exemplum. Dobry 4? 
| śnitośnik fwoich, podobieńfima Kroleff pá fwego mie bierze% 
| wiebiejkich rzeczy, ále z codziennego zwyczdin, z pojpolitej 
| konmcrsdegeypodaie, áby wffelliego cztowiekń dochodziło, 60 
w/yfkim ma być pomocno, Pan nieba w gypodzie pbogiegos W 
Feku piekarki Krolefioś fwego: wdydnie:y formuie podobi 
fwo, Ads miat 
Ucs niebo w pałacach fwoid ieft peseslicsne/ ierofie/ 
n niepomier50ne/5owíego fcoónát oomem/mícgtánicm zwy” 
| loża. 14. czóynym pofpolítym. In domo patris mei manfiones mul" 
te fünt ;* M domi Oycd moiego wiele wiejtkazia dep. VOR 

bq nam tym łótwteyfiy oo niego pezyffep vbazał/powia0” 
y.przeż Ńościoł świery nóucza/żed0 tegodomu może wniś” 

nie tylo Orzwtiómi/ óle y DÉnem. Tie vtyftuy ná pán? 
Boga cztówieczej Eicdy niebo trócigynie ftekay na cietos: 
tórzmópónóChtyftu(ówego/óbo ná trudny bo niebó przy” 

Luc ax ftęp. Żiatntu podobneiejt/ 34 tá pieniazti tupiłó V 
„wdowa tednó; a gdyby y rych niemogł Eco sobic ża tube 
3imney wody godoftóć może. Tanta Domino; niowi świsty 

S. Leo fer Leo, Seruis füis, ad obtinendum regnum praparante com 
" pendia. vt etiam prabbitio aqua, cuius vfiis gratuitus acque 
ł communis eft, premio non careat, Ild Paz fłwgom fwa” 
| do otrzymania Krolefhmá gotuie (pofobmość, że y podánie ic 
dy, ktorey vEymdniey darmo przychodzi y pojpolite-iejł, pre 
tapláry nie bywa. ©zcześliwe Rótbolitow cály/ pur 
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Pan Bog nicbotót tánio puściły pezyfłep 0 niego tół 
fhóony vEazał/ że tám nie tylo orzwiómi/ ále y OEnem 
wdhoajtć możemy. | 
Wyfłówia nam Ziościoł Swiety nić dzisicyfego to 

niebieftie DEno/ Panne Blogofłówiona/ gdy mowi: In- 
Vent vc aftra flebiles, Coli FENESTRA facta es. Stats fig 
Oknem do niebá, Smętić fig nam niepotrzeba. Yliedofyć by» 
ło dobroci panftiey poftówić oo niebá Orzwi/ vczynić ovo» 
Be pofpólity prze; zófługi Cocyftufá Dáná/ przez Etorego 
labo przez drzwi do nicbd webobiüny. Ego fum oftium; Ios 1e. 
da ieffem drzwiami, ` XYá wigE6o nom gezefitym wygode 
obmyślił y 9tugí acces do niebá/ viam extraotdinariam, 
CEoge nad zwyczay pofpolity DEno/ pezyczyne y merita 

aświetfiey KP ónny/ Etor że fłufiniey Rościoł Swiety 
Y Mottorowie nózymóia niebicjiim Ofnem/ bede o tym Pána B. 
mowił ná terásnieyfymAasániu. Do mowienią potzsebáoknem ieft 
*oniecyniewiáttu/bes niego żyć y thnąć trudno; ć ten posniediefkim, 
fpoli£ie wpads 00 miefikóniay domu Oënem, Dánno23los | 
Sofiówiona ftálás. fic DEnem do nieba. vyl troche Ema» 
ter niebieftidh/y (puść nam lóftówy Duché Gwistegowie 
zyj óbyfimy o 3acnościócy twoich/ o niewymowney tu 
Dem grzegnym miłości twey3 pożytkiem y pociechą mowić 
Y flucbáé mogli. 

Ywasáigc idie pottedy mamy 3 Dánny Blogofłóe 
wioney/ 30 Bog wfiehmogący przez nie iáto przez (Eno 
Pogląda nanas goefne/ y przez nie dodate nom światła 

Afli fwey świetcp/ przez nie przyirinie nas do niebá/moge 

Uec/ żę feft Feneftra Numinis, Luminis & Hominis Dinem 

áná 25ogá | ©Enem $wiátlá/ nem clowictá vtras. 
Pionemo. > Pánnd B, 

Viaprsoo teft Feneftra Numinis, &bowiem Numen., Feneftra 
Süernum 250g wfiedymogacy/ pezes nie ióto przes Eno Nominis. 
X l5 pótrzy 
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pétesy na świót/ ná nas/ ná potczeby nófie. Fata eft Ma- 
Buftus, R 1A Feneftra cali, mowt Buftus, quia DE vs per ipfam a 
nosoculo mifericordia refpicit, 5r4ł4 fie MAR v A oknem 
ntebiefKim, albowiem Pap Bog przez nie okiem mitośierdzia #4 
nas poglada, tlaypierwfie olá Bofkiegjo ná nas voey3t5e* 
nie bylo/ Eiedy świót 3 niczego ftworzył, A ola Fogos to 
ftworzył/ ieno ola Panny Blogofłówioney Y że świót ft^ 
not/ że Ola gesediu piecwfych Xoojícom nie vpaoł/ ma te 
3 (łaświetfiey Danny. 
rou. 3, tTrowi tám famó o fobie v Misdrcá, Dominus polle- 
dit me in initio viarum fùarum. Aquila czyta. Dominus pot- 
fedit me ab initio opificiorum fuorum. Pan Bog zómyśló? 
fac o tobocie tego $wiátá y Ereatue wfiyfikich/ miał mi? 
obeczną w ocsádb fwotch. Tá èo Dołttorowietót otym 
oífifurulg. YOiosac an Bog Oobeze przed fiworzeniem 
Éreatut/ złość y niewozieczność człowictó/ Etocemu rzady 
świóta zlecić fłónowił/ mogł fłufinie sóniechóć tey roboty/ 
mogł świórć nie buoowóć/ y podobno niedhciał budowóći 
bo nie goożien był człowicE Ola fwego vpotu táFíego fton 
cá! tóbjey żiemie/ tótich ná niey boffátÉow; mogł vat fot 
wid fich Bofttch Ola niego w glinie niewólóć. Mecz vpótczywBy 
rzony dla vo natodżte luozEim te PónienEe naswietfio wioząc prse’ 
Panny B. zacne tey cnoty/ połorę niewymownę; widząc że mogi» 
być przyczyną wiela dobrego na swiecie, że przez Orogiego 
| iey Syna mióło byéwfiyftLo nóprówiono/ y cuíny niebie? 
o ftiepo Unyotách nápelnione/ przez nie (áo peses (Dno 
- wey3t5al né człowietć/ y fwoli niey / y Ewolę iep Syno’. 
wi/ opważywiy dishonor UTóieftatu fwego/ ffoot5y 
- śwtót y złowiekć. 
Żwieczył fie tego fcÉretu Pan Bog Jeremiafiowi 
ferem 33. (owi tam Prorok Si irritum poteft fieri patum meum 


cum die, & patum meum çumnoÃåe, vc non fit dies & no* 
Jn 
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in tempore fito, esli zrzucone może być przymierze moie ze 
nicem, y przymierze moie ZMOCA, aby nie byłdzień y moc czid- 
ft fwego, Galatinus Wywodzi 5 A ábáliftow; że to flowo Galat. t- 7. 
actum; po bebrdyftu Berith; 3nácsy lEs v's yMARYA, yde arcan, 
téEflowá Droroc£ie ttumóczy. Nifi pactum meum effec; *P" ** 
Di Igsvs & Manta cffar, leges czlo & terra non potuif- 
fem, mundum non condidiffem. Gdyby przymierza abo w- 
fámy moicy nie było, gdyby lEsvsayMaRYkY nie było, 
Préwá bym był niebu y zigmi nie opifat, świdta byin byt niec — 
„Mworz.ył, Potwietoza tego Bernat świety/ Proprec hancs Bernard, 
totus mundus factus eft, & per hanc homo redemptus effe 5 
E v s humilis; & homo füblimis. Dla rey wyiykek świt fwo ` 
"zony jeff, y dlá tey człowiek odkupiony zeff, Bog poniżóny, d 
człowiek podmyzfony. Y,tót Pánná Btogofłówiona iefze . 
Przed ftwotzeniem świótóy wniyśli y Éonceptády Bor’ 
wfiednogocego byłó/ ilo © Eno ieono/ przez Erore nó 
Swiát weyżczał/ y láfEe mu fwote nfewyrmowno vtazał/ bye 
8 pofpotu znamilfym Syreni fivoiriiát'o finis, bo caufa 
Talis, ola Etótey wfyftłe temóchine wyfłówiat. 
WeielËg rzecz przypifuie Pónnie KBlogofłówioney/ę p. a. 
wiety JSeenácoyn; powiába/ że gdy pletwfiyXob3tce nórtom, 4.(ee, 
Py słomóli prsyÉasánie Dánffie / sáflusyli: niewojtecznoć 5: cap. z 
lą fivofa/ áby ie byt Pan 250g vo niwecz obroćit. Non fo- 
Um mortis; fed.& annihilationis exterminium func prome- 
l'ti. tos 00 tego nie prsyBlo x íáEo ie Dan Dog sádyoe 
wały Twierdzi że náníe weytzał przes to DEno/ mótac "me 
YA 2 ^ ; ; ^ ierm(y 
myśli y oePretácb (wofch ieficye né ten czós/ olátey, iioi 
Chot, Ola fey zacności/ pofolgował im 5e nie zgineli. Ob,pomani od 
Tecjpuam reuerentiam, fingulariffimamque dile&ionem zguby kwa 
Quam: habebat ad Virginem éos'praferuanit, X owfiemiliParmeN. 
botfába4e coftol wieEpanBog vo ftátymSdtonte Łochóne 
9I fwoim [oft polásowont/ 3 Ptorydo fe EolwieE ra 
genftwo 
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genfi wybówiał/ iáEo tToego. 3 potopu! Jakobi ob E347 
ego / Dawid ob Saulá 1c7 tybawíal/ y czynił to dls 
traświctfiey Dánny. Omnes liberaciones & indulgentias 
fa&tas Patribus in veteri teftamento, non ambigo Deum fe” 
ciffe ob huius benedicta puelle reuerentiam aróde amorem. 
QwáiáEomtselt: Fata et Marra FENESpeRa cob 
quia Deus per-ipfam ad nos oculo mifericordia refpicit 
Stała fię M ar ra Oknem niebiefkim, bo przez mię Pam Beg 
okiem miłośierdzia ma nas poglada, | 
XO icltí to był Oculus mifericordie Dei, Fiedy (coyna^. 
Bá fwego oo piersi włafnych ná świót poftat/ Eicoy go 09 
, miebieftich Oeliciy ná te mizetye tufiył/ powióda Dawid 
Pül. ror Swiety/żenó tenczós. Profpexic de excelío-fancto fuos 
Dominus de calo in terram afpexic. vt audirer gemitus com? 
pedicorum, vc foluerer filios interew pecorum; Spoyrząt z i 
fokiey śmiatmice fwoiey, Pan z wieba nd Ziemię meyrzał, aby 
wfłuchał płiczu okowónych, aby rozmiazat Syny pobitychi 
przez iakież DPno Dawiożie swiety Pan Bognó ziemie 
wepczał: Drawdd 3e MOcielenie Synń 2osego/ y obti 
pienie náfie icft Dzieło (ámego milosierdzia Bożego, y nie” 
mogł go żaden ztrzątue de condigoo mereri, dle to też 
prawdó/ cotámse rzekł pfalmifta/ że Refpexic in orato", 
Donapra. nem humillium, & non fprenic precem eorum HFtyrzaf/4 
wy świata modlitwę: pokornych, y nie pogdrdził ich prośbami. Oe p" 
wiele po- ogó Dónny Pezenaświeficy wiele mogła v doga whe’ 
gab -chrogacego y wiele fprówiid/ y siła świótu 0o naprówy 
la. fego pomogłó. Refpexit humilitacem ancille füa. por 

tjol iáEo pres DEno/ peses połore flusebnice fmotey. ` 
Ufowi tám Job; i$ ziemia íeft sáwieBona 00 pónó 
Iob. 20. ogé prówie ná niczym. Quiappendit terram-füper nibi 
lum: Wiecie cotozónihilum, Étore tezyma stemte? y vp^* 
oácfey nie oóie? eft to połora Dánny Blogoftówiowy. 
pong 
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Powiebitálá o fobie. Refpexit humilitatem ancille (uw tuc, g 
Weyrzat ná pokorę fluzebnice /moiey, 3 Greckiego Vata». 

US czyta t (uper Nihileitatem ancilke fug. Meytzał nó nic 
fl'nsebníce fvofey ; bo clowteEpoÉorny tezyma o fobie/ że: 
woczódh Boga wfedomogacego feft ládd co/ prówie nic. 

Ginelá Jiemiá dla grzechu człowiełó/ vpadał froose whys 
flet narod luozEi Odhwyci go DanŻdogry zótezymał przes 


glos o tym Galatinus. Totus mundus amore beatifi- 4y, zynde 
& Virginis, non folüm conditus eft, fed eriam fuftentatur. py, 
Ryffek smidt dla miłości Nafmigtffey Panny, mie tylo fimo- Galat.loco 
"Komy ieff, ńle reż, y trzyma fię. PA 
Soremny tytuł báte pannie 2ologoflámtoney/250ndá» s, Bonan: 
Wenturć swiety, Zowie ie pobniáto Miłosierdzia Pán i0 Pülter. 
$ lego, Fomes Milèricordiæ, Xto wie co ieff fomes pecca- Panna B. 
» [hábno zrozumie íáÉo nadwietfio Dánná teft fomes mile. fomes mi- 
Ucordi , Prv F fericordiæ 
die. Po grzehu pierwfiego człowietó/ wBáibyms 
MAS / wyigwfy Dánne Błogojłówionę! wttorey fomes 
Śccąti był penitus extin&us;softáie fEłonność iótós do le 
Ol zagiew tókaś y poontótć Etota nas pobudza y sápala 
pp B'5edbu) ftimulus feben/ náÉtory ftodze nóczekał Doe 
tor narodow, Datus eft mihi ftimulus carnis mee, Ange-:.Cor. 18, 
35 fithang: qui me colaphizer. Dány mi jeff podpał cidtá me- 
85 Aayot Szńtónow, áby mie policzkował; ten vftówicznie 5 
Mi waley, y 3á lebá oEásytÉo śmiertelne w ciele náfym 
Snie vosnieca/ oosfego nómawia y wiedzie y zowie fie 
nes peccati, Dobpat/ pedntótć do ztego: swiety Bonde 
Wim wentus 
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. wentutć nazwal Btogoftáwiong Dánne Fomitem miferi 
cordiz. Dooníáte mílosteroite Bozego: Bo áes to par 
Bog w mílostetosíu fwoim teft pretEi/ hoyny/ y nieprse 
bróny/ dhćiał ieonót mieć Eu wygodzie náfey Pónne Blo’ 
gofiówione/ téťo Fomitem mifericordiw, této ftimulus (e? 
den/ áby go teśliby tedy nád míseryámi négpmiorsymall 
do mflosterosfa pobudzółć/ áby mu ned$e y potrzeby nópe 
prezentowółć ; cbétal ia mieć tófo UTonitorte iebne/ áby- 
go do miłośći nófiey/ bo pretBi nád vtraptentem nópym 
litosci xágesewálá. YOcyym vEasat Dan2Sog wiello (ooi? 
náo náml prowioencyg/ y niewymownę sbáwtenta nópeć 
go miłość. YOfosial ses grzehu plerwfiydo Rodzicow nár 
Byd soffáte w nas incentiuum & fomes peccati, podniótó 
y poopał do gezechu/ Étoty nom báte oBásyo y pobudza 00 
yniewóntć y zóczenia fie ná nas fptámtebliwosci 3ojEier 
A toż hóiał óbydymy też mieli Dónne Błogofłówiona/ 16% 
Eo poopał y poontáte milosteroiía Żdożego/ tóto incent 
„agp Dum & fomitem mifericordie, (áEo YErcytatBe teone/ ábY- 
M Jide (Pánu Bogu prsypomínálá mtlosieroite nieprsebráne tt^ 
orarkzbo-D9! by mu ftówtółć przed oczy nadwietfio Ere tedynató 
Jkiego mitotegjo. Tite tasby, tYamilfy Chcześciónie Dan Bog nad 
śierdzia.. gszedhómi nafymt 3ófnot/ y ginąć nam y świótu wgyjtbić? 
mu w złośćtód fwoich dopuścił, Lecz Dánná ASlogofló* 
wiona ióto Fomes mifericordia, iáEo podpał ieben buo. 
go/y bo miłośterozia nád nómt 6 gesewa/ y ftáie fit nam 
fáEo Feneftra cali, per quam nos D £ v s oculo mifericordi* 
relpicit, Dno niebieftie/ prsestore ná nas Pon Ż0g o^ 
,  Hiem miłośierożia ponloba. 
Pami B. A née tylo poględa/ ále też y Gówteca/ refpicit, & il^ 
itffiencfiluminacs nte tylo teft Feneftra Numinis, ále y FeneftraLu* * 
tumin minis; nfe tylo Bog wfiehmogący praes nie ná świót/Y 
ná nas pótrzy/ śle też przez nie-liomnośći náge girir 
cal 
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a pn nie ióto przes DEno/ świótła nom tafti (wotey 
*oodle, 
Ute bólefo Aletónocyey bylá na wyfpie Pharos, teras Pharos 
3 Aletónoryey moftem do niey pezychod30/ włeża bórozo przy Alé 
wyjoła/ náswána táEse Pharos« s? rs puęśtd eft lucido, o6: *4ndryef« 
Afnośći wvielltiey/ żenó niey vftówteżnie ognie pólono/ & 
to Ola zeglutących po motzu/óby włedźielitókowcbodźićcdo | 
Portu y nie páblí n4 batt/ tótte ábo ftóły morftie. Byfć Panna B., 
tă wieża lótównić iebná zbyt id(na/ Étora olretom świecił rt 10- 
ál y droge bo portu vlásowélá/ ióło prsy nófiym Goalie 1777. 
u Éátárníá. Luminano&iuagz tollit Pharus emula Lus sius, 
na, Jefbiecsnie możemy pánnte Blogofławioney Oóć te 
awe, że ná tym świecie iefł (éEo wieża ieonó/ tato ieoná 
haros, tedno Lucidum. Lampades cius,lampades ignisarf; Cat $ 
'ammarum, Étora nom po tym niebeśpieznym DWceónie 
świótó żeglutącym świeći/ y oroge oo portu wieczności. 
bózuie, ^feft (áo látátnié (eoná/ Etora cfemnoséi tego 
Wvíátá oświeca/ y totu do niebó náucja ptaw0Ożiwego.s Ephrem. 
3C tą tym nózwifkiem świety Ephrem. Aue lumen luci- orat, de 
'IImum, quo mundus illuftratur. Witay świótło maiászicy- Dep: 
Ke, ktorym fie świót oświeca. IRto pótezynó to świótło/ Eto 
ieg życia fwego Éferute po tey látérní/po tey pharos, doye 
3le (cześliwie wietuiftego pórtu/ ooyoste Dáná Boga. 
U me inuenerit, mowi (ámá o fobfe/ inueniet vicam, & Prou, s, 
lauriec falutem à Domino. Kto mię naydźie, naydźie żywot, 
J odpieśie zbawienie od Pana, 
3 Szytóli tezey Jcolowte Cbryftofá Dónć nowo náe 
Ob3onetro ná świat/ móląc 3 niebó lótórnię/ gwiazde ter 
ne, Riedy pesyfilí do mieyfcó gdzie był Dan Te zys, Czemu pi- 
śnetó gwiaz06. Ecce ftella antecedebat eos, vfque dum ^" SP 
gf iens ftaretfupra vbi erat puer. Eufebius Emiffenus, wno« Miska 
tu piefną confioerócyg / czemu Pifmo swiete nie Mowi fainstinád 
fi ma że tódzieczatkić 


4 
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3e tá. tgwiazdć ftánelá (upra puerum, náb oiicciotÉiem/ 
ale fupra vbi erat puer, nád tym mfeyfcem gdzie było oste’ 
€igtEo 1 Gozież ná ten eás odpoczywał Dan Irz vs? Ja 
rozumiem, (5 odpoczywał nó retu fYadwietfey tobjicíclel 
fwoiey/ bo inuenerunt puerum cum M ag 14 marre eius. 
U toż gwiaz0d ftánelá nád tym mieyftem ftónetó náo pán 
nożdlogoftówioną gwfasbá niebiefta/fiónsta náð gwia309 
morfta/ wptzod vEazółó míeyfce/ gdzie było Dzieciatko / 
ftetit (upra locum vbi erat puer, potym vtazółó y oitcciotto 
fáme/ náucátoc 3e Éto chce nóleść Cbryftufá panó/ tto 
chce nóleść páná Bogó/ niedyayse go fiuta v pánny Jlor 
gofłówioneyj oná ido Dhóros vaze mu go/ y poprowát 
osf oo portu fiześliwości/ióło látárnta teona zóświeći mu 
w tych cíemnoscíádo/ że nie zbłądżij y nayd3ie żywot/ nay’ 
dzie Ż0gó. Nondixicfupra puerum, fed fupra vbi erat pù- 
er. Vbienimerat puer, nifi in finu Matris? Stabat ftella 
& clamabat Magis, Hic eft, Mater pueri, hic eum quarite» 
bic eum inuenietis. Qui me inuenerit inueniet vitam ŚĆ 
bo przez tey rece wfiyftko nam Dan Bog oáte/praes nie tát 
Eo przez oEno fwyminas łófkómi oświeca. 

Bochaycie fiey zóbówiaycie przy tym DEnte panien 
Fi. OEnć 3 Erorych wiec nó te wyglądacie mórności/ pr3Y 
Etorycb fie wiefiacte/ómievtelne fy/nie czecpacie tymi oEnY 
żywotć/ álegtsedh/ śmierci, YWiefióły fie też corki Jero” 
zolimftie przy ofnóch /wabiły niewiem Eogo s okien (mold? 
3. plócząc Jecemiafi nád niegeześciem 7evosolimy / P?’ 
wióda/że to miáfto połacat Dan Bog / y sá te (wowol? 
cotst Jerozolimftich/ ze śiadóływ of nóch/ y Vase mátEor? 
ycorEom náb tym pláBác, Audite mulieres verbum Dom!" 
ni,docete filias veftras lamentum SzvBa que © proximam fa- 
am plan&tum, quia afcendit mors per feneftras noftras; U" 
grellaeft domos noftras, difperdere paruulos de foris, d 


+ 
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hes de plateis, To tá przy ofinóch domow wófych śmietć, 

Uy tym 34$ niebieftimOEnte/tto fie báwi/EtotLastoiecsProroked- 
Bey Dónnie goraco fluiy/ Eto iey poEory/ czyftości/ mitos ód 
Sci tu Bogu nóślóduie/inueniet viram,inueniec lucem,nay« mode 

3ie żywot/ naydzie swiatlo; & hauriet faluterad Domino, przy o= 

9 teft Feneftra Numinis, Luminis, OÉnem; Étorym Don Ash. 
Bog nánas pátesy/ y láfEámi fwynii oświeca, 

eft nótoniec y Feneftra hominis, Qnem ctowieEs, Paw B. 

Siludyaymy 2luguftyná $ríetetio.  Factaeft M arı a Fe- seman 
Deflra celi, quia per ipfam Deus de calo deftenditad ter- S. Auguft. 
tam, vt per ipfam homines eftendere mereantur ad coclos, fer. 11. de 
Stálá fie Márya Oknem niebiejkim, bo przez ńię Beg z fła- OBA 
pił t nieba ná żiemiię, dby przez nie ludzie mfiępowólidonic- —— 
bá, Clie feft to tryb swyczóyny wchodźić do míeftánia y SP Wh 
domu ofnem/gwałt to być muśi/ y pottsebá wielÉa/Éomu oj. 
do tey drogi przychodśi/ że ábo go fpufezóie onem ábo Sid) das 
Pinem wcięgdię. Gwatt był ecploratorum Jozuegojtiedy mu. 
ie Rábáb Demifit per funem de feneftra, /ufcrli po powros Yotue. a. 
Ve z okuć, Gwałt był ná Páwlá świstego/ gdy go pesya» 
ciele iego w iDámáftu oÉnem w Eofiu fpuscili 3 muru, Per Cor tr 
<neftram in fporta demiflus (um per murum. 3Daymy cafus 
UE, Dedie v Oycá Syn pezyzuhwólfiy/ bucbownte/ 

tut pocny/ xynib3ie bes wiábomosci Oycowfti 300mu/ 
Żóbówi go Éompánfa bo nocy; że przecie Oycá ma prsyfüe 
Towfiym/ prsyío3le Oo domu/ ażci Éámíenicá zówótta, 

93 czyni? feslí może/ wchodzi obnem/ ábo tá olugo pod 
Ony Łezątóćbeozie/ dz go Ul TátEd puścić roftaże, Gwałt 
*0/ goyEto onem wodzi do domu. 

1,  Waswfetfio Dánne sowie Riościof swiety Onem? 
bo nos wna£tesfiydo potezebóch swyElá rórowóć, Kiedy 
iot: ná człowietó/ Viedy mu Ola zbrodmiiego Orzwi nies 
iefliezómtną Kiedy go oÉcsyEng. Nolimihi moleftus effe, 
Wim; iam 


^ 
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Luc, 1riam oftium claufum eft, | Wie badź mi przykry, inż drgm 


zámkniono; nie tezebó tednót befperowóć/ nie tezcbó nát 
Osfeie tróćić ; ále vodé fie do GEnó/ zówołóc ná pesenat 
swieto Dónne/ táÉo ná fomitem diuine mifericordiz, né 
ercytatEe miłosierożia Dónftiego/ Étota w ofnie ftolac/ Y 


. owfiem OEnem ntebfefEim bedąc/ Cbrrftufá Dáná) náð 


slosciámt nófymi besymíocego obubsa/ y o Etotyd) 3bóć 
wieniu jaoney náojieie nie byfo/oolájti tego (robuíe. — 
Pezypomnicie fobie w ftórym Żatonie one pobożne 


Ruth, 2. piąłągłowe Ruth. Zniwo było ná roli człowieta máietnee 


go ná imie 25003/ żnie czelad; fetfo/ wiąże y (lada (nopEi/ 
6 Ruth vboga/ iáÉo to wiec bywa y v nas/ hoosi 3ć zench 
mí/y zbiera vpufizonetEloftt Swiótten nie cas Dan Cbry* 


Matth: „ (tus fEofował do coli/6 lnożze do Ełofow. Meflis multa, ope- 


Panna B. 


rarij autem pauci : Zzmo wielkie, d robotnikom móto, Żniwo 


idko Ruth £€y tole poucza gofpobars niebiefti J&ásnoosteiom Etor 
zbiera za, €3y Sierpem fiowó Bożego zng! wiążdz nápomindálg/ (Ero? 
nieddine fula! geoża! zbierótg zrzegne oo Aosctolá Dánftiego/ Y 


kiofi, 


S, Banan, 
in fpecul, 
Cape $> 


tóftt tego ówietey. ©bierdią fie w tym feroEim polu (ue 
Osie tół vporni/ Etoczy áni ná Fi óznodzieyftie nópominó?. 
nie/ áni ná żadne pogrost y plagi Danftie obóia/ y prze 
gwalt do pokuty niechcą. Y zofłóle w złościóch voih sé" 
nieobóni/ opuficsent/ ióto Elofy pod sniwo ná zdeptónie Y 
pożóccie beftytom. X nie obieczefi fieża0en/ coby fie fdyylił 
po tezónieobdne Elofyrcoby tezebrał/zwiozał y 0o ieonośći 
Kościotó pańftiego y Tafti Bożey prsylocsyl/áby wiecznie 
nie przepaddły: 2f to niebieffa Ruth, Dánná Błogo? 
ftówiona przyiełć te prowincyg/ wiielá to ftórónie ná siel 
że y naygorfie y naywieEge grzefniłi/ Ecocych 3encowit 
Panfcyzebeóć / nówroćić nie mogli / zbiera / pezytmuie / 
tójto fva bo połuty oświeca, Drzysnawa iey to Swiety 
Bonówenturó, Ruth in oculis Booz, Marra in Ens 
omi- 
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Domini hanc gratiam inuenit, vt fpicas, id eft, animas à 
mefloribus dereli&tas colligere ad veniam poffit. O veré 
magna M An Æ gracia, quia multi ex eis ad mifericordiam 
colliguntur, qui à Doctoribus & Pradicatoribus tanquam 
. IRcorrigibiles relinquuntur. © sáiffe wielt Dánny ŻBloe 
Sofłówioney miłość y táftá/ że te grzegniti prsyimute/Etoe 
- tefnn(Bwiedola (dy vpotuy słośći żzofłówulą y porsucáig. 
ná nie porsuca/ óleióto Feneftra coli, y fotrzybt/ Éteby 
fo Bebiles, Eieby w rzewnym 36 grzechy płóczu do niey fie 
vodía; tóftówie przytula s: 
Intrent vt aftra flebiles;. 
Cocli Feneftra fatta es, . 

Ruth pomientony ftotese, Ruth wedle Swietego 
Bonówentuty 3nác3y videns & feftinans. Ruth interpreta: Rith zn. 
tt videns & feftinans, & fignat B, Virginem, qua: eft videns c) videns 
noftram miferiam, & feftinans ad impetrandam mifericor-8zfeftinana, 
diam. © iáEoby ficześliwe było to nabożenftwo nófie (Kas 
Milfy fludbacse/ goybyfmy d3tś ftotąc v tego niebiefłteggo 
Otná, otcżymólt oo Pánny Blogofłówiony te dwie rzes 
GY/ żeby fie nom y Koronie náfey ftówitć Videns & Fefti- ' 
Dans, Vidensnoftram miferiam, & feftinans ad impetran- 

am mifericordiam. YOibsoco ndhe mizectą/ y Évápioco : 
fie ná vprofienie milosierbifa. W iáEicbby míseryáds y. 
Pttapieniu bylá Aoroná Dolfta/ widzimy wfyfcy. Dese» 
leno roÉu obo; woyftá tát tjremáoneto co wiedzieć stgo 
tozfypóny/ teras/ cieżko ius EA niedziel obleżony. Cites 
wiem fesli do tego czófu w táEim gwałcie/ przy tá£ potez 
inych ftuemóch méig posile£ táfi/ to pewna/ że 3 modlitw 
nóBych póśiłtu wyglądójy. Wyglada go y fam J. R. YI. 
tory ola nas/ Ola obrony nófiey fwoię ofobo fie tufyt/ 
fm 3z0rowiefwoie sánas pesecív nieprzyiacielowi pontojł, - 
wfiyftkich tu śożie/ osie o Bościołyj Etote (i buntownie - 
cy pros" 


290 KAZANIE. XVII. 

cy ptofónuig/ Dzie o Bótrómentć świete/ Proce bepc ol 

fo3íe o 3drowie náfie/ o imie náge Etote znieść/ y Erew 
polffo wygubić vsiłuię. Drosmy Pónny Błogofłówio? 

ney/ áby chciółó być videns noftram miferiam, áby ná vttá* 

pienie Korony DolfFiey wey$tsálá ; ásáras by bylá, y fe- 
ftinans, áby co preosey obos rórowółć/ Acolowi J. NT. 
pezećiw tym zdraycom siły y mocy oobálá/ y Eróie cámes | 

czne vfpoEoiła. 

Vesec Elizeug Jośfó Acolá/ iáPo miół walczyć pst? 

ciw Gyryey/ Eazał mu napezo0 otworzyć feneftram orien- 

talem, oËno ná wfehod. aperi feneftram orientalem. Po? 

4.Reg, 13.tym Fazał ezućić 3 oEnó ftezółe/ yczekl: Sagitta falutis Do- 
mini, & fagitta falutis contra, Syriam, percuciefjnę Syriam 

donec confumes eam. Srrzałź zbówienia Pańfkiego, y firza 

Tá zbámienia przeciw Syriey,y porózyf Syria : dż ian nimecz 
obrociń. XYáoftátet Éasol mu bić wsiemie. Percute ia* 

culo terram : derz ffrzála miemig. Vesp vazy tylo vot 

esyt Jods) y rosgniewał fie Elizeufi/ y czetf:. Si. percuflil 

fes quinquies, aut fexies, aut fepties, percuffitles.Syriam vf 

due ad confumprionem; nunc autem tribus vicibus percuties 

eam. Gdybyś był vderzyt pieć, dbo feść, abo śedm razów! 
porázilbyé był Syria áz do ftzętu, lecz teraz trzy razy zyło 
pordźifia, Wiąmy o3íó fłuchócze moi/ apertam Feneftram 

orientalem, otworsong wfchodnią brame. 

Pónno Drzenaświetfia/ ty teftes. Feneftra orientalis; 

5 ciebie y Przeczyfłego żywotć, twego przyfiedł nóówiót 

Luc, 1. Predwieczny Syn Bosy; Oriensex alto, weyżczy ná Hor 
tone Dolfto milosieenym oÉiem twotm/ s árjenatow nier: 
bieftidy wypuść fagittam. contra Syriam, ftrzate Boftiey 
potencyey praeciv niesboinym cebellízántom/ donec con 

fumas eos. Fulgura corrufcationem & diflipabis eos, emitte 
Pál. 143. (agiccas tuas, & conturbabis.eos, Jods tezytroć vderzył 

: i w żiewiw 
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W 3iemie/ y tesyÉroé porájil Syrto. 4 to my niejgodni 
bpadamy febiles przed Tóleftatem Sywó twoiego wiecey 
ni; óuinquies, fexies , & fepties, obfecufemy reforme oby« 
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Gótowy życła náfietto/ woinyże famó 36 nas niebiefta oe»... 


tmónto/ woluyy pontżay nieprzylactoły Rościolń ówie» 


tego ví ad-confumptionem. | YO retu twoich fo wfiy(tEie T 
0. be 


toleftvoá y Ufonócchie śwtótć. Per te Reges regnant,per 
te Principes imperant, y owfiem świót wfyfteb sáwlesit 
an 250tj ná pofotze twoiey/ ty go przyczynę twolo tezyć 


uper ig 
t 46 


Mafi/ żenie vpada. Tuis meritis viuimus, tuà protećtione Sahe, 4 


efendimur, twoiemí zófługómi sytemy/ twolo protePcya 
ftoimy, Zódwiali bárso Bocono éi tebellisánci/ groso 
"om 3pifczeniem/ stuba oftátnio. Dráwos iż goone fy 
tego złości y voyftepli náge/ sbytEi; homicidia, periuria, 
tty Polfkie/ prawdć że irrirauimus iuftitiam diuinam. 
le że (ie nom Dánno peześwieta dał Dan Bogiótofomi- 
tem mifericordiz, że vcżynit Feneftram coli: dfogayże 
36 nómi swiety Vlfáieftat iego/ ctsymay w opiece y protes 
tyey twotey Qyczyżne náge! broń Rościetowi oftacżowi 
Wiernych twoich, Atolowi 7. fT. y woyffom iego Exurge 
. 'hadiatorium, powftoń ná pomoc) day mu Anyotow świe» 
i uo áffyftencya] day niewdzieczwe poboáne pomiżyć/ vfpoe 
OiĆ/6 nas wzaluy erpePtácyey náfiey pociefyć/óbyfiny mís 
9Slevb tem y táfta two vwefeleni spiewóli ; O gloriofa De- 

Mina &c, -Intrent vc aftra flebiles, 

Coeli Fenaftra facta es. 
Sratiśfię Oknem do nieba, 
Smęcić fig nam mie potrzeba. 


AMEN, 


P? : OSMNA- 


232: 
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Wkośćiele Ná niedźielę. czwarta pos wiatkdcb między ` 
w bu Oktawa Nawiedzenia Panny Bfogofldwionty- 
na Piafku. ( 
TONA 
IuRegisala lanua, 
Et Porta lucis fulgida. 
3Deswotémié J&rolá niebteffieqo/ 
3 Drame iu swietnego. - ze 
(KKKKIKKAŻEKKAKKEKKERERZRKKKTRTET 
V idit duas naues. Enc 
Obóczył pan I EZ V.S wie mówie. . 


Wie nawie ftówia nom przed oczy E 
poi wóngelia Osisteyfey niedziele namilfY: 
WALIS M. Chrześciónie/ śle ná teoney tylo siedŹ 

de) | ntebtefif cybotow Cbryftus [rz vs, nat 
śwóny ooClemenfá2[lecánbvyt(EiegoPl^ 
"f fcater animarń;Rydakiem duftludz ich a 
$t fcédens invna nauim. ec vtoczyftość© 

"O7 Étawyosétolá tego/poddte nomocug” 
hawe/ttota niesie tego; rybolomwátbryftufáj áná/ttáme 
nie 3 profteggo Orzewó tuby teo Cieśle iáliiego wyciofóna/ 
óletTówe żywo przedztwnymi tófkami Duchóyświerego WY 
prémiong y os0obionę tToświetfię Pónne UlYáryo/ EE | 
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Wedle tYfsbecá. Fafa eft quali Nauis inftitoris de longe por- Prou, z$ 
às panem faum. $2474 fe iáko Namá kupiecka zdślekd nio- 
lica Chlebfioy. B tey tám Dlottowey tłowy táto 3 Eátes 
ty tótiey/ Syn Boży zbówtenney modrost ludu náucsa. 
sedens docebat de nauicula turbas, 2 3 tey (áEo s $wfatníce 
leoney Yana 3grzedu pierworodnego oczyścta/ y tafto 
Voto w żywocie M lótEl iego poswieca. 5 tey tém Fase nó 
Ültbio 36 teżdzóć/ y Ola fporfego połowu, táto nalepiey 
- Sect otwietóć, Ducinaltum:Iskare retia veftra in captu- 
Tam, AzteyfElibiecie y Janowi tileboliteo XOcfelentu 
wofm tátemníce powláoa] y Zóchóryafiowi (petáne vftá 
axar, otwiera ná wychwalónie 25ofliego CIátfeosenia. 
9wíábáio tám Doetowte o (Tówie Jafonowey nóżwóney Argo: 
Ego/ że iq bogowie wsiąwfiy 3 motzó/przenieśli wniebo - 
Miedzy gwiazdy/ á to Ola tego/ że ná niey Jófon vellus au- 
"cum, ftote bárántá iáťtegos stotrego 3 Colchos do Gree - 
Yey vnicft/ o czym Doetó. | | Ma 
Tum nobilis Argo. in 
In coelum fübdu&a mari, quod prima cucurrit: 
Seruando Dea facta Deos. 
a, Gobnteyfia teft tych prsenosín Bofta náfá Crowd] 
Pánná pesecyyfto Étota/ nie smyslonego báránd (tore / 
te fámeno niewinnego bátántá Cbryftufá Dáná; w las 
Świętym żywocie fwoim nośiłó/ y poo gás berodowey 
trwogi; ná reÉu włafnych oo Æyyptu vwfoblá. Bede ia 
tiat nd Oztsieyfym Rasániu przenieść ty wniebo/ y pofae 
Ste nie miedzy gwiazdómi/ óletwyżey nád nie/ bo teft ex- 
GQ füper fydera, y vczynićŻrame naywysfieggo niebó (Eo 
Aeynil Aog wpedhmogący/ co tey prsysnawa Rościof 
Swiety gody mowi: Turegis alti ianua, Et porta lucis ful- 
i Drzwiémis Krola niebiefkiego sy Porta Rain świętnego. 
wocugiey hymnie zowie ie fześliwą niehbó Bramą. Felix" 
tł na -cocli 


EE 
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coeli porta. oefoseiáEo wiclie máig fzeście eacfinicy! 
Panui B. że Doi wfedbmotiecyDánne Blogofławioną vzynił dra - 
drzwidmi mg niebieftą/ tá i3 wieka to pociecha nófić gdy flyymy! ` 
seft niedie- zę ig poftówit we Orzwióch niebiefFicb/ á ni gdyby ią pof? 
kiem. Si ifto Ufóieftatu fwoiego. Vezo tám Jftrologowie I 
że biedy ná niebie teft apertio porte, Étora bywa per con” 
greffum planetarum in aliquo figno żwytły nóftepowóć 
0j6$e/ ábo wiátry/ wedle wlá nosci plánet y znófu niebie? 
ftiego/ wEtorym fie plánety fdhodzę. Se mi oálcEo ho? 
dzić oo domu/ o defe teras nie ftoie. Mecz iż bez wiatiw 
mowić co/ niepodobna/ profie cie DannoBlogofławiona! 
otwor; nieco bramy niebiejtiey/ y powtewáy nas miłym 
wietrsyBfem 3Ducbá świetetgo/ doday láfEi mnie niegodne” 
mu 00 przyfłoynego mowienia/ á pobożnym oubytorom - 
oo jłuchónia pożytecznego. 

Rosumialby Eto że to niepezyftoyne mieyfce Ola trar 
świetfiey Dánny (tac we Orzwióch niebieftich. 10rsysn? 
wom iż nieprsyftoyna á nówet y niebeśpieczżna rzecz feft / 
Pónnie y wfielkiey białeygiowie fłać we drzwiddh/ y bo 

Panience pilney potezeby 5 bomu wychoożić.Pomnicie ná co prsyblé 
wychodzić Jephtego corEó/ 3e fimó iebná bes MTótki/ 34 prog oor 
a domu fa- voy tá] lubo witóć Dycá włófnego. Sacny ten Jzráelftie’ 
meyniebe-go ludu Rápitan/ yoy miał dóć bitwe Ummonitom/ ábY 
oe mu pan Bog ficyescil ná woynie/ takie votum vgzynił, 5! 

tradideris filios Ammon in manus meas, quicund; primus 
faerit egrefTus de foribus domus mea, mihiá; occurrerit re 
uertenti cum pace à filijs Ammon, eum holocauftum offe" 
ram Domino. Págie, żeśli daf Syny Ammon w ręce mot? 
ktokolmiek pierwfy mynidźie ze drzwi domu megoy zabitz), 
A mi powracńiącemu wpokoiu od Synow Ammon, tege zabijęć n% 
Tudie, vr. fire cółopdlną. — Oweááiac swiety Huguftyn y Abule 
quaft. 41. fis votum żofnietzć tego/ pytáfg feśli było oobre/ y mo 
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dbo niex Xobpowiábáio że było głupie/ nienważne/ o» 
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tutne, Żoieśli pomyslil ná c3lowieEá, 3e Eu niemu miał Votdtrzea 
Daprsoó wyniść; wotum było oEcutne/ y przeciw Bofties 94 vwa- 
mu beówu/ obiecowóć ná ofiáte sábic człowieł'ń/ niemóę 3% izj- 


. c ná to voytráiney woley Dosey. logł też przećiwło niee 


Mu wybieżeć napr300 pies/ iáLo wiec piefFowie żwyEli sias 
dóć przed bomem/y napr360 gofpodarzć witóc/ieśli w sluz 
bie fwoim pomyślił opsie/ ślub ten był y głupi y nieptzye 


Mice 


ftoyny/ yprzećiw Bałonowi/ w Etorym Pan Bog odrzu s, Auguft 
eil pfy od ofiáy fwoiey, Sdónie teft Aduguftynó świetego/ quet. 4». 
że myglił o człowietu/rozumiem (3 nie o corce/Etory miaf ie 1^ "dic. 


dynq to podobnó o żenie:Procul dubio nihilaliud quhomi- 
DE cogitauit; non camen fortafle vnicá filiá, quanquam illam 
In tanta paterna gloria quis poflet anteire, nifi forte vxor? 
Podobno ten Jápiten nie był s żony Éontent/ y vabby iey 
byl iEo vczćiwie posbyl/ y fhads tat fobie OyfEurrował, 
Tera; w domu moim, Etobynapt300 ná moy przyla30 ftos 
Gyl/y naypierwey mie swoyny przywitał/ niemófi ieno 30» 
hó/ á coctá. Coctá nie wynidsie Rapezod/boDannó/w Ode 
clim oná pofoiu síába przy robocie y zabówóch fwoich, 
twnie żona iáEo gofpodynt nátcáfi fie naprsoo dobra 
OL ásva/ niemoge iey vczćiwiey posbyc/ idto ná ofiáre 250» 
Su sábivfy. Mecz ofiutany ief w zamyśle fwoim/ bo cote 


- kónapezo0 wybiegła tuniemu: Occurrit ei vnigenita filia 
ta, Eeorę vyitsawfiy fidit veftimenta füa, & ait: Heu me," 


lia mea, decepifti me, rozddrł ióty fwe yersef: ch mnie/ 
coto inoió/ ofiukałóś mie. Thie ciebiem ia fie (fpodziee 
wał/ śle Eoto infietfo/ prożno/ mufe cie ná ofidre zóbić / 
bom slubował, Co; przywiodło do zguby te Dánne 2 to 
3e toy lá 500mu/ mótce podobno nic niepowiedziawpy. 4 
to; prawda $c y nieptsyftoyna y niebeśpieczna teft bíafeyo 


ülowie 6 zwłafizó Pónnie ftać we Orzwióch / y meys 


fn; domy 
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domu: wydyodźić, ^ Łez o Dánnte Adłogofławionep mó? 
wioc/ to pewna/ 3e niemogłó być nigozte y przyftoyniey Y 
posytecónfey pofáosona/táEo we Orzwióch) vo bramie nte? , 
biejtieggo mtáftá. A goste pesyftoyntey mogł ftánoé Mid» 
tá milosierosla y podtsebntcsPá gesefnydy) fdo vo brar 
miey J 
Drsedwaldtac tám Job łafkówość fwote tu pobbáe 
nym/ mowi, Oculus fui cæco, & pes claudo, Pater eram pat- 
perum. Bylem slepenu okiem, 9 chorensn moga. Bylem Oycem 
ubogich. Y, oświaoczójący (diio pezeffezegał powinność 
fwoiey powiada. Procedębam ad portatn citriratis, in pla- 
tea parabant. cathedram mihi. Wyehodźiłem ku bramie miá- 
Jf y má vlicy gotowáno mi Kátedrg, Ivzefílo, Y 3a nieptzy? 
„ ffoyniey moy swiety Jobte/ áby do élebíe w dom pezyd04 
950no/y tám fuppliki oddawano/ ć niż wobramie/ nis na 
.— vlicyz Pezyfłoyntey dálefo y pożyteczniey temu) Eroty |. 

Panmo chce być Oycem vbogich, áby wychodził ad portam ciuitatis. 
wielkim ty bramie mtáftá/áby fóm poocżas/ á nie zówfe przez vet 
if. fetenbatse »bogídy pododnych fłudhał/ fom v ierat wide 
mym fłu. Pott3eby. Bo dzaż totazdy más to dmićłości ; áby w per 
chać pod- $tżebte fedl do Dánd y Érsywoe fivote powiedziały asah 
danych. to tóżdego pezypufczęt 6 sá Pásba fupplite oboáosa * for 
50a Przywdeopowiedza/swła(czć tych csá ovo tib y feEceta? 
tse y poFofomwt nieumíeig feno (eben PfalmDawioow/itor 

PAL. r14ty fie poczyna Dilexi, śtończy Placebo Domino? 

Snaltobobrsewielfi miłośnit fprówteoliwośći świe? 


Ioh, 22. 


Summont 


Wit. Nea, (Y /ptéwte Pater pauperum,Carolus Xío49 Cálábricy Syr 
L 3.P. 2, Roberta Brola Hierozolimftieto y Sycyliyftieggo. Get 
Pan beooc s porucsenía Qycá wego Vicerex Cicápolu / 

Dzwon miał nó bcomie przed półócem fooim 53won feben niema+ 
przedpi- Żyj #to potezebował auofencyey / (fprówiedliwości/ nie 
G3ebámu było wielkich 3awoboro pries Oebcetarze ; pe 
910% 


lacem. 
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Eoiowe/ tylo było pezyścy zadzwonić fobie ; sáras filddbes Vicerexa 
tny Dan opuśćiwfiy wfyfitie inne zabówy fchodził/ y bez Nrápeli- 
wfieldki swtoti- fłuchał/ (ao3tl/ odprówował. 2 idla to PRE 
pociechą y pożytkiem było: niefłychónym przy fdem Pan 
Non oświńdczył. Solnicts teden Marcus Capetius, máigc 

lo robotami wotennymt złomónego/fiórego/ y ius 3o» 
ła nieużytecjnego/ niechciał mu ftwzelić w teb po pPoljtu/ 
Córtórow też fhads tám nie było ; óle puscít po precz né 
3gubne imie/ ieśli goEto weżmie/ niechoy tezyma. iły 
Boje/ (á'os ty przedziwny w opóteznośći twofey swiss 
tey y iso ynapooleyfiey beftyey nie zapominaj y €Bápé 
On hodząc bleony tu owójie po mieśćie/ trófuntttem/ ábo 
Tacy 36 Boży biteÉcyo przyloźie pod on dzwoń/przed póź 

acem Xioecym/ pzówóożiwfy idfos noge opowroż háro 
Phie/ yzódźwoni. Sáras wedle zwyczółu przyfiedł Lisse né 
Suojencyg/ nie widzac nifogo tylo Eontó/ pyta Eto to á» 
Osvoníl t obaczywpy Eont w powrożte zówódzoneggoj py» 
ta czyć to fBLápá t czemu fámopas chodzi: Dóreżą/ posnáe 
fly powiedza ; on to Aápecyufiow, Raga prsyswác Ré MH 
Pecyufó/ y pyta go co tu B£ápá twoy gyni czemuś go pu nij No 
Sly On poczhie cnoty onego fiÉápy sólecóć/ idto PE3ED pzebiz 
tym byl coczy/ tótonóć nim fierokie rowy pezebywał/ této domu wys 
Uo 3 wielu niebeśpiecznych potrzeb [cześliwie wynosił/óle pyodc. 
36 iu fkóry/ y firówy nie sórobi/ puscitem go ieśli tomu 
Noże być iefcze sgoony/ niechay go ma. YOiebsoc Wiąże iż 

Mpecyufi ná woynie sitá wyfłużył, gónił mu bórzo/ że 
Did /Etory mu prze; olugíe czófy Dobrze fłużył/nó ftórość 
Wypchnęt/y toftazał poo wing wíelEo/áby go násad wzięły 
Y chował do śmierci żeby íáEo mu w pracóchy sófługódy 

Y towársyfem/ tóf y wyfług y żołoow feto soffamat ve 
Gefinibfem, {Tie tylo tedy przyfłoyna/ óle y pożyteczne 
| feft wgelfim Pánom, Erorzy chcą być miánt 36 ©Qyce vboe 

Mia: | gie 
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gid/wychodżić ad portam ciuitatis, fEłonić cho y 6o pofpó? 
litego c3lowtePá/ y fámemu czófem poooányd o ich Eezy? 
woy popytóć/ niewfyftto to (pufaáigc Stóroftom/y Y" 
tzeoniEom, l 

ue Dwoscieżtu/ €51ucbace moi tato y przyfłoyniey po? 
Bramani zotęcznie Dánná Błogofławiona sásiéotá brame niebie” 
"Ga © fig. dramy w míáfiácb co też sd przymioty máia ? Rozmó 
ded) ite. Wliieosy innymi/ wiemy to/ setáÉo wpelfie towóry Y 
«miii, twpiel 3 mióftć beamómi wychodzą y w chodza; tá£ y luosft 
fami; (áÉo do miáftá trubno/ towar tóPiwnieść yw pro” 
wóozić inaczey/ feno bramg/ táE y człowiekowi teuono inae 
czey wniść oo mióftó/dhybó bramo/y Ola tego zowia fie po? 
łócinie porta, quod per eas omnia exportentur & importen- 
tur, fEá toć pofłówiona teft w bramie ntebteftiey Dánn 
ptzeczyfła/ ola tego fefinazwóna o0 Rościola świętego! 
Przez rece BIS alti ianua, & Porta lucis fulgida Bezwiómi Arolé 
Panny p, Miebieftiego y Brame tólu świetnego/ że prses iey rece 
toméry niewftyftkie towóry y táfty 3 niebá ná 3temie voydyoosq/ zá iey 
biefkieznieptzyczyng/ powooem/ y opiełe ludzie wchodzę do nieba 
ba wycho-YOgłos o tym fan&us Germanus Pátryserhá Ronftóntyno? 
dze las pol ftt, Nulluseft qui faluus fiat, nifi per teô Virgo fan€tifli- 
ma! nemo eft qui liberetur à malis nifi per te, Ó puriflima! 
: German, BO eft cui donum concedatur, nifi perte, Ó caftiffima^ 
Homil. de VMS. zddmego, coby zbawienia dof(edl, ieno przez cię o Pán- 
zona & fa- 70 waświęt/a! piemáff żadnego coby złego v/fedl, ieno przeź 
Deipara. cig omaślicznicyfta | niemáff zadnego coby dap iókiotrzymah 
icno przez Cię o maczyściey/ia, Y'1asacnteyfiy dac Etory 3 nie? 
bá wyniesiono ná ztemie/ieft pezedwieczny Bym Boży/dat 
Colop 2. tót in quo füntomnes thefauri fapientie & fcienti« abícon- 
diti, w ktorym fa pokryte w/yfikie [Rárby madrościy umiesę” 
rmości, A peses czyłej rece do nas pesyfeol peses rece na’. 
świetficy panny, Qná go 3 niebń poernymt flowy bid 
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biłór oná 3 pezeczyftey Eewie fiwoiey/ ćiśłem go odśiawfiy/ 
Swiáru płazółć y odddłć/ io wysnawó BRosciol w Antye 
Phonie fwoiey/ Salue Porta, 'ex qua mundo lux eft orta». | 

iecy drugie tófki/ Etore co Dzien 3 niebá miewamy/ 630 i 
ie nie przes iey tec ce prsewiióig Y ; CHER 1 
Wfaory Sálomon násywa ig ÜlTiestacem. Pulchra vt | 
Ana. Piękaa táko Mieślac. XTáutá iet Aftrologow/ że ác 
ioni Plánerowte y gwiazdy niebiefkie/ fwymi obrotami/ I 
Swiácfem/ y táiemnymi influencyśmi wiele mogę y fpeá« I 
Wuig ná 3iemi/ nic iconáE nie Ożiele fie bes Aliesiącć ; on Miesiac | 
álbowiem drugich Dlánet ysnáťow niebiefkich Ożtelnoś ét (afa. | 
W sie biecze/ moderuie/ é potym ná stemte (pufcga. Táb i preen Al 
cotolwief influrow fpaba y wychodźć 5 niebó/ pieewey fi fie ki i da 
to must opt3ec o Mliesiyc/ ć 3 niego zaś ite ná te nifIo« "^ M 
Sc. Y ola tegocto Wteologowie/ lubo w prognoftyEácb y | 
W rożtóch fwoich/ wielki máig wsglad ná fłonce y gwia3oy/ | 
habilniey icon vpáteuio bieg y poftánowtente UTieśiqe 
- €&/ p nawiecey 3 niego wroja y obiecuię pogody/ niepogee 3 
dy/ dobre dbo ste chwile do oránfa/ Siąnia/ do leÉarftw/ 90 1 
h Miócyeya Styożey poezodny gofpodacz nie wytnie, b dw 
Ezewwć 5 boru; biegły mócynatz nie obbiteoPeetu ob pore rze wielki 
tu; Tobey LH fedyE nie poda choremu fpeopu/ nie pesy(ta* maia i 
Pi bo phle botomiey/ nie sárnte żyły/ ás poyżtzawfy ná wzgladna i 
Ylediaci ná now/ ”wádre/ pelnig/ Eonftytucyg iego. Cze: miesiąc. | 
muy bo Uitíesiac ieft pófóczem influcow niebiefFich/ on 
hieni ezaDzi/ on te temperufe/ on nanisfiym pláneto bee | 
Noc) y siedząc prawie ad Portam cali, bierze ie oo innych — - | 
lánet y giía35/ y vtemporomawfy fpufaa ná ciótó lue | 
Xie! y ná Jiemie/ y tá£ wymierza gofpobatsom zófyróby — i 
tedne toboty/ wte dni odoprówowóli/ áotugle winfież o 
Gym Poetó w Etonomice fwotey. Virgil lib. 
Ipfa dies alios, alio dedit ordine Luna NI. 
Fodicesoperums. — o Gwiód+ 2 
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Geor, Ve. widbegy o tym Georgius Veneras, Luna fol alcer non it- 


serus. copgruć4 quibufdam dicitur, quia ea qua fol (hperius vi ma: 
spud 


rum füfcipiens, inferiori mundo fibi vicino edit, ideo eins 


motus pra cateris obferuatur : ` Miesiac nie zle drugim 


floùcemzomta ziektorzy, £o co Słońce ná wyzfeyypherze węzk4 
fipa dzielnościa (prównie to mięśiac rowno z operacją drugie) 
płanet biorac, nizfemu fwiátu fobie blifhiemu poddie, y prat 
to fig bieg iego pilniey niz in ffych plánet wważa, Y oáley mo” 
wi + Cum Venere caputregir, cum Tauro collum, cum Ge” 
minis brachia, cumCancero pectus cumI.eone humeros &C 


ita vt omnium influxus ab eis fufcipiat, & ranquam rerum 


omnium inferiorum mater in terras vicinas derinec; Z i- 


irzenka rzadzi głowa, z bykiem ffyia, z bliźnięty ramionómis 
zrdkiem pierśidmi, ze lwem bdrkómi cire. ták 12 mf fikich 


niebiefkich znakow inffuxy y operácye prayimute, á tako wpe" 


rzeczy dolnych Mátká ná blifka źiemię (pujcza. y, ftofuiec. 


todo pánny Jogofláwioney powidod/ że nte ob seo 


poyrownána feft oo UY iesiocá ; bo coFoloieli Dan 2508 - 


lájE y dobe fwotch bóle ludziom na tym swtećie/ Odie prz 


Salz [oulina generat bac ipfius, & aliorum eriam planetarum fce. 


nie! cołolwieć nam poćiedh tát duchownych íát'o też (t ' 


pinne p: Py» PónaŻogć luozteświeci vptafáto/nimnos todo’ 


fafnie nie-dzie/. pierwey v Dánny Traświetfiey w refu byos must 
biefkiemi pietwwey to otrseć fie musio ten Üliiediac) o te wait: 
infiency- Ideo non abs re aflimilatur Luna Materilla omnium gratia" 
Pr dó- rum plena, qua ea, que'a füpernisfontibus per diuerfos ca- 

'  gmalés haurit, largitur inferioribus pro recipientium difpo! 
Idiot. in tione. fTiebármo Joiotó nésywa tg Dooftácbing y e 
prode fórty taft Bosych. Ipfa eft chefauraria gratiarum; bo why’ 
Ye "filie pociedhy y fawory 3 niebá wychodzo przes niej ond sit 
|. b3ąc ad portam cœli, bierze tez reën pónftidh/ s reku Um 


połowy luo3t świętydh/ y nam zas gtzefinym wedle R | 
yY 
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Cucby/ te lámpy/ Etorymitebni Ozieluty 34 vlecsone dboto» 
Pi Ovubsy 3a Elopoty vfpol'ofone/ inni sà inne pociechy 
tzpmane: ję to drgumenti /znótiroowody/świadectwA/ 
<utentyti miłości, pezodtobliwości Danny Błogoftówio? 
hey y rogmóftyc pociech, la(£/ oárow! Etore onábes przeć 
Wantu ludziom grzegnym s niebá pofyla. | 
M Diogenes Philozoph/-bedgc iednego czófi w mieście yje 71 
l yndiorum, obacżywfiy miófto famo w fobie bárso Beitr? y mótego 
Plesy domy w nim blábe/nlfEie/& bramy do miáftá wyfočie miała 
Y Berofte/ iófo.był Erotofilny/ fłóngwfiy w rynEu pocznie mielkim 
Słofem wołóć. Viri Myndij, portat claudite, ne vrbs ve- bramom. 
Ta egrediatur: Obywátele Myndysfty, zámykaycie bramy, ero 
to miá fo wdfte niemi mynidzie. XOiem ta fż niepezebtóne fo 
Vtby Hond wfBecomogacego/ wiem is bogáte ieft miáfto 
Miebieftic/ pelne złotó/ Eleynotow/ pociech rozmóitych / 
Báfie kicby vważam níewymowno miłość (laswiettey 
nny tu gezepnym kiedy pátese né rozlignedobrodśiey: YE 
waj Ecore s ftóchcow Bojtih niegobnym pofyła/ Pieby, oby wf , 
Vise żeby ráoá y niebo [pcowdáojilá ná stemte; obawiam filia zc 
!? doy tam Etoty 2Inyol/ abo ognif£y Elta 5 Swletey Enzniofkiznie- 
Wyey niemowił, | Viricaleftes, portas claudite, ne vrbs báná gie. 
Sitra eerediarur, ©bywótele niebiefcy/ sámEniéie bramy/ mie., 
"y wom tá Dánientá nieba niewynificzyłó/ áby 3 niego 
UByftkich dobr niewyniofła/ bo y vbrámy siedzi y w fiáfo» 
Aniu tót ieff boyna/tá£ Bzodrobliwa/ że nikomu nic nice 
Mawia/ nikomu smatfczoney twarsy nievłózułe, 
JV íáEo niemáfi Sóru/ Etoryby s niebó wychodził inne 
Ooz bro 8 
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De. nieja btama! dyba ta prze rece Dánny Blogofłówioney / tab 
trudno iná teh niemafi człowieta,Etoryby do chwały niebiejkicy weha 
dcey chyła Ożił inóczey/ leno ty bramg/ 3ápowobem y diretcyg ar 
zapomo- świetfiry Panny. Nemo e(t cui donum concedacur nifi per 
dem Pan- ce, Ó caftiffima? nullus eft qui (aluus fiat, nifi per te, Ó Gan- 
")9- — Giffima? 

Y?osalto Dan Bog na Ul'fárpey Sieftcze Uadron 
wey. Ricdy żydzi wedrowóli z Egipru bo páleftyny / ró 
białapłowa níeptsyiásna bedgc senie foyżepowzy/pocze? 
lá femeóć y peaectwEo fámemu UfToyzefiowi/y przeciw ie? 

Num. 1?:go protoctwu. Num per folum Moyfen locutus e(t Domi- 
nus; nonné & nobis fimiliter eft locutus, 124 tylo przez 
Moyzef( f ímego mowił Pania za y nam tákze nie momit? oa? 

tatíg o tosáras 25og wfiecmoracy/ że fie wfiyfttá brzy? 
'Ludżydo- ofim trabem ofułó. Apparuit candens lepra quafi nix; Y 
w/kiniei. Easalía 3 obosu 00 wfiyftEiego ludu wyłączyć y fequeftro” 
dzie wdro-voát ná siem oni. — Separetur feptem diebus extra caftra. 
ge bez Mé-SOcsyniono tá; Exclufa eft M a n 14 extra caftra feprem di- 
ryeje  ebus IMyłaczono MAR Y a z obozu ná Śledm dzi, Ale co? 
lud on nie tufiył fie pres te steom Oni 3 onego mieyfcó/ 6 
przyswóna byłó Manva, Populus non eft motus de loco 

. illo,donec reuocataeft Maria. Czemu nie gli pomstu W 

: oroge/chociaj pozoftálá M an v A? ola iedney białeygł0? 

wy! táffewoyffo] tót wielu tysiecy/ma ftóć y trawić fie ná 

iconym mieyfcu: liechayby pesynamníey czwartego 4b? 
píotegooníá gli po lefu/ tym czdfem M ar va pozbedźić 

trgdu/ poyo3te 34 niemi/ dononi ich: Czemu nie idg bes 

nieyż Csemu nie ftopią 3 miey(cá bes niey? 3Dáte przy” 

czyne Liranus, je fie obawfóli/ áby w drodze nie błąDźili be 
MaRyzv, Populusnon eft motus de loco illo, donec reuo* 

cata eft MARIA. Ex quo patet impedimentum itineris €% 

- reuerentiaad M AR 14 M. Gtoig ná miey(cu/ śni (topo " 

l 9 


ak 
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fa bo niemoge fłopić bes Man vv. Wolo nieidc/ dnfżee 
liiśćbez M an vg v. XOisecunt to był Dánny 23fogoftás 
wioney chciał płażóć Bog wfiehimogący/ że ond ieft Regis 
alti lanua, & Porta lucis fulgida.  Dzzwiómi Jtwolś niebie» 
fliego/y Bramo váiu świetnego; że glowie” trudno ma 
Poffypić w drodze zbówienney/ y zayść do Daleftyny nies 
biefticy/ ieśli go niepoprowóDzi (Taświetfia Dánná M a- 

NY A, trudno ma w tey Odlekicy d niebeśpieczney peregeys 
hnócyey nie błydzić/ icdli 3 nim w fompóniey nie poyosie 
+ a5wietfja Pénná Man a. Gnó ábowiem icft/ Etora w 
Fodzie y opiece fivoley ma wfiyftEie goścince wiodące do 
hiebá,  Cáieft Etora człowiełć w rożnych á wotpliwych 
doczefnetgo żywota orogóc Eieruie/y náucya czego fieina 
tezymuicj y w iáfim naylepiey fianiedopóśćErefuwiefuio —— 
«Y fezesliwości. Qaywa fie ztym famá v NTedecá fon ronde 
minus pofledit me ip inicio viarum fuarum. Paz mie osiagt 
BA poczarkw drog (woich. Septuaginta eyytáio. Dominus cre- 
avit me initium viarum füaromDan mie voynit poczetEiem 
drog ftvoicb. Swiety Arhdnózy 3 Greckiego flowá Gne 
tote ma tojne fenfy/ rosumie/ że fie ma cyytáé nie fecit, : TUM 
śle profecit, Dominus prafecit me viisfüis. Dan mie pesee Niczna 
ożył nd brogámi fwymi. Sa 
Sróatzy pogónie isto ob rożnych potrseb miewóli 
Pewne five Bogi Etorych cátun£u wżywóli/ Mara od ^ 
woyny Lferturpufió o9 bánolow/ Cerere oo roli; tdf też Didnna 
o Podrożu y peregeynácyey mieli Żoginią Didne/ o Etov Bogini go- 
"ty bylí tego mniemónia/ że wedrownikom droge visos «inco». 
Wdló y toromalá. Mola tegoż ná tych mieyfcódy gosie jie Alex. ab 
wiele 5r , j br S De hinir d lex, lib, 
e orog fchadzóło w ieono/ ftáwiáli ey Obras vEdsuigs ^! cap, 4. 
CY Bośćince/ że ten prowábji oo tego miáftá/ten oo ingee ` 
80/ y swáli ię Iterduca, ptzewodniczty/ tółaużem, Pes 
Wnieyfig my Qślekó pezewodniczte mamy 3 Dónny Blogos 
(Qo; > fłówioe 
£ 
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o, o, o fléotoney! Rórbolicy mot; icy człowiecze myślig/ wá 
Panna B. Pimbys ftante natótwiey oufe mogł posyftác/Éicoyé fie vor 
Jing ine świelFich teubnoséi pełne pooślę gośćince/ | Ficoy fie 5 
viia myslénit bedzieg/ Étoty obróć/ Etory podhwyćić/ Erocyu 
świecie, fi pusfić ná fluibe Dónfto/ puść to ná QM Tátbe 1503a/ ná t£ - 
niebiefIo Didra) tey fie DireBcyey poruce) á nic poblobsifi. 
Obeśpiecza cie w tym wielti Éocbánet iey Bernát świsty. 
S-Ber, hom MARTAM cogita, MARIAM inuoca, non recedat ab ore; non 
3. faper. recedat à corde; ipfam fequens non deuias; iplam cogitans 
Mifuset nc erras; ipfa doce non fatigaris; ipfa propitia peruenis« 
Witrofkiwych o Ranie J życia tmoim myślach, mysl o M ARY- 
BY, mzyway MAR YEY, mtech Ci zie fihidzi z ięzyka, niechaj 
nte fibodzi e féreds za nia idac mie zaroży/ć; o niey myślać 
ate zbladzifés gd rey powodem nie vilanfó gá tey tájra Zaj” 
o dziej wh 
Wenan- #2 | Glufinie toyÉrsvÉa Venantius Fortunatus.. 
y For. d Felix; qua generi humano fub tartara laplo 
zarm.de— > > - 
parcuVirg. Ad codos fatta es (ors, via, porta, rota. 
Segeśliwa/ Etora nacodowi lubsEicmu w picEfo v 
páotemur (:átás fie vo niebó fortuno, oroga/ broma; Eo - 
lem, Gegeśliwy sátfte vnaroo lubstti/ tory 3 Claświett 
Hey Dánny matálie podiedhy. Jeff mu ábowiem drogał 
tora go wiedzie oo niebiejlisy Jerozolimy; feft mis Bea 
mea/ £tove bes wielfih truonośći moie wniść oo frolíce 
wietuiftey hwały. — "feff mu námet yËotem, Tego ia iuż 
poięć nie moge/ iś$o to człowiefowi gtzefinemu ma być 
Ectem Pónnć Blogofłówiona? toyby czcEl wozem iato 
Elizeu nóśwat (Eliajió/ wozem Jsedelá/ yxvojníco lego: 
4 Reg. 2. Currus lítat!; & auriga eius, toby fnáonicyBa; dyybáby mo? 
mił pec (ynecdochen, y swał ta Eołem/to teft wozem/że nas 
prowóaożi oaniebó. Lec podobno on tu mowi o Eołowkoć 
ciej Erorym wiec śrybiteftowie cieżkie Edmienie inti 
i 3009 
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, 36olu ná wyfotie bubowánia, Leży tuby Éámien ná diemi, i 
Etorego FilÉabiiediot człowietć tufiyć 3 mieyfcá nie moie. 
Y pobobnaj áby ten Eámiten zófiedł nó wierzch £ómienice/ " 
Aościołć dlbo vofese/ y wEámsámsie ftánol : Podobna; 
wydoła temu dowćip ludskt/ ie ob rego Éolowrot/ tylo 
«mien powrożem ofcecic/ d Eołowtotem OBROCIE) 63 Eds 
Wien bes wielkiey fátygi ná wierzchu Kościolć. To tálim panni p. 
feft toiowrotem gesefinemu człowiekowi prsenadwietfa iefl koło” 
2Sotiárobiicá nie tylo fef? Brama niebícito/ nie tylo mu wrotem 
do chwały wieczneyvłózyie droge; dio Éicby zaydziew tów nlicfhim 
e obffyndcyg/ że w grzechach leży ná Lfitolt cieitiego łów 
Wieniá/ 3e go y Adsnoozsieie fłowy y grosbómi fwymi eue 
fiyćnie mogą: tedy flaswietfia pónná ma tókie fpofoby/ 
3e go pobamitinac y niebu posyfzac może; tát teft w mitos . 
Siero3iu fivoim dowcipna / wrátowántu gtrzebnych tób — 
Pezernyślina/ że wmie y może cieżkie sbrobnikj ps JM 
limego pietta; né Eftolt Eolowrotá ieonego wyważać/ 
winoowóć/ wyéiogát/ y czynić godnymi tómiehiómi niee > | 
Steftiego bubowdniá. X to rozumiał Fortunatus, goy czekł 
nicy że | 
Generi hnmano fb tartara lapfo : : 
. Ad coelos facta eft fors; via, porta, rota. 
© iakie pociechy twole grsefinifu ! bad: feccá dobrego/ 
Gocby s vofie(Éid) 3losci byl winien; y prze este grzechy 
widziales fie być pogrożonym ná oníc pietlá: Mariam co- 
Bita, Mariam in voca, non recedat ab ore, non recedat A cor- 
© mysl o Htótyey/ wżyway láffi tey świetey/ á ond doo 
Wcipem miłosierdzła fwotego potrafi wto/że ćie íáÉo ieden 
"ofowrot wyważy/wywinoniey wpromáosi icześliwie do 
Owaly Synć fwoiego/ bo fasta eft generi humano fab - 
(Artara Japlo, Via, Porta, Rota; €tála fie natobowf 


ludziom zópódłemu w pieklo) Droga Bramą Foto 
Wrote, ) : Tu f 
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TuRegisalti ianua: Fc Porta lucis fulgida; 
Drzwidmif Kvolá nizbiefkiego, Y Bramakáiu świetnego 
Brám) (a 4 tidig to y Bramy; że f obconą mióftó/ ná nich wise 
obrona Bywa ftrzelbó/ acfóbuzy/ Ożióła/ prochy, Doyżczycie né 
miójłóe Owory Erolewftie y Panow wielfich/zówfie tám v bramy/ 
y przed poFofámí v Orzwi ftoi gwótdya 3 famopalómi/ 3 
Pnotómi zópalonymć/ 3 élábartámi Ola obrony bofu Pan? 
fłiego. A Etoiby wypowiedział co zć obrone ma JRosciol 
Płrni x, ŚWisty/co sé obrone qłowiet grzefi 7/3 tey ramy niebie? 
icf obrona fliego Acolá/ 3 PónnyBlogofłówioney ? VO olugaby zby? 
kośćiota y pofiło/ gdybym chiiął wyliczóć/ iáto wielefroć tlaświetł 
stzefnych.ja Dánná obroniłć Kosciola świetego/ y troleftw HA 
tholicEich oo nfepezytaciof, COjpomnicie ná ftogiego2ipo" 
ftóte Julińnó/ ten slosniE tóć był zóiuBony ná wywigjczenić 
Aosciolá y Rótbolikow/ że gdy fie ná woyse pezeciw pet? 
fom gotował/ czyniac ofiścy bółwónom fwoim/ misd 
ślubómi innymi/ napiecwgy ten vczynił/ 3e powrociwby 
z3wycieftwem/wgyfilieCheześcidny mioł wybićjy oiabloi 
ofiśrowóc/ y ius byl ieden Owoc/ ábo tbeatvum/ w etu? 
Baron,  Ż5lem pofłówił/ Erocy Eótownio Cbrsescian być misti áb 
tom, 4. ad tm [ew ich cożlewal/ gdzie fie napr3zod widró ich zdczł” 
an.36;. té. toż pogromił t&E złośliwego nieprzyiścieló: Eto 
potoy świety przywrocił Rościołowit Danna Hiogo” 
wiona. Plłygawfiy ábowiem swiety ŻBdżyliu o tey Cc 
fórftiey grośbie/ edt 3 płaczem wielfim do Rościoła! Y 
paoy przed Obrásem Pannytlaświetfep/prośił silnie! 
óby beonilá Roscioła |(wego/ dby złośniEowi temu nie 09% 
málá wracóć fie 3 woyny ná sttnbe wióry świstey, Cra tym 
lulianApo-Obtóżie był málowany poo UTótky Boję zacny żolniet3 Y 
fórń zkbieświety Uteczennit Lferkurićlis 3 Éopio. Rlecząc ná mo- 
ods. Mer-dlftwie dwiety2Sástliuf poyżtzynó obras/ái s. tierkutió” 
kurialf. [6 zóćmiony. Domáley chwil lobaczyświstegotiieczenmik 
i zópa 
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3ápalonego y Éopíio iego ftewáwiong. YO Eillá Oni presyt 
Ożie nowinó/iz Juliénázábíto/ Etoaábilz żofniecftwo ies 
80 ntewie/ ále świetey JSásylíufi wie/ że zóbit 00 Swiss 
tego UTeckurtóliga / ttorego tlaświetgó Dánná vmys 
Silnie ná towyprawiłó/ y śpiewóć dżiekowóć Eae, 
TuRegisalti ianua. Et porta lucis fulgida. - 
Vitam datam per Virginem : Gentes redempta plauditæ 
Drzwiámif Krolá niebiefkiego, y Brama Káiu fmiernego. 
Wyfcy iey ludzie śpiewaycie, Bo przez mig zhámienie macie, sno Du; 
Lecz ná co wfpominam Oóletietzeczy. 5% nófiey páeioio, — 
Thieci] przed lat Owuozieftłyy Owiemó/tółą bursa pobniee — , i 
Sli byli heretycy ná Cefóczć Cbrsesciánffiego Swietey pás Jv» ^" 
mieci Secdinón0ć wtotego ; ná tym bylá GeretyEow ligó/ 0 1] 
óby Forone Cefórfta dwietemu domowi Raluftiemu wys p Jacek | 
dórli/ iuż SreberyEá Dálátíná Rbeni ná Éoleftwoo Czeftie Uva ie N 
oconowóli/mieli woyfEá celnego poo Prága Oo ftá tysiee 1^1] 
cy. 25ojemoy íáEo świetey Stolicy 4lpoftolfkiey besy« Hardosć 
Eim grozili fpuftofeniem i  YOio3talem w Rzymie tedneberetychiey 
b chorogiew po żwycieftwie zdrugiemi ná tryumfie gi 
Przynieśiony/ ná Étorey wymófowano Eotone troifta/ a 
Pieftę wposrobÉu/ á wedle niey po iedney tronie Eópeluf 
ároynálftír po dtugiey Biftupię tnfule/ wfyftEie poz 
bywracóne/ á nád nimi napis/ Extirpantor ; to teft/ Wyko- 
?20niayéze frg, Co €i dobrzy lubie myślili+ iáEo potedze 
dfóiqc pewnibyli znieść Stolice A poftolfto! znieść Papier 
36/ znfeść Eórdynaty/ wynificzyć Biftupy ? Lecz bórdo ich 
ute Dan Boy ponísyl/ że fEomotnie przegróli/ y ontá ies 
neto tal pogromieni softáli/ że tch czterdzieści tysiecy 
tyto ná plácu/ wiecey niż (to chorogwi obíeto/ (am Sres 
*tyÉ fromotnie vpedł/ y wygnóncem ftończył. toż oo 
E chwalebny wiEtorycy bopomogt? to Cefársá y Roe 
Vlolá świetego obronit: Dánná przenaświetfia/ Étorey 
pp Qbros 


| 
H 
| 
H 
" 
" 
D 
1 
U 


————— 


m 


——— 


298 KAZANIE... AVIY 
Obras przeo wfiyftkim woyfliem nofiono/doodiac Ráthor 
lichiemu Sofniersowi fercó/ że oná (ámá wtey bitwie b% 
tmáníc/y niepcezytacielć gromićmiótó/ 36 co ma wyfłówio? 
ny w Rzymie 00 Cefársá świetey pámieći snámienicy Aot 
ścioł/ náswény S. M an 1 m de Victoria, 

YO pooobney trwoose teft y Ożisieyfiy C, J: YT. Stur 
hacze ttamilfiy/ €lyfycie láfEi vodfie/ iáEo non gwałtem” 
nieprzytaciel náftepute/ Doiol sloffo stemiej puftofiy Ufo? 
rówe' Cefars JJ: UT. 00 wfiyftfEico prówie ieftopufgony 
pótrzyćie navtrapiente pobożnyhRótholikow przed nier 
przytacielem v hodzących/ opafcsáta oomy/ złupieni 3 nid 

~  $etności/ cubse Eaty pocieráé mufo. YOcftcbniymy do pán 
ny Błogofłówioney/ profiacóby Cefórzowi F. UTE. bylá o” 
brong y forteco/áby fámá/poo bot iegotót blifko podfiór 
cowónetgo niepesyíactelá oopietółó/ óby mu nó gromienie 
leto śiły/ fercó/ oreża Oodawółó/ gdyż oná ieft bramo Y. 
wieżę Dáwidowg/ Etorę zbudowano s obronómt/ tysiać 
Gantas tątczwifio ná niey/ y wfiyftta broń mocatsow, Sicuc torris 
Dauid collum tuum, que aedificata eft cum propugnaculis 
mille clypei pendent ex ea; omnis armatura fortium.»; 
Wiec y grsefint luo3te/ o fáEo-wielEo obronenáyonlo" 
Seruius in? tey bramy/poo as oboftezoney ná sie 2SofEiey fprówie? 
4. /Encidrpliwości t powióda Seruius,. (3 v fłórych Rzymian był tef 
obycjay! goy.nowa małżonEć wchoodjiłó wdom meżć (wo 
Ioan. Rofi: fego/ fłónowfiy we drswióch oliwa ie pocierółó/ y3 too n^ 
porca 3wano vxores, (áEoby vnxores ab vngendo. Rozumiem ial 
s. cap. 37. 3€ t$ Ceremonia chcióło pogóńftwo vasát/ f$ sá weściem 
Zmalzon-SHofpobyniey vo bom/ pofpolu wchodzi łafiówość snc on? 
kawcdhodéiptses oliwe! Etora Ola. tego Doetowte zowię (pooyn- 
do domu ta~: Adiuuac in bello pacata ramus olia. à 
Jkawość. | Wonteday fieBofpodars sápalí nfewtemtáEo ná gelé 


Ode Pon, OBIEŚ/ miechay go zechce wygnóć sbomu/ Eieby teft AA) 
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dyni/ fnóonowbłagóć go może; sáftepioBy we Orswiódyy 
Uchwyci go0/.ptosi/ á on ínfy/ 3 futyatá łófkówy/ cichy. 
Poli nie było ná świecie Dónny 3ogoftámioney/poEt nte 
było tey Orogiey Oblubienicerotropny tótoś byl Panot 
w Mraieftacie fwoim/cosgniewóny ná czlowieka zóra3 wy: 
Padala niebó/ gromił/ palit/ sábíial. PrsdEo 3 poczatku 
Świótć/ rozgniewał fie ná cslowicEá/ wnet veylil iazow 
niebieftich y zótopił świót wfyfłet. Rozygniewał fie né 
Bodome/ Bomote 3áras tufiył fie 3 niebó/ y fpalil pteć 
mioft. Czemu: bo niebyło (MQ asświetfiey Pónny! coby mu 
we Orzwióch niebiefkich zóftopiłó/coby rete tego voyniesíoz 
à ná pomfte zśbómowółó. Lecz teras.o iáEa pociech ióe 
a obronć. twoić JátboliÉuz Bo ieśli Eieoy Bog whes 
chmogący popuozony slosciámi nófiymi chce wypóść 3 niee 
á ná Éacánte świótć/ ieft we Orzwiócdh namilfa Bofpodye 
ni/ tora tfo vhwyciwfiy y niffo 00 nog vpadfiy trzymaj y 
Prosi miłosierośia. Jesli Kiedy chce móciwą tebe pod» 
Dlesé nógrzechy nófie/ieft namiliaBofpodyni wedezwiócdh 
uRegis altiianua, tota go 36 vete bíerse/ á prace y 3á« 
ugi fwoie vÉásuigc/ o zmiłowónie nád námi prosi. 
YOibiiálo tas Ożiecie icono te vtarcyEe (laświetfey hi 
Utécei 5 fprświedliwoście Boże. Pifie Dodechinus, í4 w 
temonie zacnym mieście YOÍofEim, dziecie ledno leżąc v... 
Powiciy /nód żwyczay nótury/ iefcze niemótęc áfio mot diuedefi. 
wienia/ Eesyenelo głośno/ Miótko/ATótto. WiátEó tego gnis Eccl. 
né ten csás tobilá w Ëuchni/ prsypaofiy 3 (Ecácbem wiels! 24. c5. 
im/ še dziecie przed czafem mowi/pyta/ co ieft Ożtecie mo« Pánni B. 
te: Odpowie diecie. Widze ná niebie Dáná Bogó z mies bómnie 
Sem wypaddiącego/Etorego iółas pónienkć do nog fegjogniem Syna 
Vpadfiy/ we dezwióch trzyma y hámuie. M wiecey ono dźtee fmoiego. 
le nie mowiło/ á; do feto gáfu. Tloświetfię to Pánne 
Vib$iáTo, Etora/ á Etoby wycóchował/ ióto czefło gniew 
ppz 2ojtí 
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Plin.l. 32, 


cap. I, 


A 


^ 


v» 


V Bram 
Siaddia Y= 


dodzyę 


Kod ZANAK. 

Żofki bámute/ y Chryftufa Dáná ná Éaránie nófie wypas 
ośiącego sátrsymywa y 

Jeft tám w morsu rybEć (ebná Echeneis Ábo Remo- 
ra tót ożiwney mocy/ że nawietfiy ofret o wydetydy jar 
glóch bieżący/ y wióttómi vospebsony/ przypiewky fie oo 
niego sáftánawía/ y stab tą 30wię Remora, quod naues re- 
moretur quibus adhaferit; y tá bylá pezyczynórióto świad: 
c5y Plinius, żeinAćtiaco bello fimánÉowatAntonius, bo gdy 
ná obrecie bieżał cótowóć fwoich/ cybÉá tá pezypiawfy fie 
do obtetu iego/ zótezymółć go/ 3e ftónąć musiał; ów tym 
Cefariana Cla(Tis przypódłó/ y Antoniufowie oÉrety co» 
sgromilá, Jeśli to tóf teft ; dziw sáifte nátury wielEi/ cy? 
bce máley tót wielka móchine vospeosonego ołcetu sábás 


Gre ImP'momát/ y5tao ley napifał teden/ A modico non modicam; 


WMiozemy oácto Symbolum Pónnie Błogofłówioney/ mor 
żemy o niey mowić/ że ieft teonó Remora diuina iuflitiz, — 
wzgledem Dáná 25ogá/ teft ifo tá ryba wzgledem ofret: 
tu/ Modicum, 6 przecie à modico non modicum, táo pezet 
dziwna iey mocs że Bogó nieogórnionego/ nieutrzymóne? 
go! goy fie 3 próawieoliwoście folo ná nas rosbicsy/ lá» 
twiusten£o zdtezymywa,  Yliechay fis :ópólzywość iego 
przećiwEo r ^m rozpedzi/ niechoy bieżyiót ofcet o żaglódy 
wióttu pelnych; iedno tá Remora pezypnie fie do nog pér 
ná Igzvsowvcn55árasftawác/ fiładóć musi. przeto 
fłufinie Kosciol swiety spiewa, 
` TuRegisalciianua, Et porta lucis fulgida. 
Vitam datam per Virginem, Gentes redemptæ plaudite, 
Drzwi4miy Krold ntebiefKiego. Y Brama Ráiu świętnego. 
Wfyfcy iey ludzie śpiewaycie, Bo przez nig zbawienie macit. 
(ióofłótef wiemy to o B_ramóch/ że tám vbobsy cát 
dzi stadóig/ tám y Satonnicy ola iółmuzny fławótg/ táto 
ná mieyfcu (fpofobnymigożle co żywo przechodzi, € przy 
: | Eásoym 
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Eósdym Rościele wolno Eż0emu vbogiemu iáImusny pros 
$iczmóię XXoscíoly/ vbogie ftote pewne, O3iddy/bóby/ co 
Rosciołowi fluże/ vmiótóia; iófo prsyiosie miedzy nie 
Obcy; odepchnę go/ nie vmiótafi ty snámí/ 103 precz/ miey 

cá tu níemáfj. £c w bramie wolno Éásoóemu iółmużny 
Prosic/ nitt go tám nie odepichnie/ bo to pofpolíte mieyfce. 
Vla wfiyftich.  ©wazćcież tu/ Rótbolicy moi/ ióta pocies 
dá nom nedznym/ goy fłyBymy/ że (laświetfia Dánná feft 
Bramo nicbiefta Porcacali fulgida czyni nom to ślbowiem 
wielEg otucbe/se 6o niey wolny Eażdemu pesyftep/3e $míee 4 
le Eásby może pezychodźić y woláé Pauperibus, Prawdá fs. 
Mamy wielu swietych w niebie/ [torsy nas w potrsebády 
hafjych pezyczyną fwoię do Dáná Bogó moga rótowóćz | O. 

dle nie sáwfie tótuię / y nie tóżdego wielefroć rótowóćNiezdwfe 
dcg; złośćiómi náfymi vróżeni/ eyefto nas ob siebie 004745 mecs 


pychóć w niebie 
Toaig, f > SIE Ą e ratować 
WB Z Riedy mial Dan á Zbawiciel náf wftrzesić y pode pra, 


bieść 5 grobu f£ ásársá/ były przy tym Owie Sioffty tego 
Mary a p Miórthó/ X rzecze Pánu Martha. Domine» Ioan, 11: 
làm fwret,quatriduanuseft enim. Pázze, ey 3oálcEá nie pesy» 
epuy blifEo/ śmierdzi, inż to czwarty dzień m grobie, M A- Lazarz w 
A Ya zóś niemowiłótego Miáréie smietosiol) Ma n ygrobie Mar 
EY nie śmiecdział, Jeftto tát, że nas miłuię świeci Pán UA 
Cy/ żenom przyczyną fivolo rábií fluo v Dáná Bond; óle WC EN 
to też (efe) iż grzechami nófymi praywob3imy czefło do tee dmierddi, 
Bo swiete Dátrony/ y 2Inyoly ftrożenófie/ 3enas tótowóć 
hiechcą/że fie 00 nas odwtacólą/ że fie námi brsyoso/ że 
notio Domine, fetet, pónie/iu; fie też wiecey 36 tym plu» 
dówcem/ 36 tym piíánica modlić nie bede/ śmierd3i/ quas 
riennaliseftenim;ten niEcjemniE tóż dawno w níersoo3ie 
3yte/ tá dawno blagam san twoy swiety UTóieftat/ Anie 
By nie pomaga/iefczemiłosierozietwoie śmielfiym goo 
pp; grzechu 
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fitsecbu czyni; po rë wielu fpowiedziód/ á przecie Fatets 
c śmierożt ; iuż go też ooftepuie/ ání wiscey modlitwa moig, 
Pama B. rátowácbede/ quadriennaliseftenim. tTaświetfia Pán 
nigdy nas né 3áó nietat; by òo niey niewiem Eto prsyfiebliby wygeze? 
xd ode. chód niewiem ido fprofnycb/ nie mowi Fatec, nikogo nie 
"ma odpycha, nikogo tafto fwoię nie miia. Czemu: bo Brame 
feft/ vbtocey wfielEi EóliEó przytulenie znayOżie/ by nalis* 
fy/ by naymizetnieyfiy. 

W Arbenóch máiac fenat o iófąś 3brábe podeyżcjó? 
nego Pauzóniafić, Łazał go pukóć ná gácolo: o czym goy 
vfłygał, véicEl oo Kościoła Żoginicy Dálláby; máiac nás 
O3leíe/ je tám (áEo ná mieyfcu świetym miał z30rowia 
odronić. Y ánowálo Dogóńfiwo Aosciolá nie Éasano 
Paufinia; BO gwałtem wyciogác óle cá£i fpofob wynále3tono farár 
vmorzony Mia tego. Desmi Kościelne sámurowano / że 3támtoo 
hofciele. tenono miał wyniść/y trudno go też było Éomu żywnościw 

íáEo rótowóć/ ytót głodem vmorzony/ gdzie fie fpoośie? 
wał miećafylum,żywot y obrone nólazi(epulchrum,śmit8 
y ttunne. Drezwiómiiefi Ztoáctolá niebiefliego/ y vana 
Rádiu świetnego Dánná Błogofłówiona/śleBramo táEo! 
do lcorey gesefinemu człowiekowi żaden.przyftepu bronie 
míemose/ Etorey nigoy zógrodzoney nie naydzie/ Eto fie DO 
niey w vprseymym nabożeńftwiey pokorzevda. Draysno* 
wa śey to Aosciol świety gdy mowi. 
Alma Redemptoris Mater, qua peruia coli, 
(W Eme Ą Porta.manes. 
Poocieg vbodzy, frdfobliwi/ vłomni do tey t£ obe 
fitey/ á lófiówep Bramy / á wołaycie pauperibus. eg 
icone odemnie mieyéie przeftroge. Kiedy grzegorz XIII. 
tak naywysfiy Dáfters pod czós tofu świetego miał otwieróć 
Numim, | Ortam lanctam, Eazał ná pienigdzóch wybiiać brame ZXo* 
Apoc. 21. $cielnę otwórtą/óvniey né (podEu napis tóti; Nihil co- 
inqu 


s 


InAntiph. 
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inquinatum; Nie zmdzóżego. Jótoby vitásuiac/ y troście 

ná ^yabtleufi zgromódzone codziennym pieniedzy vdawó: Przefrogd 
niem nápomínáiac/ $e Jubileufiu żaden nie otezyma, Eeosdlubileuf 
prawojiwie fumnienia nie oczyśći/ żaden oo Porty smig, 

tey nie prsyib3te/ Ero grzechómi ma ftalóną oue. Nihil co- 
inquinacum. Sárowoie y ty wiedz Rótbolitu/ że lubo (łaa 
Świetfia LTótkć feft refugium peccatorum, vcieczę grzes 

Bnych, lubo teft Bramo/ pezy Etovey fie wiele vbogich sye 

wi. Ypółzże Nihil coinquinatum, w Bramie teynie od03g 

chlebó ten co pacierz nie vmie/ nie 6039 tólmużny temu. 

60 foteuie, Nihil coinquinatum. 

Jeft tám snámienita hiftoria, Opór ieden Cyttót s pon. 
tus imieniem/pożyczył 00 czytóniaŃ SiasEt iedney v Jfychi in prato. 
nBá Aápláná Jerozolim(tiego/ prezy tey Eótożcze były náz Jia 
Eoncu pesyfiyte pífiná (áEiestTeftoviufá beretykóniepezy P ^^ 

ścieló panny Błogofłówioney/ Étory on miechćiał swác 
Iócto Boża/óle tylko Ul'fátEo Chtyftufowe/ lec Dpát o 
pifmóch niewiedział. Trzyma: one Esiożte v siebie 
On(EiEa/ sci taż we śnie obaczy/ że przed EomorÉg tego 
ftoi (Taświetfó Pónnó wptirpucevbrána/á pesy niey owá: 
Powajni mejowíe/oÉtorycboomyslal fte żeteotn byts. Jam 
óptyftó/dorugilEwóngeliftó/vciefony táEim wioseniem 
Prosi Drsenaswietfey Bogórodzice aby wefilá bo Fomor 
E iego/ áby ię poswiećitá ofobofwoto: A oná mu furowg 
twórzę odpowie: Habesincellainimicum meum, % vís vr 
ingrediar? Maff w celli mieprzyidciela mego, a cheek óbyna” 
` tám wefffí?  znitnetć s ocknowfiy/ myśli co to 36 niepczye 
taciel tái; ola Etorego niechciółć nówiedzić UTackć Boża 
motki tego/ tóchute pilno fumnienie fwote, teśli niema 
Stzedhu fóEiego/ Etoryby tey wfłtet Gynił. Tliemoże nie. 
tóbiego śnóleść. Sráfobliwy bárso/ chcąc wybić melóntolig i 
, Syténiem teófunEiem/ weżmie ons Eóipżte/czyta/ wóstute -d 
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tu/ owożie/ á$ ná Eoncu obaczy pesyfytycb EilEć fertetnów — 


tieftoriufó/y pofłrzeżeiż to ten nieprzytaciel(laświetfey 
Żdogórodjice. Bieży ná tydhmidft do Jzychiufić 3 tę Eolo 
3Fa/ powie co wioział/ á on wytznawfiy one fegterny wt)" 
a. OQ €ifwogień/ mowiac: Non manebit in cella mea inimicus 
Panna Be na: Dei genitricis, & Domine mez : Nie poffoi v mnie nit- 
brzydźi R Dr, uc WYRY P ; 
fakerey. przyjaciel świętey Bogdrodźice, á Pániey moiey, ttamilfy 
cka kiia- tucháce/ ten Dpát niewiedział o tych fEryptád YLefkot!? 
zka. — Ufowychwcelli (wofey/ zóczym tesymáiac ie nie zgezeky” 
óptzecie táE vróził pánne Błogofłówiono/ 3e mu zmat? 
figono twarz vEazółć y Eomocttę tego wsgórdziła. játof 
fie tey tófki y nówiedzenia fpobsicwát máto/Etorsy trzyma 
to v siebie Esiożtt leoótótie Do świótć y do grzechu zópaló? 
faces Etorsy w fprofnym Eontubinacie roE/ bwó/ y Oóley 
żyie/ Étovsy w fercu fwoim chowóią y cietpia nieczyfte my’ 
$lí/ íábowite ránÉory lichwiócftte Eoncepty t wfiyftko t? 
fo nieprsyíaciele Desecsyftey Bogárodjice/ Étorey swiete? 
Bo néwíebsenia iesli Eto prógnie/ á fłujinie Eásoy ma prá? 
Hnoc/ pottsebá mu tey świetey rezolucyey / áby vficl Ea 
nieptáwost 3 fetcá vyÉorsenif y mowil; Non manebit 18 
cella mea inimicus Domine mew. fie poftoi w fercu moin 
nieprzytaciel Dobrodzieyti moiey. 250 ág Brame ieft/ 
v Ftotey by naubosfiy/ łatwe ma pezytulenie/ prseéíe nt 
hil coinquinatum, pesytuleniá y táfti nie naydźie, Etory W 
słośćiód vpornie leży. M prseto Étorsy Ożiś v tey Bramy 
otrzymóć co prógniecie,jtcufieni ná fercu/w dobrym pezed 


siewzieciu świetey połuty/ pezychodźcie y wołóycie pa^. 


peribus, j 
© Tratto tafti y milosietosía : 3Drswiámis Krolé 

Mor, 3 niebie kiego, X Bramq Rólu świetnego. Była cám» Bo” 
** śćiotć Jerosolimfkiego Bramónózwóna Speciofa 0590 
bna pEtorey/ tóbo Gytamy wOżlelódh Upoftel fH 5 


» 
M 
td 
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Diono ná Ez0y osten ieonego dhromego zveodzenia/j aby ` 
Prosit fólmużny v tych co oo Kosciolá wdhoośili, Cożeś ty 
innego tTaświetfa Bogórodzico/ teno Porta (peciofa, BramaKee 
Pramá prsedlícsná/ tólteypo300by y sácnodét/ że cie 3tys*fiell le- 
$ięcó białych głow ieonefáme Pan Bog obrał z40Tóce y robolim- 
3Etorey fie miał czlowiekiem veodźić y dwtátu vEdzóć pr Spe 
Sil'upilifiny fie ná to mieyftedo Ciebie idPo doB ramy/ Éto« ^" 
to wpyftfieboggóctwó niebieftie na świót wychodza : Fu» 
Pilifiny fte (Eo do fortecey bápty/ sEtorey Rościoł świee | 
ty AátbolicBi gotowyzówfe w pezygodóch fwotch miewał 
Y miewa obrona ; á ftupilifmy fie stála o tójcetwoieyvfnos 
$cig/ że nas lubo tirsefine/ y brsyolich złości pełne/ nies 
©drzucig/ dle iáEo w Rzymie bylá zówfie febná Bramć 
Otwárta/Étora ola tego zwóno Pandana, eo quod femper Bram? 
Pateret, táÉ y my wíello.o twoiey Fu nam ftlonnosci mamy Ra 
hództeie/ żengm onid dzisteyfiego milostetne oÉo/ y ficos „dak 
Ta ree- otwoczyf. YOolamy do ćiebie wfiyfcy iáÉo 00 Alex. lib. 
átl'i pauperibus, pauperibus; ponieważ w opiece twotey cap. 16.. 
left obroná Rościołć swietego y Kroleftw Rórholickich/ 
0633e Cefácsomi Cbesesctónftiermu y swiątobliwemu tego 
©0mowi przeciwko vporney Oeretyctiey lose pornoca/ 0» 
tong/ y betmónty; ponieważ wo teÉu twoich fa nfebtefEfe 
cpofita, 3orowfe/ bogáctwá/ ficsescío nófe; opátruyse 
Tátťo miłośći chore sotowiem wbogie hlebem/ (trá« 
Plone pociehómi, 2L náoftátnym żyćia náfego puntcie/ 
ledy s bramy tego dwidtá wychodzić brbitemy/ Éieby naye 
Vy58y QXebiía Syn twoy conftituet in porta iudicium, Amos, 5. 
Y tey bramy fao fivoy zógał/ Eiedy fie wniey 3 niepezytacioł 
Mug nófydhymawiacy vetetácbeostemy/nfe obftepuynas 
Pánno prześwieta/ vt non confundamur cum loquemur PAL 12€. 
inimicis noftris in porta, éle mócieczyńftim áffebtem prsy» 
tliwfiy do stebie/ prowáo3 nas 3tego wygnónić fizeslte 
«T (3 „wie/ 
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vole] d lubo gesecbámi obétosonydh dowcipnym miosict* 
osia twego Éolowrotem Ciognty y winduy obwainíe/ vein 

Pal, 99. troeamus portas eius in confeflione, atria eius in hymni’ 
áby(my 36 pomoco y opiekę twoię wefilí v Bramy nie 
bieftie w wyznówóniu/ y 00 śfeniieggo 5 pesntámí/ 
po wfyftte wieczność niefkończone nád nami Syz 
ná twego miłosierdzie flawioc/ y tobie beż 
przeftóntu śpiewóiąc/ zef Drzwińmi 
Krolá micbiefkiego, y Brama Raik 
wiecznego. , 
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Ná Dśźręń Narodzenia Panny Btogofławioney W. kościele 


SKatbarz ye 
P3ukkkbbdxdkidkdikkkiddgddoebka M 
x Vitam data per Virginem,$ 
3 Gentesredempte plaudite 
"s $e 


x Wfyfcy iey Iubsie śpiewayćie/ A 
250 przez nie zbówieniefhacie. a 
2E2111111171111122712112 21 1 1110007 


— 


3% 
* 


Sex UDaidáiac o3lsleyfie (tóroozenie Danny 
UR A, Slogoflámtoney/ y wíosac że to przede 
A wieczny Syn Boży wyfyła przed foba ng 
AWA MN ówiót/ iáfo Jutrzente pezed floncem/ 
7 P Dátac nam pewną náojiele praotíego 
A Asset V" fieego 36 nig przyśćia. Przypźoło mí né 
ARAR  myśl/co niegdy vesynitCleomenes Krol 
Lócedemońfki. Obległ niepezyiaciel jedno miófko ieo, y Manut. in 
Bturmem go meżnie oobywal; hcec Cleomenes obleżonę 3Pophte. 
Ymocniejy feccá im oobác/áby fie nieprzyiacielowi nie podz 
awóli/Eazał oo mióftć wypuścić EEG firsal/ wlożywpy Stuczny 
W nie Eórteczłie/ 5 tafim napifem. Venio, vt vrbem afleram Pofilek o- 
ln libercatem. (Tie trśćcie feccá mieficgánte moi/ bodźcię etim. 
Pewni peeblíego posiłku/ ide ia y Ciogne do was/ óbym 
iófto 90 niepezyiacielć vwolnil ábym was ofwobodził, 
Mh Qq2 poto» 


[5 


y 
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Podobne otuche namilfy Cbrsestiánie czyni nam Oni” 
ożlsieypego Bog wed mogacy; Eiedy odie na świót Daw 
ne Blogofłówioną/ dáte ig: ná Efitatc Eótty ieoney/ peses 
Étoro nas vpewnia/ że w Erotce sá nią pezytojiej Veniet vt 
orbem aflerat in libertatem; áby człowiekónedznejgo 5 nic” 
woley ofoboo;il/ óby wEráinádo ciemności mieftátace 

` oświecił/ áby fěrácony natoo luosP f 3ywotem vwefel iT. Tet 
` ma pocieche świót 3 fTároosenía Dánny przeczyfłey/ 5t 
bierze mocno náojíete/ o predtim pesysciu &yná Bożegoł 
y nieomylnym tego tótunEu; tat iż może fiemowić/ co nies 
goy Cefar lulius mowił y pifał oo Ciceron. 
Maia | D bffocsylo razniefpodźtane Ciceronó w iednym Aár 
apopbte, Btellu $eáncusEte woyfEo. Doflyfawfy o. tym wielki prsy? 
Íacíel.fego Cafar. iuis, wypráwt odważnego żołostół 
Etocy w nocy ptsypaofiy poo Aáfitel/ftrselil stufu oo CH 
ceroná/ éwftesole bylo oo Juliufić pifánte táEie oo nie? 
to. Czfar Ciceroni fiduciam optat. Expe&ta auxilium, C% 
farz Ciceronowi vfhości życzy, Czekay ratnnkn, Coś ná te” 
Efitatt poftepuies nómt ledoynat Boży! widząc od piekie? 
netto niepezytacielć obleżony narod luo3Et/ oá(e má świót 
pPónne Blogofiówiona ióto lift (eben/Étory naso rótuw 
Eu Boftim vbeśpiecza y mowi/ Expecta auxilium, » 01039 
nedzny człowiecze vtrapienfe twote/tófo cieztą ob cát olli 
wiełow cferpifi ntewolą; éle nie trać fercá; á to wrey p^ 
nfence maf nie o myIng náostete rátunÉu y sbówienia. Ex* 
peĉa auxilium. 5 tymi ówizami pezychodji ontd ożiśicybe? 
tio pónnó dtogofłówiona/ tenam wefota mesie nowint / 
że wProtce 3á nią Cyn Boży przytdzie. Veniet vc orbem 
. aflerac in libertatem, óby świótu wolność prsywroctt; to 
nam tróroozeniem fwotm opowióda/ że Bon człowiekowi 
vfóctkaże/ yczełóć cótunEu. Devs homini fiduciam optat» 
. Expe&ta auxilium. Hola tegoż J&osctof swiety s dé 
iiis ść gror 
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Utávobs enie pezeczyfteyPónny/wgyftliemu świócńwefele 
Y radość pezyniofło. Naciuicascua, Dei genitrix Virgo gau- 
dium annuntiauit vniuer(o mundo. 259 Eicoóy ond fie vro 
Dsiláy loby fie też żywot nag weodgił; Eiedy fie oná swig 


tu vEazółój ióttoby fie tes zbawienie nage vEazdło. 230 y ^^ 


Gytch że celu wzielifniy neosniSbáwicielá y Sbówiente/iez 
ho 5 rąk iey naświerfiydht [oesysnawa to Aosciol potvfiee 
dny/ gdy mowi/y śpiewóć:z4 to aze. Vitam datam per 
Vieginem,Gentes redempte plaudite. Wy fey iey ludzie spie- 
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Waycje, Bo przez nie zbawienie macie, Abyfiny tym wefeley 


wefole ttórodzenie Dánny ZBłogofławioney mogli vras 
GyC/vÉase łófEomwógym: iáEo y w isti fpofob tTaswtet: 


Pania B; 


fia Dánna iefF autboro; fprawczyną/ y przyczyna nófiego pim. mo 
báwienis. Przeczyfła Bogórodśico pomoż mi oo tego folem ief 


uchá świetego.oóreim, álá[Eiwáfie pilnym^y nábostiym 
udániem. T. 
C5semceso né to Diffidentes; gby (TA świetpey Dannie 
Pezypifutemy/ że feft Authorto y pesyczyną nófiego 3baź 
wienia/ gdy iyzowiemy żywotem náfym/ y mowią; że fom 


Chryftus Ixzvs tefrAluthorem náfiego Zbawienia on fam. 


(E żywotem náfiym; bo powtebiiél fam o fobie. Ego fum 
tb Veritas & vias ^ /a ieflema drogá, pramdá, y żywoś: Ale 
bie rozumieig/ óbo rozumieć niechcg/ iá£im to fpofobem 
POypifutemy Dónnie Błogofłówioney/ Pezyżnawomy że 
m Chryfłus Danieft Zbawicielem náfym/ fam fpeawco 


Autborka 


"majego z bà, 


wiettia. 


Ioan. 14 


hófiegjo bówienia/ bo nas fam Erwig włafhy ná Htsyżu 


otupił; fam Ola nas vmért/famteft żywotennófiym. £ecg 

tego też przećnie mojemy/áby fie do náfego bawienie 
aświetfia pónnó fwoim fpofobem nie pesyaynitá/y nież 

miółó być swána/ vitanoftre, falus noftra, żywotem náfyim 

Żdrowiem néfym. * OERE NIGAN DE =i: 

“U Sówfieieyto prsysnawáli:DottorowieRoséiolá pos 

iwadi (45 wfiedine; 


E WYK BAAN Ex XIX. 
AES wfiecbneto. Swiety Irengustá£ o niey mowi. Vniuerfo 
lib. 3.c0n. ££ eri humano caufa falutis facta elt, I yflbiem: marodow 
tra hzre(. ludzkiemu przyczyna zbámienia flálá fie. Bwięty Augut 
S. Augof. (tyn. Mater generis noftri peni incolit mundo, genitrix Do* 
fer. de Nar mini noftri falute atrulic müdo: auctrix peccari Eua auctriX 

Virge meriti Mania .Euao cidendo obfui;Man1a viuificando pro” 
fuit;illa percuffit; ifta (anauit. 244rd rodzin náfiego kdranie 
światu zdálá; Rodzicieltd Páná uaffego zbámienie światu 
przynioftki, authorka grzechu Ewa; autborka zafłngi MARYA: 

S. Hieron, EPA zabziając gzáfkodzitá M AR v À oz. ymiáiac pomogła, ont 

deAllump.derzyfd s tá vleczyła, Swiety bietonim, Veneremur fa” 

„ „, lutsaućtricem, qua dum autorem fuum concepit de celo» 
Epift. ad : o EIC: 

Euftoch. nobis Redemptorem przbuit in terra. Czézmy fprapezynt 
zamienia, ktora gdy Tivoreg (wego poczęła z nieba, ftáwilá 
namOdkupicielá ná Ziężni, Tenze, Vita porMARTAM. Zy 
mot mamy przez M a & v a. tie tylo 3 tey miáty/ że Syna 
Bożego porodila y wydółć ná świśt/ iáto niesboznie 

ARE: ro3il Con(tantinusCopronymus Iconoclafta,Eto cypluć 

Bluzniefi B évoym náswifFiem fwotm chcąc zelżyć tIaswietfiopánne/ 

woCoproni W3tawfy wore pełen zfotó/ y vÉásuigci pytał. Giłą ten 

má prze- WOreË waży gdy oopowiedjiano/ i$ wiele waży; wyiype* 

n» Mi. wfiy Moto/ czczy worcEtesymáiac/pytalsnown/ á teraz $i? 

te Bożej, lá ważyt gdy oni czetli/ że tetas nic nie waży; 03 on 00 
nih. | CáEjerosumfeyéie o (Ufótce Chryftufowey/ że po 
proozeniu Cbey(Fufá sabney ceny nie iefż/ y 3e Oo zbówie” 
nia lubztiego nie inóczey pomoglá/ieno że Cheyftujá oEup 
świótć porodziłó/4 tót pieniadze iebnewy(ulá, © nietó 
prówowierni Aátbolicy 3 Dottotómi fwymi; coś wietfit? 
Do iey przypifnia/ goy ty odtorko/ przyczynę zbówienia Y 
żywota nófiego 3ówią. - Bon riiv | 7 

Moglbymodć wiele przyczyn/ dla Étorvdo pánne 
Blogoftówiona flvfinie.fiia: być swana; outocto nófcgo 
* 2d + © SD żbówie 
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Wienia/ żywotem náfym/ ióto tóżehć wcielenie Gynć 
Bożego Ponfens odłó/ zego wyfofimi cnotámi feoymi ; NIE: romali 
bá ná świót ścięgnełć ; czófowi febn&E folguidt / PE3E* syna (wego 
Onicyfie tylo przytocze tátye. YITiedzy Etorymi tá teft światu, 
wielta; Se mótęćdo Synd fwego ptáwo/ tato y Xobiity 
Ínni; ola miłośći náfiey ooftapilá go/ y 6o wolep ©yco+ 
WÉiey na śmierć Syna wyodtący/ fłofuigć wola fwote/ 
hernie go świótu dórowóla/ y ná oÉup Erwówy 36 grze 
Gy ofiárowálá. s CELIE 
Wicltie peńwo máig Xobjtey na dzidtEi fole. 1 DM Pian 
ubáteft Dottorow/ że moga w pótezebie sáftámic/ pae e 
dóć dziecie (mote; o czymiefty pifmo. J; bowiem b3iatté sy, 
f frućtus & quafi pars Parentum, Owoceni y tóEoby cząjtłgExod, ar. 
Rodzicow ; mogą 3 nich brác y putóć talich poiytl'ow/ id» 
Fie Danbiecze s toli; ogeodć/ faon fwolego. XTtiálá tés 
Eies prátoobo Cbeyftufá Dana Crásvietfa (TTárbá iego/ 
Śle miłuięc niezmietnie sbówienie luo3E(e/ ddrowóła fe 
świdtu/ ofiśrowóła Chryfłufć (áo Osiecie fve włófne né 
Rezyż y ná śmiere/ áby 3 sim Bog czynił y poftepował we» 
Ole woley fwoiey, tladobnie o tym Arnoldus Carnoteh. Arnol. 
Omnino tünc erat via Chrifti & M A R 1 x voluntas, vnuroń; C par 
olacauftum ambo pariter offerebant D x o, hacinfa hgui- ud, Virg. 
ne cordis ; ille in fanguine carnis, vndé communem in mun- 
di flute cuim illo effectum obtinuit. Prawdzimie nátep czár 
(1o icf, kiedy Chryfłusna Krzyżu wmierał) iednó bylá Pánd 
Cryfufowiy Piny Blogoffámioney wola, y iednę ofiarę oboje 
Zdrowo oddawali Bogu; ond na fercu, d on vd Krzyżu; ydla 
Tegox zddwienie ludzkie polnie fię iey, idko y Obryfiufówi przy- 
Pifuie : ács przecie tożnie; bo on Eláboc zdrowie fwoie 36 
has/wyfłużył nam żywot de condigno, 3 práwey fłufinośći/ 
ać ofiáttioc go 5 fwoiey [Erony (áEoo3iecie (ole wae 
me ná śmiecć/ oprosilá ie/ y sófłużytć de congruo, 3 nieióe 
Viey pezyfłoyności, Y tiras 


, 
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czemu pi M tetas dopiero posnawem/czemu Sbáwiciel wifiac n6 
chryffus AAesysu/né oftótnim zt tótto (wo pożegnóniu nie czekł iey 
nie rzekł WEitEoíáLo Cyn/ále niewiófzo/ iáEoieben obcy. Mulier; 
zy. ecce Filiustnus: Nzemid/fo eto Syn tmoy. Czemu to nafłooBy 
Pannie B. Zbawco/ tół ofro oofwey MoozicielEi mowifi? coż ona 36 
nienydfo, PiesidfEa t? wżbyćto DántenÉá pezeczyfła/ Platt twoić 
ques r Vafa Czemuż iey nie mowifi/ LMótto/ ále niewiófko * 
Gdyby Etora MUótkó/ fłuchócze moi/ tótiego była ferc 
żeby poimónego fynd/ á feficze niewinnie/ obffapilá/ y n 
śmierć iego poswolilá/y.ná nie pótezyła/ezetlibyście wy 5€ 
to mátEá: níemátťá tbo miłośći mócieczyn(kiey o3tecicciu 
nievkózuie/óletótaś niewiáftá Cymci prówiefpofobem ole 
ciebie grzegniłu/dla miłośći twotey/blá zbówienia twego! 
obefiła fie 3 Synem (woim Dánná2logofláwiona. tT faac 
óbowiem bo niego prámo trybem Rodzicow innych/ ióbo 
UótEć doSyná; ooftapilá go; mogac wołóć/moy to 5yr . 
Dénnám go poczełó/ yporodziló/ nie prselewaycte Erwie 
niewinney/ nic takiego niebyło oo niey fłychóć/ óle miosa 
wolę przeowiecznego Vycá/ że Syna blá nas na smiete 
wydawał, fwoie też do niey przyłożyć hctółó/ y iśtoby nie 
róttó/ ále obca Étora niewiáftá/ ná ofup tezechow nó 
fydh Cbryffufá ofiśrowóla. Y pezetoż (Eo (Dycu nie czetł 
Pater meus, Pater meus, Qycze moy/ ycze moy! c3emus 
mie opuścił t śle Deus meus, Deus meus, vt quid dereliqut 
th.27 fti me? -Boze moy, Boże zmoyy czemnś mię opuścił, Ul fowiQe 
3 nim iśEoby nies vola (nymXX oosícem fwoim : táÉy pónnić 
Blogofłówioney nie rzetf Afórko/óle ióEoby obcey białey? 
głowie/ fliewiafto; dicacoEásác/ że go tál Déiet/ iáto 
y átá obbawáli na Eezy y ná śmiecćjiótoby obce/é me 
five Oziećie/ y pezeto Deus, nie Pater, Mulier, nie Matet. 
Dsiwuie fie Bernat świety/tót wielÉiey y Oycá przeowte” 
cznego/y pánny Błogoflówioney, Eu nam miłośći. RT 
cirea 


Ma 
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Circa nos vtriufq; parentis Iez v Chrifti pieracis dignatio! © 4... 
Ojazftimabilis Dei & Virginis, dile&io charitatis, qui vt fer- term, $t 
uutn redimerent, communem Filium tradiderunt ! Opre >`. 
dżiwna Folo nás oboyga Roditcow Páná Jesufowyd tóe 
ftśwości ! © nicofócowónie Boygó y Pánny osmíab: 
Sona miłośći/ Eroczy óby fługe otupili/ fpolnego Dyna 
wyddli / 

Słupna tu pogónić owe mólócze/ Etorsy PónneBład mala 
Błogofłówionę móluie pod Érsyjem moletęca/ y nápoly rzewądy 
vmórię/ miedzy režami Janć S. yblatychytow. do ác RZ 
Prawda ieft/ $c Syna fwego śmierci ferdecznie załowółć mde 
wiecey nizEto inny ; ále to ceáprawbá i; bedac pełna Ducha H 
9. y wiedżąc o woley Boftieyi á nas niewymownie mitus 
loc/ 5 wielig checią Gynacztó fiwolego ná śmierć oboamá: 
lá! y w wielkim ftóttu y baczeniu poo Resyżem ftolá. Sra- loan. 15. 

at iuxta crucemlEsv. Stantem lego,mowi świetydmbtoży/ 
ntem non lego: Czytam iż ffoi, nie czytam że narzeka. S. Ambr, 
owfiem rożumiem to oiey miłośći tu nom/ że gdyby 
Per impoflibile tec niebiejti nie zezwolił był ná śmierć 
yná fivoletyo/ onóby (conáE zezwoliła bylás y nteposles 
Phieyfa w odwadze Ubróćmoówi/ gdyby ná to prsyfito/ 
l&Eo vważa świstey Unfelmus swtazółóby byfá namilfego 
ynacztó/ y gojosie wsiawfiy/ fámáby bylá cocgF y nosti 
ego bla nás pezybiłć do ezyżć/ y to pewnie żywym áffes 
Etem pod Resyżem f£otoc czyniła/ obecności (oto post» 
látá go! y fifonnośćia woley fwoiey/ tym wiecey sádoecátá 
ośmierćf. y, pezeto obrie Rościoł Swiety ppomina/ 
tam datam per Virginem, Gentes redempta: plaudite» 
M) (ty iey ludzie śpiemaycie: Bo przez niężbawiemie macie, 
ie tylo 3 tey mióry/że GynowiBożemu ciálo y Erew Etos 
to has oÉupil 3 włafney Eewie fwoicyOółó/ ále że tro też áf 
"temy wolą fivolg ná vfyjttie metki y fáme śmiecć Euzyć 
| Re żową 
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żowęprowóadziłó. Ipfa Filium in Gruce pofuiffec & obtulif- 
fet, mowi swiety An|elmus: geste 
Rtemusowie fie 2dutorÉonáfietjo 3báwienia/ $e mi? 
damit iae człowieła niezmiecnie/ gotowó bylá/ gdyby tego po? 
gztowieka ££5ebó płazółó/ sorowie fwoie ná wybówienie yoEup czło? 
gotomá jj.wieEá pofpotu s Chryftufem Pánem o0wazyćj ydżiwnie fo" 
14 zopołu bie tego życzyła/óby iáÉo pierfia białagłowa/ prágnoc niee 
4 synem. śmiettelności śmierć świótu prsynioflá ; tókonć prógnoć 
fesim v- ámíierétj3ywot muvptośić mogła. piefnieArnol;Carnot.ls' 
mrzeć.. tabernaculo illo duo videres altaria, aliud in pe&toreMan ra»: 
ZE: aliud in Chrifti-corpore:: Chriftus carnem, Maria immola* . 
trad, de- Dat animam, Oprabat veró ipfa ad: fanguinem anima, ŚĆ 
laud, Nirg: carnis fu adólere fanguinem, & eleuatis in cruce manibus 
celebrare:cum Filio facrificium vefpertinum, & cum Domi- 
nol esy corporali morte redemptionis nofttæ. confümmare 
myfterium.. Sed lioc fümmi Sacerdotis priuilegium erat 
W przybytku onym KálpáryifKim,. widziatbyć byt parę otta” 
rzow: ieden na fEreu Marycy, drugi naciele Chryfufówym! 
Gbryfłus cióło; Márya ofarowala ferce. Zyczylác ond mpra" 
mdzie do ferdóczney ofidry, y ciáláfivego krew oftáromác, grg 
ná Krzyzu wyciagnam/j zSynaczkiem [woim ofiare wieczor" 
na odpráwiác, yz Pánem JEz v SEM smiercia cielefna táite 
mnicę nafkego odkupienia:wykonac.. Lecz to naywyzj(ego Ká- 
ptanó był przywiléy, AUtoli lubo wedle (él poo Jesyáser 
golsin, Pie vmátiá/ ná fercu tednób o iát wíelefroc.pmieráló * 
Puany pod Dy Eto był ferce iey Pónieńfkieobaczył/ o íáEby iebył no^. 
ozás meki last wByftko zbolółe/ wfyfłEoftrwówione t. iáEby był n 
abryfixfo- nim nálast wfiyfitie naczynić meEi Dánfkiey/ bicze/ cost 
weze éfeente/ młóty! gojo3ie/ y rány fómedoftonólewycóżone* 
Guliclmu: Gwt4dczy o tym.Gulielmus;. Quoc vulnera Filius:accipie- 
bac in carne; tot pia mater accipiebac'in corde. Rubebat 
caro Filij fanguine Palionis, rubebanc maternz .ille cogita; 
ciones” 
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tones fanguine Compa(fionis. lék wiele ram Sym przyima- 
Wał nd ciele, tak wiele ich kochána, Mátkà odwośrta na feret 
Rumienidło ctílo Synd, krwia męki y boleści, rumicniáty má- 
erzyjfkie ope mysli, krmia litości y żałości: Sosa 
powiada Swiety Grzegorz rzecz barzo dziwna / É niio moc 
Owiecytórze ábo lutnie mogą byos táE fłorrygowaneywy ral 
tofone] że Fiedy w febne vderze/ y Oruga wyda OjwieE iyi dwe 
Per quandam fympachiam, y sábrymí chociaż wnienie vdes zije. 
%39.5:tedże (ymboli(tá ieden napifat tóbiey lutni: Alijs per- mność. 
Cüffiis refonabunt. Rtoby o.tym wotpił/niech fprobuie;óto 
wiel Doftor trál o tym twierdzi. To pewna/ Aátbolicy ^res 
mot; istradwietfapánnás namilżym Bynaczłiemfwoim 
Pod zds melt iego/tóta miółócoccefponoencyg/tóła tee | — 
ność y wzójemność óffef tow; że Fiedy bito Cheyftufó Da: we 
| hólwfiyftkie cásy ietio czuło ferce Danny JSlogoftéwioney. p, fo. 
iedy go v flupá sieczono/ Eiedy rozgómi/ biezómi (mágar me márká 
0/ wfiyftkie te cblofty pyrozgi czuła Ufátbá na fercu. Ries yy, d fera 
Y go ná Rezyzu iE ftrony ná lutni wyciogano/ Viedy gor cu. 
Wzżió mi przybiiano; też godoste y młoty czuć y fłychóć było 
ná fercu MTótEt. Chrifto percufTo materni cordis chorda 
tefonabant. 
ÜlátseÉa tóm Zbówiciel v Jsóiafiń. Torcular calcaui 
folus, & degentibus non eft vir mecum. S4» á fam prácowa- 
em koło tey ciężkiey Krzyzá świętego prafe s Bam ponosi” 
"EM voli vfEEfe cieżary/ 4 3 narodow żadnego meżć nie było 
3e mną. Stufinie vtyftuief namilfiy LEz v, dobrze po” 
Wiedaf/ że de gentibus non erat vir tecum, że 3 narodow 
Plemíafed ná pomoc żadnego meżó/ bo veżntowie twoi po» 
ucietóli/ żaden ci nie pomagal bolom y Eesyżć/ ybáteoen 
YteneycsyE/ y to nte zdheci/ bo go przymuśili Syost oo 
świgónia Erzyżć/gdyś poo nim vftawał y omolewał. An- Matt, 27. 
Büriauerunt eum, £ecz nie możefi mowić/ áby de gentibue 
At2 nie bylá 
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Ep nie była Mulier cecum, dbyć 3 narodow nie bylá zadna bias 
pomagał laglowá nó pomoc. 250 tloświetga HTótta twoia HtA 
somi mó gore Rólwórya zd toba/ y poo Écsysem fłała / y why’ 
prócomać ftEie bole y rázy Érores ty poniojłnó ćiele/ ond wytezyńmó» 
y Gerpieć lá nó fercu/ pomogáíac ci 3 fivey (£cony wiernie tey prace Y 
dlazdamie nóptówy zbówienia luoztiego. 
kad 5 X toć podobno chciała wyrózić onymi flowy v Nedre 
go. s, €... Dominus pofledit me, in initio viarum fovsrum ante" 
d quam quicquam faceret à principio. LX X. Dominus cre- 

auit me initium viarum fuarum, ad opera fla, Pan Bog vczy” 

nil mie, y chciał miec poczatkiem drog fwoich, do (praw fwotchn. 

prze; te drogi cozumiefa Doftorowie świeci/ ido Cyril- 

lus y Ambrofius, rády y fpofoby odtupienia luosEiego/Ero* 

te Bog wfiehmogący wrádsie fwoiey podawał. Y tál mo’ 

wi Dánná Blogofiówionó/ że Dan Boy wynálasfiy te? 

fpofob náfego/ odEupienia przes śmier Gynd fwcgo* 

one hciał mieć posyęttiem/ od niey miał zócząć Coż takie” 

go? Opera fua, DoŁupienie luozfie/ o3telo trudne nópego 
zbówienia.M pezyOdie/że cum ero eram eunćta componens. 

. Joplám wfiyfi£o 3 nim fHabáioc/ Fomponuíoc. YOjecieco 

Syn Boży ; ; : Pe RUE MIT T , 

nóświecz, 35 TObota była GynóBożego ná tym Swtecietbomposycío! 
confu. tonftrutcya iebná ; bo ná togo wyfłat ©ćiec 5 niebó/ by 
krjarzynitnóprówił 3Éomponowal, słożył/to co pierwfiy Rodzic nób 
rozhwiafy zepfował. Stworzył Pan Bog złowietć © 

lá(ce fwoiey. Pisha to była compoficio anima cum gra- 

tia; zepfował to Adam tafte Boig y fobie y nam ficacil. 
Yoynil Dan Bog człowieta dziedzicem niebć ; y to seph’ 

wał Adam / á czynił go dziedzicem pietló, Y toj 2095 
wfiedymogacy 3 miłosierdzia (wego wyprówił &yná wla’ 

fnego ná śwtót/ aby conftrueret, componeret, inftaurarets 
nópedwił/;lożył/wznowił/co piecwfy człowieł rozchwiał / 

y popfował/ áby snowu zfożył animam & gratiam, o Á 
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lófejóby vesynit Eompozicyg miedzy ziemią y nicbem. Y o» 
| Fymmowet Al. poftot. Propofuit in difpenfacione plenitudinis Ephet r 
temporum, Inftaurare omnia in Chrifto,que in calis, & quae 
In terra funt, in ipfo. Pofłanowił w rozrzadzeniu zupelnosti 
524 fom, óby w Chryjluśie w/yflko napramił, co ieff m niebie, y 
€ na Zięmi, w mir, ; | 
Ricoy to Syn Boży ynil/Éieby te Fomposicya 004 
práwowal/ Eiedy co bylo zepfowónego/ nápráwil Ľicdy 
láfte Boża głowiekowi cieso wyrabiał/ Kiedy mu niebo 
tórgował, yEupował ; powiśda panna J3ogoflámiona / 
3e bylá przy tym wfyfłiim/ że mu tey prace pomagółó/ że 
mu w rey tobocie fluzyłó/ że fie do zbawienia luostíego 
Pezyłożyłó/ cum eo eràm cuncta componens! że pofpołu 3 
him człowiekowi Tá(Ee Boja y niebo pracómi, ófflifryómi ||, 
vprafała. „Jatoż Łiedy pezebieżemytdiemnice náfego obe ORA 
upienia ; obaczymy ną o£o/ że do Edibey prsymiefiálá fie, pienia 
ánná Błogofiówiona. Softdfe Cyn Boży cztowietiem / ludzkiego 
Słowo ff te fig Ciałem ; gdzie fie odprówia tóf! wyfota táierprzyezyni- 
mnicó? w żywocie Dánny przenaświetficy. Rodzi fix nátdfisPame 
Świót/ złogo 3 ánny 23legoflámioney / że tewie iey 8. 
Pizeczyftey. Lesy weslobies oofogo polozony? od Dóne "ro 
by Łaświetfiey. Vchobji do Egyptu Pto go vnosi przed 
Mieczem berodd! pánná Błogofławiona. Docyyna cubá 
Gynic; 34 czyją inftáncyo? sá Dánny Blogofłówioney. 
isi na Arzyżu/ Ero pesy ním softolz UlfátEa laswiete 
Ba, Owo zgołó/ Cum eo erat cuncta componens, wfiyftkich 
mu prac ná tym świecie pomagydła/ wfiyftko s nim pofpołu 
hóprówić vśtlowółó. ©wiety Antoninus. Cum eceram s, Anton. 
tunćta componensfcilicet recreando, qua per culpam quafi lib.4.fum. 
deftru&aerant. By/ém z nimw/fiyflko fkladaiąc, to ieff odna- DAE 
Wióląc, co przez grzech zepfowano było. Jeśliż swiety Cbhrys4.5.Chry. 
Z0ftom AU pofłoły świete násmol Saluatores, benefa&tores;feft Hom, 
; Ar; FOHUR e MS 
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"=P totius orbis terrarum, Sbawicielómi/ y bobroosietémE/ 
omia z Hio ByftEieto ofregu świótó/ olanáuEiÉtoro nam opowie? 
micieldmi Oli ola prac Étoce w zbawieniu náfiym podepmowóli; 6 
świśtd. iáEos Tátti oey nie zwać autorÉg zbawienia nópego / 
żywotem y zdrowiem náfiym/ Etora Cbryftufowi Panu w 
fprówie y robocie ofupu náBego táE pilno flusylá/ y wfyć 

fife bole iego ná fercu dźwiydłó/ y 34 grzechy ie ludzkie 

ofis -owátá: iáťo nie powtarsdé 3 Rościołem świetym / 

Vic .m datam per Virginem, Gentes redempta plaudite" 

W'Áyfcy iey ludzie śpiewaycie, Bo przez, niç zbámienie macie 
Jefze y stey przyczyny możemy 3wáé pánne Bto 

Pią p, HOfIÓWIONO żywotem nófiym/ autorto nafiego »báwienia! 
mielom y. 3€ pe3y syno (wolą wielom vptofía żywoc/nie tylo doczefny 
prafa Ži- éle Y wieËuifty. ; f 
wot y zbd Gy pan á Sbówiciel náf miał wolę podnieść Lazé 
miti.  p3á 3gtobu/ fuż wnim czwarty dzien leżącego; goy tfo 
loan. 1 miał zdrowiem dórowść/ nim ten cub vczynił/ Eosol 
wpr3ob tfarcie/ áby sáwolálá Ul'Táryey sioftry fwotey/ Y 

fieofiy Ufortbó/ tzecze tey: Magifter adeft, & vocat t€: 
Nauczyciel przy[(edl,y wola ćie. YYá co Pan praywolywe 

òo tego cudu UlTáryey? czemu peses niey nie dźwiga £5á^ 

r34 3 grobu? zemu bes niey żywota mu nie ddie Podobno 

że siofira feft ymartego/ y tót chce/ áby Ola wizEfiey pocieć 

chy nácuo pátesylá. Żyć y to może, Lecz Cbrysolog świe? 

| ty feft tego s0ónia/ iż tu Bbáwiciel chciał tóto w Eonterfe^ 

Cic iáEim vEasác/moc y potegetTaświetfiey KfótEi fwoiey 

dbéiaf vEásác/ tóto wiele może v niego lórya/ iáto bes 

niey trudno Éto ma z0rowić y żywotć boftác/ y 3 grobi 
$.Chrybl by podźwigniony. StowaDottora świotego : Vbi Mar- 
fer. 55^ thaconfefa elt Chri(to, mittitur ad MAR 1AM, quia fine 
MaR1A nec fugari mors poterat, nec vita poterat repa- 
rari, veniat MARIA, veniat materni nominis baiula; = sA 

ca 
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- dtathomoChriftumVirginalis vceri habicafle (eereram,qua- ,. , 
tenis ab inferis prodeant mortui, mortui exeant defe IT HC SM 
às ab inferis prodeant mortui, mortui e fepul- e, tu; 
chris. Skoro Martha po rozmowie fmoiey z Chryfiufem Pa nię wfirze 
Wem nyznała go bydz Synem Bozym, vtique, Domine, ego fadezMó. 
Credidi, quia tu es Filius Dei viui, qui in hunc mundum ve- ryey. 
nift, Wzdym Panie uwierzyła, że ty ieffeś Synem Boga żyć 
Wego, ktorys ná ten świdt przyfedł: po tey kozfejfjey pofta 
łą Pan do MAR YEY; bo bez M ar vE y áni śmierć mogtá 
yć edpedzonay dni żywot Lazarzowi przywrócony; niechaj 
Drzyidzie MAR v a; niechay przyjdzie mócierzyn(kie imię no: 
Laca Magdalena, áby człowiek poznat co może MARY'A v 
Syná fwego, że wićy przeczyfłym żywocie miefśkdiac, dał iey 
te láfke, ix má iey przyczynę wychodza z piekld vmórli, v: 
márli wychodza z grobow. A Etożbywyróchowat tevmócle/ 
Ore (róświetfia Dánná modlitwą (wolę; grobu wynio3- 
By/ żywotemdórowóła:: Btobywyliczytw cieżt idh horos 
óch 3defperowóne/ Etote oo fómey forti śmierci oo piere 
wfiego zdrawia przywrocił z- Atoby złomputował te- 
Sczefine/ Etore ola wielkich złości pícElu niemal od0ów 
Bel przyczynę fwoię 00 pofuty: przywiodłć y, niebu pos 
zyftółć v | : 
—. Carneades Silosopb wostecgen beboc nóuti races 
Ptotá fwego Cbryfippé! wfiyftEo mu práwie/ co vmíal/' 
Bizypifował/ y mawtal iównie, Nifi Chryfippus'eflet, ego yyeontij- 
hon eflem ; Gdyby. Chryfippá niebyło, mimieby niebyło ,siabyne 
zacz flat: Gpytaymy świetydy/ Étorsy wieczhego poÉo: 
tu ż03ywóię 3 Pánem Bogiem: co też rosumfeio o pezewać 
3e DónnyBłogofłówioney:iót wiele możev Bogórtóło — 
Potejna iey prsycsyná w niebie? córosumieio/ otey náfey ilb] m” 
Propozycyey/ że vita per Virgibem? © iát fis ich wiele ichenie E 
Ożwie v Nifi MaAn1z interceífio fuiflet, ego in coclo non ŁAŁ: » 
elem, Nifi auxilium. M ar 1&adfuiffet, cgo faluus non ef- SR o; 
| EB ny By 
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fem. Goyby nie prsygyná Man vr v (UTótki Bozey/ 16 
bym w niebie nie był. Goybynie rátuneť/y pomoc M aR 17 
E y, labym sbawion niebyt. ©zwie fie 3 tym bes wotpienie 
Surius. 4. on C beopbilus veSurfufá/Etory Erwig fie był włafną gár 
Februar. ey zdpifał/ á 36 gorąca modlitwy pónny Błogofłówioney 
do połuty przyfiedł y lá(Ee v Boga nálásl; ten chetnie wy? 
3na/ że goyby nie przyczyna Dónny (Taświetfiey/ nigdy 
bym w niebie niebyt; Nifi M AR 1 x auxilium fuiffer, ego 
hic non eflem. wte fieztym yświeta Ül'fácya ZEgyptió? 
Eó/ Étota 17. lat w fprofhydh grzechach ftrawiwfiy/sć przy? 
czyfio tTIátEi Bożey biedy fwevsnóła/ y w oftrey pokucie . 
ná puficzy tedney przes lat czterdzieści śieom isyíac fton 
czyłó świętobliwie. Y tó stáboscio wysna/ że NINMaRI Æ 
interceffio fuiffet, ego in calononeflem, gdyby nie pezy? 
oyná pánny Błogofłówionep/ tabym w niebie nie byló. 
©nó mie tu modlitwę fwote zóniofłó/ oná przyczyną (wot 
igoroge nam wielomOoniebóvczyniłó. — . 
&emicámís Ufstryifta Brolowa wiele snánienityd? 
luin  eżecży w Pónftwie fwoim ooÉasawfiy/ miáfto 25ábilon ce? 
| gło obmutowawfy/gcóniceErolefiwó cospzeftczeniwfy/ 
| Ane. wyfłówiłć fobie Éolumne iedne/ á ná niey 3 fámienio fwa 
^ — ofobe/ goste prsy innych osteláco fwoich/ y to nótyfowóć 
Easálá : Vias meis peccunijs ftraui,quas ne ferz quidem prius 
ambulauerant : Koftem moim wyffdmilám drogi y rozprze” 
Jirzenilám ie, y myburkomálá, ze beśpiecznie może udchać i 
wozem, gdzie ffe przedtym záledwie dziki zwierz przeć 
Pina B, [nal d zgoła nieprzecifnał, Przysnóć to musiemy pánnte 
rozprze- ŚBłogoflawioney/ 3e oná gościniec y droge do nieba co" 
firzeniti zpezeftezeniła. Wiecie co o niebiefkiey Otodze powiedzia 
drogedo Zbówictel. Arcta et via que ducit ad vitam. Séifla ief dro- 
MEAT. £d ktora prowád£i do żywota, Facilius eft camelum per fora" 
Mauh, ry, MEN acus tranfire, quam diuitem intrare in regnum A> 
j rum. 
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rum, Zdrwiey nuelbladomi przez veto igielne przeprówić fre, 
dbo lig rubaprzez mieprzewieść, niżeli bag ftem maisc do 
Krolefmá niebiefkrego. MU ieonóć miły Boże fáÉo tám wiele 
3wolánydb gesefiniov przefło ? gdyby ná fługne/ ledwo 
by tám Anyeljfiego żywotć człowiekowi przebyć Etorsoy 
wielcy grzegnicy przechodzą bespiecznie. Aros ie przepros 
Wadza ? Ero im orong cozprzefłrzenia t Ero ie oo pot'uty 
fpofabia r Pánná Błogofłówiona. Nifi Man auxili- 
Um efler, multi in celo non eflent. Gdyby ratunku M AR Y EY 
nie bylo, śułuby w niebie mie było, Y, ola tegos mowi o fobie , 
P I Tobecá. Qui me inuenerit, inueniet vitam, & haurietfa- | 
utem 4 Domino. Kto mie zaydzie, maydzie z)ymor, y myczer- 
Pnie zbówienie od Pana, Yv fStElesyaftyEó. In me omnis 
Ípes vitae. We mnie mfelka nádžieiá zymotá, Utótoż tunie 
mowić s Aosciolem świetym. Vitam datam per Virginem, 
Gentes redempta plaudite Mato nie pezyzpawóć 3 świeć 
tym pieronyniem/ że Vita per Marı am? ióo tey niezwóć 
3ywotem/ ftoboscío/ pociecha nódzielę náfia Y 
2 Sśmine te pezemowe moie flowy powfiedbnego Ao» 
Sciolá. Salue Regina, Mater milericordie vita, dulcedo, & 
hes noftra falue. Drsydbobiifi onié ożisieyGego Pónno 
"onoftámiona ná $wiát/ vmyślnie oo Boga tworzona 
la tego/iáEo mowi świereyBetnat. Vt per te, inte, & de S-Bernard, 
te, benigna manus eius, quidquid creauit, recrearet ; 1) wasz 
Przez cię w tobie, y z ciebie, léfkéma rgká iego, cokolwiek fwo- 
"lá, d piermfy człowiek zepfówał, naprawila y podzm/ang- 
4; Pesychodiif fewoczona właśnie ola tego/ ábys pofpo” 
U 3 namilgym ©pnem twoim/ co Udam powáryowal/ 
Pomiegat/ słożyłó/ sEomponowálá/ ábyś zbówienie lue 
Eie pracę y przyczynę twofę pesed Bogiem pomnażó 
$. Przybywayże feześliwte żywocie/ fłodoBośći/ pociedho/ ` 
"ábsteio náfá. Dáte éte Bog nam nedsnym/ po bursli 
: Gs "Wym 
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pna B. wym tego świótć Oceánie żegluięcym/ iago Sacram AT" 
ie Ancho-choram, Kotew tede beśpieczną. Kotew ieft to Salus & 
rd grze- vira nauis, fpes nauigancium, żywot y z0wowie ofretu p? 
(09. "moczu Menáiocego! ieft nódzieić żegluiących bo kiedy ná? 

^ wólnościbiig/ oná tezyma idtoby vwiasány oEcec/ áni go 
Fes iu OOPUIGA nieść fálom ná ftály y niebespieczne przeiaz0y 
$ymb,  mor[tie/ y 3 tab tey nápifal teden. Tutum te littore fiftam. 
Bespiecznie ct ftawię do brzegs. 2 ovugi. Hac duce letus; 
Zá icy powodem seffem wefoly. 25903 że Panno prscayfta n? 
tym niebeśpiecznym poíáso3fe ándyoro náfo; do ciebie [at 
Ëo ad facram & validiffimam anchoram 00 pewney y nap?" 
tzsníey Bey Eotwice przywiezuiemy mysli fetcó/ ontel cán 
lá nóe ; Eieruyse námi fortunnte Pfótto namifośćiwfó! 
áby (ny wfeEuiftego portu nie pdyybilt. Vitam prafta PU” 
ram, Iter para tutum, Vt videntes ke sv wu, Semper collate- 
mur, Day ná tym miernym wytnántu Fólikuiocym/ 0% 
zywotó &wfotoblivwfe/ cnotách/ cy toéci/poEorsery v50* 
telney Bofttegotl faieffatu boióżni/ é prawoztwey y (£6t^ 
czney milosci prowadzić. Vitam prafta puram, ć gdy no? 
3 fcoEi ciálá tego ná brzeg wieczności wyśiśoćć pezytdśić/ 
Iter para tatum, Tutos littore filte, Prowadz nas fezesliw 
do portu niebieftiey wieczjnośći/y obbay w rece namil fcd? 
Gynd twoteto/ áby(my twofą pesycyyno y opleta 3ápt?" 

wódzeni/ Te duce, lati spiewóli po wfyftt'e wieczność! 
Vitam datam per Virginem, y vysnawáli nie przes 
fióloc/ żeś ty teft Vica, dulcedo, & fpes no- 
ftra, Sywotem, fłodFościg/ y nódzieć 
ie náfg/ 
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Mazi Co z00wnych cáfow Gwieći Prorocy 
"SM pilno Łotótali do nisbó/besczego świat 
f JN W efyfte iáEo siemiá bes rofje w fEogfns 
4) Nzofławał vccapteniu/ bes czego ftrapieng 
4) luoste/ táto bledne bes páffersá owcej 
SĄ w vfłówiczney trioose żyć muśleli/ Gee 
/ V? go żórliwie Oblubienicó myglyddlá/ Cant. e, 
óby mogła wiożteć brócipEć fivego v piersi mócieczyn(kich 
Y Wjięć go ná esce fwoie/ y piójtowóć y vcdłowóć, To 
šis 5 niewymowney dobrociBogć wfechinogącego mamy 
wfióyni teoney CLorilfy Chrześciówie! tochanego Pang 
EZ vs a, febynabá Bojego/Bogó3 ŻBogó/świarłosświńće —— ^ ^  . dM 
Uó/pezed wieti 5 Dycć bez Warti, á teras wczóśle s UTW O) dd 
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tti bes Dycá vrobsonego! tz0yno vtrapionego swidta po^ 
i cieche; ślóchetną roffe Etoca stemte obficie 5 lawfiy zniesie 
żniey przeElectwo/ 6 da błogofławienfiwo. Defcendet f- 
PGL 71 cucplunia in vellus, & ficucftiilicidia (tillantia fsper terram 
- JKohónego Dáftersá/L tory tosbtegle owieczki /po Oługicy 
óErwówey 5 piefielnymiwiltómi vtavescse/ta 15/20 Aray 
3á swietego, w włafney Erwi omoczonę zyromódzi do bw 
| b?" grzech. 34 P Sufcitabo fuper eas paftorem vnum, qui pafcar eas: 
Wzbudzę nád niemi Póflerzó iednego,ktoryby ie pájt. XYamil? 
feosiecie/Étore iefcze nie mowi/ á iu; Zivoleftráfy. Tur- 
` Matth 2. batus eft Herodes, & omnis Hierofolyma cum illo. Zerwo* 
zyl/re Herod, y wf(yflká Hierozolimá z nino. VO ftáyni na sian 
| Eu leży; á niebem v5003i/ y tgwiazdómi iego Eteruie ná v^ 
|| fługe fivois. Dwinione wpielufEi y powite/ á rece tego 
00 Éráiu do Práin świótó mocno dostegóią. Auingic à fe 
| ne vsó; ad finem fortiter; Díáftowánio ná tekóch potrzebu? 
| Mi, 4o, te/ áono piaftuiewfiyftet świót ná trzech pólcóch. Appen* 
i dit tribus digitis molem terrz. tTiebodśże ing dóley teoftli^ 
d wa Oblubienico/ áni mow, Eto mi 0a widziec brócipEó meo 
i gov piersi Tócierzynftich; á toć go Ntóttó lego świeta 
[| | báie oo piersi wlofnycb/ y Eláosie né lichą Síánd więzónte/ 
áby$ brał ido fwofe. Dtrsyi boyne lzy 5lícá twego świe? 
4, ty Dawidzie / ieśliś prseotym nienogł fie vtulić/ Eiedyć 
PAL. 41. mowiono/ Vbieft Drvstuus? Kedy tefl Bog twoy? Fuerunt 
ECC mihilachryme mez panes die ac nocte, dum dicitar mihi 
quotidie, Vbieft DE vstuus?. Były mi łzy moie chlebem më 
| dnie y wnocy, gdy mi co dzień mowia, Kęcy ieft Bog two? nie 
trzebóćgo Oóleto fuEác/w fopie iconey( voftáyni mie03y 


Sap. 8. 


i x iemnico! tYfobrosé przedwiezna miedzy bydlery. Bilé 
E 4o bebmocno Bofta rebámi iebney Dónienti oo glowtf 
(0 07 świetey/ 43 00 ftopeE powiyżóna; triebiefta n ; 
SĄ Y RE. tore 
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. Brorey wfyfey wiernt 3 rot Bożych wygleodaimy/ miedzy 


Smieciámi. Dan niebó yżiemie wftópni,  Slufnie tát'ie 
kopnałć Bozego wfpoinináiac poniżenie/spadaniy ná Eo» 
áná: VER BYM CaroFadtum Eit. SŁ OWO Gzdłem fig idz 
ło, "©łufgnie go sá táÉ niewymowno miłość flawiemy: 1938: r 
Gloria tibi Domine, Qui patuses de Virgine. Chmat4 Syzomi 
Bożemu, Z Panienki národzonemu. Yłówistfo tey miłośći 
Uwag e y hwałe/bede mowił ná ozisieygym ZAazóniu/ióto 
wieltą tzecz Ola nas Syn Boży vezynił/ że fie człowiekiem wielka 
vrooiit/ á brobził 3 Dánny Żłogofłówioney. Ytaświetfia rzecz v- 
Pónno/ Erora dzis pióftuie Ułędtość y Slowo Może / czynił dla 
doday lichemu flow madrych y nabożnych do mowienia /?4: P. Bog 
dodgy Audytorom piłnośći y ochoty do fludbánia. Lie ap 
Godzien zółfte oo nas wielliey hwały/y niftiego por śe 
Ożiekowónia Syn Boży 34 to/ i fie złowietiem vroośił. j 
Mo chcecie wiedzieć/ iáEo to rzecz wielo ola nas voynil 
Sludaycie Apoftoła. Exinaniuit femetipfam formam fer- Philip. a. 
ülaccipiens, YOjtowfiy náture náfie) ftavfy fie cstowies 
Kiem/wynifezył famego siebie; bo táE fie vEasal świótu / 
idtoby nigdy nie tył Żogiem/óle profegm człowiekiem; ie Ponizenie 
nym frorym snas, Bofta; to ábowiem lesec wftáyni /Pogá ncte- 
ná trofie bórłogu byblecymi nogami podeptónego: drzeć © "AK 
hó zimnie y nie mieć inney ciepłoty/ hyba licho páry beftyí 
páter Dobrzezóprawoe powiedziałeś Orogitochdntu/ je == 
Wiitodé tá ieft potesna y mocna idto smieré, Forriseft yt Cant B. 
mors dilećtio. YOibstimy wfiyfcy táta ieff śmietci potega. 
Cie ftrófiny iey bynawietfiy OTonórchó / nienowinó iey 
Prześwietne I fieftoty y trony ArolewiFie wciófne trun: 
Ry swalóć/przezacne berła mfefác s bryłómi 3iemte/nabos 
Uátfepotentaty w ieoncy Eofiuli pufzóć do grobu. Lec 
Y miłość niemnieyfiey ieft mocy. Ktos nieogórnionego w 


Widieftacie fvym Bogó/ w przeczyftym iconcy Pánienki 
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| żywocie zówóci/ ieno miłość: Etoprzeftronym niebem nie? 
obotetego w izuplym słobie położył, ieno miłość: Fortis 
Theodor, eft vt mors hlectio. Nocna teft miłość (Po śmierć. Theo- 
R. dwretus czyta Fortior eft morte dile&io. Mocziey/la ief mi- 
MON tas FC dis el śmierć. VEá(fopilá ná &ynáXojetio śmierć; nár 
mocy dzka. P9pll8 y miłość, toros 3 nich mocnieyfa: Ptora więcey 
zats duize.dotazute, tie townie wiecey miłość. Do śmierć ofkoczy? 
li śmierć. wpiyieoynatć 250iego ná Acesyiu/ náb. ciółem tylo eto 
świetym moc vlasélá/goy ie w grob w trąciłó. Mecz mi? 
tość wieEfiey oáleEo potegi/nálosfiy go óbowierm na Qyco 
witim łonie éfebsocetio przed wieki/ tá mocno viclá; tát 
nijEo śćiogneła/że fie nie oftal 4$ miedzy beftyámi wpopie 
iconey.Cmieré teyumfowólad nád człowieczeńnftwemzć mie 
Bernardus żość teyumfuie. y doEćzute fivey śiły náo oftwem. Trium- 
phat de D r o amor, mowś s. Bernat. Tryumfuie dokdznie 
miloi nád Bogiem tAtóloż to OoEdzuie/Eiedy nicogárntone/ 
go wiáfnym słobie sávierat wpechimocnego tá£ flábym 
eni y wotli/3e Gynaczet Boży ná noitách fłać y ftopác o 
fwey mocy niemoze, táE iż pofłówiony sátas by nó gobke 
padl y głowie by fobie roftrocit/ y vftá naswietfie Pcwía* * 
by 3élal:tliáto to dofózute/ Líeoy prseowiecsno tYTobrosé 
niebiefEím ZXátebrom prsyucsone/ miedzy beftye głupie 
Bernard. Lláo3te y fadza, Dziwnie fie tóticy milości y epinanicycy 
ert EPPola nas Boftiey flobÉomowiocey Żeenót. Quid ira pietate 
1i; 40, Plenum, qu& quod Verbü Dei propter nos fatü eft fxnum? 
à Co maze byó miłości peinieyfego, idko to że Słowo Boże kwólź 
nam fiótoffę śrinem, Stało fig Cudlem? gdyż Omnis Caro fæ- 

oup Bum, wedle Tzółafić. Wielkie Ctálo ieft Sidnem, 
he A 4 Snámienita milość oświadczył niegdy BoymfFiems 
kt Rzym. Midflu peseoni Senator Dompeluf. Doo czós wiellíego 
Jhemw — gloou y frogiey Ovomostiimypráwil goSenat po zbożó00 
miu,  jtyti prowadząc násad níemálo oÉcetom 3bo$al "le fis 

i o fi 
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flo fieiednego oniá ná wielo fále nd morsu; wfiyfcy más 
tynatze niechciełi odłożyć oo portu/ wiożęc tńwne niebes 
śpieczenfiwo/ potginiemy/ Edżdy woła/teuono fie pujczóć. 

4 Dompeiuf wiedząc, cosá penutyć byłą w Bzymie/ idis 

glod dlebá/iál'o pezytdzdu iegowpyfey padli y wielcy żóra 

liwie wygląoćli voffocsywfiy prico wpyfttiemi nó o£vet/ 

Eaże ooElábáé y iácbác/ mowiąc: Vc nauigemus, vrger ne. Plutarch. 

ceffitas ; vt viuamus non vrget: 42y/7y zóchdle potrzebć wy- 

ĆJĄń, dbyfiiy zy, mie wycifkd. Co teft inBego Rótholicy 

moty ten o3idiey By 3lob/íeno otreciticoen/ looEd feoná/ w s 

Etotey fie pezedowieczny Syn Żożyswyfotiegonieba pue —— 

Bezi na świóc/ dby go wofłótniey potezebie/y frogum 

gloożiecótował. Przed narodzeniem Kaná Jezufowymy 

wiecie idtó bylá penuria ná świecie, Cierpieli y votelcy y 

móli gfoo łóftiey Bożey/ gloo wietulftego blogofłówień Thren. gi 

ftwó/y niebyło Ftoby ie hciał ymogłrótowóć. Paruuli pe- 

tierunt panem, & non erat qui frangeret eis. Málufip prost- 

li chleba, á nicbyl coby go im tamat, Gam Boży ieoynat wsiął 

to ftórante ná sie/ fam z0dlekiey Erólny niebiejkiey odwaz . 

żył fie wieść człowiefowi chleb żyworó/fom: fie 5 Dycowftie 

Ho oná ná te náwígácyo wyosieralv Drorofó. Ecce ego, í 

" mitce me. Oto ża, posli mię. XOiem (5 mowilá wrodzona 

Gycowfta miłość Synowi fieemu. © namílfie Ożiećie/ po 

Cof fie to ná fierofi á butzliwy swit ocean wyożierafit 

nie wioztf tafofie nd from bierze burży/y dziwnie złą hwi 

le; ledwo fie vÉasefi ná świót/ gdy w (ámey Jerozolimie y 

otolicy Betbleemó oÉrutne fóle Herod ná cie podniesie/ 

3ły á niewdjieczny świót złośliwe fyny fwote pezećiw tobie 

Pobuntuie/ byś wiedział Bynagtu/ fáEie voidoty powftów - * 

nę/ íáÉo toba sámiefá(a! tóbo cie vłołócą/ że leowie iconey 

Érsysowey defeti ooftawfy! bedzie wołał ratuy/ tótny/ 
luum me fac Deus, quoniam incrauerunt aqua vj; ad ani- 

mam. 


fai, 5 
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mam meam: Aáruy mie Boze, bowiem wzrtofTy fig wody 45 
do dufe maicy. XOi0síalbárso dobrze Synaczek 3 sżyłwby? 
fie te przy fle wiótey/ burse/ y fóle; á ieonóć s miłośći 
 náfiey puse fienamileyfiy ná świót/ ná to fwowolne mo? 
v3e/ w tymrobwecikuj wtey łodce/ wtym 3lobíe/ wiecey 
poteyebe náfe/ ć niż wlafne zdrowie powóżśląc/ y Oycu 
frnads fwemu od tey go Orogi zótezymułącemu mowił ; Mit- 
te me, vc nauigemus vrget neceflitas, vt viuamus non vrgete 
Dycze moy drogi wiozsć ia co fie ma o3iat se mno] ále ier 
onát puść mie/ ábym Gedol ná świóty ola niego vmóci/ po 
tezebó voyéíoga/ ábym żył/ nie wyéiaga. 

Afekt Rsiażselriminus Sigilmundus Malatefta, os wíábe34 

Ksiaze) fac woielEo Ëu fwoim poboánym milość/ 3e gotow byt Ole 

ka podła nich nieptzytacielffim ogniomy mieczom nte tylo retejióbo 

nym. Rżymfki Mucius Scauola, áte y cálego siebie nódftówić/ 

gara San: málowat fobíesá imprese oftats pelenogniá/ á ná nim eee 

tn Y? Ee puinał tesymátoco stáPim lemmátem; His grauiora: mię” 

cey é niż to, tóboby vEdsufac] że teśli wielta bplá odwagć 

Gcewole/yżócliwa Eu fwemu Rzymowi miłość, Eiedy [07 

bie ceE2 vpalil/ o to że Érolá Dorfene chybił/ Sóleko on 

wíecey gotow był ważyć y ponosić dla obrony pobbányd? 

fivofd. His grauiora. U tożemy oniá o3isieyBergo przy ryh 
tóflkód/ nád tym świetym Mobem powiesić to fy nbolum 
Sbawcy náfemu; His grauiora. XOielBasáifte milość iego 

gdy Ewoli nam niebiejłie wczófy opufeza/ y cyfowietiem fie 

ffóie/ śle His grauiora, vczyni wíecey á niż to/ voielga be^ 

dzie/ Eicoy wiafnego zdrowia obfEspi/ y mie czfowiekiem/ 

ále tobaczkiemiednynsteżecnymi żydowiłiemi nogómi po? 

b. ole Oeptánym softánie/ wedle Drotoctwá Dawidowego : Ego 

smig, Um vermis & nonhomo. Robakiem iá iefłem: á nie cz lote 
yna Bo : : TH 1 

zego dla "em. VOielEo to! $ebla milosétnáfey/ vobyblecym złobie 

as - Miewyćwiczoną ieonego Gesle vel'iprofto wydrożonym ler 

24 
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3y ; dle His grauiora, więcey nierownie vczyni/ Eicoy fie nó 
tubym Aesysá świetego Orzewiej twátoymí fefámt Bofti 
Stzbiet iego Oolególącym położy / y trzema tepymi go» 
30slámisá naświetfecece y nogi przybić Oopuści, Wiele - 

Ea; żę Wiootostia przeowieczną bedac odpoczywa miedzy 
beftyámi; ále His grauiora, wiecey veżynt/ £iedy w oczóch 
wfiyftliep Jerozolimy aáwiefion beożiemiedzy lotrámi/ O iqi, "T 
Gym dawno fuitwyflá práEtyEá Jzólafowó. Er cum fce- 
eratis reputatus elt. rz z łoczyńcami tef policozy, YDielfa y 
, Podziwienia godna/ że prześliczną y nád fłońce tńśnieyfiw 
„ twarz iego/ o Etorey powiedział Dawid; że non eftqui (c PPL 18. 
' ablcondar à calore eius, niemaf Eogoby ciepłem fwym nie 
dośiągółó/ woły osie péra five ogtsewéta: óle hisgrauio- 
ta, wielfja iego miłość y exinanitio beosíe/ gdy tez na« 
Świętą twars tego niebieftie Duchy vwefeláigco/ niesbo« 
śni zydzi (mroblimo flegme poplutgámig. 2E ná to wpyftko 
lui fie oníá Ozisieyfetggo odważa yofióruie/ iuz w tym stor 
ie Eesy ; w tych pielufifóch powtosy/ w tymbyblecym pue 
hu, flegymy ; w tych beftyśch/ lotey wiożi/ y doetnie whys 
9 przyimuie. © íá£os tuna: aby(iny tá” ooważną á 
fetbeconie nam oswíáocsona miłość ieggo/ głeboto na fete 
tach nófych wieznopómiętnym pifali cbáráEterem/ ióto j 
PRzyszwąjra/óbyfimy tál obficie wylany áffeft/ y wymificzoa 
he Prát fu nam wnettznośći miłośiecożtóśego/ bo per= Luc. x, 
Viera mifericordia: vifitavit nos ex alto & exinaniuit fè- 
Metilo, nabosnym flawilt óffeftem czefło 3 Kościołem 
wietym, sá tółie dobrodzieyftwó dowole mu Ośtący mor 
wiec; Gloriatibi Domine; Qui natuses de Virgine, Chwa- 
" yz0wi Bozen, zRanienki adrodzońenm. 


YOfelf'a-esec vcsynil &yn250sy/ że Ola nas cfowtes 


Pociecha 
nafa wiel- 
ka ze Sym 


tiem fie vrodzit. Lecz y w tym niemáta/ie fie veodsits Póne Bozyrodźi 
y Slogofláwioney. Abowiem to vtoosenie/ dóle nam fie z Pn - 
> Ct Otuche nj B. 
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otuchej iż tá Pánienťá wielkich cnot y godności bebacl 

Hond wtliáieftacie fwoim prseotym niedofłepnego lá 

ada: ftówym vczyni/ yióło (Y TátEó oo Synd droge nam do nie? 
Bog  no-H9 totowáe bedzie. W 5a nie tá£ fie właśnie fłóło y Dziele 
wym za. Słuchacze moi? Czemuż to Bog wfiehmogocy/ foro 
konienie wżięt 3 Claświetfiey Pánny ludsta náture/ iu nie zywa” 
zowie fie tego tytułu. Ja ieftem ogiet/iáEo o nim vo ftórym Zało”, 
ogniem dle nfe mawiano. Deus nofter ignis confümens eft. Zog 4f 
aeg ogniem palacymieft; dle miófto ogniá/ mowio fobie że icf 
Yam, g. świótłościy świótó. Egofüm lux mundi? A cjemu nie fot- 
mundi, flonce świśtót UTfoglby Eto csec/ że Ola tego/ É 

fłońce nie teft Eryníco wfielkiego owíátiá/ bo Erom tego 

fo pewne rzeczy? co wlofne świótło móię/ świeci ogień 

świećy byáment/ świecą y gwiazdy ná niebie ; d toż áby Uto 

nie cosumial/ ze nie wfelEa tófEó.0b Ehryftufa Pána po 

dbobii/ táto nie wfielltie świócto 00 floncá / nie zowie fie 
floncem/ ále powfedonte światłem/ vEózuiąc $e Erom me” 

go niemóf Swiátlá innego/ niemáf ieno cíemnoséf/y prst” 

Bom; 12, to mowił vpotnym Żydom, Ambulate dum lucem habetis» 
vttenebre non: vos comprehendant. Chodźcze poki fwidt fo 

macie, sááyvoaycie łófki Bożey/ poki mnie maciej dby was 
ciemności nie ogarnęły. Ja 3á9 tosumtemy/ że fie świótłeni 

śmie fłońcem zowie Ola tetgo/iż fłońce nie tyle oświeca/ óle 

y pali nótftalt ogníá/ y nie zówfie człowiek f. d^ 0% 

Eiem nónie pótezyć może; Cwíátlo sáé fámo w fobie tá” 

ftówe feft) y oczom luosEim wielce przytemne + Aby tedy 
płazałHbawtciel/ tótimieft zoftawfy zlowietiem/że wiel? 

Eiey láftámośći pełen/ że nie pszyfiedł nó ten świót pálíc/ 

ále ogrsemát; nie gubíc/ óle 3báwiáé; óby Eásoy ómielć 
prsyftepowatoo nfego/ nie sowie fis ogniem pałącymyiAło 
pezedtym/ óle świóttem mile y łóftówie oguzewótący ni 
Égofüm lax mundi. Y gożież nóbył rey tóftówośći : w prst” 

| | emm 
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Oyftym żywocie (Taświetfiey Dánny. ttie bes pezyzyny 
Swiety Żonówenturó/ zowie Dánne Blogojłówionę Eds 
hałemBoftiego miłosierozia. Tu vena mifericordia Dei. Bonau.de 
Jefi tám fławna miedzy $ilozofómi Eontrowetfpa de ud. Virs- 
Origine Fontium & fuuiorum, 3 Éobby zrodłć y rzeti fwoy zkedrze- 
Począteł: brały: Pominąwfiy Hcyffotelefa/ Ptoty to waz ki Jarzo- 
Porom włówetnóch y lochóch podżiemnych sáwáetym P pocho- 
Prsypifuie; teft wielu 30ónie/ iż prsconteyfe tzeki 3motzć is 
wychodze, ióto też w níe wpabáio/ podług pi[má świete Atilt 1- 
ljo/ Omnia fluminaintrantin mare, & mare non redundat; cap. 3s 
ad locum vnde exeunt,flumina reuertuntur, vt iterum flu- „a Bafil. 
Ant, Lec czemuż w eselfádo wobá nie teft flona/ iEo ieft texans. 
Wwmofzu: Dla tego/ że wychodząc 3morsá/ bieży prses Hieron. 
tone podziemne Eónały y meáty! yw nich vEolátána przes P OP P 
czyścia fie y polerute/ yfłoności morftiey pozbywa. Gy: 
ná Bozego wiecie tako pifimo swiete násywaz RzeËg ies 
ne 3 piersi Q©ycowfttch iao 3 niewyczerpónego / y nies 
3drodzoneggo. Oceanu wypaddiące. Oftendic mihi fluui- 
Um aque vitæ, procedentem de fede Dei. Fłazał mi rzekę 
Rywot4, wychodzacą z ffolice Bozey. Poli tá czetó mieftóe 
4% tym mocsu/ bylá (ücowosct fłoności pełna. Pómtee 
tacie iáEo fie v ftátymSaEoníe Bog tytulowat, Dominus 
exercituum, Pánem 3oftepow/ y woyfł ogniftych/tóto pree 
tEo ó furowiey mále grzechy arat. Lecz táo wypdáolá s 
Motzć/yzbiegłónó te świótć niftośći; iáEo Syn Boży 
ftopił w pesecsyfty żywot Dánny Błogofłówioney/ Etoe 
Dawid ziemią násywa blogofláwiong.BenedixiftiDomi- Phl. $4 
terram tuam; Pobłogoflawsłeć Panie ziemię twoię; tako 3 
naświetfiey iey Erwie tóto wstęwfiy! osiewieć miesiecy w 
tey bezemiefitaf; niepodobna táto nátydymíoft wfielkiey 
Osbył gurowośći/ tóto przedźiwney w swietych onyd 
Beteznościóch ná był oomióny/ żeco pezedtym wielce Éo« 
! Gta chóm 


Apoc. 237 


^ 
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hóni 2Íbcáámowie/ 3 firóchem do niego pezyftepowśli/ to 
teras fam rece ná Rtzyżu feroce tośćięgnowpy/ by na^ 
wieifiefotry oo siebie wabi/ y TájFáwie pesyimute. X dle 
tegoż godna mu Ożiekować 36 to/ że fie vrodzii s panny 
Blogofłówioney/ godna Spiewác. 
Gloria ubi Domine, Qui natuses de Virgine. 
chwala Synowi Bożemu, Z Póniemki národzonemnu. 
faświecfia Dánná nie fobie fámey vroosílá &yná Bozer 
ie r go! dle y wfiyfiÉim nam. Nobis datus, nobis natus, Exin- 
tacta Virgine, y ola tegoż położyła go we złobie iáEo Expo" 
ficirium, áby go Eóżdy w vrece fivoie bral/y piáftowat, VOe 
jmiż go5 tego poolego $íáná Aátboli£n/ y wloi.co pret 
Ozey w Eolebte fércá twotego. Éecs to wicós/ że tesfynim 
chcefi pocfed) duchownych sóżyć/ieślipożyteczną znimchceb 
mieć zabówe/ pátes éby w feccu twoim nic tótieggo nie byś 
lo/csymby fie fłafinie filádetne todziecie mogło obeásic- 
Pod czas Aíeby namilfego €&ynacEá tego Dánná 251ogofló" 
Narodze- wiona powilá/ száraz po świecie bálwány Dogánftie mil 
nia Pan- ety obálácfig pocsely. Auguftus Cejars pod czds tróro” 
Jp jj Denia pónfkiego/pytat Apollina, o niektore pesyfile 30% 
many. — Cy! 63 ci co pezedtym wiele tofpeawował/róta odpowie?) 
Nicepb.1.mocg IEzvsa fłórodzonego ściśniony ość mustat, 


Sabre" Me puer Hebraus diuos Deus ipfe gubernans 
Augufto, Cedere fede iubet, triftemó, redire (üb orcum, 


Arisergo de hinc tacitis abícedito noftris. 

iD3iecie bebeáyftie Étore Bogómi czadśi/ famo 250' 
giem bebooc/ to ieft/ Etorego falfiywi Bogowie iáEo pra’ 
wbjimego Bogó flucbáia/ vftapié mi y vorocic fie do pícEl? 
Fasálo/ y przeto ing 00 milczącego ołtatzć mego vftepuY: 
Abule .. YP(pomína táEje Abulenfis, gdy Taświetfia Dánná pty’ 

ia Matt. fedbálá oo míáftá Hpermopolim w FEgyptcie/ y níemogt 
bomu żadnego nólesc/ tjo3teby 3 Pánem Jesufem ipee 

i $14 we 


, 
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wefiła do Aosciolá ieonego gosie było Dogánflidy bółwó w £Egypt= 


how 365. ile dni wtobu/ttore nótychmiafł s mieyfe fiefwoidj 
Pozobalały/ wedle wtosPi Jzótagó. Ecce afcendec Domi- 
nus fuper nubem leuem, & ingredietur ZEgiptum, & moue- 

untur, omnia fimulacra Fgypu. © czym gdy dano znóć 
haytvyzfiemu ich ZKópłónowi Uphtodyżemu/ przypódnie 
3 gwdtdyg do Aosciolé; obacsywfy ná veu pónienftid 


śle za przy 
siem P. 

lezufowym 
mála fie 
bałwany, 
IQ, 19+ 


dźieciątEo/ cudownym pofłeóchem 3iety/ vpódnie do nog. 


tego/ y czeczedo flug: Hic nifi efèt Deos Deorum noftro- 
, Tum, Coram eo non ie profternerent. Cen goyby niebył 
Bogiem náb Bogómi náfymintgoyby peseo nim nie vpae 
dali. tJilesa y wálo fie ná pesyséte Chryfłu(a Jezufó w 

zymie/ po ZEgyptciebółwóny Dogán(tie. Cos fe innego 


Stzechy y złości nafie/ ieno nitczemne á pictlá godne bółe | 


wóny: Podnosi namilfy Ixz vs 3e złobu świete rocztk 
fwoie/chce s bydlecego legowiftá grzefinitu do fevcá twolter 
86; obalie fprofne Etote fie wo nim ndydwie bółwany. Bey 
tám w Etorymfercć twego Eocie besecna wenerá/sbesyttie 
Mi coftofińmi (wymi/ wyczuć zeig nótychmiafł y wypodź/ 
boto wfielótiey czyfłośći o3tecie s naczyfifieypantenti vco 

30ne/ czyfłość cidlá y dupie nawłecey miłuioce, Lesy opi» 
lys fwymi Ponwiómi/ puchórami/ bezłamt Bachus; poz 
Sobalay, powytzuczay/.bo to firomniuchnySynageh ác 
38 opóteznościa tego y móły ptafief nie łótnie/ fam iednać 
tad nie doie/głod/ prógnienie niewzós wfelóti chetnie 


brzyimuje, Paruodque latte paftus eft, per quem necales e- $ 


ait. Leży gniewem paláiocy/ y oledáco mściwy gorocy 
Vilars, obaly wyczuć/ bo to Gynacet tóEi/ Erory éier» 
Pliwości świetey ieonymieft wfzetuntiem/ y ná to fie vola: 
Snie probsit; aby nówietfie (romoty/ obelgi / bánby/ y 
Smíeté náEoniec bániebna ola nas poniofł. Wiem éi ta ze 


Ex hymn, 
iccl. 


wiele pesecivonosci naydziefi Etore bronicci beog/ábyscydy: 


€t; świń: 


A ż 


| EAZ- ANTE Y XX 

świótu milych báfwánows fercá nieposbywat. Wiem is ste 
6 bezecna w feccu séwiteta toffofi ftánie y bronić bedzie 
Wenery/ sáftársály wsbyrťáh y piiahftwie nałog / 
nieda Badyufowydy oofłepowóć teuntow; piekielną fu^ 
tye podniecony/ ánimufi niedopuśći msctwey odrzucóć 
broni, Artyco: Dezyń co miegoy vczynili obywótele 
2rábáncyey. k 
Riedy im A sięże omótło/ ć niepezytaciel mocno né 
Mend. in Póńftwo poczał nácterác/ wzieli 5 (obo ná woyne málego 
vird. Lr. fpnó ZA śtążecego: Godefredum tertium DucemBrabantia» 
p > y powieśiwfy go w Bolebeczcze frebeney ná ieonym orses 
Bud wie; hetman do woyftá sácliwo prsemowe vczynił/ vba? 
budzą 3nlactm to tedyne Ożtecie/ prówego Ożiedźień/ Qycowftie 
ord soflugit/ y profec óby dla Étwíe tego rwie fwoicy nie żółoć 
do woyny, WLI óby włafhemu Ożiedzicowi Rsieftwó wybitevac nie 
oatáli:y táË fercá ich ong mowę zógrzał/ se iáP zópaleni 
na níepesyíactelá fEocsylt y meinte fie potfnawfiy/ walcżać 
3 Oziedztcem chwalebne swyéieftwo odnieśli y odważna 
En Pánu fwemu wieenościę nieśmiertelne fobie imie 3g0% 
towóli, Jeff siła nieprzytactoł Etorsy náfteputa ná pár 
ná Izzvsa,náto Boftie dziecie/ Etorsy fercá nófie oster 
o3fgnym práwem iemu należące/ obbíaé mu dco) á nami 
t3003ić 5 wieznę duf nófiych subo. Doffaw że fobie A^ 
' tholifu w Bolebce pónć IE zvs a, Hoc vobis fignum : Or 
ći niech bedzie báftem/ hotegwie/pobuoty; vważ cos mu 
powinien/ co pesedwiecgnemu ycu fego; vwaz je to Dar 
Brol/Oiieciy Dobrodziey twoy; y fław fie mezem wfiele 
tim świśtó y éidtá pofufom; czórtowftie bółwóny wy? 
wroc/ vyrsuc/ 3fercó twetgo/ á vprsatni ie coyftym mieć 
fiłóniem namilfiemu Ig z vsowr. Y Étoi/ola Bogó/ wey’. 
żrzawfiy ná to śwíete 5 csyftey Pánienti vrodzone Ożiećie/ 
nieczyftości nie żwoinie: Ato ná Boga loo p : 

cierp 


DZiedzic 


Luc, 2 
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Gietpiącego fpoyśtawfy/ sbytÉow niepobámute? Kto 
hiewymowmg cierpliwość tego/ wEtorey 3 dziećinfiwó 

tość poczeł/ vważywfiy/ gniew) Bolery| ola miłości iego 

3fercó nie wyczući 

Powiedział tám Cicero, że Amicitia aut pares accipit, © res d 

aut facic; Przyiactelf mo niemoze być ieno między rorwrnymi, > 

ábo fie między rownymi zdwiera, bo rowne czyni. Jótoż wie 

dźimy to rzetelnie w Sbówicielu nófiym/ 3e 3 fczerey náð 

Be039 nófę litości óffektował przyłazni náficy ; ftat fie 

nam we wfiyfiEim procz grzechu (ámetyo rownym. In fimi- Philip, à 
"litudinem hominum faćtus, & habitu inuentus vt homo. 

Drsetoi y ty złowiecze ieśli áffeltuieB y Łorzyfłof (6 
flufinie mof Éorsyftác ) w pesyíáint y miłośći tego/ dep 
mu być covonym. On poBorny/ y ty fie pofory świetey sás 
Eochay ; on czyfły/ y ty czyfłości ciółó y oufiemiłuy ; om 
gezeżwi/y ty tezeżwości przeffrzegoy/óbyś tą wsáo 
iemno $wíetyd obyczólow fpołecznością/ 
godzien był zażywóć snim wieczney 
w niebie fpołeczności/ 


AMEN. 


SES. 


mc 


KORONY POLSKIEY. 
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7 5 p A $ Roku Pala 
Va PACAA 4 afRiey. lut Jkiegos 
MF. Niediiel XT po Swiatkách. RA 


"Ambulabat fuper aquas. TEER 
Cboosil.pó woddch. y 


I (woim/ .óby ie tym wfecey oo wsgátoy 
S smiátá/ śmiłości nieba pezychecił psów 
K grzał/ pozwala fefice tu ná 3iemi wie 
[, Euiftetio tofitowóć blogoflévienftwá s 
Dyna cás zdobi ie pontePao tymi prato 
PASEK gatywami/ Erotydhy supelnie bebo 3á3y* 
Wóćw niebie. prooiffotnego biogofłówienftwaj Etove 
hd widzeniu twarzy Bofttey zawifło.oczei ie tym/ że <ialó 
swiete wezmo przedsiwną iófność/ <hyżość/ fubtele — . 
Rość/niefóżitelność/ Ouchom rownółąco fie bezcielejnym. | f 
preseda nie taż Boy wfiedhmogócy! Gás tey saplátyl y 
Ppuficza wielefroć w tey tu śmiertelności 3yíocym/ 3óżye 
Wóć tych barom y.0300b niebiefkich. Cbobiit zdrowymi po 
saczyfłych woglóch nogómi/ żórtówaci wefolym byos w 
tonim og s(u/ nie feft to lubsÉiemu ciólu wla(ta/ á tebnáE 
co tóbich ANG MK rofpelone Elody puchowym losem/ 
Jatsyfte wogle miettiemi zdály fie byd3 Ewiotkómi: Tys 
utcemy świetemu Éosat oteutny Gedżia wyjtas pówi | 
i Duż : meng ' l 


SER A to wżwyczdlu Dan ŻBog/ je flugon" 
1 


£ 
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Breniar, 
Rom. 


Matth, 8. 
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ment ogniftym woglem/ 6 on przeżegnawfy fie poficol 
śmiele/ y idf Sólómónoró depcecpo ogniu mowił. Dilge 
ex hoc, folum efle Deum, qnem Chriftiani colunt, prime 
enim mihi flores videhtur. Fozbamáy z; tad, że t^» fam tef 
Bogiem, ktorego CbtzeféióBie waza; wagledbomiem zda m fig- 
byc kmidrkdmi, gt Men 

Ambulat en medios Salamandra illa:fa per ignes, 

Nempc illa(a maner femper & integricas. 

(uż Wáwrsyniec swiety vo gwałtownym ogniu na 
żeldzney racie wiecie (áEo 3 tytana żartował: przepieczo” 
ny bok vłóżniąc/ mowił; Aflatum eft iam, verfa, & man- 
duca, lui frg vpiekto, obroc, á ozyway, Chodzi po wodńcdh 
fuchymi (E po twórdey stemi nogámi/ (tac; dept po táf 
flábymelemencicibyftre vyeFi piego przebywóćnie mazó 
wfiy ftopy/ nieiefł to cidłó nófego włajność/ duchom to 
raczey nie ludziom ptsyswoita; á ieondt było niemało Y 
táid Erorych po nrzbiecie (woim nosiło woo4 na Pfitałt 
twóroego pówimentu. 

pórrzyłć PolfTa náfiá na tófie dziwy/ widziala ten 
bar pónfti w Synu (woimbydcyncie świętym. | col 
Bóznodzicia Cbryftufow 3 Ewóngelią świetą/ przypadł 
mu drogá pt3es Wifłe/nie nálasfiy przewożniEa/puscił fie 
3 vfnoscio wielko po wodzie/ brácio fwote ná płafcz miafto 
łodzi wiiewpy. Mielfa odwaga! Znómienita prarogó” 
tywál może o nim 3 podziwieniem mowić, Qualis eft hio 
quia venti & mare obediunt ei? Coro zacz defl, że mu midtry 
y wody pofluflne? 2de0e mowił na Ozisieyffym Aáiániu/ 9 
tym dziele lacka świztego/ o tym cudownym chodzeniu 
ietfo powodśje/ o tym płaftzu tego nó Étrorym míáfro loosí 
przewożił brócio fwote.. Dáná Ig z vsa profe (áEo 037 
śieyfemu głuchemu y niememu bal to/ że loquebatur recte 
óby też mnie lichemu 3 tafti fwey ówietey/oalmowitc o cn?" 
tád Dáteoná mego recte, Ambur 
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,, Ambulabat fuper aquas. Chodziłpo modócb.. 0 tym 
diele Nyácynthá świetego/ trsy rzeczyvpótenie. Jedná/ 
še fuchymi nogómi chodzi po wodzie. 3Druga/ że fam ibife 
Picho & brócią wiesie ná plafzu. Crsecia/ że plafczć vżye 
wa mióftotodzi, Wielka toteft prarogatywó/wielkie tá: 
i Bożey dżieło/ chodzić pò wodzie iáP po twárbey ziemi, Matth. 14. 
bacyyli cas Apoftolowie Dáná 1 rzvsa Super mare am- 
Dulantem, Chodzacego po morzu; poleEáli fie tym cudem, y 
9bbotáint ErsyEneli: Strá to/mátáíáEas. Turbaci funt 
(centes; Quia phantafma eft; & pre timore. exclamaue- 
| Füht, (emu: bo to nieswyczdyna/ śni c3lowielowi przys 
todzonaj chodzić po glebotieywodjie/ á nie tonąć; ducho+ 
WI to przyzwoita nie ćidłu/ Etore ciesarem fwoin cięgnie 
o3temfe. Czyni iebnát Dan Bog fługom fwoim ten far swiećj 
%0t/Ogie im te mocjie powoo3te chosa, LTA cov ná oe chodza po 
wiadczenie wiell'iey idy świętobliwości/ se niewinnością wodzie z 
Oig townóty fie duchom niebieftim/ że nie fa obciążeni KA t 
"emftiemi Affeftómi/óni miłością świótó/y niemóią grzes 
t Étoryby w nich cirat, 
l Vystsawfy Piote swiety Coryftufa Danć/ po moż 
"3t dhodzycetgo) 3e to tzecz byłó nowa/ [podobało fiemu 
SE3O/óby te; táÉ powodzie mogł dboosic/ y tsecze Panu, Match. 14. 
, 0mine, fj tu es, iube me ad te venire füperaquas. Panie, ie- 
A V fef, każ mi do siebie iścpo wodzie, Y mowi Dan. Veni. 
"AŻ, Ztępiwfiy slodki, idie 8o Pánd Chryftufa/ wtym 
Powftónie wióte ntemaly/ y zlełnie fie Piotr/y wętpić pos 
Snie y ieoną różą tonie/4; CrsyEnie na Dana. Domine, 
2 Um me fac. Panie rdźny mie, Czemuż to Piotr poca 
m? dbobjié po wodzie) icono różą tonie: czemu nie fłuży 
NS Seley wobá tato poczeló: cogo ciagniey pogrosa ná oei B; 
M Cliedowiórfiwo/ mála vfnosc w mocy Dáná LEZY- py, poż 
E y. Videns veritum validum, timuit; Obacz.ymfoy widtr eal tinać 
Yu; „potężmy, wd morat 


$ 
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potężny, zlakłffę ; swotpit/ iu; éi po mníe/ pewnie ia tu vtot 
ne. Aby tedy Zbáwiélelvlazat co eft grzech igo człowież 
Eá deprimit, poniża/ dopuścił na Diotrá/ola feto bif fioe 
cyey/ je pocol tonąć. DieÉnfe to vwaia swiety bieronym:: 
S. Hieron, Qui ante leuis pendulo greflo calcabar vndas, poftquam inf; 
Nad,” delitate aggrauabatur. vorabatur à fluctibus. l 
achum, oc 47: i 3 1 
Yofpomnicte ná. prseftepce Anyoła/ iáÉo wyfoko sier 
Mi, r4 C3lal/ tato fie iefcze wyżcy Łafał. In celum zonicendam, für. 
pór aftra Dei exaltabó folium meum, fedebo ih monre reftar, 
menti, afcendam füper altitudinem nubium, fimilis ero Ab, 
tilfimo, Na niebo w/fapig, nád gwiazdy Boga podwyz/[fg foli- 
eg mrig vigde ná gorze tefldmentu, wfłapię mad wyfokoyc oblo- 
Feo podobny będę Naymyz.femnu./ 56 czafow Joba/ potka go 
lob. 1. Dan Bog/ypyta. Vnde venis? Zkad idzief! Z Eoo wiátt 
czemu ki. H3ótóniet Qopowie. Circuiui terram, & perambulau! 
tan nie la. CAM. Obrazylem ziemię, yprzefedlem ia. Czemuż to teras 
ża óle cho- pO 3iemi chodziy czemu nie lata? gosie one byjłce (Ecsy^ 
dzi po zie- dłó/ Etotemi wpyfttie niebá wylecieć obíecowat: co gopor 
mi? nísylot co mu.ffeży iż latóć nie moser. świety Gregor 
tb. p obpowába/í5 grzech. Cùm fe non tranfoolaffe, (ed peram- 
moral.c. ą„bulafle infinuat quanto peccati pondere in imis premat j 
oftendit, Y tos Píeby fludzy Dánfcy dbob3o po wodjie/ Ele 
dy po tat Żóbym elemencie fuchymi Oepcę nogami, Eieoy e. 
wo06 znośl/ znót to ieff wielfiey świętobliwości/ teft £0 
żaddteć wiekuiftego błogofłówień(two. " 
03 tzeczeniy o śwfotobliwoścći LAck a swietego? 
dofpcby to powiedzieć iż tót był świętobliwy/ że mu ele? 
mentá fłużyly/ że po wodzie dhodźił; dowod to bowiem 
feft/ że w fobie grzechowego Cieżaru niemiał/ że nicwinnot 
r ścię/ czyfłościa duchow śtegał niebteftidy. T 
avi Pifio bifłoricy o teonyni przedziwnym ptaEu/ na? 
Aldobraa 3wánym Apodus, Auis Dei, ábo wedle 9 A Auis paradi- 
NILUS án fi 
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: > KBA ZANE j Boo amu 
M, że piefnie bóczo y wefofo śpiewa/ 6 fama tylo rofmżye 
„del y ola tego nigdy ná ziemie dla połówmu abo napotu nie Ptak dzi- 

i AERE LES Y IG ay MA A foo „Wlije 
"pada, ále pfłówicznie ná powletesu miepkólęc ábo lata/ á” 
sbo fie po drzewóch wiefia ; y 5too my napifał icoch ueraęG> 
- xn Sublimiś anima; d drugi. Terra commercia nefcit. Imp iag 
sNelcic-contagia:térræ.. Jnny Eros. Negligivima. Saifłe — 
|Bto pważy cnoty y pofłepfi lack A swietego, pobożne — Ps 
iBrówte 2InyelfEfe vo młodości życie/ wielEą fwieckich ooftów f. y / 
„tłów wagárog/ mojeo nim mowić/ że był wende n yn. -— 
»Sublimis anima. YO zacnym vrobsony domu/ mot (obfe 
Dá dwiecie wíele-obiecomác/ C3ynowcem: Rtótowjtiego 
Biftupó bedac) y fuj v tey praesacney Aápitule Drálae 
item moglwyglabác wielkih promocyi/ Przlatue wyfos 
uEichy Jnful ; á on co? Sublimis anima; mysli o promocy» 
«dy óle niebiefkih ; o Jnfułód/óle nieśmiettelnych/ whys 
„fEo co mogł mieć nó świecie porsuca/ bogdctwy; honorów 
"Migórozi: Negligięima. YOyprémwtono go o Włodh/ fac 
„Ea; tóm zabówś tego Y iófo y czym fie gotuie pezsywitóćy: 
 Wtiegyć domowe fwole y podobno mó tym (eft/ óby co sna«p, zę e. 
wietfio perutg przylóchał/ áby pismem trącił/ áby pieEntez czyn 
né lütnisátroty oyftocsyL t: Cte tedego we VOlofech zAdprzyiezdza 
bówy były. Sublimisanima; o tym mysli taoby fie ánuzeW łach. 
| Śorgunabórziey pobobác/fáP'oby »bámteniu luosPlemu nas 
lépiey flniyc.. Trafiwfiy tám na DOMINIKA świetego/ 
Étory powy Salon RóznoOzicyfki.ex Canonicis Regulari- 

us Sunbowat/ iemu fie w ćwiczenie: oddwł/ wiego celu 
Brofeffye vesynit. doy do ; | ? 

4 Yfoory £ZEtlesyá(tyE bieg clowieEs (prowieoliver 
o w tym cítBule doczefnego 5yclá/ rowna 3 bfeniem flonez | 

^ Süym. Homo iuftas iu (aptenua manet ficuc fol; nam fłul. d y 
«Ets v G F ARIJA L I ec eru Zycie prd. 
$ vt Luna mutatur, Ctowict fprówiedliwy w meoroćści „zywe. 
n "ea. iáEo fłonce/ bo głupi faEo młeśiyc mient, łofcegojkobieg 
Wiss d E AEO słoń, 
& 
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(Eo wioziemy na tey drodze, toro po Sobyáfu obpráwt 
ie niebieftim/ ma pt$eo fobo rose $awdáby/togáte bóróny/ 

„lwy frogie/ opóczne róti/ wyfolic osbány! panny froy” 
ne 1c. wfiyftÉo to 30a [ie tatoby chciało Słonce na oros 
bówić/ ybronić mu prec£íego Fold obiegu. Lecz Sonce 
nic to fobie wfyftto ma! niemóże go zóbówić ná orod? 

dst Ozban/ ant Dónnd; nie ftrafiny mu áni lew/ ani by 

ArcsImpr ftoawolny'; whyftEo to miia śmicle/ y stab mw napijat 

ieden. Non morantur nec arcent. (£o zaftepuie Słońcu ^ 
niebie/ to y człowiekowi zwtógcza młodemu nd diemi. BY” 
wa czejło iż człowiet: biztnie zdcznie Eofo y oobyát miog 

Przefkody ści fwoiey/ bytoa i$ 3áta5 3mółtgo pocznie ftótkowóć > 

do cnot la. wiclEś pociechy Rodzicow y domowych. A3ei niccnotliw? 

pommi tentócpa zójłopi mu iá” Słońcu 5 &ámpbóra/ 5 bsbánem! 

Prou, 1, F find fioamwolno Eompónię/ Étora go cofa/ staia 3010 

Sap. ;. Si fEcomností) trzezwosći/ mowiąc: Veninobifeum Fru” - 

amur bonis qua: funt, & vcamur creatura tanquam in iuueni 
tute celeriter. Vino pretiofo nos impleamus. Podź z44%* 
Pzywaywy dobr ninieyftych, zażywaymy ffmorzemis iako W 
mlodosci pret Ko. Winem drogim napełniaymy fię, Grófi poo 
gás ná cofpuftng YOenece/ Etora bes wftydu rzecze : Veh 
inebriemur vberibus, & fruamur cupitis amplexibus : wiel 
Pie to bycoáío ná tym świećie bo cnot/ do milości 2936Y 
3awáby y przefiEody; Ero te 3toyciesy/ Pto meżnie to why’ 
fito obeprse/ tego LIfedrzec nazywa Słońcem. Permani 
in fapientia ficut Sol. 
=. tliebez tegodbyy I A CEk Swiety ooprówuiocbied 
mlodosci fwotey/ nie miał mieć ná tey otoo3e podobny 
00 świóta v ciálá pezefiEod. Byfo zacne veodzenie/ Etot* 
fimo zwytlo wiec siłom oobámwdát do wiela złego wielbicY 
śmiałości y głupiey odwagi. Były obfite doftócki/ wie” 
lom czefło wielka o fwawoley podniatć y łucżywo. sn 


Prou. 7. 
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rożne ofśzye bo świeckich Erotofiil y vciedh. Secgon per- 
manficin fapientia ficut fol, trwał w mobrosci táto Slonce, 
tato (üblimis anima, Negłexic ima, nigdy fercć fwego tymi 
nitczemnośćiómi bówić niechciaf/ nigdy żadnych świata y 
Ciálá pochlebftw nie przyimował : iało &foncá one ná nie” 
bie poffáwione bsbány y Dánny non morantur, nec arcent, 
w biegu nie báwig/ áni násab cofáíos táť on w młodości 
fwoiey 3drogi cnor świetych/ 3dbney świeckiey rofFofiy/ 
3aoney ctélá obluDzie zrójić fie nfebopuscil. Nefciuit con- 
tagia terrz, Świadczy o tym Rościoł świety/ goy mowít 
że caftilimum & incontaminatum fpiricum Deo reddidit, 
iáEoby tes rzeEf; Nefciuic contagia terra. X peseto nie 
dziw; że go Dan Bog vil to prarogórywe/ że po wodzie 
chodzil/ bo był (üblimis anima, w żyfiu/ obyczajach ido 
leben 2[nyol/ y duch bezcielefny/ y dla tego Spiritus Do- 
mini ferebatur fuper aquas. A mbulabac fuper aquas. 


Hodne tzecz wfpomina Oforius de geftis Emmanuelis. Ofor. L 8- 


Ibuquercius Prorex India: Wigs 3áwolány y flawny/ iódoc 
po morsu/ teófifo fie/ iż votatr powftawfiy ftogi/ bérle po 
fólóch rzucał y máto nie wywracał ; było tam Oztećie icono 
móluckie/ Syna pezewożniEa/ w3tęwfiy go YOicerey! 
Vzecze 3 vfnościę wielfy Huius innocentia fretus, confido 
me Chrifti benignitate è fluctibus emerfürum. Tego miemwży- 
kością w/party, vfam, że za láfka Chryfłnsćz nawólmości my- 
nide, 9 nie iet omylon w vfności fwoley/ bo 3áras pcichló 
Yvftáta fálá. Jeśli niewinność osteclectá táEiey bylá v 

áná Bod wagi/3e tomu innemu pomogłó/ że wode/ mor 
Cze véfylá ; coż 34 03iw/ że y Ia ck owr ówietemu wody 
Rusa y ftalym zofłólę pówimentem/ Etory w wteltiey nie” 
winności/ ówtętobliwości/ wfyfłkle Oni fwote ná tym 
Ah fitawit. Sublimis anima, ideò ambulabat fuper a 

uas, 


Xr Ce 


Niewin- 
nosé dzien 
Ciecidna 
morzu fa- 


le cief y. 


/ 


y "- 


To vważentagoona/że IACEK-świety pries wife 
piefio ioite/ óbrócię fwoie ná plá(cyu pizewożi/ czemu fant 
czemu1ą-213 lephego w czófu né plofcs nie wsiedżie t: Cyemu nie 
CEK s, nig CEU: (lu Brócifitowie/ toście ptzez wode wimie pon 
mśiadł naftieroto macie Rtzyż świety/iawśisoe nóplafcz: Gie v* 
sj.  Gynittót ; óle (ám fedl náwobe o Resyiur 6 bróciey 10% 
zefłal Eópe : fobie Jesys zoftównie/ á bróciey płafez ścielef 
Wizeruną EO to fef t VOyvásil tu Rontevfet dobrego veseonitá Y 
przełozo- przełożonego/ o Erocym mowi Słotoufty iDoEtor/ àe debet 
nego. — c[lemifericors aliis, fibi aucem aufterus; fibi graue pondus 
S Chryfoltiuftirize. ponat, aliisautem leues. ma byc innym mailoścerny [f 
bie fürowys z. foba miechay poffepeie ciężko, zinnnymi lekko 
J aczxówiety Ola étebie ma Atsys/ á płafez ola bráciey! 
chcącvtózóć is vszedniky przełożony nie ma być wczój0% 
wy/ ále wiscey powinien myslié-y fłóróć fie owezós y 00%, 
bro podddnydh fwoich/ Rzeczypofpolitey/ Zionyregócycy 
fwoiey/ dnizeli o fwofewláfne, : ak 
Pźełożó- GWpifuigc Piote-świety przełożone Joscíolá 250304 
ny ref lapio 3owie ie dufirtezody áná-Ixsv sow v. Forma fadt 
owieczek, gregisex animo, Wiecie ola czego Aes wiele rócyi mogło? 
1: Petr 5: by fienóleść/ ólenaofobliwpa tefta. MDufó nápá owoiół 
Difa lidz- Pie ma operócycóbo o3telnosci/iáFo tám Silosofovote vct 
ka doid- Tgęonewłafne y prywatne/ Etore może bez éíáláy iengo in 
Ate máope (éeumentow obpráwowdát iáPo ieft intelle&io & volitio»' 
WAG zożumieniey chcenie; bo dortych-funfcyi nie viywa ouha 
żadnegjo in(Ecumentu/ y zowię e aćtionesnon dependente 
ab'orgáno corporeo. Drugie fo: c(álu fpolne/ Etorych on? 
fprówowóć niemoże bes ciálá y Etorego infirumentu teto! 
ito teftwifio, auditio, &c. widzenie flyfieniesé. bo ouf 
nie moze widzieć bes oEá/ flyfeé bes vchó ; y.ola tego 307 
wię fie operationes dependentes ab organo,y communes t07. 
ticoniuncto. Kiedy onfa wiele luoztim bórztiey pile 
operaty: 


a 
r 
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"Opetáciy włafnych y prywatnych ániselí fpolnych/ tym też 
fpolne gotsey idg y cféTo.:w silóchiy zamyfłód (oic bár« 
3iey ftóbiete; nápesyElao: Kiedy oufiá rozumem fwym bás 
ti fie Eolo ezeczywyfolidh/ teuonydh/. Eiedy pilnuie (pecus 
łótiwy/ prywaty fwofey/.człowiet w ciele, fwoim y siłóch 
Musi być fióby/fłóbfiy ná 3olaoEu/ fłóbfiy: w głowe/ fłóbe 
fy w site) y3tqo wíostemy/ że luozievczeni/ ZDoEtorowíe/ 
Rásnoostete/ co sitá rozumem prdcutą/ ywiele fpeculuią/ C2 l- 
miewáig vt plurimum cere licha bláoo .e3efto chornię ná (^^ m 
śoładcE/nó piecsi/czefło Cierpię Fátáccby/inflámmácye 16 adi vida 
Slade tot bo doufá prywaty pilnniąc/ y wfyftkó prówie zzy. 
w fpeculácyádo bebac/y sé niemi oo glowy caloremy fpiritus 
530lgoEó wywabíáiac/ inż niemoze stáEo pilnoscio ciółu 
flusyéiáni s tale cserftwoscía fpolnych opetáciy ooptáwoe 
Vác/ y tá” prywatá dufe BEoo3t pofpolitemu dobru totius 
Corporis wpyfttiego ciółó. Goy tedy A poftoł Dán[Et so» 
Wie przedniki y przełożone dufe trzody Pana Cbryftufos 
wey; chce v[Lasát/ że iáEo vo Ciele luoztim/ Éieby oufá prye 
Wwąty pilnuie/ mufię inne sity (ioánEowáéct: tá w Eásoey 
Meczypofpolitey/ tieby vezednić prywatny/ wezófowy / 
tedy więcey miluie priuatum dni; publicum,tiedy ola fives 
„Bo intereffe ysníenía Oobtego/ wycfęga -calorem & fpiri- 
t5 á ledwie nie Érevos poooánycb/ must tám fwónEowóć 
eopofpolita/ musi fłóbieć corpus Reip.:.musi fłabieć 
fprówiedliwość y bonum regimen. | 
"^ Dotegotiedy Iacrx Swiety idzie ná wode o Frzye 
$u d bróciey plafics báte/ náucyo/ że przełożony wiet HeY p ips: 
ma być oofFonálosci/ wietpych cnot/ wietfiey mottyfii «ny wiekfey 
tyey/ óniżeli éi Eroremi rzadzi. eselosone y t300ce orma być do~ 
Sciola fwetjo zowie pan CaR1srvs miófłem nó gorse o:Jlonátosci. 
"Ożonym. Non poteft Ciuitas abícondi (upra montem Po- Mash, T 
(a, NWiemoże fig mákryc Midffo położone ná gorze. Boy 
| Er io3icae 


Prymatá 


dufe Rko- 


^ dzi cata. 
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5% PEELILL worogel áteáfi fiè śćiognoć bo iókiey wiofki/ py” 
„azmat p, Paste teśli nie dofłónie miefó/ Eueczecić iótiego niemaf * 
chryfw lebć * y tego niemófi/ piwá? y tego nie pytay. Tár» 
Midflem. fotnoć to podrożnemu/ feonaE nie bóczo Ożiwno/ że tego 
wfiyfitiego niemáfi/ bo to wiofó/ nie doftanie chiebó Eu 

pić/ chyba przy świecie/ piwo też niezówfie/ ábo go oopíe* 
Sromotd vo we woje párso/ ábo też ftwóśnióło. Lecz goy przył? 
gdy w mit-osiecte bo mióftó/ á niedoftóniecie miefa/ chlebó; á goyby Y 
sére hit dò-piwá nie bylojo to dopiero gniewno y mórtotno/ dopie? 
PA: ro łóiecie/ co; to 3á mtófłeczło tót niepoeządne/na goscin^ 
oh eu 6 nie dofłdnie czego do żywnościpotrzebó: Ulidftem 
nóżywa przełożone Aoscíolá (ego Dan IE z vs, aby v£at 

zał/ seci maig być lepiey opáttsení vo cnoty y dobre przy” 

flódy/ aniżeli luozie prości; móto być ióto porsoone miá? 

fto/ pòste naydziefi co ieno potrzeba; máig być opátesen 

w nóułe/ w pobojność/ wtrzezwość/ w poÉore, „Jesli W 
proftym clowieEu/w Aáplánte proftym nie bedzie náuEt/ 

fesli fie vEaże iétivo życiu mónfóment: fłufinać ná to boleć 

fednóf' nie cál fie tezebć dźiwowóć. Aler vchoway 2503€/ 

goyby w przełożonym nie było nówti/ nie było poEory/ 
mottyfitócycy/ nie było przytłódności/ o3iwnoby torse 

bylá bolefna/ y pogorfienia pelna. Dla tegoż IACEK 
Swiety rsy; fobie zofłówił/ y onim ná wode ibite] á brát 

(ey płaficz ściele/ ná snáť doftonółego pezełożeńftwó 

foceno y wietfiey nád inne mortyfitacyey, 

Rtojby opifał tego mottyfitócye/ Erore w tytm świe? 
tym3atonie czyniłzitobyopifał prace/Etore w opowiábá" 
niu powfyfttiey Roronie JEwóngeliey d. podeymował? 
Etoby wyliczył nocy bezfenne iego/ Etore ná gorącey MO’ 

: dlitwie y żótliwych Eontemplócydch ttawił: 
oo: Opomináiot Świety Umbtoży sioftte (wa KIF: 
4 celline/ Etorg 3 pewnymi pántenfámí w Alafitorse zyka 
1 ; oo pt 
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do perfefcyey/ mowi tá£ do niey. Potus'fic ex fonte, fletus 
In prece, fomnus in codice: Napoy twoy miech będzie zfin- S. Ambri 
dzie, plícz, ná modlitwie, fin ná kóażcze. Żódhował tg  4* Vig 
náuEe 3Doltorá świętego Dáteen. ná Błogofłówiony, Vpomina 


Służąc zbówieniu ludztiemu/biególgc 3 ŹwóngelięChrysfiofireAm= n 


ftolflich pracóch y teuddch co tego sá positeEr Potus ex fon- 
te. YDobá profła. tius modlitwy Bogu oboáíoc/ ido tzyMortyfika” 
boyne wylewał: iáEo vważdiąc s iedney firony bobrobjfey,')* JACKA 
ftwá Boftie/ s Orugiey grzechy étesfie ludzEie/ goraco y ^" "£e 
tzewnie płóbał: Hetusin prece. Jesli Eiedy fprócowóne» 
mu cfółu pozwolił odpocząć, nie piecwey to vczynił/ á; go 
fom fen nád mebytácyámi/ nád Ouchowny íáo let'cyg smo» 
tzył: Somnus in Codice. (wo sgofá dobrze zFezyjent 
lose ná wode/ bo wfiyftcB żywot iego byLvflévieny Ersvi/ 
oftówiezna mottyfifócya/ vftówiczny bieg do Satosney - 
Y Mópióńfticy dofkonółości. 
tróofłótet flufna viwasyc/Gemu płaficza vżywa mids 
fto fob ji Ja cosumiem/ żeptzez to hiiat vgónowóć Bd«czemupta. 
bit DOMINIKA OGwietego/y vładzóć fivey bedciey/ żeten fias rzy- 
bábic Erotego vżywśię/ plapeg Dominika Świstego "^ midfo 
eft i&Eonamá feoná/Ptoro fynowteiego przychodzę pezes "27 
Śliwie bo portu wieczności; chciał vEasátise Eto fie boftáie Habit Do- 
w Żófon DoMINIk A Swietego / doftóie fie do (lawy minika s, 
ledney/Ecora go imoże beśpieczniewynieść nó brzeg wielu. iefl idko 
iftey ficzesltwośći. nd 
„  Yiámálowat tám Symboliffá ieden {Tawe dbo Fetus 
Ötret/d wnim fortune y Pálláde/y dat táťinapis:Optan- Pr 
à nauigatio: Pożadamy poiazd, tótoby chciał rsec/ że to Okret z 
śGeśliwa nawigócya/ Łóż0y może tóFiey życzyć: Eiedy ma fortuna 
fortune dbo Gbezeście/ pogode; y mądrego Uiárynarya. ) PÁllade. 
93e wybornie mowić o Safonie DOMINIKA świetego/ 


X3 że ief 
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że ieff optanda nauigatio; może fłufinie/ Eto Balonne żyćić 
obiera/ życzyć fobie/ áby w tey ReligieyOoczejną nawigó* 
cysodprówówał/ y pónu Bogu fłużył, Boiesli vwasy* 
cie fortunam tego Żatonu/ obaczycie ido go pan Bog 
ofobliwę láffo ftwoią s4wfe pomnasat/ táto wielkiemi 
y3émolánymi świętymi zdobił/ procz Dominika świe? 
tego/ Świetym Antoninem/ Róymunoem / Gwietym 
I Acx 1£M, y wiele innych Świetych; naydziecie iato ten 
Saton miał v[téwicno á Bcsegulng Panny Blogofławio? 
ney náo (obo protcÉcyol y'on (tal fie pietvofiym autorem 
y poczotkiem tá wiclbiego w Rościele Bożym nabożeń” 
fiwó Rosóncó. Jeśli (pytacie o póllóde/ o mobroscy nóż 
Obfitość u MEt niemóf Satonu w Kościele Bożym, Étoryby miał 
diivize- Wáecey y znóamienitfiych XDoEtorom/ Theologow/ wiecey 
nych w tymy gotetfiych Aásnoosiei/ idto Religia Dominika świt? 
Zakonie. tetto, Cam świety Cbomaf Anyelfti Dottor/Dciecpró 
wie Scholafticaz Theologia, o3bobá wfiyfitih Ataoemiy / 
ása nie ftoi sá tyśiąc innych : lu; praceptor ieggo M. Al- 
bertys Vincentius Beluacen: Xórdynał Caietanus, Sorus 
Medina, Bannez, á Étoby ie wytóchował? A w Razdniódh 
9 żóeliwośći Duchó tto przechodzi Grónóte * Ero zrowna 
(0 sBwietym Wincentym Seccecym/ Etocy pełen ducha W 
S. Vincen: poftolfkiego/ opowteoáigc fłowo 2503e/ przebiegł biGpó 
ia nia! Jtólia/ Ślónoryc/ Anglia, Scotyg/ pibeentg/ whe 
UJ fiuo te po mióftóch iáEo drugi Báptyftá woláige. Pænicenti- 
tek. am agite, appropinquauit enim regnum coelorum, Peknt$ 
Match, 3. czyńcie, bo blifkie ief kvoleffwo niebiefkie. Powiáoáig 9 
żórliwości iego/ że gdzie ieno Éasal/ wiedzie znóczną W 
obyczótóch luoztich oomióne zoftówił/ y Eazóniem (wol 
páwrocil Żydow famych 25000. Górócenow 8000 
Cbrześcian 00 połuty przywiooł/ wiecey niż 1000001 
powiáoáig (à cat żówliwie Fosánia fego fłuchono s że S 
LZIU 


r + 
Fortuna 
Zakonu $. 
Dominika, 
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Osilo 36 nim 90 40000. 2fubytota. Sáifte Optanda w tym 
SŚwietym SáEonie nauigacio. Dżył'tedy IA cEk Swiety 
plafezć míáfto todi ná zna) i; bábit Swietego Dow r 
NIKA fáÉo £003 teonósśilu zaprowa0za oo portu wies 
Euiftego. | 

pótron ten Swiety bráctey fwoiey Ola pezeidzów po 
Wiśle dal fwoy plaficy/ ámy go prośmy/ áby dał nam Due 
cha fweto/ áby nam vprosil gorący miłość Pána 
Ixzvsowq/sebyfmy na wzor tego byli (ublimes 
anime; y pogóroztwfiy tymi świótó mócnoć 
éctámi w fámym Pánu Bogu myślę y fece 
cem oopoczywali, 
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Roku PAń. Ná toż Święto. 
fkiego, rise ve T á , 
LE W Niedźtelę X. po Swiatkach. 


Non fumficutczterihominum. Zac. 2%. 
ie ieffem ito OruOzy 3 luosi 


y JelÉa przfumptya phótuzć tego/ CE 
A milfy Chrześcinie 1 wpyfikich conte" 
e mnute/siebie tylo fámego wynosi: why’ 
V fcy lubjie vniego mizaczi on tylo fam 
Mdr oobry/ pobożny/ cnotltwy. Gdyby 5 
WO WIOL Eremu takiego głebobiego wyficol/ Y 
NA Ua 3 [ub3mi niekonwecfuiąc/ vo Beerey tylo 
famego niebć Éontemplácyey wiet fwoy ftrawił/ megłby 
ióEoPolwief mowić ; Non fum ficaccateri hominum; Nee 
ieffem ióko inni Indzie. 3o o cytýrátách tóbich mowie po* 
fpolicie ; auc Angelus, aut demon; ábo dnyof, abo zły duch. 
Gdyby goracym Aásnobjieio bytiy Duché Boftiego pełen / 
wfiytEo/ co teff na ziemi opuściwfy/ offry tái niezwyczsy” 
ny żywot prowábjil vflyby mu fáEo ráfo te fłowa/ ponie? 
S.Bernardwój Żernóroyn świety powiedsiał/ że qui terrena ne€ 
concupifcere, neq; poffidere nouerunt, Angeli funt terre" 
flres; Krorzy żiem(kich rzeczy dni prógnać, dni trzymać 
vmieia, Anystdmi fa ziem(kiemn. «cs 3 poscootu [uot 
pezyfiedfiy Eonwerfacyom rożnym prsyuczonemu/ máis? 
tnosci/ bjiersámy mátocemu/ té wyfoce o fiwey rozumieć 
dofłonółości/ y chcieć być cos nád wfyfttie bórda ieft Y 


» 


CZUŁA 
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niesnośna. (Tá potłumienietey prafumpcyey bebe mowtt | 
náó3teieyBym JRózóniu/ fáEa sla tzecz feft wfóżdcy Rsez Ere 
czypofpolitep/ w Eásoey Eongtegócycy/ Eieoy Ero niechce police wie 
być iáÉo czteri, ále prógnie być coś nód infie/ vożny á cæ- jy; ficut 
teris; á ná pocieche Aásnoo3tei y ludzi Oudyownych vEaie/ czteri, 
& o Dátronie oj(steyfiym Iack v Gwietym/ flufinfe mo» 
wic fie mozes że nie był (icut cateri hominum. Dánfelzz v, 
Etorys fam teden prawdziwie nie był (icut czteri hominum, 
bos był Dr vs & Homo, dopomoż mi Ducha Świetego 
dórem/ á tafti voáfie pilnym fłuchóniem. 

Pełno tego/ nie tylo w Piśmie świetym/ óle też v Die 
fátsow tóf duch ownych iáBo świeckich/ se nic bórziey seo 
eżómpofpolitym y Éongregácyom nie plodí táo tá nfese 
fotność fubieltorum, fiedy niedhcę isć cum cateris, w tá» 
dóch/ tonfultócyach/ fentencyádh/ <lezdróch. Pocznimy 
00 Rzeczypofpolity Ouchowney 00 Rościołó swietego. 

tawbá ze Rościoł świetey JAátbolicÉi námocney opoce 
95 Cbryftufá Dáná/ vfunoowóny feft/ y żadne fóle/ żadne 
Impety obólić go níemogo; idłoby ieonót wiele vcierpiał 
Y BEooy poniofł przez niesfornosé y wyntojłość bowci^ 
Pow/ śEtoby otym biftorye wyrádbowal? ©broccie oczy 
Bá wfehodnie Eróie/ióto tám pietnie Ewitnetó świeta wió? 
tá Rótbolicka/ ióto pełno było po racyey zówołónych 
oftorow/ Bózyliugow/ Athónózych / Cbrysoftomow /- 
Vésyánsenowz tóbo Alaftory; Uliánáftecy tyśięcómi Gracya 
ipli Sałonnifow:t á tera; te mieyfcá na fłóynie Cure^Prze2 c 
Cie obrocone/ Kościofy Świete fprofánowáne. Coż to"! 
(Prówito t teno bórdość niettorych/ Erotzy niechcieliżyć y 
Fosumfeé iáEo ceteri, ále 3á fwym humorem y fenfem f0gc/- 
8t9/ práwowierng náuÉe Dycow Swietydh porzuciwfy 
POwydy opiniy y feft nóśtali, 21 ná sahod fpoystsavfiy/ 
bogótey y przeftroney stemi CriemiecEiey/ co porobit 
NY Apoftóe 
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2[poftátá ieden z (áEo wteleJkosctiolow snífcsyt y iáÉo nies 
flycbáno vsecs Ervte przelał/ y ootd peselewo z. Crus w 
$tóncyey/ w AUngliey drugi: Hpofłótć coz. Cos to fpróć 

wito. eno wyniofłość Oowcipu/ że miechcieli 3.Rościor 

lem Swietym Rzymfkim żyćy trzymac ióto ca ceri. | 
Opifuigc f&secbtel.DroroEcyjworo onych cudownych 

świetząt/ 3ttorych iedno mióło pofłóćczłowiekń, orugie 

[voá / tezecie wołu/ á czwatte otlá / powióda/ że fłyfiał 

td głos ábo o 3wieE/Étory wydawały nie vfłómi/ le fEesy* 

Ezech: i ofómi, Ec audiebam fonum alarum, quafi fonum aquarum 
multarum, quafi: (onum fublimis Dei: 7 /Ty/fafem. dzwięk: 
ffrzydet, iakoby dźwięk mod. wielu, idkoby dzwięk w yfokiego 

Boga, tliefłygoł żeby mowił człowiebr óbo tyczał tew t 

óbo wołbeczał/ óbo orzeł pifczał/ áletylo flyfal/ że fkczy? 

ołómt wfiyfcy Ożwiet idłiś czynili, Sonum alarum. Fores 

czeme mna zóifte + Czemu te żwieczetó nie ddig (ie flyBec vftámi/ 
£mierzata śle ftczydłómi z wzdyć vftá dóne (ala glofu/ á (Ersyoló 
Ezechiel- la [atánía z. VO tych cudownych z (Ecsyolámi $etersetád? 
pii ^1; tat Pan Bog wyrádiéy wyEonterfetowác/ (áEa ieft 390% 
^ oá Aosciolá Swisteno) ióbateftvnia Dottorow Kátbo* 
gle Jkizy- lickich, Gdyby te 3wiersetó míály głos: wydówóć Fó30% 
dinis  pftómifwymt/ gdyby, byt człowiet intonował roznie mó 
cateri, wol / lem/ orzeł tótże/ Eóżdy po fiwemuy iókaby 
bezydła byłć míebsy niemi difonantia y niesgobá/ groybY. 
człowiek głofem fwoim pesyrobsonym spiewal lew ryc” 
wol beczół/ orzeł pifczał/ tótóby to bylá niesfotna y nić” 
wbjiecsna musyEá/ y bla tego nie oály fie fłygećwftómi, śle. 
ftesyolámy/ Etory głos (teśli głofem ma byéswany) BY” 
wfiyfiEido ieonóti/ tái Ożwiet czynił (Ersyolámi orzet/ i^ 

Eo y wol/ tato y. lew, táo y clowiel. Audiui (onum ala* 

rum, feoná£í trzaft był wfyfttich. To tála ieft 500^ 
Dołtorow Kościoła Rótholickiego/ nie vkażecie " o” 

nego" 
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nego áby o Etorym ówtytule YOfáry świetey te3ymalín& 
czep/ áníáeli caxeri, (ebnáEi głos wfiyjtkich. O iDi(fysVDifyden- 
dentow co głowó to rosum/ co gebá to ínfiy fonus, infa os tem co glo 
Pinia; inóczey o Sóttómentóch tesyma Cólwin/ inóczey "^ 7107 
uter] innaich liczbó v €ólwinow/inna v £uttow/citłóe * 
Qo ich teży/Baprifnum, Cenam &Panitentiam, à Cólwini» 
“ni tóto Heidelbergenfes, owó/ Baptilnum & Cznam; 
Páiby rozumie y tłumóczy pifimo iáÉo chce/ Łósdy iożie 34 
mozgiem y humorem fwoimy/ non ficut cateri, A aáó v 
Kótbolitow Éáoy vesy ióto cateri, nie mowf jaden or 

ierse świeteywedle bumotu fwego/ életosie sásbániem 
Y definicyg Rosétolá Swietego tego vczy/ czego Cbryftus 
czyl/ co pobáli Upoftołowie/ czego ftale dodhował Ao» 
Sciot świety o tóiemnicady Wiórcy świetey/ toż mowi Rós 
tbolitw Jnoyey/co y w XEwropíe náfiey audiui (onum ala- 
rum, (eonátí głos y Ożwieł wfiyftkidh. R to vnia fiot Roe 
Sciot Swiety Rórbolicki/ ta zgodna YOíáro prayfieot dO, „a 
tey o3d0by/tą tedonościg nóuti co osien co pomnaża fie. Bo Mn de 
ióto mowi Bernat Swiety. Vbi vnitas, ibi perfectio; Gdźieconf. ad Es 


UG Zoíc, tám perfekcya, tám dofKonátosc. ugem 
W Pánu ŻBoguiednó teft nótuca Boża/ ttsy to$ne 
Relationes, Etorymí fie ofoby osielg y oyfiyngwuig. Di — 
| Relacyeuv 


fbutuía Uheologowie/ ieśli te relócye (áme w fobie/fecun- 
m rationes fuasformalesmóiy perfe&ionem;ábo nier350a jan Bogt 
fie (3 máig boco teft w Bogu ma perfe&ionem,telácya Ed» Eain 
30a teft w Bogu; & eft res& aliquid Dei, ergo ma perfe- nem. 
ionem, Y iednáë zśwotóni Theologowie/ táto Scotus, Scotus in 
Caietanus, y drudzy twierdze / żete ralácye/ gdy tefóme 3 dx Q 
"EB iftoty Żoożey biersemy/ non dicunt perfe&ionem. 3e Cuier. ad r. 
Tu? tTlowfgc do Éonceptu nófiego; bo fo rożne 00 sfecp.q. 23 m 
"ad nie [y (eono/ nie máig s foba vniey/ á gosie niemáf onie RAR 
!! Bozie niemáf ieonośći/ tám niemófi y perfeftycy/ bo 
Xy? vbi 


vbi vnitas, ibi perfećtio. Gdzie zedgofc, tám perfekcya, tán 
dofkonátosé. ; 
M Ola tegoż porsobne Xsecyypofpolíte/ wiedząc tabo 
sitá złetgjo pochodzić swyElo 3tg0/ tiedy fieÉto rożni à cæ- 
Rzeczypofięeris, o0 drugidh/ obyczótómi/ bumorámí; zawfie pilno 364 
porzadne pięgóły temu/ coby mogło być miedzy obywátelámi oÉásye 
bronia, : 7» ? że 
inquali ta. Píttotonosci, Y RzymianAuguftus y Flero furowymi brot 
tem ciuió.mili ebyEtámi/ne quis (upra70.pedes altiusk ome adificaret 
áby zaden nád 70. flop wyzey w Rzymie nie budomat fre. 3, goy 
praeci temu ptáwu Æmilius Porcina troche był wyftapił/ 
frog o non o to w Senacie Lucius CafTius zynił inwefriwe: 
YO Aroleftwie táE3t Sinarum, żaden niemoże domu wpf 
go náo inne budować; y gdy tám Cbesesciánie nagi 5á po" 
3woleníem ÉcolewfFim Aosciolnao inne buoynEi micyftić 
pofłówili/bóczo o to pofpolftwo na nich powftáto. NOKzY? 
mie Cælar pietóczć fwego dobrze ftarat/ y okowóć Easal/ 
Sueton: żę pó bóntiecieteonym pieknieypy chleb persed nim/ dniże? 
li persed gośćmi położył. Czym chciano vtazóć/ że mióftć Y . 
Raeczypofpolite niczym fie bórziey nie 300big/ ido icbno* 
śćig/ y3g004 w nich niczym fie lepiey nie pomnaża / táto 
ta rownośćię/ gdy prywat fwoidh vftepuiemy/ y z0rugie? 
mí ieonóto cięgniemy. 
Doystsemy tóto nas tego pieknie vczy (ámá nóturó: 
Náturd voy ma wyftáwic iáfie Corpus miftam, nóprzyłła0/ 5073 
czy vflepo- wilgotności chce vrob3ic żabłe/ wiemy to/ iż tám why’ 
wać pry. fttie cztery elementá żgtomódza/ botásoe miftum perfe- 
ram potum fEfaba fie s tych czterech czeczy/ 3 wody/ ogniá wia” 
Bucipübti-£etM/ y 3iemíe. 2f fgs tám wżabce te cztery elementá 3 cátye 
cum, — misiłómi fwymi/ teft że ogíenssupelnym fiwofm ciepłem Y 
fücboséía! wodá s cálym fwoim zimnem y wilgotnoscio ^ 
Mie Ese vpufia coÉolwieE sity y prywaty fwoiey, BOY* 
by ogień míaf/softáé prsy wfyftEiey o3ielnosci fi ksi" 
átá 


R ASZ OAN HEN. AIT, 357 
dć tale prsy fivey/ y Otugie elementá nicby fie 3 nich nie 
oncypowálo/ dni fElitlo/ónt vroożtło/y Ola tego áby moż 
Uly 5 siebie co wyftówić/ vftepuig peiwat fiwoich/ ogień 
[Hába EilEG gradufow ciepła y fuchośćizwodć Fila gradu Arifts.de 
fiow zimná y wilgotnośći/ bo miftio eft miftibilium altera- E*^tr- 
torum vnio mowi Ariftoteles. Żarownie Pto chce w Rzeczyz 
.Pofpolitey/ w Aongregácyey poEoy y sode fEliić/ poteseo 
á aby prywaty fwotey obftapil/ bay to że ma flufina/ że 
Ma po fobie rácyg/ Ola zgody/ tesebá co vpuścić/ złożyć 
Inácsey połoy/ teoność byos niemoże. 
4,00 tego wiedzie nas Asíose Apoftolftie gdy mowi. 
Tanquam lapides viui fuper edificamini, domus fpiritualis 
Kc. 7áloBámíenie żywe né nim fie buduycie/ oom oue 
Oowny c. íáPoby chćlałezec. Wiedzéie Aátboltcy mot / 
363 was chce fobie Dan Bog táto 3Eómienić tóbietgo vbu? piotrg tea 
dowóć dom ieden duchowny, Riedy murułę pálac/ oom goa yczy. 
tbi 5 Lámieníd/ wioztemy żenie tá” w mury/ w śćióny! w 
weyły Fómienie Elódg/ iáÉo ie przywieżiono/óle fe ocináta/ 
tioja; tego obetno tylo/tegotylo. fTá coz áby fie 3 (obo 
Pionie (patóły/ sgadzały/ y midły vomurse/ w sciánte cue 
hę proporcyo. Goyby Eńz0yEamień miał iść bo muru w 
tótiey cółośći fwoiey/yw tatiey fosie/ióto go 3 gory przy? 
Wieżiono; niebyłoby nic zbudyntu/ d teśliby co vElecono / 
Memiátoby żadnego Efitaltu y proporcyey. A tożola tego Zgroma- 
Poftof swiety zowie zgromódzenie Ratholitow bubyn/zenie Kd- 
Piem Eómiennym/ áby vEosal że Eto chce w Éongvegácyey Masz 
żóchowóć pooy/ pco dobrego fEliić/ potesebá áby fie 4E» Mei 
Eomodował ceteris; choćby był w mędrości/ w fenfóch non jj, czego? 
lcur czceri, choćby vrodzeniem/ bogóctwy przechodził cæ- 
„GLOS, Olą zgody potrzeba prywaty vfłępić/ złożyć/ y byoj 
tato cateri, 
©Dowcipny ieden (ymboliftá nómólowawfy w Eupie Symbolum 
y, y3 tezy zegarkow. 


r. Petr, 2, 
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(0 otesysetáty! biióny/ ciefacy y fłoneczny nápt(al táÉie lem 
má náo niemi: Vna tendimus omnes. W żedzo zmierzamy 
mfikie. Gzcześliważ to Fongregácya, y communitas, W 
Ltorey lubo fe nie ieonótte (ubiecta lubo rozne vo dowcipy/ 
rożne wyrodzenie/ rożne wtonoycye/ non ficut cater» 
przecie ieonót piekna miedzy fobętedność sádiomuig/ án 
ieden dce by53 coś nád inne/ dle Vna tendunt omnes. 

Tego vczyl pilno£bryftus Igzvs po wfyfłet cas 
życia (wego ná świecie. Żylcion we wfiyftfim non ficut 
cateri hominum, non ficutcateriw náuce/ non ficut cætert 
w świytobliwości / á ieoná& te praminentye polcywol/ 

p. Cy t wfiyftim fie prówie cateris( procz grzechu) podobny 
stono PEásuiac. Byt. ożiwym Synem Bożym/ á tedna 
ákkomodo, ”Eó3uig yi prawdziwy y ym ' 
wał fie. Gesciey fie Synem luoztim/ á niż Synem Bożym nózy? 
caris, wał, Multo fæpius mowi Swiety Hieronym: in Euan- 
gelio Filium fe hominis, quam Filium Dei appellare confue* 
uit. Żył fEécbem wfieláEiey vmteietności/ przecie idEo* 
by ntewiedzęc/ o wfele rzeczy pytal Dbilíppá. Vnde eme- 
mus panes? Zkad kupiemy chleba? tfógodleny. Mulier 
quid ploras? Niemiá/lo e co plácek? ©czniow ná E maus 
Luc. 24: foecydy — Quifünthi fermones? Co to zd mowy między wá- 
mi? Sciśntony vas vo gminie wielkim luożi/ y zółcay hét 
Luc. * ty ob dyorey niewiáfty dottniony. Quis me tetigit? Kro mię 
dotkzal? ył ficzytę niewinnoscio gláoÉim ná Ejtalt Jér 
Eobá, á iebnáE ola milości náfey ftorli XExáego witol/ Y 
świętobliwość ijtotnę/ pofłóćię grsefini£á poltyt) y v* 
S. Bernard, E2381 fie ficut ceteri bominum. pietnie Bernat Swiety? 
fer, »3. in Agnofco füb pelle ha:di qui peccatum fignificat, & manum 
Cut. qua peccatum non fecit, & collum per quod mali cogitatio 
non tranfiuic. Noui quod fit leuis natura, blandus afpectu. 
Vndé ergó nuncinftar Efau pilofus & hifpidus? Meos agno” 


fco pilos, & in pelle mea video Deum Saluatorem sa 
x Q 


Joan, 20. 
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Vox quidem, vox lacob eft, manus autem, manüs funt Efau. 
Suum eft, quodauditur ex eo, quod ineo videtur noftrum. 
Aliud cernitàr, aliud creditur. Nigrum fenfus renuntiat; 
tandidum fides probat... Zam pod fkora' kozlecid , ktore 
grzech znaczy, y rękę co grzechu nie vczymiła, y Ayię przez 
ktorą zła: myśl mie przejśla. Znam że eff glátki z nátury, y 
mily ná weyźrzeniu. A zkadże teraz na wzor Ezaego ko- 
Jmdtysy chropomáty ? Moię poznawam fter, y' wfkorzie moiey 
Widzę Boga zbáipicielá niego. Glos wprawdzie, głos IAbobft 
fe, lecz ręce,-recę Ja Ezdego. lego jeff, co flyffymy od niego, 
^» m nim widziemy, náft ieff, infe widźiemy, infe wierzymy, PET 
Czarnego oko pokázuie, ślicznego wiará wydata. Y czemuż to e z st 
wfobie te prarogótywy y przeminentie tófł'y pofirywat 7 Abai 
by był ficurcæteri; áby połowe zólecił/y natczyłpołrywać/ || 
fesli w nasiefł co ofobliwego. CenżeŻeenat Swiety: verile 9: Bernar, 
elt, ab(condere magis quanf oftentare, fi quid habemus boniądacyc, 
Pożyteczka defh, połrywóć barziey: á niżpokśzowóć, deli co Domi: 
Mamy dobrego. NID WE x5 | 
Dieftesegat 3 wiel”g pilnościę tey nduti ożtsieyfiy 
náB-Dáteon-Ta crx Gwiety/ chociaż wíelliemy cnotámt: 
Obfitomat) chociaż mabroscío/ świętobliwośćią/ pełnoś 
Cie Duds Swietego był fławny/ 3áoney to w nim nie 
Synilo obmiány/ nic go to nie vsośiło/ áby miał był w 
ałoniemowić; Non fam ficut czteri: Wie ieflem idko dra ymperfe 
dzy, Bywóiąw nas te imperfeltye pod gás; da Dan Bog krye npes 
tugiemii donum concionandi; wleie wen ducha mądrości) 
voéi gow Xeligíeygoonoscio ióty/ «DoEtorftivem/ cyni 
^m iínnym/ á$ ocmíáná: trsebá do chorw/ tejebá ná ids 
9 tám vfługe/ 63 mowiemy. Non füm ficut cateri, com ia' 
35 beboomódac3/ IDoltorem (4; Róznodzteić/ exemptus. 
j EK zóś Ctofetey ínácsey. Był Synowcem 2otffapá 
Uibowftiego/ JónoniBiem: JRóthedrólnym Y pa 
onie: 


f s 
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Fonie co? Sicut cateri. Zdko drudzy. Żył Aésnobjielo 367 
chym/ cudami/ świętobliwością flynot/ poÉorny iconá 
tato lótczeć tedem/ nie było mu nic milgego/ tato goy go 
oo nalizfiey pofługi obrocono/ gdy horym w Jnfiemóciey 
„  fłużyć/ nogivmywóć coftasano. 
ponnn? > © Kómteniu byścyncie pífe Solinus, że feft oztwnie 


eń ryj, EWÓEOY! tyfowóć nó fobie nie oopuficaa. S-alpturis mini- 
waćfiewie.DĆ accomodatus, vt qui attritum relpuat. Tółiey fiéte 
dWe. — €3noséí był Dátron moy Swiety. tlie bopuficyal on né 

fercu fwoim tyfowóć tym śmbicyom y tentócyom świe? 

cFim/ że był familia, JRóznodżieić táť zacny; non ficut 

cateri, zie śńko drudzy, Yle wiecie fáPie ryfy ná fobie ra? 
Surius in przyfmował ? Noctibus fingulis funibus nodofis corpus tun- 
ae debat; mowi $ífforya iego/ ryfy oo furowyh y twároyd? 
lubi 14. Powto3om/Oyfcyplín/ te rab wioział/ tym ciáto foie no 
czk s, E6309nocftodzevmattwiał, * 

Cu iuj prawdziwie możemy o nim mowść/ że nie był 
ficut czteri hominum, śóko drudzy ludzie. "feft to przy” 
3woíta ludziom 4.poftolftim/ Prółatom/ Rósnodzietom 
nie byo3 ficuc ceteri hominum; íáÉo brubsy ludzie. pyta 

Matth 16.g93 Sbáwiciel Apofłołow. Quem me dicunt homines effe 
, , Hliü hominis? Co też omníe ludzie mowią: mnie Bynć olor 
Ludzie A- więczego! czym też byś cosumieio r (Dbpovotebsa mu. pe 
pofolfey , Me] teonś mowię/ żeś ty Jan Bóptyftó/ Orudzy żeś feli» 
nan acu 6f) Énny Jeremiafi/ dbo roof iéli. Wiere tál ludzie 
czteriho- 0 mnie movoíg. Vos autem quem me effe dicitis? *4 mwy co ? 
"unum epjerozumiecie? Rudzie omníecosumíefa y mowig/ fed 
żem JSáptiftá/ ocubsy żem SEliaf ac. á wy co móćie by? - 

cos nao ludzie: quem meeffeexiftimatis? Co o mnie rozu- 

miećje  Mlis quia hominesfunchumana opinzntibus, vos qu! 

eftis Dij, quem me efle exiftimatis. Swiety Hieronim. Gd) 

oni ze Indie fa, ludzkie dáig mniemania, d my co i 

ef 
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feście, co tek o mnie tuffycie ? Chéiát tu peraniichefinpÉasáé — 7^ 
Pan Chryftus/że Upofłofowie nie mieli być (icut cæteri ho- 
minum, fóto fnni ludzie / óle w żyćiu/ wEonwerfácyey/ 

w poftepEácb (upra homines nád ludzi/ gdzie zaraz w Hpoe 
ftolád/ włożył oblig ná wyftEie ic naffepce/ ná Eaznoe 
Ożteje/ ná tT'fiftese Ouchowrie/ áby byli w żyćiu/ w obycaáo 
iadh/ Non ficut ceteri hominum, ále náb ludzi, 

Distno Ponfiberácya czyni Swiety ieronim. Kiedy 
w Jordanie pesyímowol Pan lEz vs hezeft oo Janć Bór Manh. M 
Ptyfty/ fłygóny ieft głos. Hic eft Filius meus dile&us in 
quo mihi bené complacui, Te» ie? Syn moy kochóny, kto- 
regom fobie upodobał, Yló gotze Thabor/ gdy prsemteniát 
ofobe fiwoie/ też flowá ezeczono: Hic eft Filius meus dile- 
Gus &c. Tez iefł Syn moy kochány cc. ále przydano. IpfumCzezunad 
audite, Tego fłuchaycie, Czemuż to nád Jordanem nie mo, l*rd«nem 
wiono/ ipfum audire, tego fłudhayćie: Usa tu nie tenże, ri 
Mie yof y Aásnobiíeiá/ co y ná gorze Thabor? (opor, Synu 
wiába Dottor Święty, Quia in Iordane apparuit in fimili-fvgim, 
tudinem carnis peccati; 2$0 w Jordanie połazał fie ná pov iptum au- 
Dobienftwo grzebnego. PAN 

Wiecie czemu w Jordanie nie dołożono/ ipfum audi. 
te, tego flucbaycie? bo tóm Sbówiciel pesyimuiac chezeft/ 
vbłazał fis ficut cateri hominum, in fimilitudinem car- 
Nis peccati, íáÉo Orudzy ludzie? w poftáct grzefinego/w hás 
bicie pofpolitym/ y ola tego nie bano mu licencyey y ápe 
Probócyey ná Aasáníe. Zeg ná gorze Thabor / Eiedy 
Poftát odmienił/Eieoy apparuit non ficut cæteri hominum, 
Me (áÉo brubsy luosie/ śle stwarza v fłońce vbráno/ w fińe 
ue tako śnieg białych/ ná ten czós tfo dopiero JióznoOziee 
P obwołano/ fłuchóć coffasano. Hic eft Filius meus &c. 
Pfüm audite, ipfum audite, ná snáE/ że ásnob3íelá y prar 
“ptor duchowny ma byénon ficut caceri hominum, nie iás: 
95 Bo Orus 


Matth, r7. 


mn e — — t 


392 Ad ZAW OE. IT; 
to drudzy ludzie; non ficut populus, fic Sacerdos ; me 
byo; Oćleki à (imilitudine carnis peccati: 

lie dziwnie iz Lacer Swistey miał w Jkasániidy 
fwotch wiel8g.00 Dáná Bogó benedoyEcya! że fłowem Pan 
ftim wielu do poEuty przywiooł, wieleDogóńjtwć do wiać 
ty świetey nawrocił/wiele Rościołow funoowal; był ábo* 
wiem w życiu/w poftepl ád fiwoich/ non ficut czteri homie: 
num, ále náð ludzi, Eonwetfócyey niebiejkiey/ życia práv 
wie Anyclfiego: 

Pife Plutarchus o £leopátese Rrolowey f£gyptu 5€ 
£055 Antoniugem RonfulemAzymftim Ola vciechy y vecee 
ócyey łowiąc ryby ná wede/ goy wíostálá/ że Untoniuf: 
móło ná fwote wede poymował/ śpplauduiec y pochlebu” 

— (90 tzefió : Relinque Imperator calamum nobis Conopeis' 
in Antoni, & Pharijs Regibus, non.enim hac tua prada; fed vrbes; licz 
tora; Reges, nationes. Zoffam Imperatorze trzcing zmeda 
nam málym JEcypt/kum Krolom, nie. twoy to dbowiem, polow» 
dle midflá , porty, Krolowie , narody, Domniéie ióto Dor 
Cbry(tus.náswol fuo3te 2ípoftolfEie/ Aásnoojiele. Pifcato- 
res hominum. Rybakami ludzi, Venite poft me, & faciam 
vos fieri pifcacores hominum, Podźcie zá maa; 4 Pezynię: 
że będziecie rybołowami ludzi. XVie vofiyfcy teonátie fice 
ście vo tym połowie máig. Jeoni łowią ná wede/ Eazónienw 
y pezytłdonym fioym życiem pozyftuiac Pánu Bogu teone” 
go y Orugiego. Drudzi zás zógórnuła ióto wsiećj cále 

toleftwó/ nócye/ prowincye'do YOláry świetey y vyná^ 
zscześćie mia Pána Chtyftufowego przywodzac.. Tabie bylo fi^ 
IACKAS, ście pydcyntó Świetego. Rad on miófłu temu/ Erore go 
w kazanistó. ochotnie przyieło y farnego Rościołóvftopiło/ Eazat! 
y wielkie w Oufóch luozkih pozytki czynił, Yle gone 
wiet fie rzeczy Duch Swiety fpofabial y mowił. Relinque 
Gracouiam ceteris, non enim ha:c tua prada, fed vrbes. lit 


Match; 4. 
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tora; nationes.  tlfałe to pole pracom y Xesántom 
twoim/ mély teát połowowi/ zdobyczey twoley.: brzegi 
miaftó/ 2SáltbycEiego y Csotnego morsá/ Prufy/ y Ecáte 
głebotie Xu[Ete; Goanftá; Jilowy/ te wyglooáio/ te 
edia prac/Aasán przytłóonośći twofey. UTółoż po tych 
prowincyach pożyttu voynilz móło poo Aílowem y w 
dólfiych tedióch fchifiny powyForsenial? máto Odifmóe 
tyÉow bo tedności Josciolá Rótkolictiego przywiodł x 
U to czy móła tego praeda y Eoczyść/ gdy Rolomónć role 
bólicEtego y 3 Błogofłówiono Salomea mątzonta tego do 
ślubu czyftośći/y BiftupaRzym(kiego obedyencycy námoz 
"wilz Hac cua prada, vrbes, littora, Reges, nationes. 5 £904 
że tótie połowu iegoy praoiÉácyey ficsescte? 5 tad że nie 
Wył ficut ceteri hominum. Jeśliś ná íntencya prac iego 
weyżrzał/ tá bylá świeta/ fozytachwałć Boża. Jeśli ná 
żyćie/ to bylo niepotalóne/ prówie Anyelftte. 

Wiecie idti mu dółó tytut(Taświetfa pánnáztTás 
śwółć go Synem fwotm. Gaude Fili Hyacinthe, eò quod 
tug à Filio meo, & à me exaudiuntur preces: Radny fig sy- 
nt Hydcyncie, ábowitemtmoie od Syn mego, y odemnie wyflu- 
Chinc bywdia prośby. Cow nim táEiego vpátrsylá pánná 
logoflámiona/ że gonózwółć Synem fwoim: To/ co y Czemu N, 
w Jante świetym Dan Chryftus/ goy go UTótce fiwotey 3 Pann na- 
trzyżć oddał 36 Cyná. Mulier, ecce Filiustuus. Ço fobie zwali S. 
Sbáwféfel w nim vpodobał: Pónienftwo y ayftosc/ mor "ig 
wi Theophilaćtus. Pura puro commiífa eft: Czyfła czy- es jx 
Jem zlecono. Tá cnotá sálecilá Dánnte Blogofłówioney "v 
*rácyntbá Świetego. Virginiratem perpetuo coluit. Pá- 
"Penffwo vflámiczte zachował, ówiódectwo teft Rościotć 
- Awietetgo; 3 tey niewinności Anyelftiey vpooobálá goy 
38 Syná wjielá y tóty vracyló prarogótywa/ że przy” 
SYná jego zówfie ma v nieymieyfce, Gaude Fili &c. Wiel 
332 kizóiffe 
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Ei sáifte honor Ia ck 4 Swietego/ wielka Załonu tego 
pociechó/ mieć wtym Aosciele/ w tym Jatonie/ ztego 
Alafitorá tótiego maeżd/ Etorego preces ob. CHR Y- 
srvsa Dáná/ y oo tlaświetfey Mar k1iego ©” 
xaudiuntur.. 

Diiwne cnoty pezypifuią Phyfiologi É&mtentowt yyó? 
Dzielnośći cypthowi/ że virtutescordis tuetur à populatim fæuiente pe- 
Kamienia (tes iz fercd od złych y zdraźliwych humorow broni: y 3to9 
Hyicntbls go v ftátydy nofono ná fiy áFo amuletum Ola fercó/ że tu- 

um reddit peregrinum, & gratum hofpicibus, bespieczne* 
go exyni pielerzymá y wgośćinie milego: że confert ad diui- 
tias & ingenium & leticiam; pomaga do bogactw, y dowci- 
2% y wefeła, że cell fulmina auertit, ad deuotionem incli- 
nat, amorem caftum inferit, vićtorem facit: Niebiefkić 
gromy odwraca; do nabożeńfiwa fktania, miłość czyj 4 
podáie , zwycieżcą czyni. To wffyflko twierdzi o nim Rue- 
us & Jfidorus, 

Dbeśpieczam ia fludbácse Ylamilfy / że przyczynó 
HYACYNTHA Gwietego/ wfiyftko nam to fprówi, (it 
nowiná pótronowi nópemu nie tylo áffeÉtye fercó leczyć! 
óley vmátlym żywot vprafiác/ nienowinó bogactwa) ma 
orość/ czyfłość iebnác/ nienowiná Polakow fwoich w po’ 
tezebóch woiennych bronic/ y zwycieftwy z0o0bić, 

© ieone ia tzecj profe onia Ożisieyfiego Patrona me’ 

go. Wiecie o coż © to/ czego niechciał ten Dbáryseuf* 
Yliechciał być podobnym temu publicanowi, Y ia pótro 
nie Swiety ptofie/ chćiey nam to v Sbówicielć nópetgo Y 
Mátti iego Błogofłówioney wyiednóć, éby(my byli vclut 
hic publicanus, żako żem idpnmogrzeffnit, mowi o nim X» 
wángelía/ $e nolebat oculos ad coclum leuare, fed percu- 
tiebat pectus fiium, dicens : Deus propitius efto mibi pecca" 
tori; Niechczał oczu fivoich do miebápodniesc, śle bił mpre" 

T $i fiore 
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$8 fivoie, mówiac, Boże badź miłościw mnić grzefmemu. 
Optoś nam Dóttonie Świety tótę połore/ taty ná 
fetcu 34 grzechy fruche áby(iny iako 36 żywotó/ tób y 
przy śmierci w ferdeznym żalu tezymóli eeEe v piersi / 

y mowili/ y 3tym vmietáli. Deus propitius efto 
mihi peccatori: Boże badź miłościw mnie 
grzeffueun. 
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Roku Pah- Ná toż Święto. 
i JF Niedzielę XM. pó Światkóch. 
1649. 


IESV Preceptor miferere noftri. Ite 0- 
ftendite vos Sacerdotibus. Luc. 77. 

IEZV iiiwcyéielu zmiluy fie náð nám 
Joście potażcie fie JSdplánom. 


72. Morton Cbrześciónte CLamilfy / tóto by 
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feto) polas my fie mu/ pofaż my mu vulnera Reip: horos: 
e! potezebe/ calamitatem nófie/ y prosmy aby 36 námt/ 
36 Pevoio.y brácto fwoia poEletnot przed tlfáteftátem Pás 
ná softepow/ y prositi Iesv Praceptor, tesy Saluator 
miferere Polonia patria meg, IEzv tlóuczycielu/ Irzv 
Śbówicielu/ 3miluy fie nad Polfto Dycysno noia: Wiec 
áby(iny tym wietfig o iego przyczynie mieli vfność, wyftóe 
wie go tóftom wófiym w fócie Aápláná ftárego Ceftá» 
Mentu/ bo Étorey widze (5 ma wielo relócyg/ on HIYACYN-= 
*hvs, átá tám óta bylá też Uydcyntbinó, IACYNTHA 
Swietego, ná Étorego chwałe mowić fie bedzie profie o 
lifte Duché Gwietego bo mowienia/ átaft wófiych o pile 
hośćy áttencya do flucbánia. i alg NE PAN 
Dwie rzeczy bważamw fócie Zláronowey/Étota byłó zy 57, 
ydcynthynó/ mólowónie tey fiáty/ y Éolot, €o było ná adrona. 
Mey z4 mólowónie : Dowióda UTeorzec/ że ná niey wfiyeSap. 18. 
et świót bylnómólowóny. In vefte poderis quam habe- 
At, totus erat orbisterrarum,. Ná fficie dlugiey ktora miat, 
był m/fyfłek okrag fmidtá- (| 
tló cositor Chciał. vbażóć Bot wfiedhmotgący/ że Swiat ná 
Kóptóni luozie Oudhowni/ y Protzytolwieć Pánu Joguromalomá 
wg modlitwami fwemi o3wftrála y tezymótę Swiát. VO jer”) Pd Racie 
ĉie iái titut bálá im Máá Sómuelowó: Piśswóła ie ar 
śawiófómt/ ná Ptoryd» świót ftoi; Domini funt cardines n Mad zi 
Metr & pofuit fuper eosorbem; Swieteyhieronim miáfto poini. 
cardines, 3 Hebráyftiego czyta. Aflictiterrz. ©pifuie tÓMĄo zawiafj 
tótronć Bwieta/ tato Dan Bog fługi fwote wielce poena ktorych 
wożą, ióto ie wynosi/ y. Pany wielFiemi rowna/y powtásfioi smidte: 
da/ e taf gab widzi (dy trudy/ pofty afflifcye/ że ná nich 
żdwjesił dtffát/ Ola nich broni świótó/ że wsłościóch (pos 
W hie ginie. Domini (unt Afflictiterre, Affliti Cardines 
VC terra, 8x pofuit fuper eos orbem. Pobożni Aápléniz | 
I RR e 5 troy > 
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Duo poli 
coeleftes, 


KAZANIE ITI. 

ftótzy mórności tego świótć sá nic fobie máig/ Étorsy ont 
fwofe w rośnych Ola Pánd Bogd pracóch y mortyfibácyad? 
prowódzy. Sółonnicy bogoboyni/ Ftorzy Oni y nocy nát 
mobdlitwóch trawig/ Étorsy difciplinómt cilicyśmi ciólo 
fwe vmattwíáto; Etorsy nie 00feo39/ nie dośpiy: AfAiGU 
terra. Ludzie EtotegoEolwiet fłanu świętobliwi / Etorsy 
podobne mortyfilácye csynía/ Etorzy pożodliwości ówiótó 
y ciółó w fobie vmatsáío : Affli&ti terra, Étovsy fies pánem 
Bogiem przez bogomyślność y duchowne exercitia łęcza/|9 
to Cardines terra füper quos Dominus poftit orbem, fa í&^ 
Eo zówiófy Etote tezymóió/ fuftentuig/ Oźwigólą świót. 
O ni go modlitwómy fwymi pesed Pánem Bogiem eátuí/ 
onf złości y wyftepEi náfie omawióte/ oni fpráwicdliwost 
Panty błagóia/ oni potezeby míoaft/ prowincyi/ Erolefiw 
Wiótefłatowi Żozemu prefentuię. In vefte poderis, cocus 
erat orbis cerrarum, 

Goybyscie (fpytóli 2ffttologow ná czym sówiefjonó 
left tá wielka mácbiná niebó ? odpowiedzą je tám fy ow? 
poli : Ar&icus & Antar&ticus, ná Etorych fłoi/ y obraca fi? 


niebo, 2| Éieby (pytacie dáley/ quid fant poli? £o zacz fo te 


oli? powíeoóso/ że to fy duo pun&aindiuifibilia, owó ió? 
p p p 


Eies punECiEi liche/ o Érorych sitá Silosofow rosumie/ ze t9 


non func entia pofitiua, ále (áÉíes negationes, táë oólece że 
wedle Affrologow niebo tót wielkie sáwiesit Dan 2508 Y 
vfunoowal ná Owy punttóch/ prówie ná niczym. Jes" 
mnie też fpytaćie/ Eto tesyma ten świót/ że Ola grzedhow 
luoztich nie ginie? Ero tezyma prowincye Reoleftwó/ 5€ 
ola sbytÉow y złości fwoich nie vpabáío z Gopowiadam 
5 WiátEs Cámuelá/ że ie tesymáío Affli&ti tegra, M 
światobliwi/ Prółaći/ Rópłónt modlitwami fwymi! on 
Eonnicy difcyplinómi/ punFtutámi cilicyśmy foymi/ p?" 


„Eora vboftwem/ poftámi) mottyfikócyśmi (wymi 
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tych punÉcáco tezyma fie świót/ ná polorze/ ófflifcyńch/ 
pofłach/ oyfeyplinóch Eapłónow y luo3i pobożnych. Domi- 
ni fant Cardines terra, AfRićti funt Cardines terra & pofuit 
fuper eos orbem. 

Wyprówił Benedidus Papież Owietego Brzegorzć 
do Anglicy áby temu Eroleftwu nóuto y XEvángelio Dá« 
"nó Cheyftu(ówo zóświecił áby ie zbłedow DottánfEidy wy” 
wiodf. Qbrásifo to bórzo Xsymiány/ żetmtói dobrego... 
Y świetego meżć w3iof/y 3 żalem wielkim fili oo Benedykt pi, fie 
morfac: Petrum offendifti, Romam deftruxifti, quia Gre-7, ; grze. 
gorium dimifiti, Cożeś to zalep/ego vczynił Oycze fmtgtysgorz oteftá 
Żeś takiego człowieka precz odefłat, obraziteś Piotra, obro-nyzRzymu 
cites wnimecz Rzym mas mfyfikich, kiedys nam mgzá tego 
świętego odtal, Y, tá! non długo nólególi/ se mustal wy» 
Práwíćsá nim/ y nápifác/ áby násad do Rsymupowroćit. 
Pade to Rzymtiónom z teno że mieli te nadzieie/ (3 Ørzeo 
Sors Swiety pobożnościę (ois beonił ich przed Panem 
Bogiem/ y posbywfy go/ obáwíélt fie iófiego nieficześcia że 
Y Elejti ná miófto/ bo íáEo powiedźiał Swiety Chtysori, py. 
om ¢ Ciuitas que fanum non haber, & quem habet perad Titum. 
Git, deuaftatur. 3 
Śbudował przy Dlácencyey Petrus Ludouifiusž staze 
śrmenfkie Citódelle fortece poteżną/ obronna/poEasc ig 
ta; ieonemu ingenietowi/ pyta teśliby ieficze níeboftamás Morien 
9 czego do obrony/ odpowiedział ow: tego niedofłóie/ 1 v 
że zwieczchu nie teft poPryta mutem/ iótoby vłózwiac/ że; MN 
ofłótnia to vo mury y wály vfóćj niewiele to obroni/ Eieoy ` 
świeczchu/ 3 ttory/ 00 Dáná ŻBogó/ 00 ludzi swietych o 
tony y protetcyey niemóf. 

Cam Bog wfiedymogacy oePlárowat fie csefto/ że 
Glowietá dobrego/ pobożnego/ wielce poważa/ y olo pan Bog 
Peto sitá zyni/ Broleftwó/ mióftó 90 cuin y zguby oftó* pomoże. 

"TI tmiey 


Modlitwić 
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ludzi do- tntey woli niemu sádbowufe. Kiedy miáfto Jerozolim(Fie 
bry.  ftotjiemi 3brooniómi fwymi pezywiodło go do tego/że ie 
chctół wntwecz obrocić/ zótezymał feficze epelucyg [pre 
wieoliwości frwoiey ózaby fie był obrał człowieć iái oobry? 
coby gniew iego vblágal/ y mowił prse Jeremiafió, Cit- 
cuite vias Ierufalem, & afpicite, & confiderate, & quarite 
in plateis eius, an inueniatis virum facientem iudicium, & 
quarencem fidem, & propitius ero ei, Obzeżcie drogi leru- 
zalem, á pótrzcie y przypdtrnyciefię, y filekaycie po wlicńch 
iego, ieśli naydźiecie mężń czymiacego fad y ffukdiaceg? 
prawdy, á będę mu miłośćiw. © bylo tat mieficześliwe 
miófło/ że niemogł fie obróć y ieden dobry/ y nóczskć 
pan Bog vfEsechieló: Quafiui de eis virum, qui inter 
Ezech; 22 poneret feptem, & ftaret oppofitus cótra me pro terra ne dif 
fiparem eam, & non inueni: Et effudi fuper eos indigna? 
tionem meam in igne ira mea confiimpfi cos. Szukałem 
z nich męża, ktoryby zafłówił płot, y ff nal záfldmtony prze” 
ciwko mnie zd ziemia ńbych iey mie rojprofył, 4 mie nála- 
złem. Y wylatem na nie roggniemánte mote, ogniem gnit“ 
mu mego firawitem ie. dy byt przynamnłey ieonego 00% 
brego nálosti niepezyjłoby do táEiey zguby. | 
Philo YIabobnie Philo Hebr mowi:. Quando aliquem bo* 
Hebr De num virum habicantem in aliqua domo aur vrbe video, ŚĆ 
S is^ domum & vrbem illam beatam predico, Eíeby tókiego 09% 
brego alowicEá mieftólącego/ voEtorym domu ábo mie” 
ście wioze/ y oom y miófło ono feześliwym opowiadam. 
Zyczył fobie tetto ficześcia Arol Tróbuchodonozow/ Kiedy 
Dónielć cnot wieltich mlooifencá żótezymał ná Owot3e 
fwoim. Opifał mu proroÉ Swiety czego wfiyfcy wie? 
ficsÉowfe iego niemogli sgóonaćrone ftátuo foremny Protw 
A we śnie wio3lal. YOztats tad do nieno Arol tótie ferce/ rá” 
Danie: $i Eg o cnotóc feto teputócyg/ że conftituit. eum fuper omne? 
i . ; : proum^ 


Terem: 5- 
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“provincias Babylonis. Fezyzśł go Kfiażęciem mid mfyfikie~ 
mi krdinami Bábylon[Kiemi. Mecz to focemna! vczyniwfy Daniely 

tto tóć wyfobim vezednilfem/ Łazał mu pilnewóć.Oezwi / Krol cz ya 
poEoiu y páfacu fwegfot Ipfe autem Daniel erat in foribus "^ Agory 
Regis. osd humor Reolewftt/ vczyntć Dántelé Rólaże? iue ; 
"fiem, á Rsigżeciemnóo tál wielo prowincyi/ á Ëázáćé mu $ 
ftaé przed poBotem / pilnowóć Orzwł Erolewftich: Asige 
żećiu być odzwietnym/ portíery pilnowóć/ co 36 Efitałez 
wiele ten Krol witof opinia o cnociey pobosnosciDánfe: 
lá y zlecił mu gwároya / freas pofoiu fivego/ hćiał go 
mieć w ántybámecie fwoley/ eozumieiąc że świętobliwość 
tátoobrego młodzieńca miółć być obrona Oworu iego/pós 
lacu iego/ confideracia to teft Abulenf, trory táë mowi. 
luber vein foribus domus füz moraretur, vt toram domum 
füa virtute cuftodiret. Rofkaznie aby przy drzwiách domu 
lego bdwił fig, dby. wfyfikiego domu cnota fivota firzegł y 
bronił,  Cuonąztod nóute mogo bróć wielcy Panowie / 
 óby 36 tMiógiordomy fipoie/ 3á ftcose páfacom y poFoiow 
ftooich/ w áneyëámerách fwoich miewóli ludzie nie płoche / 
nie letiomyślne; dále ffóteczne/ bogoboyne/ Ftorsyby 
notę y powaga fivofo wfyfikiemu oworowi byli pezykłó? 
^em/ osboba/ y obrong / vt coram domum fuam virtute cu- 
"ftodiant, bo ma ten prsywiley cnotó oo Pónń 25ogá/ 
3e pod cás potrseby broní Éongregácyey/ broni míáftá / 
broni Rroleftwć. 
Kiedy Ubfolon przeciw Dawidowi! Syn przeciw 
Qycu rebellía pobníofl sebrawfy IDawto co predzey woye 
| "foi chciał (am ofobo fwote tóchóć ná woyne/ 3rosumtawüy 
tofego officierowie/ ács wiedżieli dobrze o siłach tego y 
meftwie/ tufiyli fteonót/ że leptey áby domá zofłał/ y bros 
hili my śócbóć. Tu vnus pro decem millibus compucaris, ` 
melius eft igicur, vt fis nobis in vrbe præfidio. Ty ieden f/oz/fh. Reg. 18, 
AM : Ada aż zadzie- 
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Dawidowi zá dzieśięć tyśięcy, á ták lepiey że nam bgdzieff m mieście #4 
podczas pomocy. "Jeśli tat silá tufa o siłach ietggo/ że tgo sá bifcsiéé 
moyn) '- tygiecy vooy(Eó róhuię/ jemi nfecbca/ áby fedl ná woy* 
SAK UE net áby (am retgimentował: 3Deubsyby woleli żeby Avo! 
' woiowal/ á oni domá siedzieli, Wiedzieli ci Ziópitani 

*iótj człowieł był Dawid, widłiey tófcev Dáná Bogó 
Quarfiuit Dominus fibi virum iuxta cor fuums Csutat fobie 

S Reg: i3 m meżć wedlug fercá (wego: y bylí tego mniemónia/ 3€ 
do zwyćieżenia rebellisántá miał mieć protekcyg 3 nicbá / 

że nie wyiez03óiąc miał swycieżyć/ że ola pobożności tego 
miał im pan Bog ficsescié ná woynie. Melius elt igicur 

vt fis nobis in vrbe prafidio. ©Oważóiąć to Abulenfis mowi? 
Ipfe manensin vrbe agendo & orando, vt decem millia dé 
euntibus computabatur. 02 miefkdiac w mieście prócniać 

y modląc fię, za dźieśięć tyśięcy tych co poli, byt róchoe 

wany, 

4, Reg, 6. 2 Walezył Krol Syciey pesectvo Jzróelftiemu Krolo 

wi/ zóżywał wiele fitut woiennych y ftrótóiemató/ czyni 
zófadzEi rożne/wfiyftkie fe£retá tegoj porozumiał IElfzeuf 
Deoto£/ y wydawał/ oftrsegat Broló Jzróeljkiego. 2407 
żgniewał fito to Rrol Syriey/ y dowiedziawfy/ że Eli 
seuf był w 3Dotbái mieście/ pofłał tám co naprzeonieyfć 
woyfto/ áby bobywfiy míáftá poimóli Elizeufid. TTóświ 
tóniu poyżtży pácbole DrotoEá Swietego/ áá widzi oto? 
czone miáfEo luberh wieltim, y bieży Eezyczacdo XÉlíseufiée 
Feu, heu, heu Domine mi, quid faciemus? Ach, ách, 4h 
Panie moy, co weżyniemy? 34 FElizeu co! Noli timer e 
plures enim nobifcurn funt, quam cum illis, Nze boy fig V0 
więcey ich tefl známi niżeli zniemi.  YWeftdhnie do pané 
Bogój y obaczy ono dhłopir Eofo Proroka pelno tds0y / Y 
woż0w otiniftyd), Vidit & ecce mons plenus equorum & 
curruum igneorü, in circuitu Elifei, ©pódnie potym P 

ro 


Elizeuf 
zaślepia 
woy/ko, 
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toby Aáplans. ná moblitwe do Dáná Bogá/ prosi ébygo 
 Wybówił s tęć nieprsyiaciel(Eicb/áby ono woyfEo sá slepit. 


Kzóślepił ih Dan Bog/ je niemiogli szosumiec gosiefor y` 


wyfiedł 50 nich Elizeu y prowdojil ie/ y 3áwioot w rece 
Arolá fwoiego, JRópłan ieden pobożny, Pánu Bogu 

inily czego dofózuici bes bront/ bes woyny/ iótie Fupy 
' Bwycieżę t YOyEcsyEa nad tym Swiety Ambroży mowiącź 
Vbi fant qui dicunt plufjuam preces fanćtoram hominum, 
arma pofle? Ecce vnus Elifeus totam exercitum valnerauit. 
Gdzie fa co mowią, że wiecy mix modlitwy świętych ludi, 
Ürgze może? Oto ieden Elizeuff. cate wsyfko pordžit Stu. 
Pnie ná &ácie Rópłóńftiey/ in vefte poderis totus erat orbis 
terrarum, malowano świót wfyfte/ ná znót/ że Aéplá» 
hi Ino3ie Pánu Bogu mili b5wigáfo y trsymáio moolitwó: 
, Bí fwymi świót/ miófta/ protincye/ Eroleftwó; vnus Eli- 

€us cocum exercitum vulperauit. 

' O idEoies Beaesliwa Aotono Polfta/ iáPos ficześlie 
wy Z rótowie/ Eieby miedzy fobo maf tá£ wiele Aáplá» 
how, tót wiele SaEonnikow/ SaEonnic/ Etotzy 34 cie/ 36 
tólość y obrone twofe/ we Onieyw nocy Déná 25ogá prò 
fio y UlTéfeftat ego swiety poloro; vmartwieniem) pro- 
ftrarionibus błagóło: Jótie fiezeście twote/ tiedy maf 
Ywniebie 5 Pánem Bogiem Erolu(ocyd) tál wiele Dátcoe 
now Świetyh: Ctániflává/ 2Xé3imtersd] Ojisieygego 

ACKA Gwietego/ Etotzy w potezebóch / w nícbespies 
Genftwách przyczyne fwa oo Pánd Bogd za toba interpor 
Puig! vfam zafługom Jócyntha Świetego/ 3e nóchyloną/ 
háwotlong Qyczyżne nófie sátesyma/ że nas w tym vtra» 
pieniu moolitwámi y przyczyna fwoie pociefy/y że te rebels 
liónty zóślepi / y Reolowi J. IT. wrece odda, p nas 
Od tecóznieyfiych Elopotow y tewon ofwobodzi/ bo wfás 
Ve płńcynthowy iefftin qua totus erat orbis terrarum, & 

——. 463 vnus 
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+ vnus Flifzus totum exercitum vulnerauit. f P 
Color Hy- . Druga czecz bylá ofobliwa w ácte Adronowey. Co- 
^uiens lor zyścynthowy, Eolot ntebtefEi; ten vpomtnat taptónó! 
(EA) aby w syciu/vo poftepÉddo w Éonwerfácyey fivotey wyraża 


nafaćie O, , : a. Mys 
Kd niebo. — DíieÉnfe Błogofławiony Thomas à Villanoua 


doris deber'elie coeleftis & nullum cum terenis affe&ibus 
kabere cómercium Calicum nitorem Dei Sacerdos indult 
vt veftisfua magifterio difcat, quia iam non in terra, fed in- 


. + A í 
colo debet habere conuerfationem. Dobrze Káptánfka fit: 


Hyácyntoma eff, bo wffyflek zymot Kápláná ma być niebiefkt 1 

żadnego miema mieć z ziem[kiemi áffektámi potku. Niebiefkó 

ozdobę wdziatKiplan Bozy,aby z podania ff'íty fwotey vez.y! fft 

że iuz mie na Ziemi, dle w niebie ma mieć koawerfacya fault 

A 3a nie tóła bylá Eonwerfacya HracyNrn a świętego” 

pezebieżćie fprówy y poftepÉt tego/ á 3a nie wfyftlte nie? 

bieftte/ nie wpyftEie pobożne/ nievofiyfiEie świete: Wio 

olítwy gorące ná Étovecále nocy obracál/ difcypliny furo 

, wettorymi vftówicznie ćtóło fwoie martwił/ zabiegi 372^ 
wóngelło świeta po Gogńftódy po Kitowóch wydawóly 
niebiefko tego Éonwerfácyo. : 

tiat ten OToż €. wielkie bo Ponwerfcyey s świe 

| tem okózyej mogł wedle świótć wielÉim vrosc/bebac prse 
sacney pórentele/ ooftátEow wielfich/ dle 3 świótem nit 

S. Ber. Detal mieć żadnego fpolfu. Podobno czytał co onim po” 
ferm. de wfędział święty Bernat, Mundus picis eft, fjuammas & 
, * Ande pinnulas haber. Fxentera hunc pifcem, introrfus miferi 

Smińt iefl iókoryba, tafkę may fkrzele; Rozplatay tę rybę,wó” 
wnatrz mizerya, zoli. YOielEa fie czecz 50a Pánem być mó 
tym świecie/ csolgác fie 3 godnośći ná gooność/ mieć «fly 

ftencye/ groimóorie owory/ doftótEt/ półace. Exentera hunc 
pifcem Intoríüs miferiw. Aosplatay ieno te rybe vwoż " 


L 


Swiat t4— 
ko ryba 
git ma 

WEWKĘTZ 


Bene Sacerdotis veftis Hvacinthina cft, quia tota vira Sacer- | 


A= 
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36 Efopoty przy wteliich ffanóch y bworách bywóty/ idfie 
inuioye/ emulócye / pexysnaf że Intworlus Miferie, fpesy 
wteli'(e/ Fiedy niefłónie/ ds Olugi/ w niesáplácentu/ 43 pos 
żwy/ bánfcye. Xoywasal to dobrze Datron nag śwtety/ 
Pezypatrował fis goonościom/ wyniojtesciom tego swide» 
tá/v wioztał że Inerorlusmiferia, że to tylo powierzchowne 
fplendory/ Etote predlo gafna/ y Ola tego wpyftke Kvote 
omver[ácya zófaoziłw famym niebie/ w jámym pannor 
gu. YOfosoc ná nim te are hyacinthinam. tá Etorey nies 
tylo świdt wymadlowany/ Etęry modlirwómi fwemś Ożwie 
Bo, óley niebo wyrażonej voEtorym vftówizna była tego 
'omver(ácya tzete smiele do łaji wópych. | 

Ite oftendite vos Sacerdoti ./dźcie pokażćie ffe Kiplóno- 
i, Gofyta sis Dan Cbeyftus te chore do Aáplánow. Ite 
oftendite vos Sacerdotibus: bo owt fyò czynili o trebowáe 
tych /teśli mieli być pezypufzeni do Eomwerjácyey lubsÉiey/ 
lesli prówoztwie posbywóli troou óbo nie. Qofpłay nas 
Pan Bog w pottzebóch y niebeśpieczeńftwóch bo Rópłóe 
Row y luit świetych. Rosgniewal jie tam nó pewne priy« 
lacioty Jobó/y obfylo ie do Jobé dby sd nienti prost) Ice Iob. vlt 
Ad fernum meum Iob & orabit pro vobis, faciem eius füfcipi-: 
àm vt non vobis imputecur ftalcicia, 7foicíe bo fugit mego 
Jobó/ć bedzie fie 5á was moblif/ oblicze iego pesyime/áby 
Wam pfupftwo niebyło poczytóne. 

Citáwiamy fie y my onte Ożisiepfietto/ do Aápfáná y 
Pótronć nófiego LACKA świetego/ wtetáiníeyfiych por 


| ttzebóch Dyczyzny náfey ; á bote fir óbyfiny nfebyli rredor 


wótym podobni, Wftórym Satonie miewált Rópłóni pe 
ne sná£(/ sÉtoryd do choosili y fosili inter lepram 6x, y 
ho l " lí ^ ib . li i láb , ipli 
n lepram, fesli tego ábo nie trgo/ieśli zginał ábo nie spie . 
net. Dáresáli ná prsyElao ná rece fivofe/ y ná cece tedo pojawi 
Wótego/ ieśli bylá vn&tuofa cutis, fkorá slifta] tluftówa/ rozy, 
ASG byl 
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był iefeże trod/ y odrzucóli tótiego. Jeśli mieli cete nó 
twatzy ciemng/ y oddech niepezyiemny/ prec y3 tym oóleś 
Po. E wielliey nam fa pomocy luoste świeci Eochónt owie 
Pónfcy éle ná ten czós/ Eiedy widza że mamy cere im po00% — 
bna! że w nas jeft im co podobnego. Profunt quam pluri- 
mi lanćti, mowi swiety Chtyzoftom fed quando nos aliquid 
faragimus, adiuuanc & auxiliantur, fed volunt vr nos eorum 
opera imitemur. pomagóły nam wiele swieci ále Eiedy my 
też co robiemy; rótuię nas y wfpieráto/ śle chcę áby(my 
fptaw ih nóślódowóli. | 

byścincie swiety niewiem teśli teraz Polacy máig tár 
Eo cete/ tóEo zć czófow twoich. Drsebtym bywátá ná polo 
Eácb cevá piena] oddech zdrowy, vftá świetobliwe/ bytć 
Gen. 11. terra labij vnius & fermonum eorundem. Wfgyfcy íconáto 
rozumieli o Pánu Bogu. © Troycy ptzenaświetfey. 
aji Gałeśmentódy pó. teras ida oónfifiolinguaruh 
Polakow, tato fintodliwe Pócerfiwa dlcyanow / pesecivo 20oftw! 
Chtyfłufa pánáfExéángeliow/e5á(ov pezećiw naświet” 
femu Gólrómentowi/przećiw świetym/y (ámey nóswiet? 
fiey Dánnte. Przedtym iez03óli ná woyne s połłorę/ przed 
bitwę spiewóliBogórodjich/ y málym ludem wielkie 00? 
nafóli VOiftorye; teraz wfiyftfo to wÉontemptéle y 3^ 
. mieobóniu/ ido 3 wyniofłościg/ 3 buma/ 3 bórdością/ ví% 
zdźimili tąc siłom fwoimiiótoż towychodji: Já csáfowHiaCYNTHA. 
fie Polacy swietego, niebyłó na Polaťách vnótuosa cutis, ścifle poftY 
vyżrza- chowóli/ piatti quddragefime złomóć vdsoway Boże. (HE 
OMA dawno to bótzo/ 36 Arolá Huguftó poo czós wefela tego! 
aż fol ola CHemcom dano weCSrobe miefo né fiolieolew(kitnó? 
Kronikd ezeEóli ná to bárso Polacy, zgotfiyło te to nte pomálu 37 
Polfa. nád ftárobatny zwyczay miefo we drobe ná frole pánftínm 
obaczyli, U biedy tera; w poft wielki widziec gov rowe”. 
go Uliefzówinć coby mowić: © offpenfá ná to. Mta qu 
ci 


KAZANIE III. 
tinja quarimus vitiis, Tey proteEcyí y obrony finÉamy sby» 
tÉom. Plinius, zbytkć tál'se gónięc JAaymiáónom mowił. 
Difpenfa? ále ig dáig cum onere tug con(cientiz, obliguíoc 
fumnienie twoie/ć tyś zdrow bátso dobeże. A toż niewiem 
fesli nas] a CEkświety/ dla tÉiego trobu przyczyny fwo 
iey godnych ofaoit/ ieśli fie do nas pezysna. 
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Czyni nam feonót otudhe veftis tegohyacinthina, Hyde Hydcinth, 
cinth teft y JRómień/ feft y Rwiót/ á oboie niebtefkiey báte Kwiat ma 


wy, ró Ewiecie o yácintbowym fe wyrásone ita difcurren- 


ná fobie 


tbus venis,mo»i Plinius, fóBoby owie literze A. I. Etore złyslitery A. 1. 


Gone cynig interiectionem füfpirantis głos wzdychółącego. 
Jte litery były okózyo ieoney baylit Doetow/ íáEoby v 2l» 
Polling było w Eochóniu póchole iebno; HracrNTHVS, 
tore nie obyczóynie Apollo sábit/ pżółnięc bátso śmietćt 

tego/ obrocił ono Ożiećie w JwfatcE/ nópifawfy ná Ewiace 
tlu litery A, I. šaly politowónie śmierci iego tym oświa0» 
Gálac/ o czym Ovid. 

Ipfe (nos gemitus folijs inferibic, & ai ai, 

Flos habet infcriptum, funeftad; litera dicta eft, 

3 5 tab vroflo że Eolor Hydcinthowy snácsy sal y poe 
litowónie, X Ola tego podobno Bog wfiehmogocy Kde 
| Blónomi/ wfłótym Zatonie tego Koloru góre nadał ve- 

em hyacintbinam, óby gonóuczył mieć vżalenie nád nes 
Oxámí ludzEiemi/y 36 ich gesechy Dáná Bogó prosíé y bla» 
8áć, Condolore iisqui ignorant, & errant. 

Ulle watpie je Hyacint świety/ wioząc tálg w 
Koronie PolfEiey ceuolucyo/ tótie Xuffích Eráiow/ Etore 
on byl náuEo ftoofo poswiscil/ fpuftofienie/ Kewie Pole 

ley tożlanie tá£ fronie, boleie y vosoycba Ai, ai, Boleie nd 
Stzedhy DolaBow; Etotemi pónó Bona o tótiego gniewie 
Pezywiedli. Wsdycha idto 34 Erwig y Brócię fwoig/ y pez 
- Mnie vpabáfacoo nog Páná Irzysa fupplifnie goraco/ 
bb - by 


Znaczy 
olitowa. 
nie. 
Ouid. 
lib. 6. 

Metama, 


Hebr. 5, 
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| áby fiendo námi miłował Lrz v Saluator, miferere Polo* 
- nia Patrie mea, áby Kroleffwu temuvpobáécy nifczeć nie 
| dał/ éby JAcolowi F Wf. ná poniżenie y 3nicsiente tebelii? 
| 3ántow mocy y siły viycaal. 
| Dánno prsenaswietfa / Ktorey dziś cbwalebnego 
YOniebowziecia wefolg mamy oÉtawe! tóteś ty vraczyłć 
Podhanłć twego HYACINTH a swietego żeś go Synen 
| náswálá/ żeś modlitwy tego ważne być przed Synem pwo 
ih im opowieoziółć. BDoday wagi moblítwom j^átroná swis ' 
| tego. áEo niegdy Cloe Ola cnot y pobożnośći fwofey/ in 
| Eccl. 44 tempore iracundia: faćtus eft reconciliatio, & ideo dimillum 
| pan Bog Sft reliquum terra; Eiedy Pan Bog dla złości luosbidh Eas 
|. dla Noego tótótty niebiefkie otworsyt/ y $wiát wfiyfłeć xálal;nálast 
| zachował tóje v Dáná.2ogá/ ytEwoliniemu Reliquie świótć zacho” 
| oftateh wano że wiecznie wfyfteć nie stiinolt tá£ Lack ow 1 świa” 
biemie. temu, day to áby pod ten cáás diuineiracundie, zógniewó 
nia nó nas fptawieoliwości BofFiey/ ftat fie propiriatie: 
| £ Rwoli niemu WiátEo naświetfia/ 3ádyoway reliquum tet” 
! | re, oftáteE siemie Dolfbiey/ niechoy tey dóley rebellizónćh 
Hi nie puftofio/ niedhay Eewie DolfEtey wiecey nie toslewalv 
il Sácboway zdrowo Arolá 7f. AT. y swoyfBámi-tego/ OWY 
mu celeftis militiae (ubfidia, bay bároe y niewo3tecsne rebeli 
4 lisánty poniżyć/ ónas vttapione w żalu y eypeltácyey 
| — . mófiey. pociefiyćc/ ptośiemy cie prze zafługi I Aż 
| CK A świetego/ y wfiyfłkich Dátconow náfydy/ 
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